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qarTuli sasuliero-saeklesio mwerloba

nana gonjilaSvili
(saqarTvelo, Tbilisi)

uflis jvarcmis Sesaxeb daculi cnobebi 

„wm. ninos cxovrebis“ redaqciebSi
 
 „wm. ninos cxovreba“, rogorc araerTgzisaa aRniSnuli samecniero 

literaturaSi, qarTuli qristianobisa da qarTuli mwerlobis safuZvelTa 
safuZvelia. Tavdapirvel kvlevebSi Txzulebas „legendebiT“ („zepiris an 
werilobiTis“), ucxo avtorTa cnobebiT da Tavad avtoris „fantaziiT Sev-
sebulad“, „Sezavebulad“ miiCnevdnen. k. kekeliZis daskvniT, TxzulebaSi 
TavCenili faqtebi „pirdapir legendur-apokrifuli xasiaTisaa“ (kekeliZe 
1980: 531), „es Zegli ufro literaturuli nawarmoebia, vidre istoriuli. 
imaSi ufro metad Cans publicistikuri suliskveTeba misi avtorisa, vidre 
mkacri istoriuli meTodi seriozuli mematianisa“ (iqve); i. javaxiSvilis 
SexedulebiT ki „wm. ninos cxovrebas“ „saqarTveloSi qristianobis gavrce-
lebis istoriis gamorkvevisaTvis TiTqmis araviTari mniSvneloba ara aqvs“ 
(javaxiSvili 1977: 109). miuxedavad amisa, swored mzis dabnelebis epizodis 
mixedviT aTariRebdnen qarTlis moqcevas da Txzulebis sxva realiebiTac 
gansazRvravdnen da arkvevdnen araerT istoriul movlenas. 

mecnieruli kvleva-Ziebis Tanamedrove etapze eWvs aRar iwvevs Txzu-
lebaSi uZvelesi plastebis arseboba da legendad miCneuli epizodebis 
(kerZod, mzis dabnelebis) istoriuloba, Sesabamisad, maTi sandooba.* am 
TvalsazrisiT, vfiqrobT, saintereso iqneba „wm. ninos cxovrebaSi“ qristes 
wamebasTan dakavSirebuli pasaJebis gamokveTa, romelTa Sesaxeb samecniero 
sferoSi yuradReba araa gamaxvilebuli. 

amTaviTve SevniSnavT, rom sinur xelnawerSi (Sin-50) daculi „wm. ninos 
cxovrebis“ vrceli redaqcia da „moqcevaჲ qarTlisaჲ“ teqstSi CarTuli 
„wm. ninos cxovrebis“ Satberdul-WeliSuri redaqciebi Sinaarsobrivad 
TiTqmis identuria. amitom am ukanaskneliT vixelmZRvanelebT.

wm. ninos monaTxrobidan vigebT, rom igi ierusalimSi ori wlis manZil-
ze msaxurobda taZris meTvalyure dvinel qalTan, visganac Seityo qristes 

* ix. m. gogolaSvili, r. kilaZe, g. ramiSvili, v. kuxianiZe, mzis dabneleba da pirveli 
aRdgomis aRniSvna saqarTveloSi qristeSobidan meoTxe saukuneSi, kreb. wminda nino, 
II, Tb., 2014
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vnebis, jvarcmis, dafvlisa da aRdgomis, iesos jvris, „samosis“, tiloTa 
da sudaris Sesaxeb. wm. nino dasZens, rom „aravin yofil iyo, arca iyo Soris 
ierusalჱmsa zomi misi mecnierebiTa Sjulisa gzasa Zuelsa da axalsa 
yovelsave“ („moqcevaჲ qarTlisaჲ“, S, 110). msgavsi pasaJi daculia „wm. ninos 
cxovrebis“ WeliSur redaqciaSic. 

zemoaRniSnuli monakveTis mixedviT rogorc Cans, dvinel qals Zveli 
da axali aRTqmis wignebis codniT mTel ierusalimSi badali ar hyavda. es 
cnoba (erTgvari mtkicebiTi, kategoriuli toniT, aRmatebuli stiliTa 
da detalizaciiT), vfiqrobT, WeSmaritebis aRweris principTa kvalobazea 
mowodebuli da amdenad, dvineli qalis monaTxrobi mkiTxvelisa Tu msmen-
lisaTvis sarwmuno da utyuari WeSmaritebis Semcveli unda iyos, rac Cveni 
sakvlevaZiebo sakiTxisaTvis didad mniSvnelovania.

wm. nino gadmogvcems dvineli qalis „yovelsave uwyebas“ (romelic salome 
uJarmelis  CanawerSia  daculi),  rom  RmerTi,  romelmac  egviptidan  gamoiy-
vana xalxi da misca maT qveyana, xedavda eris cdomas da surda maTi xsna; 
RmerTi sikeTes miagebda huriebs: mkvdrebs aRudginebda, brmaT Tvals 
uxelda, sneulebs kurnavda. 

Semdgomi Txrobidan vigebT, rom uflis am sikeTisaTvis huriebi „SuriTa 
ganixerxebodes. Seizraxnes da swrafiT waravlinnes stratiotni yovelsa 
queyanasa swrafiT moslvad ierusalჱmd yovelTagan naTesavTa, da ityo-
des, rameTu aha esera warvwymdebiT“ („moqcevaჲ qarTlisaჲ“, W, 112). irkveva, 
rom SuriT aRvsilma ebraelebma qveynis (igulisxmeba qveyniereba) yvela 
kideSi gagzavnes mxedrebi da ierusalimSi mouwodes yvela urias, rameTu 
fiqrobdnen, rom saswaulTa aRmsruleblis gamo warwymdebodnen. 

aRniSnuli pasaJi Satberdul redaqciaSi odnav gansxvavebulia, teqsti – 
mcired Semoklebuli, Tumca Sinaarsi ucvlelia.

„wm. ninos cxovrebis“ Satberdulsa da WeliSur redaqciebSi aRniSnulia, 
rom ebraelTa mowodebaze ierusalimSi Cavidnen moses rjulis mcodneni 
mTeli qveynierebidan – „maSin moiwines yovliT sofliT kacni huriani, 
mecnierni sjulsa mosessa, romelni antakrad aRudges sulsa wmidisasa 
(WeliSuriT, „sulsa wmidasa“ – n. g.) da ra-igi, unda qristesa maTgan maT 
aRasrules...“ („moqcevaჲ qarTlisaჲ“, S, 112). amis Semdgom aRniSnulia maT 
mier ganaCenis aRsruleba da dasaxelebulia amasTan dakavSirebuli ambe-
bi, kerZod, uflis jvarcma, mis samoselze wilis yra, kvarTis wilxvedra 
mcxeTeli uriebisTvis da uflis dafvla. 

WeliSur redaqciaSi Txroba odnav gavrcobilia, konkretulad, aRniS-
nulia Semdegi – mowafeebs rom ar moeparaT uflis cxedari, saflavs mcve-
lebi miuCines. 

orive redaqcia gvauwyebs, rom ufali aRdga, rom mis saflavze mividnen 
pilate da misi coli (romelic Semdgom gaqristianda), romelTac waiRes 
tiloni.  Semdgom  es  ukanaskneli  luka  maxareblis  xelSi  aRmoCnda; rom  su-
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dara ver ipoves, Tqves, rom is petres hqonda, jvari ki ierusalimSi iyo 
damarxuli, romlis adgilsamyofeli aravin icoda da mxolod RvTis ne-
biT gamoCndeboda. swored am monakveTSia daculi cnoba uflis kvarTis 
(„samoslis“) „Crdilos“, mcxeTeli moqalaqeebis“ wilxvedris Sesaxeb.

amdenad, rogorc wm. ninos monaTxrobidan vigebT, sibrZniTa da cod-
niT mTel ierusalimSi gamorCeuli dvineli niafori mas axali aRTqmis um-
niSvnelovanes movlenebs da RvTaebriv siwmindeebTan dakavSirebul ambebs 
uyveba. swored am Txrobisa da teqstis Semdgomi pasaJebis safuZvelze 
saqarTvelos marTlmadidebeli eklesiis mier sayovelTao WeSmariteba-
daa aRiarebuli uflis kvarTis mcxeTeli ebraelebisTvis wilxvedris, mi-
si mcxeTaSi mitanis da uflis nebis gacxadebamde misi adgilsamyoflis sa-
idumlod Senaxvis cnoba. aqedan gamomdinare, dvineli qalis

mier gadmocemuli sxva faqtebic sando da WeSmariti unda iyos (rasac 
wm. ninos mier am qalis daxasiaTebisas misi Seudarebeli sibrZnisa da cod-
nis gamokveTilad xazgasmac mowmobs); an ki ratom unda SevitanoT eWvi maTs 
sisworeSi? 

teqstebSi dacul cnobebs Tu daveyrdnobiT, gamodis, rom SuriT Sepy-
robilma ebraelebma iesos gasamarTlebisTvis mzadeba karga xniT adre 
daiwyes, yvela ebraels, maT Soris mcxeTelebsac, Seatyobines amis Sesaxeb 
da   iesos   mimarT   sasjelis   aRsrulebaSi  monawileobis  misaRebad   ierusa-
limSi daibares. „moqcevaჲ qarTlisaჲs“ teqstSi araa miTiTebuli, Tu ram-
deni xniT adre mzaddeboda uflis sikvdiliT dasja, Tumca SesaZlebelia 
savaraudo drois gamoangariSeba. yovelive amas (kerZod, herodes brZa-
nebis mcxeTaSi misvlas da Semdgom mcxeTel ebraelTa ierusalimSi Cab-
rZanebas; teqstSi naTqvamia, rom eliozi daeswro qristes jvarcmas) sak-
mao dro dasWirdeboda, savaraudod, rogorc fiqroben, malemsrboleli 
ierusalimidan mcxeTaSi misvlas ocdaerTi dRe mainc moandomebda. amas 
unda daematos mcxeTel ebraelTa ierusalimisken mgzavrobis dro, rome-
lic gacilebiT meti iqneboda, vidre malemsrbolelisa. yovelive es saxa-
rebiseul Txrobas ar mihyveba; oTxive maxarebeli gvauwyebs, rom paseqis 
Rames, xuTSabaTs, iudam gasca ieso, romelic Seipyres, gaasamarTles da 
meore dRes, paraskevs, jvars acves. Tumca, saxarebaTa teqstebSi araerTi 
epizodia daculi, romlebSic cxadad vlindeba ebrael mRvdelT-moZRuar-
Ta, sadukevelTa da herodianTa, aseve – farisevelTa da mwignobarTa er-
Tob uaryofiTi damokidebuleba (surT misi „warwymeda“, „friad vnebaჲ“, 
„Sepyroba“, „sityჳTa safrჴis geba“, „gardagdeba“, „ganZoba“, „Sesmena“; isini 
„aRivsnes mankierebiTa“ da ganemzadnen „ganzraxvad borotisa“ da sxv.) iesosa 
da   misi   swavlebis   mimarT.  movixmobT  ramdenime  nimuSs   –  „xolo    farise-
velni igi gamovides. da zraxva-yves misTჳs, raჲTa warwymidon igi“ (maT. 12, 14); 
„maSin warvides farisevelni igi da zraxva-yves, raჲTa sityჳTa safrჴe ugon 
mas  (maT.  22,15);  „ …da  esma  ese  mRdelT-moZRuarTa maT da mwignobarTa  da  eZi-
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ebdes, viTarmca warwymides igi“ (mark. 11,18); „aRivsnes yovelni gulis-
wyromiTa... da aRdges da ganaZes igi gareSe qalaqisa misgan da moiyvanes 
igi vidre wueradmde mis mTisa, romelsa zeda qalaqi igi maTi daSenebul 
iyo, raჲTa gardaagdon igi“ (luk. 4,28-30); „umzirdes mas mwignobarni da 
farisevelni, ukueTumca SabaTsa gankurna, raჲTa poon, viTarmca Seasmines 
igi“ (luk. 6,7); „xolo igini aRivsnes mankierebiTa da ganizraxvides ur-
TierTas, ukueTumca uyves raჲ iesus“ (luk. 6,11); „iwyes mwignobarTa maT da 
farisevelTa ganzraxvad borotisa da uZnda sityuaჲ igi da hgmobdes mas 
mravlisa misTჳs sityჳsa. da umzirdes mas povnad rasme sityuasa pirisagan 
misisa, raჲTa Seasminon igi~ (luk. 11, 53-54); „aqunda kualad qvebi huriaTa 
maT, raჲTamca dahkribes mas“ (ioan. 10, 31); „eZiebdes kualad Sepyrobad mas, 
da ganvida ჴelTagan maTTa“ (ioan. 10, 39). miuxedavad amisa, saxarebaTa mi-
xedviT, iesos mzakvrulad Sepyrobisa da dasjis gadawyvetileba paseqis 
wina dReebSi Cndeba, rodesac is farisevlebsa da mwignobrebs sajarod 
amxels. amdenad, aq, ramdenime TviT adre, rogorc es „wm. ninos cxovrebis“ 
redaqciebSia warmodgenili, uflis jvarcmis dRe gansazRvruli araa, Tum-
ca naTqvamia, rom herodes misi mokvla surda – „mas dResa Sina mo-vinme-
vides iesuჲsa farisevelni da etyodes mas: ganved da warved amier, rameTu 
herode geZiebs Sen moklvad“ (luk. 13, 31). 

sakiTxis siRrmiseuli SeswavlisaTvis mniSvnelovania „moqcevaჲ qarTli-
saჲs“ teqstis zedmiwevniT gacnoba. am mxriv sayuradReboa abiaTaris asu-
lis, sidonias, Canaweri. warmarT qarTvelTa cxovrebis aRweris Semdgom 
sidonia gadmogvcems mamisagan monaTxrobs da wignebidan amokiTxuls, rom 
herodes mefobis Jams mcxeTaSi mivida ambavi, rom sparselebma ierusalimi 
daipyres.   imis   Sesaxeb,   rom  Tormeti   mefe  iyo   maT  dasapyrobad   misuli, 
glovis werilebi miiRes qarTlis ebraelebmac, kerZod, mcxeTis mkvid-
rebma, bodelma mRvdlebma, kodiswyaroelma mwignobrebma da „sobis-kana-
nelTa  TargmanTa“.  am  ambis  gagebisTanave  yvela  mzad  iyo  maTi  SewevnisaT-
vis wasasvlelad. Tumca, rogorc Txrobidan vigebT, mcire drois Semdeg sa-
nugeSo werili miuvidaT, rom sparselebi qveynis dasapyrobad ki ar iyvnen 
misulni, aramed abjar-saWurvlisa da sagzlisaTvis; hqondaT yviTeli oqro, 
wylulis swrafad ganmkurvneli muri da surnelovani gundruki. isini eZeb-
dnen viRac axladSobil yrmas, daviTis Zes da ipoves mwiri dedakacis Ze, 
uadgilo adgilas da udrood Sobili. maT am yrmas Tayvanisces, zemoaRniS-
nuli ZRveni Seswires da mSvidobiT wavidnen. herode mimarTavs uriebs, rom 
man ver ipova is yrma da verc misi deda, amitom gadawyvetileba miiRo, rom 
ori wlis da maTze mcireasakovan yrmaT sicocxles mouspobda. herode wer-
da uriebs, rom mSvidad yofiliyvnen.

teqstidan vigebT, rom amis Semdgom gavida ocdaaTi weli da ana mRvdel-
ma ierusalimidan miswera sidonias mamis mamas, ozias, rom is yrma, romlis 
gamoc  sparsTa  mefeebi  iyvnen  misulni,  gaizarda da zaqarias  Zisgan  iorda-
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neSi naTel iRo. aqve aRniSnulia, rom iq imyofeboda misi mamis dedis Zma, 
eliozi. aRwerilia iesos naTlisRebisas bunebis saswaulebrivi cvlilebis 
suraTi. 

zemoaRniSnul Txrobas mosdevs Cveni sakvlevi Temis mTavari epizodi 
– „da meoTxesa welsa gamoჴda brZanebaჲ ierusalჱmiT herode mefisagan, 
viTarmed: yovelTa ZeTa israჱlisaTa, ganbneulTa yovelsa queyanasa; ixi-
leT erTi RmerTi da iguleT da ismineT erTi Sjuli, da iswaveT erTi si-
tyuaჲ mosesi, romeli Tqua: „romelman queyanasa zeda Tquas RmrTad Tavi 
Tჳsi, Zelsa damoekiden“. da merme Tqua: „wyeul iyavn yoveli, romeli da-
mokidebul iyos Zelsa“. aw esera aRdga kaci erTi, saxeli misi iesu, TaviT 
TჳsiT hxadis RmerTsa mamad da reca Tu ars igi TჳT viTarca RmerTi. move-
diT yovelni sikudilsa missa da aRvasruloT mcnebaჲ RmrTisaჲ da mosჱsi“. 
da warvida aqaჲT mamis dedis Zmaჲ Cemi elios, kaci moxucebuli“ („moqcevaჲ 
qarTlisaჲ“, S, 128). 

aRniSnuli epizodi TiTqmis zedmiwevniT meordeba WeliSur redaqciaSi. 
moxmobili teqstidan rogorc irkveva, herode mefe sxvadasxva mxares gab-
neul ebraelebs mouwodebs, iesos sikvdils daeswron da aRasrulon moses 
sityva. am mowodebaze mcxeTidan midis sidonias mamis dedis Zma eliozi da 
qarTlis ebraeloba. aqvea moyvanili eliozis dedis sityvebi ierusalimSi 
mimavali Zisadmi, rom eliozi unda wasuliyo mefis mowodebaze da Sjulis 
wesisamebr. Tumca, deda Svils arigebs da sTxovs, rom ebraelTa ganzraxvas 
gonebiT, „cnobiT“, ar SeuerTdes, rameTu „sityuaჲ ars winawarmetyvelTaჲ 
da igavi brZenTaჲ, saidumloჲ ars dafaruli huriaTagan, xolo warmarTTa 
naTeli da cxoreba saukuno“ („moqcevaჲ qarTlisaჲ “, S, 128). aqve aRniSnulia, 
rom eliozi wavida ierusalimSi, sadac aResrula yoveli da mas xvda wilad 
iesos kvarTi, romelic misma dam, gviandeli tradiciiT – sidoniam, miirqva, 
meyseulad aResrula da kvarTTan erTad daikrZala mcxeTas. saqarTvelos 
eklesia qarTvelTa pirvel wmindanad swored sidonias racxs. aqve unda 
iTqvas, rom 2014 wels saqarTvelos eklesiam pirvelmartvilis pativi mi-
ago eliozisa da sidonias dedas (romlisadmi Rirseuli pativis migebis 
mokrZalebuli survili gamovTqvi Cems monografiaSi – kvarTis mimrqme-
li qalwuli da misi saxeli, Tb., 2011, gv. 112, 114-117). aRsaniSnia kidev erTi 
garemoeba, kerZod, saxeli „sidonia“, rogorc gavarkvieT, pirvelad gvxvde-
ba Teimuraz batoniSvilis TxzulebaSi – „istoria dawyebiTgan iveriisa…“ 
(1848) da Tuki kvarTis mimrqmel qalwuls „sidonias“ vuwodebT, maSin 
eliozis deda „sarra“-d unda movixsenoT, radgan Teimuraz batoniSvili 
amave TxzulebaSi mas am saxeliT moixsenebs. 

yovelive zemoaRniSnuli cxadyofs, rom „wm. ninos cxovrebaSi“ uflis 
kvarTTan dakavSirebuli Txroba ucilobel WeSmaritebadaa aRiarebuli 
saqarTvelos marTlmadidebluri eklesiis mier. amdenad, amave Txzulebis 
mixedviT, iesos sikvdiliT dasjis ebraelTagan winaswar momzadebis war-



14

momaCeneli epizodebi (romelic evangelistTa Txrobisagan gansxvavdeba), 
vfiqrobT, saTanado yuradRebas imsaxurebs. 

„wm. ninos cxovrebis“ Satberdul-WeliSur redaqciebSi sveticxovlis 
agebis Semdgom iwyeba axali Tavi, romelic pirveli ebraeli mRvdlis, abi-
aTaris, qristes rjulze moqcevas gadmogvcems. mRvdeli abiaTari Tavad 
yveba am ambis Sesaxeb – „ese netari dedakaci movida mcxeTad mas Jamsa Cem 
Tana wignebi mosrul iyo hromiT da egჳptiT da babilovniT huriaTaჲ 
mRvdelTaჲ da mwignobarTaჲ, romelsa weril iyo esreT, viTarmed: „ganxeTqa 
RmerTman mefobaჲ huriaTaჲ, aha esera winawarmetyuelni dascxres, rameTu 
romelsa suli awuevda, yoveli aResrula, da ganvibnineniT Cuen yovelsa 
queyanasa da hromTa daipyres mefobiT queyanaჲ Cueni, rameTu vcodeT yov-
liTurT da ganvarisxeT Semoqmedi Cueni. aw ixilen wignni mosesni, romelman 
damiwera Cuen ese yoveli: „romeli ityჳs queyanasa zeda RmrTad Tavsa Tჳssa, 
Zelsa damoekidos“. anu ukue Se-vidreme-vscTeTiT nazarevelisa mis iesuჲs 
sikuudilsa, rameTu hxedav pirvel odes, mamaTa CuenTa Sescodian RmerTsa 
da yoladve daiviwyian igi, miscnis xelmwifesa Zliersa da tyueobasa“ 
(„moqcevaჲ qarTlisaჲ “, S, 144). aqve abiaTari dasZens, rom vinc moiqceoda 
da ufals moixmobda, RmerTi Wirisagan daixsnida da dasZens – „ese Svid-
gzis viciT werilTagan“ (iqve). abiaTaris TqmiT, mas Semdeg rac ebraelebma 
„mokles“ „mwiri dedakacis“ Ze, RmerTma xeli aiRo ebraelebze, „ganჴeTqna 
mefobaჲ “, „sruliad ugulvebelyo“ maTi naTesavni da RvTis taZars ganaSora. 
mas Semdeg samasi welia, rac ar ismina ufalma maTi vedreba. abiaTari 
varaudobs („sagonebel miCs“), rom „is kaci“ (ieso – n.g.) zecidan iyo da das-
Zens – „da ese ganemravla mowerili“ („moqcevaჲ qarTlisaჲ“, S, 145). abiaTaris 
zemoaRniSnuli Txroba daculia „wm. ninos cxovrebis“ sinur xelnawerSic 
(Sin-50), Txzulebis WeliSur redaqciaSi ki – mcireodeni sxvaobiT, mxolod 
frazeologiis doneze, ZiriTadi Sinaarsi ki meordeba.

Satberduli redaqciis zemomoxmobili pasaJi gvamcnobs qristes jvar-
cmis Semdgom uriaTa ukuRmarT beds, rom ebraelebs yvela ubedureba qris-
tes mokvdinebis sasjelad ewiaT. yuradRebas iqcevs Semdegi garemoeba 
– aq kidev erTxel dasturdeba mcxeTeli ebraelebis werilobiTi kavSiri 
ierusalimel ebraelebTan, romlebic maTs cxovrebaSi momxdar movleneb-
sa da yvela mniSvnelovan ambavs atyobineben. Txzulebidan rogorc Cans, 
mcxeTel ebraelebs werilebs sweren mefe herode, mRvdelmTavari ana; abi-
aTari werilebs iRebs romis, egviptisa da babilonis „huriaTa mRvdelTa“ 
da mwignobarTagan. mcxeTeli ebraelebi iakobis umcrosi Svilis, beniaminis, 
aseve barabas „naTesavni“ arian; „tomisagan eli mRvdelisa“ gaxlavT eliozis 
deda. amdenad, mcxeTeli uriebi (iseve rogorc sxva qveyanaSi mcxovrebi 
ebraelebi), miuxedavad teritoriuli daSorebisa, sarwmunoebis ZaliT 
ierusalimis mkvidr ebraelTa ganuyofel nawils Seadgenen, sulierad maTs 
sivrcul garemoSi arian CarTulni, erTsulovnebiT moqmedeben israelis 
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sakeTildReod. amdenad, zemoaRniSnuli ganamtkicebs azrs, rom werilebi, 
romlebic ierusalimeli ebraelebis mier iesos dasjis gadawyvetilebas 
exeboda, mcxeTelma ebraelebma marTlac miiRes. 

sainteresoa, aris Tu ara es epizodebi daculi leonti mrovelis „wm. ni-
nos cxovrebis“ redaqciaSi da Tu aris, rogoraa igi gadmocemuli.

„wm. ninos cxovrebis“ leonti mroveliseul redaqciaSi zemoaRniSnuli 
pasaJebi TiTqmis ucvlelad meordeba, kerZod, daculia dvineli niaforis 
wm.ninosTan saubris epizodi, ierusalimis ebraelTa mowodeba sxva qvey-
nis ebraelebisadmi uflis samsjavroze misasvlelad – „rameTu odes ixiles 
RmerTi igi ukvdavi kacTa mokvdavTa qveyanasa zeda, romeli mosrul iyo 
mowodebad  warmarTTa,  viTarca  TviT  unda  xsna  soflisa,  iwyo  keTilisyo-
fad huriaTa: mkvdaTa aRdginebad, brmaTa axilvad, sneulTa gankurnebad, 
romeli-ese SeiSurves da Seizraxnes, da waravlines stratiotni yovelsa 
qveyanasa mswrafl moslvad huriaTa da Tqves, rameTu: „aha esera, warvwy-
mdebiT, movediT da SemokrbiT yovelni“. maSin moiwivnes yovliT qveyaniT 
kacni uricxvni, swavlulni sjulsa mosessa, romelni-igi winaaRudges sul-
sa wmidasa, da ra-igi jer iyo yofad qristessa, maT aRasrules: rameTu jvars 
acves da samoselsa missa zeda wili igdes. da xvda wiliTa miT CrdiloelTa 
mcxeTelTa moqalaqeTa“ (leonti mroveli 1987: 67). 

abiaTaris Txrobidan irkveva, rom wm. ninos mcxeTaSi mosvlis periodSi 
igi antioqiis huriaTa mRvdelTagan werils iRebs, romelSic ebraelni Tavis 
ukuRmarT bedze Civian („israelis mefobis ganxeTqaze“, winaswarmetyvelTa 
„dacxrobaze“, ebraelTa ganbnevaze), rasac maTi codvebis gamo Semoqmedi 
RmerTis ganrisxebad miiCneven. aq umTavres cdomad ieso nazarevelis sik-
vdili ivaraudeba („sagonebel gviCns, viTarmed nuukve da zeciT iyo gan-
geba“ – leonti mroveli 1987: 81), ris gamoc, SesaZloa, RmerTma ar ismina ma-
Ti  vedreba.  abiaTaris  sityvebidan  imasac  vigebT,  rom  „eseviTari  ganmrav-
lda mowerili“ (iqve), rac kvlavac imas mowmobs, rom mcxeTel da ierusa-
limis ebraelebs mWidro da mudmivi urTierToba aqvT da maTs cxovrebaSi 
momxdari yvela mniSvnelovani movlenis Tanaziarni arian. 

abiaTar mRvdlis Semdgom TxrobaSi dawvrilebiTaa gadmocemuli herodes 
mefobisas sparsTa ierusalimSi misvlasTan dakavSirebuli ambebi, kerZod, 
Tavdapirvelad SiSi maT mier ierusalimis dapyrobisa – „odes-igi herode 
mefobda ierusalims, maSin gvesma esreT, viTarmed – ierusalemi sparsTa 
daipyreso. romlisaTvis-igi iqmna glova da wuxili huriaTa zeda qarTvel-
Ta, mcxeTelTa mkvidrTa, bodelTa mRdelTa, kodiswyaroelTa mwignobarTa 
da sobis kananelTa TargmanTa – ese yovelni aRiZres sivltolad“ (leonti 
mroveli 1987: 82); Semdgom qarTvel ebraelTaTvis sasixarulo uwyebis 
miReba, kerZod, sparsTa ierusalims misvlis WeSmariti mizezis cnoba – maT-
gan yrmis Zieba, povna, Tayvaniscema da ZRvnis Sewirva: „xolo Semdgomad 
mciredTa dReTa movida RaRadisi nugeSiniscemisa, viTarmed: – sparsni 
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ara dapyrobad movides ierusalimisa, aramed saurvelisa wil aqvnda oqro 
sameufo da muri mswrafl mkurnali wylulebaTa da gundruki sul-amo. 
da eZiebdes yrmasa visme Sobilsa, Zesa daviTissa, reca poves mwiri erTi, 
mwirisa dedakacisagan Sobili uJamod da uadgilosa adgilsa. da eseni mis 
yrmisa movides Tayvaniscemad da Sewires misa ZRveni igi. da iqmna sixaruli 
didi yovelTa zeda huriaTa qarTvelTa“ (iqve: 82); ana mRvdlis werili im 
yrmis gazrdis Sesaxeb da iesos mier RvTis Zed Tavis gamocxadeba, mowode-
ba mcxeTeli ebraelebisadmi ierusalimSi uflis sikvdilze dasaswrebad 
CasvlisaTvis – „xolo Semdgomad amissa, viTar gardaxda ocdaaTi weli, maSin 
mouwera ana mRdelman ierusalemiT mamis mamisa Cemisa eliozis Tana esreT, 
viTarmed: „igi, romlisaTvis sparsni mefeni ZRvniTa movides, aRzrdil ars 
igi da hasaksa sazomsa miwevnul ars da Tavsa Tvissa xadis Zed RmrTisad. 
movediT yovelni sikvdilsa missa, raTa aResrulos mcneba mosesi“ (leonti 
mroveli 1987: 82-83). aseve moTxrobilia eliozis gamgzavreba ierusalimSi 
da jvarcmaze daswreba.

rogorc vxedavT, ZiriTadi epizodebis Sinaarsi meordeba, Tumca, gans-
xvavebebic SeiniSneba, kerZod, leonti mrovelis TxzulebaSi zemoaRniSnul 
ambebs mogviTxrobs abiaTari (da ara misi asuli sidonia, rogorc es Sat-
berdul-WeliSur redaqciaSia), romelmac yovelive es icis Tavisi mamisa 
da dedis naambobidan (romelTac es ambebi icodnen Tavisi mSoblebisa da 
papebis monaTxrobidan) da zogi – wignebidan. aq araferia Tqmuli qristes 
naTlisRebis Sesaxeb. gansxvaveba SeiniSneba eliozTan erTad ierusalimSi 
wasuli piris, longinoz karsnelis, dasaxelebisasac. rogorc irkveva, 
leonti mroveli, romelic „wm. ninos cxovrebis“ axal redaqcias qmnis da 
Tavisi Sexedulebisamebr amuSavebs teqsts, WeSmaritebad miiCnevs „wm. ninos 
cxovrebis“ sinur da Satberdul-WeliSur redaqciebSi dacul cnobas imis 
Sesaxeb, rom uflis gasamarTleba da sasjeli ierusalimel huriaTa mier 
mzaddeboda winaswar, karga xniT adre, vidre amas saxarebiseuli Txroba 
gvamcnobs.

sakiTxis kvlevisaTvis aseve mniSvnelovania „wm. ninos cxovrebis“ metaf-
rasuli redaqciis avtoris, arsen beris, Txroba, rameTu metafrastikis 
principTa kvalobaze xdeba Txzulebis gadamuSaveba, gavrcoba, gardakaz-
mva, teqstSi arsebuli pasaJebis (an niuansebis) SenarCuneba an amoReba, maTi 
gardaTqma-transformacia da axali pasaJebis CarTva. amdenad, sainteresoa 
sakvlevaZiebo sakiTxis gasarkvevad teqstze dakvirveba. 

„wm. ninos cxovrebis“ arsen beriseul redaqciaSi ar gvxvdeba dvineli 
niaforis ninosadmi monaTxrobSi herodesgan ebraelTa ierusalimSi Cas-
vlis mowodeba, rom TiTqos sparselebma qalaqi daipyres; aq arc meore cno-
baa daculi, kerZod, herodes sxva werilis Sesaxeb, rom maT (ierusalimel 
ebraelebs) saSiSroeba ar elodaT, radgan, rogorc aRmoCnda, sparselebi 
saomrad ar iyvnen misulni. 
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teqstis sxva adgilas daculia „wm. ninos cxovrebis“ Satberdul-Weli-
Sur redaqciaSi gadmocemuli ambavi, rom ieso 33 wlis asakSi aRasrulebda 
saswaulebs, ris gamoc ebraelebi SuriT aRivsnen „da eneba dadumebad da 
dafarvad yovlad daufarveli igi, raTa miscen daviwyebasa, romeli maRal 
ars da didebul ukunisamde“ (arsen beri 1971: 30).

gansxvavebiT Satberdul-WeliSuri redaqciisgan, arsen beri aRniSnavs, 
rom mcxeTaSi mkvidr ebraelTa samRvdelo tomebi da warCinebulebi yovel 
wels ierusalimSi midiodnen sxvebTan erTad paseqis aRsasruleblad – 
„xolo iyvnes samRvdeloni tomni da warCinebulni erni huriaTani, romel-
ni mkჳdr iyvnes mcxeTas, romelTa wes iyo wliTi-wlad aRslvaჲ ierusalemd 
paseqisa maT yovelTa Tana da sityჳs-yofad erTbamad sjulisaTჳs mosesa, 
raჲTa ara sadaჲT dai ჴsnas igi“ (arsen beri 1971: 30). 

rogorc am monakveTidan Cans, arsen beri mcxeTel uriaTa ierusalimSi 
wasvlis mizezs asaxelebs da, erTi SexedviT, TiTqos amzadebs safuZvels, 
rom ebraelTa mowodebaze (qristes samsjavroze daswrebisa) specialurad 
ar moxda maTi wasvla. Tumca, Semdgomi Txroba amas gverds ver uvlis. 
arsen beri aRniSnavs, rom iesos Cvens dasaxsnelad jvarze vneba eneba, rom 
moaxloebuli iyo gangebuleba aRsrulebad – „ufrois aRborgda eSmaki ne-
bismyofelTa misTa huriaTa da miuweres huriaTa mimarT mcxeTelTa ieru-
salemiT, viTarmed: kacisa mis mier, romelsa hrqჳan iesu, ganqarda sjuli 
mosesi da daiჴsnas yovelni wesni Cuenni, da kninRa yoveli sofeli Sedgomil 
ars  misda.  aw  movediT  da  SeguewieniT  Cuen  kacni brZenni da  sjulis-mecni-
erni da aRvasruloT mcnebaჲ RmrTisaჲ da mosesi“ (arsen beri 1971: 30-31). 
Semdgom aRniSnulia, rom mcxeTelma ebraelebma gamoarCies brZeni da mec-
nieri elioz mRvdeli da kidev sxvani „da wargzavnnes mcxeTelTa wodebasa 
mas mRvdel-moZRuarTasa ierusalimd“ (iqve). 

arsen beri TiTqmis srulad imeorebs „wm. ninos cxovrebis“ winare re-
daqciebSi dacul cnobebs, Tumca, gansxvavebanic SeiniSneba, kerZod, qris-
tes gasamarTlebaze dasaswrebad ierusalimSi mcxeTel ebraelTa Casvlas 
iTxoven ierusalimeli mRvdel-moZRvarni da ara – herode, rogorc es Sat-
berdul-WeliSur redaqciaSia. amasTanave, arsen beri pirdapir ar ambobs, 
rom ebraelebi qristes wamebaze dasaswrebad uxmobdnen mcxeTel ebraelebs. 
isini maTgan „Sewevnas“ iTxoven, raTa „aRasrulon“ RvTisa da moses mcnebani. 
Tumca, es sityvebi swored amas aRniSnavs. 

arsen beriseul redaqciaSi Satberdul-WeliSuri redaqciisgan gansxva-
vebuli kidev erTi epizodi warmoCindeba, kerZod, rodesac eliozi ierusa-
limSi Cavida, ebraelTa krebuls mxsnelis jvarcma ukve „damtkicebuli“ 
hqonda. eliozi, dedisgan miRebuli darigebis kvalobaze, ar eziara maTs 
ganzraxvas da Sors dadga sxva mcxeTelebTan erTad. aq arsen beri dasZens, 
rogorc es ioanes saxarebaSi weriao, kerZod, dResaswaulis Tayvansacemad 
misulebi iyvnen vinme warmarTebi, romelTac filipes uTxres, rom iesos 
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naxva surdaT. filipem es Txovna andrias amcno, xolo Semdgom oriveni 
mividnen iesosTan da gadasces „warmarTTa“ Txovna. arsen beri SeniSnavs, rom 
ioanes saxarebis am epizodSi naxsenebi warmarTebi eliozi da masTan erTad 
mcxeTidan wasuli sxva ebraelebi iyvnen.

amdenad, rogorc vxedavT, arsen berma SemTxveviT ar axsena zemomoxmo-
bili cnoba, rom mcxeTeli ebraelebi yovelwliurad midiodnen ierusalim-
Si paseqze dasaswrebad da sadResaswaulod. swored am monakveTiT akavSirebs 
igi eliozsa da masTan myof mcxeTel ebraelebs ioanes saxarebis Txrobas-
Tan. aqve isic Cans, rom eliozi ar monawileobs ebraelTa gadawyvetilebis mi-
RebaSi da arc uflis jvarcmas eswreba. yovel SemTxvevaSi, CvenTvis sainte-
resoa is, rom arsen beri, iseve rogorc „wm. ninos cxovrebis“ Satberdul-
WeliSuri redaqcia, garkveviT gadmogvcems ambavs, rom ierusalimidan ebra-
elebma ixmes mcxeTeli ebraelebi uflis gasamarTlebaze dasaswrebad. 

„wm. ninos cxovrebis“ bolo, perifrazuli, redaqcia, rogorc cnobilia, 
ekuTvnis ucnob avtors (XIII s.). sainteresoa, imeorebs Tu ara igi winare 
redaqciebSi arsebul CvenTvis sayuradRebo pasaJebs?

am redaqciis mixedviT, wm. ninos wm. aRdgomis eklesiis msaxuri sarra, 
romelic qristes „yovelsave gangebulebasa“ mcodne iyo, saRvTo sjuls as-
wavlida. misgan Seityo wm. ninom kvarTis mcxeTel uriaTa wilxvedrisa da 
mcxeTis adgilmdebareobis Sesaxebac (ucnobi avtori 1971: 55). 

ucnobi  avtori imeorebs arsen beriseul teqsts da gadmogvcems mcxe-
TaSi mcxovrebi ebrael samRvdelo tomTa ambavs, rom isini yovelwliurad 
paseqze midiodnen ierusalimSi. aqve aRniSnulia maTi iq Casvlis mizanic – 
„sityჳs yofa da damtkiceba sjulsa mosessa, raჲTa ara daiჴsnas igi“ (ucnobi 
avtori 1971: 68). teqstidan aseve vigebT, rom, rodesac ufalma ineba vneba, 
eSmakma „aRaborgna“ huriebi, romelTac mcxeTelebs ierusalimidan misweres 
– „kacisa mis mimarT, romelsa hrqჳan iesu, ganqarda sjuli mosesi da daiჴsn-
nes yovelni wesni Cuenni da yovelni kacni misda Sedgomil arian. aw movediT 
da SeguewieniT, raჲTa Suri viZioT mas zeda da raჲTa sjuli mamaTa CuenTa 
davicvaT da davamtkicoT“ (ucnobi avtori 1971: 69).

moxmobili citatidan naTlad Cans, rom ucnobi avtori TiTqmis ucvle-
lad imeorebs arsen beriseul Txrobas. masSi mxolod ukanaskneli frazaa 
damatebuli – „raჲTa sjuli mamaTa CuenTa davicvaT da davamtkicoT“ (uc-
nobi avtori 1971: 69).

aRniSnuli redaqcia aseve zedmiwevniT mihyveba arsen beris teqsts eli-
ozis gamgzavrebisa da masTan dakavSirebuli ambebis Sesaxeb. gansxvaveba 
fiqsirdeba erT SemTxvevaSi, kerZod, aq mcxeTidan miemgzavreba mxolod 
eliozi, romelic maTs ganzraxvas „arasada“ eziareba. 

moxmobili pasaJebidan rogorc Cans, „wm. ninos cxovrebis“ perifrazul 
redaqciaSic dasturdeba is faqti, rom ebraelebi winaswar emzadebodnen 
iesos mimarT „Suris saZieblad“ da rom ierusalimidan miRebuli Setyobi-
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nebis safuZvelze mcxeTidan midis eliozi uflis gasamarTleba-sasjelze 
dasaswrebad da mamaTa rjulis dasacavad.

yovelive zemoaRniSnulis safuZvelze SeiZleba iTqvas, rom „wm. ninos 
cxovrebis yvela redaqciaSi moipoveba cnobebi imis Sesaxeb, rom uflis 
gasamarTleba da misi „sikudili“-jvarcma ierusalimis ebraelTa mier wi-
naswar, karga xniT adre mzaddeboda da, rac mTavaria, maT ganaCenis aRsrule-
bis droc gansazRvruli hqondaT. aRniSnuls mowmobs ierusalimis ebrael-
Ta mxridan mcxeTeli ebraelebisadmi gagzavnili werilebi, romlebSic isi-
ni maTgan Tanadgoma-Semweobas iTxoven da uflis samsjavroze dasaswrebad 
ierusalimSi iwveven. yovelive es ar mihyveba saxarebiseul Txrobas, romlis 
mixedviT, iesos Sepyroba, gasamarTleba da jvarcma or dReSi aRsrulda, 
xuTSabaTsa da paraskevs. rogorc Cans, oTxi saukunis manZilze qarTuli 
agiografiuli Zeglebis mier mowodebuli es cnobebi friad sarwmuno iyo 
da eWvs ar iwvevda. winaaRmdeg SemTxvevaSi, leonti mroveli, romelic „wm. 
ninos cxovrebis“ Satberdul-WeliSur redaqciis safuZvelze Txzulebis 
axal variants amuSavebs, xolo Semdgom am ukanaskvnelis mixedviT iqmneba 
metafrazuli da perifrazuli redaqciebi (romelTac aRniSnuli dargebis 
kvalobaze ufro meti SesaZlebloba aqvT teqstSi Carevisa), uTuod Sec-
vlidnen am epizodebs da saxarebis Txrobas dauaxlovebdnen. faqtia, rom 
es epizodebi SemorCa yvela redaqciaSi met-naklebi xasiaTis, oden fra-
zeologiuri da mcired faqtobrivi, cvlilebebiT. yovel SemTxvevaSi, Tu 
sarwmunod miviCnevT „wm. ninos cxovrebis“ zemodasaxelebul redaqciaTa 
Txrobas uflis kvarTTan dakavSirebul ambebTan (eliozis ierusalimSi 
gamgzavreba, misTvis kvarTis wilxvedra da mcxeTaSi mitana, eliozis dedisa 
da dis aRsruleba da sxv.), ratom unda SevitanoT eWvi swored am epizodeb-
Tan dakavSirebiT arsebul faqtTan, romelic, rogorc irkveva, yvela am 
epizodis Tavi da Tavia da romelsac Txzulebis yvela redaqcia gadmoscems? 
am kiTxvaze da, zogadad, am sakiTxze samecniero literaturaSi dRemde yu-
radReba ar gamaxvilebula, arada, vfiqrobT, rom es friad mniSvnelovani 
sakiTxia ara marto qarTuli samecniero sivrcisaTvis, aramed, zogadad, 
mTeli qristianuli samyarosaTvis.
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Nana Gonjilashvili
(Georgia, Tbilisi) 

Mentions about the Crucifixion of the Lord in the Georgian Editions 
of the “Life of St. Nino”

Summary

Key words: “Life of St. Nino”, Shatberdi-Chelishi edition, Motive of Crusification.

“Life of St. Nino” is the cornerstone of Georgian Christian culture. Studying of this work 
is very significant as it describes the events related to conversion of Kartli. “Life of St. Nino” 
elucidates numerous issues of Georgian culture and history. Together with the other problems, the 
passages related to the Biblical histories.

In Shatberdi-Chelishi edition, namely, in the record of Salome Ujarmeli, a woman of Dvini, 
care-taker of St. Nino Temple, tells about Christ’s coming into the world and his worldly deeds; 
saying that because of Christ’s miracles the Jews were possessed by envy, they sent the riders to 
ask their relatives to arrive to Jerusalem as soon as possible and indeed, the followers of Moses’s 
religion arrived from all countries, raised against Holy Spirit, crucified Christ and cast lots for 
his robe.

Similar passage is repeated in the other part of the work as well. In particular, in Sydonia’s 
record, stating that Priest Anna wrote to Sydonia’s grand-father, Ozi about Christ’s baptism and in 
four years Herod issued the order to all sons of Israel to arrive to be present at Christ’s execution. 
According to Sydonia, brother of her father’s mother, old Elioz visited Jerusalem.

Here, it is significant that Christ’s crucifixion was prepared in advance. Regarding the events, 
delivering of the order to Kartli and Elioz’s arrival to Jerusalem required at least three months. All 
above differs from the Gospel. In the sources available to us we could not find the data similar to 
those in “Life of St. Nino” while these passages are present in all editions of the work. It is hard to 
judge, whether this is an undoubted fact or not. Though if Elioz’s visit to Jerusalem is regarded as 
the truth, then we should believe in the above as well, as Elioz made a trip to attend the crucifixion 
on the basis of the letter from Jerusalem. 

All abovementioned show, once more, how significant is the text of “Life of St. Nino” with 
respect of theology and historical narration.
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goCa kuWuxiZe
(saqarTvelo, Tbilisi)

graklianis warweris gamo

igoeTisa da samTavisis teritoriaze, graklian goraze, 2015 wels ar-
qeologiuri eqspediciis mier (xelmZ. prof. vaxtang liCeli) aRmoCenili 
warmarTuli taZris centraluri sakurTxevlis postamentze Sesrulebuli 
niSnebis Sesaxeb ukve araerTi varaudi gamoiTqva, vecdebiT, Zalze mokled 
Cvenc warmovadginoT winaswari dakvirvebis Sedegebi. 

Tu xsenebul sakurTxevelze arqauli warweris arsebobas vivaraudebT, 
maSin upirvelesad is faqti unda iqnas gaTvaliswinebuli, rom finikiuri, 
sxva semituri, arqauli berZnuli da, xSirad, laTinuri anbanebi marjvnidan 
marcxniv iwereba, rom xmovnebi zog arqaul teqstSi ara, zogSi ki iSviaT Sem-
TxvevaSi aRiniSneba, rom Tavisi ganviTarebis sxvadasxva periodSi grafema-
Ta moxazuloba, imisda mixedviT, Tu romeli mimarTulebiT aris dawerili 
sityvebi, Sebrunebulia, rom gvaqvs SemTxvevebi, roca aso-niSani istoriis 
ama Tu im etapze zemodan qvemoT 90 gradusiT gadabrunebul mdgomareobas 
iZens; gasaTvaliswinebelia is garemoeba, rom, SesaZloa, ramdenime aso-ni-
Sani monogramiT iyos gamosaxuli. 

radgan arqauli warwerebi umeteswilad marjvnidan marcxniv srulde-
boda, Cvenc amgvari mimarTulebiT SevecdebiT sityvaTa amokiTxvas da 
calkeul niSnebSi monogramebis arsebobis SesaZleblobasac davuSvebT 
(pavle ingoroyva miiCnevda, rom Zvel asomTavrulSi ligatura gamoiyene-
boda; – ingoroyva 1978: 250). 

sanam uSualod am niSne-
bis Sesaxeb SevudgebodeT 
saubars, gvinda, erT gare-
moebaze    gavamaxviloT    yu-
radReba:    postamentze     mo-
Cans   gamosaxulebebi,    rom-
lebic klasikur asomTav-
rul grafemebs zustad ar 
esadageba, Cven gvaintere-
sebs, Tu ramdenad Tavsde-
ba am moxazulobebSi aso-

mTavruli grafemebi, – sakurTxevlis niSnebSi asomTavrul asoTa moTav-
seba im varaudis gamoTqmis safuZvels Seqmnis, rom Cven winaSe asoebia, amas 
garda, postamentze gamoxatul niSanTa is detalebi, romlebic CvenTvis 
cnobili asomTavruli asoebisagan ganasxvavebs sakurTxevlis niSnebs, ar-
qaul asomTavrul asoTa formebze msjelobis saSualebas mogvcems.
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am gamosaxulebaTa Soris grafemebs yvelaze ufro metad marjvnidan 
mesame da meoTxe niSnebi hgavs da pirvelad swored maTze gavamaxvilebT 
yuradRebas (tab. 1). 

xsenebuli mesame gamosaxuleba, TiTqmis,Y arqauli berZnuli D (Д)-s 
formisaa. Tu gaviziarebT mosazrebas, romlis Tanaxmad, asomTavrulze 
berZnul anbans (zogi SexedulebiT, sxvasTan erTad, – berZnul anbansac) 
aqvs zegavlena moxdenili, araferi iqneba daujerebeli imaSi, rom am Sem-
TxvevaSi asomTavruli l-s arqauli forma iyos Cven winaSe warmodgeni-
li; klasikur asomTavrul dons wris forma aqvs da Tavze horizontaluri 
xazi adgas, sruliad Tavisuflad aris SesaZlebeli, davuSvaT varaudi, rom 
im grafemisagan iyos igi ganviTarebuli, romelzedac amJamad vsaubrobT, 
– graklianis  taZris  niSans,  romelic  berZnul  deltasTan  dakavSirebu- 
li arqauli donis STabeWdilebas tovebs, SeeZlo, SemdgomSi amobrunebuli 
forma mieRo da sabolood asomTavruli donis saxiT Camoyalibebuliyo; 
Ziebis am etapze sakurTxevlis mesame niSanSi Cven arqauli berZnuli del-
tas msgavs (oRond, – Tavgaxsnil) aso-niSans moviazrebT da savaraudod 
vkiTxulobT rogorc d-s. 

am niSnebis asomTavrul grafemebad miCnevis SemTxvevaSi, cxadia, safiq-
rebeli xdeba, rom savaraudo d-s marcxniv mdebare aso-niSani es aris nuni (y); 
Cven win savaraudod d da n ikveTeba, maT Soris ki vxedavT mokle Sveul xazs, 
Cven mier n-d miCneuli niSnis marcxniv ki – wertils, am xazisa da wertilis 
Sesaxeb qvemoT vityviT. 

ramdenadac savaraudod aq d-sa da n-s vkiTxulobT, wina niSnebze msjelo-
ba SedarebiT advildeba; Cven winaSe sakurTxevelia, cxadia, masze religi-
uri  semantikis  mqone  sityva  an  fraza  ewereba  da, aqedan  gamomdinare,  Cven-
Tvis saintereso xdeba, – romelime iseTi asoebi xom ar ikiTxeba am savara-
udo d-sa n-s win, romlebic erT-erT sakulto sityvas, an RvTaebis saxels 
warmoaCens; dakvirveba cxadyofs, rom postamentis marjvena kideze (tab. 2), 
– iq, sadac dazianebuli amotvifruli niSnebia, Tavisuflad Tavsdeba aso-
mTavruli p (z) da f (a) da ufro Zlierdeba STabeWdileba, rom marTlac 
werilobiTi teqstia Cven winaSe da rom mis dasawyisSi gamosaxuli unda 
iyos iseTi asomTavruli z, romelsac gaxsnili bolo aqvs da a, romlis mo-
xazuloba klasikur asomTavrul grafemasTan kidev ufro axlos aris; imi-
saTvis, rom msgavseba ufro TvalsaCino iyos, warmodgenil tabulaze Cven 
mier klasikur z-sTan miaxloebuli formaa gamokveTili, amotvifruli ni-
Sani gvafiqrebinebs, rom misi zeda horizontaluri xazi ufro grZeli unda 
yofiliyo, mas aqvs qveda horizontaluri xazic, romelic marcxniv mdebare 
mesame gamosaxulebasTan akavSirebs da romelic, SesaZloa, gadabmis niSani 
iyos; Cven mier d da n-d miCneul niSanTa Soris, rogorc iTqva, patara Sve-
uli xazia, am savaraudo n-s marcxniv ki wertili moCans, bunebrivia, ibadeba 
mosazreba, rom Sveuli xazi qaragmis, xolo wertili sityvis dasasrulis 
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mauwyebeli niSania, gamomdinare yovelive zemoTqmulidan, vfiqrobT, aq 

xsenebul specialur niSnebTan erTad weria Semdegi asoebi: zadn da 

qaragmis gaTvaliswinebis Semdeg ki ikiTxeba sityva – zaden.  

Tu miviCnevT, rom Semdeg Cveulebrivi monogramebia postamentze 

gamosaxuli, grafemaTa amokiTxvis SesaZlebloba kidev ufro moimatebs: 

wertilis gverdiT amotvifrul niSanSi (ix. tab. 3), Cveni azriT, aso-

mTavruli  (S)-s arqauli formaa Semonaxuli, am niSnis qvemoT aris xazi, 

romelsac marcxena bolo zemoT aqvs aweuli da romelic arcerT grafemas 

ar hgavs da winaswari varaudis saxiT isic mxolod qaragmis niSnad Seg-

viZlia miviCnioT.  

savaraudo qaragmis gaswvriv, marcxena mxares, aris niSani, romelic, erTi 

SexedviT, asomTavrul  (ჳ)-s hgavs; Cven am varauds ar gamovricxavT, 

magram aqve gamovTqvamT mosazrebas, rom es h aso-bgeris gamomxatveli 

arqauli  unda iyos; ivane javaxiSvilma faqtiurad dokumenturad war-

moaCina, rom asomTavrul anbanSi h aso bgeras adreul epoqebSi is grafema 

gamoxatavda, romelic Semdeg e.w. e mervis gamomsaxveli gaxda ( ; ix. 

javaxiSvili 1996: 199), es iqidan Cans, rom `anisis qarTlisa kaTalikosis 

etÂfanesa~ da sxva warwerebSi asomTavruli asoniSani k (h) 8-is gamosa-

xatavad ixmareba da es – maSin, roca misi ricxviTi mniSvneloba aris 9 000; 

warmodgenili faqti imaze metyvelebs, rom adreul epoqebSi grafema  

gamoiyeneboda h aso-bgeris gamosaxatavad, rom 8 ricxvis `sinonimi~ iyo 

igi, rom anbanis erT-erTi, rogorc Cven vfiqrobT, qristianuli  xanis  re-

formis  Semdeg, ჱ-s mniSvneloba  miscemia  mas (kuWuxiZeE   2019-2020:  17-18...),  

magram  calkeul  SemTxvevebSi 8-is aRsaniSnavad isev Zveleburad h aso-

bgeras warmoTqvamdnen, oRond k niSniT werdnen mas; ramaz patariZe, aseve, 

miiCnevs, rom dRevandeli e mervis aRmniSvneli grafema  niSani iyo, 

xsenebuli grafema, misi azriT, finikiuridan aris asomTavrulSi Semosuli, 

mkvlevars miaCnia, rom arqaul asomTavrulSi es niSani marjvnidan marcxniv 

mimarTuli formiT Semovida, –  (patariZe 1980: 189); xsenebuli grafemis 

Sesaxeb Cven gamoTqmuli gvaqvs mosazreba, rom misi arqauli moxazuloba 

kuTxovani da sworxazovani iyo ( ), rom [ da { grafemebi misgan aris 

miRebuli, Cveni azriT,  formis grafemaze zeda marjvena Sveuli xazis 

darTvam mogvca asomTavruli aso-niSani x, –  >  (qveda fexi mogvianebiT 

unda iyos masze damatebuli, – [) da rom amave  niSanze zeda erTi Sveuli 

xazis damatebisa da misi qveda Sveuli xazis SuaSi gadatanis Sedegad ki 

gaCnda ჴ-is aRmniSvneli aso-niSani – {; cxadia, safiqrebelia, rom am ori 

axali aso-niSnis SemoRebamde grafema  h, x, da ჴ aso-bgerebs gamoxatavda 

(rogorc es finikiurSi xdeboda) da rom  reformis Semdeg -s mxolod h-s 

gamoxatvis funqcia daekisra, am sakiTxebze vrclad vsaubrobT ze-

moxsenebul werilSi (kuWuxiZe 2019-2020: 12-15...) da amjerad sityvas aRar 
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gavagrZelebT, aRvniSnavT mxolod, rom, Tu  grakliani  goris sakurTxevlis 

postamentze asomTavruli  grafemis erT-erTi arqauli forma gvaqvs 

Semonaxuli, misi mniSvneloba mxolod h iqneba, ase miviCnevT imitom, rom, 

rogorc Semdgom vnaxavT, am postamentze [ grafemis arsebobac aris 

savaraudo (warwera imdroindeli unda iyos, roca erTi reforma ukve 

momxdaria anbanisa); aqve unda iTqvas, – Tu ki h asos gamomxatveli niSania 

postamentze gamosaxuli, sruliad bunebriv movlenad unda aRviqvaT is 

faqti, rom xsenebul grafemas marcxniv aqvs Sveuli xazi mimarTuli da rom 

am xazis bolo zemoT aris aweuli; _ rogorc iTqva, garkveul periodebSi 

berZnuli (da xSirad – laTinuri arqauli teqstebic...) marjvnidan mar-

cxniv,  zogjer  ki  marcxnidan marjvniv iwereba, grafema rom Setriale-

buli iyos xan erT, xan meore mxares, sxvadasxva mimarTulebiT Sebrune-

buli erTi  da  igive grafema paraleluri formebis saxiT rom gvxvdebo-

des, arabunebrivi araferia amaSi; Tu graklianis taZarSi warweraa, unda 

miviCnioT, rom im periodSia igi Sesrulebuli, roca asomTavruliT 

umeteswilad marcxnidan marjvniv werdnen, am garemoebaze aso-niSanTa 

moxazuloba migvaniSnebs, – sityva marjvnidan marcxniv ikiTxeba, magram 

niSanTa  grafika  sakmaod  uaxlovdeba klasikuri asomTavrulis formebs 

da, etyoba, rom calkeul  asoTa wera am postamentzec umetesad marcx-

nidan iwyeba, swored aqedan gamomdinare xdeba savaraudo, rom im droisaa 

warwera, roca umetes SemTxvevaSi, rogorc iTqva, marcxnidan werdnen, 

magram,  rogorc graklani goris SemTxveva gvafiqrebinebs, Cans, rom im 

dros piriqiTac xdeboda, etyoba, es is periodia, roca weris erTi 

mimarTuleba jer mtkiced ar aris dadgenili, roca orive mimarTulebiT 

iwereba teqsti da roca isic aris dasaSvebi, rom aso-niSnebi sxvadasxva 

mxares iyos Setrialebuli; Tu savaraudo S asos Semdeg h-s gamomxatveli 

grafema gvaqvs aq SemorCenili, arc is unda miviCnioT arabunebrivad, rom 

zemoT aqvs mas gverdiTi xazis bolo aweuli, – SesaZloa, am taZrisaTvis 

damaxasiaTebeli specifikuri xelwera iyos es (iqneb, xazis kiduris zemoT 

aweva iman ganapiroba, rom uSualod sakurTxevlis centrisaken unda 

yofiliyo orientirebuli aso-niSani da xazis dabla daSvebas am SemTxve-

vaSi aseTi forma arCies); saerTod, Tu es aso finikiuridan Semovida, 

araferia daujerebeli imaSi, rom marjvniv mimarTuli yofiliyo misi 

arqauli forma da ase daeweraT igi. 

amrigad, vuSvebT varauds, rom warmodgenil niSanSi an aso-bgera ჳ, an 

arqauli (finikiuris msgavsad marcxniv miwerili gverdiTi xaziT) h 

ikiTxeba; am or niSans Soris arsebuli Sveuli xazi araviTar asos ar hgavs 

da Cven masSi  mxolod qaragmas vxedavT; qvemoT vecdebiT davazustoT, 

savaraudo S-is marcniv mdebare niSanSi ufro ჳ-s arsebobaa savaraudo Tu – 

h-si, manamde ki Semdgom niSnebs mivadevnoT Tvali.  
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vfiqrobT, xsenebul niSanTa marcxniv monogramaa gamosaxuli da rom Cven 

winaSe saerTo Sveuli xaziT warmodgenili [ (x) da e aso-bgeraTa amsaxveli 

grafemebia (tab. 4, 5). 

Semdgomi niSani, erTi SexedviT, jvars hgavs, magram, Cveni azriT, ara 

jvari, aramed, aseve, monogramaa igi da ligaturiT SeerTebuli arqauli 

(momrgvalebuli Tavis armqone, martivi formis) o (w; tab. 6) da aseve 

arqauli q (R; tab. 7) asoebi aris gamoxatuli misiT; pirvel SemTxvevaSi 

arqauli detalebi qveda patara xazebis saxiT Cndeba; savaraudo R-s Tavze 

mdebare horizontaluri xazi ki am SemTxvevaSic qaragma unda iyos (tab. 8). 

Semdgomi niSani, aseve, monogramad migvaCnia da vfiqrobT, misiT aso-

mTavruli t (e; tab. 9) da  (ჳ; tab. 10) aris gamosaxuli; bolo niSani, sakur-

Txevlis dazianebul nawilze Semonaxuli, araviTar grafemas ar hgavs da 

ramdenadac, rogorc Semdgom vnaxavT, arc qaragmaa am adgilas savaraudo, 

gvebadeba mosazreba, rom teqstis bolos gamosaxul ornamentad unda 

miviCnioT igi (tab. 11); qvemoT imis garkvevasac SevecdebiT, bolo gra-

femebSi jer e da Semdeg ჳ, Tu jer ჳ da bolos e aso-niSani unda wavikiTxoT.  

vfiqrobT, nel-nela sul ufro swori saxiT gvenaxeba saukuneTa miRma 

mimaluli sityvebi: Tu aq savaraudo S-s Semdeg ჳ niSani gvaqvs, Tu boloSi 

jer e, Semdeg ki ჳ unda wavikiTxoT, maSin safiqrebeli gaxdeba, rom aq 

werebula sityvebi: – zadn SჳxewReჳ, rac qaragmaTa miniSnebis Semdeg unda 

wavikiTxoT rogorc zaden SeÂxewiReÂ, Tu boloSi jer ჳ-s, Semdeg ki e-s 

wavikiTxavT, cxadia, unda vifiqroT, rom sityva – SeჳxewiRÂe dauweriaT 

postamentze; magram, Tu vigulisxmebT, rom Cven mier S asod miCneuli niSnis 

Semdgom ara ჳie, aramed arqauli hae weria, am SemTxvevaSi sityvebi: zaden 

SehxewiReჳ an zaden SehxewiRჳe warmoCndeba Cven winaSe; imisaTvis, rom 

kidev ufro naTlad davinaxoT, Tu ra dauweriaT aq, enaTmecnierebis aspeq-

tidan xdeba Zieba saWiro: saeWvoa, S-s Semdeg ჳ aso-bgera eweros, – da-

vuSvaT, aq weria sityva – შჳxეწReჳ (an – SeჳxewiRჳe), sruliad gaugebari 

xdeba, Tu ras warmoadgens am sityvaSi aso ჳ, pirveli piris niSnad ver miviC-

nevT mas, – am zmnaSi gvaqvs x aso-bgera, romelic aSkarad meore subieqturi 

piris niSani Cans, aqedan gamomdinare, gveeWveba, x-s win rom ჳ idges da Cven 

ufro vfiqrobT, rom teqstis am nawilas gvaqvs zmna, romelSic h aso-bgera 

figurirebs; arsebobs Teoriuli SesaZlebloba imisa, rom es ჳ-s msgavsi 

niSani x-sa da e-s Soris unda iqnas wakiTxuli, mas, rogorc  vxedavT, sxva 

niSnebTan SedarebiT, qvemo adgili ukavia, ar aris SeuZlebeli, es pozicia 

imaze mianiSnebdes, rom savaraudo S-s Semdeg igulisxmeba misi adgil-

mdebareoba da rom aq ikiTxeba – SexჳewiReჳ an SexჳewiRჳe (`Segvewie~, `xჳ~ 

`gv~-s winare forma gamodis am SemTxvevaSi), Cven arc am varauds uarvyofT 

(saerTod, sityvis aseTi formis arsebobis SesaZloobac dasaSvebad  mig-



26 

 

vaCnia) da samuSao hipoTezad davtovebT mas, Tumc, graklianis pos-

tamentze xsenebuli niSani sakmaord aris dacilebuli [ niSnisgan (pos-

tamentis deformaciisagan ar Cans gamowveuli es dacileba) da am kon-

kretul SemTxvevaSi Zalian gveeWveba, rom [-(x)sa da t (e)-s Soris unda 

warmoiTqvas CvenTvis saintereso aso-niSniT gamoxatuli aso-bgera da rom 

SexჳewiReჳ (an – SexჳewiRჳe) weria aq; rac Seexeba sakiTxs, Tu rogor mTav-

rdeba es sityva, Cveni azriT, saeWvoa, rom bolos ჳie eweros, ჳie abolo-

ebdes mas (am sityvis damwers rom sdomnoda, zadenisaTvis eTqva, rom 

Seewios mlocvels, sityvis bolos Cveulebriv v asos dawerda (SexewiRev), 

safiqrebelia, rom jer ჳ unda ikiTxebodes monogramaSi, rom am sityvis 

warmoTqmisas yru iotic ismis da rom boloSi e aso-bgera dgas, am Sem-

TxvevaSi Cven winaSe warmodgeba iseTi sityva, romelic qristianobis ad-

reul periodSic gvxvdeba da romelic, Cans, arqauli formiTaa Cvenamde 

moRweuli, es aris sityva `Sexewie~; Tu am taZarze warweraa da yvela es 

monaxazi SemTxveviT ar hgavs asomTavrul asoebs (rac Cven praqtikulad 

SeuZleblad migvaCnia), cxadi xdeba, rom graklianis taZris postamentze 

weria: `zden ShxewRჳe~ da qaragmaTa gaxsnis Semdeg ki saukuneTa miRmi-

eTidan Cvens epoqaSi gadmoismis sityvebi: `zaden SehxewiRჳe~; ar aris ga-

sakviri, rom aq meore piris subieqtur niSnad x-c aris gamoyenebuli da h-c 

(SeiZleba asec iTqvas, erTdroulad haemetic aris es teqsti da xanmetic), 

mizezi zmnis amgvari formis arsebobisa, SesaZloa, araerTi iyos: taZris 

qurumis (visi surviliTac sruldeba warwera) specifikuri metyveleba 

(iqneb, – religiuri maRalfardovani stili), periodi, roca metyvelebaSi 

`haemetobas~ `xanmetoba~ cvlis da warweris Semsrulebeli ki axalsac 

Rebulobs da Zvelsac ver Tmobs, Cven zemoT aRvniSneT, rom, rogorc es 

adre Sesrulebul naSromSi gvqonda warmoCenili, x-s gamomxatveli gra-

fema [   aso-niSnidan unda momdinareobdes (kuWuxiZe 2019-2020: 25-26), 

SesaZloa, warwera im periodSi iyos Sesrulebuli, roca am sityvis 

warmoTqmisas  xSir  SemTxvevaSi  x  bgerac  ismis  da h-c da, radgan  grafema  

(romelic zogjer Sebrunebulad iwereba) ukve mxolod h-s gamoxatavs da 

ara x-sac (da x-ze magar ჴ-sac) da, radgan am konkretuli sityvis warmoT-

qmisas xalxis metyvelebaSi, SesaZloa, x-c ismis da h-c (iqneb, – ჴ-c), isic 

aris safiqrebeli, rom taZris mesveurebi orive asos weren da ase iqmneba 

warwera: – `zden ShxewRჳe~, rac qaragmaTa gaxnis Semdeg wakiTxuli unda 

iqnas rogorc – `zaden SehxewiRჳe~ (gamomdinare iqidan, rom aq ჳ gvaqvs, 

Tanamedrove mkiTxvelis sayuradReboda vityviT, rom sityvebi, cxadia, 

unda gamoTqvas daaxloebiT rogorc `zaden, SehxewiRvჲe~); ar aris SeuZ-

lebeli, rom erT-erTi konkretuli periodisa Tu regionisaTvis damaxa-

siaTebeli  formaa  es (iqneb, qarTul-zanuri erTianobis xanisa),  SesaZloa,  
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bunebriv fonologiur procesebs savsebiT Seesabamebodes da am Tval-
sazrisiT sruliad kanonzomier movlenad unda miviCnioT amgvari formis 
(vgulisxmobT h da x piris niSnebis erTad mdebareobas) arseboba da 
`SehxewiRჳe~ Sexewie~-s Cveulebriv arqauli formad unda miviCnioT (es 
sakiTxi enaTmecnierTagan moiTxovs Seswavlas), erTi ram meti albaTobiT 
SeiZleba iTqvas, – es aris locva, romelic qarTlis erT-erTi adreuli 
epoqidan modis da romlidanac  am  epoqis  religiis  detalebic  Cndeba: – 
aq araa sityvebi imaze,  rom  zadens msxverplad swiraven vinmes, arc mxolod 
sakuTari TavisTvis loculobs  am  RvTaebis  winaSe  warmdgari  adamiani, 
`zaden Seewie  mas~ –  am Sinaarsis sityvebs  xedavs   sakurTxevelTan  myofi  
mlocveli   da   Cans,  sxvaTaTvis   locvas  did   mniSvnelobas  aniWebdnen   aq 
mdgarni (bunebrivia, sakuTari Tavic SeeZlo egulisxma am locvis war-
momTqmels, daaxloebiT – imgvarad, qristiani beri Tavis gadaweril fur-
clebze rom miawerda xolme: `ufalo, Seiwyale uRirsi monaჲ Seni~...); es 
arqauli forma, rogorc iTqva, adreul Sua saukuneebSic arsebobs for-
miT `Sexewie~ da – Cvens droSic, cxadia, am SemTxvevaSi ukve qristianulad 
dasaloci sityva ismis: `Seewie!~, `ufalo Seewie!~ 

`qarTlis cxovrebis~ Tanaxmad, zadenis kerpi mefe farnajomma (Zv. wR-is 
II s.) daaarsa (am salocavis Sesaxeb sxvac araerTi qarTuli wyaro metyve-
lebs, zadeni qristianobamdeli qarTlis erT-erTi umTavresi RvTaebaa), 
Tu arqeologiuri masala da sxva monacemebi graklianis taZris da misi 
sakurTxevlis gacilebiT adreuli xaniT daTariRebis saSualebas iZleva, 
maSin kvleva im mimarTebiTac SeiZleba gagrZeldes, – xom ar aris safiqre-
beli, rom farnajomma oficialuri gaxada RvTaeba, romelic manamdec iyo 
cnobili qarTlSi. 

rogorc vxedavT, postamentis marjvnidan meore da mexuTe gamosaxu-
lebebi gvafiqrebinebs, rom arqaul berZnul da finikiur grafemebTan 
aqvT maT siaxlove; SesaZloa, erT SemTxvevaSi finikiurTan, meoreSi Zvel 
berZnulTan, sxvagan ki, iqneb, arameul an eTiopiur anbanebTanac davinaxoT 
es siaxlove, magram, cxadia, arc finikiuri damwerlobis romelime ganSto-
ebis anbani Cans am sakurTxevelze amotvifruli, arc berZnulis da arc 
arameulisa Tu eTiopiuris (Tu maiamis laboratoriul monacemebs vendobiT 
da Zv. wR.-is XI-X ss-Si Sesrulebulad miviCnevT am figurebs, eTiopiur 
anbanTan dakavSirebuli hipoTeza faqtobrivad iricxeba), – aq gamoxatuli 
figurebis umetesobaSi jerjerobiT mxolod asomTavruli niSnebi Tavsdeba 
(Tan – imgvarad, rom, savaraudod, sityvebi ikiTxebodes), Tavisuflad aris 
SesaZlo, rom sxvadasxva anbanTan dakavSirebuli, magram maTgan sruliad 
gansxvavebuli da TavisTavadi saxis mqone asomTavruli grafemebi aRmoC-
ndes Cven winaSe da amitom, vfiqrobT, Tamamad SegviZlia, rom warmarTul 
epoqaTa asomTavruli anbanis savaraudo arsebobis Sesaxeb vimsjeloT; 
ivane javaxiSvili asomTavrulis geneziss ara erT, aramed ramdenime anban-
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Tan akavSirebda (esenia: finikiuri, berZnuli, arameuli), ramaz patariZe mi-
iCnevs, rom asomTavruli damwerloba, ZiriTadad, finikiuris mixedviT aris 
Seqmnili, magram ramdenime niSani berZnulis safuZvelzea aRmocenebuli, 
grakliani goris taZris sakurTxevelze aRmoCenili niSnebi, SesaZloa, im 
garemoebaze gaxdes mimaniSnebeli, rom asomTavruls finikiur anbanTanac 
eZebneba paralelebi da berZnulTanac, araerTi asomTavruli grafema ki, 
SesaZloa, sruliad damoukidebeli iyos. 

paleografiasTan dakavSirebuli calkeuli sakiTxebis Seswavla da 
asomTavruli anbanis aRmocenebis TariRis dazusteba, cxadia, samomav-
lo saqmea, magram, Tu dadasturda, rom am anbaniT Sesrulebuli warwe-
raa graklianis taZarSi Semonaxuli, kvlevis dRevandel etapze is umniS-
vnelovanesi faqti ukve gvecodineba, rom ara mexuTe saukuneSi, aramed 
warmarTul epoqaSi Seiqmna asomTavruli damwerloba.

xsenebuli sakiTxebis Sesaxeb bevria sasaubro, magram amjerad sityvas 
aRar gavagrZelebT da daskvnis saxiT davZenT: 

Cven mxars vuWerT mkvlevrebs, romelTac miaCniaT, rom ara ornamentebi, 
aramed  warweraa  graklianis  taZarSi  Semonaxuli,  Cveni azriT,  sakurTxeve-
lis postamentze Semdegi aso-niSnebia gamosaxuli: zadn ShxewRჳe da aq 
ikiTxeba sityvebi: `zaden, SehxewiRჳe!~

 
 

 
             1. (dn)                        2 (za)                 3. (Sh /Sჳ?)             4. (x) 
 

              5. (e)                        6. (w)                     7. (R)                  8.  
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          9. (ჳ)                       10. (e)                                 11
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Gocha Kuchukhidze
(Georgia, Tbilisi) 

On the Inscription of Grakliani

Summary

Key wodrs: origins of Georgian alphabet, Grakliani inscription.

The article focuses on the inscription found during the archaelogical excavations on Gracliani 
Hill, Georgia, in 2015. The inscription is executed on the altar of a pagan temple. In the author’s 
view the signs on the alter represent the letters of the Kartuli (Georgian) Asomtavruli alphabet. 
The graphs are assumed to form the following sequence: “z a d n š h x c g h w e ” . In several 
places (four in number) a Georgian method of abbreviation (karagma) is used. The full form 
should be read as “zaden šehxecighwe” meaning “Zaden help him (her, them)”. Zaden is one of 
the famous deities of pagan Kartli (Iberia). 

 Archaeologists date the temple to approximately the 1st millennium BC, while the Miami 
Laboratory provides the dates of XI-X centuries BC. The period of executing the inscription is 
irrelevant, because in many scholars’ views Asomtavruli alphabet originated in the pagan era. 

The paper presents the results of my preliminary observations, which, in the future, may 
become modified, made more exact and clarified. 
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saba metreveli
(saqarTvelo, Tbilisi)

vnebis paraskevis sakiTxavis recefciisaTvis 
Zvel qarTul mwerlobaSi

RvTismSoblis mier jvarcmuli qristes datireba maradiuli Temaa msof-
lio qristianuli xelovnebisa. sakmarisia vaxsenoT gvirgvini – miqelanje-
los mier 1498-1499 wlebSi Seqmnili Sedevri „pieta“ an CamovTvaloT didi 
mxatvrebi (botiCelisa da diureris „qristes datireba“; andrea manteniasa 
da pietro perujinos „mkvdari qriste“), musikosebi (Tundac iohan sebastian 
baxi, romlis pasionebidan aRsaniSnavia `qristes vnebani”, maTes pasioni, si-
minoruli mesidan – gundi „Crucifixus~15 qristes jvarcmis Sesaxeb). mwerlebi ki 
saukuneebis ganmavlobaSi ubrundebodnen da aRwerdnen golgoTis misteri-
is scenebs – kacobriobisagan RmerTis sikvdiliT dasjas, rogorc „cisa da 
miwis istoriaSi udides amboxebas“ (popoviCi 2003). 

qristes datireba nikodimosis apokriful saxarebas efuZneba. kanonikur 
saxarebebSi msgavsi siuJeti ar gvxvdeba. jvarcmuli macxovris datirebis 
erT-erT uZveles nimuSad miCneulia XI s-is konstancis spilos Zvlis firfi-
tis gamosaxuleba. datirebis scena iSviaTia qarTul freskebsa da xatebze. 
igi ufro dasavluri tradiciaa – farTod asaxuli kaTolikur ikonografi-
aSi. rogorc specialistebi miuTiTeben, „qarTul WedurobaSi, miniaturebSi, 
gansakuTrebiT ki freskul mxatvrobaSi es Tema XIII s-mde iSviaTad gvxvdeba. 
aseTi gamonaklisia datireba ikvis wminda giorgis eklesiidan (XII-XIII ss.). 
cnobilia datirebis freskuli gamosaxulebebi yinwvisis wminda nikolozis 
eklesiidan (XIII s-is dasawyisi), berTubnis monastris mTavari eklesiidan 
(1212-1213 ww), zarzmis monastris didi taZridan (XIV s-is dasawyisi), biWvin-
Tis taZridan (XVI s.), xobis RmrTismSoblis miZinebis eklesiidan (1640-1643 
ww.) da nakuraleSis wm. giorgis eklesiidan (XVII s-is II naxevari)“ (mirianaS-
vili 2001). 

golgoTis misteria samyaros TviTlustraciad iqca: „kacobriobam gol-
goTaze gaasamarTla qriste RmerTi, magram golgoTazeve gasamarTlda 
kacobrioba. aq dasrulda adamis modgmis qristianobamdeli istoriac. mox-
da dacemuli adamis aRdgineba, qristeSi adamianis RmerTTan SeerTeba, cod-
vebis warxocva, sicocxlis ganaxleba“ (egzempliarski 2003). 

qristianulma eklesiam cremliani sagaloblebiT gamoxata jvarcmasTan 
mdgari dedis tanjva – es „maradis saxsenebeli da gansacdeli sakvirveli 
vneba qristesi“ sruladaa asaxuli triodionSi*. vnebis Svideulis didi 

* triodioni berZnuli sityvaa da `samsagalobels~ niSnavs. is aRniSnavs ara TviTon 
kanons, romelsac samsagalobeli // samfsalmuni ewodeba, aramed wigns, romelic 
Sedgeba ara 9 (8) odisagan, rogorc es Cveulebrivia himnografiul kanonSi, aramed 3 
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paraskevis ciskris sakiTxavidan (xma a) moismis sityvebi: „gxedvida Zelsa 
zeda dambadebelsa damsWvalulsa da hxmobda mSobeli Seni: sada ars, Zeo 
Cemo, Sveniereba Seni ganucdeli, ver Tavs videb umsjavrod mokvlasa Sensa, 
tkbilo“ (triodioni 1901: 536). jvridan gardamoxsnili iesos wminda sxeuls 
miaxlebuli maradqalwuli mariami ki, saeklesio sagaloblis mixedviT, ase 
godebda: „SenTana movkudebi, rameTu ver vitvirTav xiluad, Sჳlo, nakadul-
sa magas yovladubiwoTa sisxlTa SenTasa... ver Tavsvideb me uჴmobasa Sensa, 
romelsa gawoebd CCჳlebr wiaRTa tჳrTulsa, ukueTu hSTaxual jojoxeTs 
adamis mimarT, hSTamogyue meca da evas miuTxrne saidumloni“ (iqve: 557).

pietas Temaze barokos epoqis qarTul mwerlobaSi (XVII-XVIII ss.) araerTi 
nawarmoebi Seiqmna. erT-erTi pirveli, romelmac pietas Tema Semoitana qar-
Tul mwerlobaSi, sulxan-saba orbeliani iyo. misi qadageba „swavla qristes 
vnebisaTvis da gloჲsaTvis sulisa“ gansakuTrebulad mniSvnelovania ram-
denime TvalsazrisiT: jer erTi, masSi daufaravadaa gakicxuli umsgavso 
tirili da glova micvalebulisa. avtori mose winaswarmetyvels imowmebs 
da Segvaxsenebs, rom „ara borotad stirodeT mkvdarTa TqvenTa“, rom dRe-
daRam godeba, TavSi xelis Sena, TmaTa da wverTa wewa, RawvTa xoka, ZaZiT 
Semosva, mSier-mwyurvali gdeba aris rjulisa da winaswarmetyvelTa mcne-
bis sawinaaRmdego qmedeba. sulxan-sabam kargad icis, rom „moyvarul ars 
eri ese glovisa da tirilisa“ (orbeliani 1963: 131). swored amitom, vnebis 
paraskevs gvauwyebs „saglovel“ ambavs da mogvaxsenebs „saqmes satirals“; 
rom „dambadebeli Seni qriste da misgan gamoxsnili suli ornive mkvdarni 
gisxenan“ (iqve: 134). sulxan-saba mihyveba kanonikuri saxarebis narativs: 
SuaRamisas rogor gaica mociqulisgan qriste da gaiyida mowafis mier; 
rogor Seipyres, Sekres da scemes uwyalod, mere rogor miiyvanes kaiafas 
ezoSi; rogor Seuracxyves, dascines, rogor daadges eklis gvirgvini da 
rogor miatova yvelam. amis Semdeg avtori Segvaxsenebs qristes miyvanas 
pontoel pilatesTan; gvicocxlebs misi dasjisa da jvarcmad waqcevis 
suraTebs: gulistkiviliT gviyveba, Tu rogor Semoatares mTeli qalaqi 
ganSiSvlebuls. am konteqstSi mTavar personaJad sulxan-saba orbelians 
ukve Semohyavs yovladwminda RvTismSobeli, romelmac araferi icoda, Sin 
loculobdao da, roca esma xma gankicxvisa Zisa misisa „gamoiWra, viTarca 
ganxelebuli; izaxebda, viTarca lomi lekvisa moSorebuli; morbioda, 
viTarca iremi nukr-wartyvenili; eweoda Zesa Tvissa sayvarelsa da icemda 
Zlierad mkerdsa Tvissa da tiroda mwared da godebda mwuxared, Zrwoda 
dauwynarebelad da iRalveboda sastikad, vinaჲTgan ewia da ixila Ze Tvisi 
sayvareli, ganSiSvlebuli, yeljaWviani, ჴelsabeliani, mჴarTa zeda jvari 

odisagan, anu galobisagan, da Sedis „marxvanSi“. triodioni Seicavs saeklesio msa-
xurebebs mezverisa da farisevlis kviridan moyolebuli yovelTa wmidaTa kviriakis 
CaTvliT. Sesabamisad, is or nawilad iyofa:
 1. marxvani (igalobeba mezverisa da farisevlis kviriakidan aRdgomamde);
 2. zatiki ( aRdgomidan yovelTa wmidaTa kviriakis CaTvliT).



32

etvirTa da miaqvnda da damZimebuli daekveTebodis qveyanasa zeda da 
scemdes uwyaloni huriani. amis mxilveli mariam SeSfoTebuli zaris saჴdel-
qmniliyo da mtkivneul iyo guli misi, Seiwvebodes nawlevni misni“ (orbeliani 
1963: 132). 

arc manamde da arc Semdeg qarTul literaturaSi ase mZafrad, eqspresi-
ulad, sulisSemZvrelad aravis dauxatavs yovladwminda dedis gancdebi. 
tragikul suraTs simZafres matebs da vizualur kadrebad aqcevs zmnaTa 
sixSire: „gamoiWra; izaxebda; morbioda; eweoda; icemda; tiroda; Zrwoda; 
godebda; iRalveboda“. am saSineli scenis bolos ki Tavad SeZrwunebuli 
avtori dasZens, rom mariams „elmoda muceli mwared, da dabneldebodis 
naTelni mzisani, mihჴdis cnobasa da daecis zedasa-zeda dabnedad da 
aRadginian dedaTa maT“ (iqve: 133). gulwasuli, cnobierebadakarguli deda 
RvTisa, romelic Sedarebulia „loms, lekvisa moSorebuls“ da „irems, nukr-
wartyvenils“, mxolod dedebis daxmarebiT axerxebs wamodgomas, ukan mih-
yveba kacobriobis mxsnels, – sakuTar Svilsa da RmerTs „saxiTa naRvlianiTa“.

aqve sulxan-saba orbeliani gaacocxlebs golgoTis pasaJebs, Tu rogor 
gaakres jvarze ieso, rogor „damsWvalnes ჴelni da ferჴni“. swored, amis 
Semdeg avtori gadmogvcems yovladwminda dedis mwuxare suliT, aRtyine-
buli guliT, tiriliTa da godebiT naTqvams. qadagebis mixedviT, RvTis-
mSobeli qristes daitirebs jvarze gakruls. misi es datireba „erTdro-
ulad exmianeba kanonikur sagalobelsa da xalxuri intonaciuri JRerado-
bac moismis am sulisSemZvreli teqstidan:

„hoჲ, Zeo Cemo sayvarelo, viTar gxedav Sen? 

Svilo, Svilo, mxiarulebao Cemo, ra-me vyo? 

naTelo TvalTa dedisaTao, damibrmo / TvalTa naTeli gvirgvinman eklisaman, 

romeli gwerts TavTa SenTa! 

Svilo Cemo, Svilo Cemo, yovelTa Sesavedrebelo, vissa-me mivivltode 

mexvaiSnesa Tana? 

ganmecemiam RviZlTa samsWvalni ჴelTa da ferჴTa SenTani. vin mioxebs sazarelsa 

amas saqmesa? 

sada veZio Semwe wyalobisa Cemisa, romelsa ganmipobs gulsa laxvarni gverdisa 

Senisani?

vaჲ ars Cemda, Zeo-Cemo, smeniT da xilviT! gxedav Sen jvarsa damokidebulsa 

da veraras gargeb; 

gelmian, Svilo, ჴelni da ferჴni da ar Zal-mic kurneba; 

savse xar tkiviliTa mwariTa da vera Segewevi;

gxedav avazakTa Soris mokidebulsa da vera gardamogxsni!

gxedav gverdganRebulsa da wamalsa vera dagdeb;

gxedav mwyurvalsa da ara maqvs wyali, raTamca gasva, xolo usjuloni gasmeven 

naRvelsa da Zmarsa aRreulsa.
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vaჲ, sawyalobelsa dedasa: warvide wyalTa moRebad, vina uwyis, verRara
 mogiswro, vidre sikvdimde?!

ra-me vyo Seiwrebulman?“ – esreT mwariTa tiriliTa vaebda mariam da RaRadebiT 
xmobda. 

Ze sisxliTa jvarsa Rebavda, xolo deda cremliTa rcxida; 

Ze mowyluli kvnesoda, xolo deda Semwvari vaebda“ (orbeliani 1963: 133).

Tavisi struqturiT, SinaarsiTa da gancdis registriT es sulis glova 
davalebulia efrem mciris mier Targmnili Teofane graptosis yovlad-
wminda RvTismSoblis godebiT, romelic didi paraskevis msaxurebaSia Car-
Tuli („wmidasa da didsa paraskevsa mwuxrad. kanoni juarcmisaTvis uflisa 
godebasa yovladwmidisa RmrTismSobelisasa“)*. „galobani godebisaTvis 
RmrTismSobelisa“, bunebrivia, sruldeba vnebis (did) paraskevs gardamox-
snis** winaSe Sua taZarSi (mwuxris Jamnis bolos sakurTxevlidan Sua taZar-
Si gamoabrZaneben gardamoxsnas, romelsac windawin gamzadebul luskuma-
ze daasveneben) da ara „gansakuTrebuli mniSvnelobis dResaswaulze (Zneli 
warmosadgenia,   sadResaswaulo  dRe  iyos  didi   paraskevi  –  s.m.)...  Sesabami-
si xatis – jvarcmis an RvTismSoblis gamosaxulebis win“ (xaCiZe 2000: 153). 
Zelisagan gardamoxsnili macxovris datirebas TiTqos axsnas uZebnis him-
nografia: „jer-ars, raTa maradis vixsenebdeT da ganvicdideT sakvirve-
lebiT vnebaTa qristesTa“ (triodioni 1901: 55). swored, am koncefciiTaa 
Seqmnili sulxan-saba orbelianis „swavla qristes vnebisaTvis da gloჲsaT-
vis sulisa“. teqstis emociur fons amZafrebs tirilis formulebi: 

„Svilo, Svilo; 

Svilo Cemo, Svilo Cemo; 

vaჲ ars Cemda; 

vaჲ, sawyalobelsa~.

gameorebis xerxi, romelsac mimarTavs avtori, marTlac, naTlad warmo-
aCens „Semwvari dedis mware tiriliT“ vaebas. mkiTxvelis Tvalwin cocxlde-
ba portreti RvTismSoblisa, romelic SeZrulia kacTa modgmis gaugonari 
sisastikiTa da umecrebiT. mis did tkivils Tan axlavs sruli umweobis 
gancda, rom ar SeuZlia daexmaros, Seumsubuqos tkivilebi, mwyurval Svils 
wyali miawodos. RvTismSoblis es mware vaeba datvirTulia kiTxviTi wi-
nadadebebiT, romlebSic vlindeba usazRvro sevda, tkivili, Tanagancda da 
Tanalmoba. 

* dawvrilebiT ix. xaCiZe l. Teofane graptosis „galobani godebisaTvis RmrTismSo-
belisa“ da misi qarTuli Targmani. wignSi „qarTuli qristianuli kulturis istori-
idan“. Tbilisi 2000. gv. 140-167.
** „gardamoxsna~ (berZnulad `epitafios~) didi qsovilia, romelic gamoxatavs im ti-
los (`ardags~, `armenaksa wmidasa~), romliTac jvridan gardamoxsnili qriste `warg-
ragna~ ioseb arimaTielma. masze miwaze an sarecelze dasvenebul macxovarTan erTad 
gamosaxulia angelozebi da mtirali axloblebi.
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rogorc vTqviT, sulxan-sabas aseTi „mware tiriliT vaeba“ exmianeba di-
di paraskevis sakiTxavs „godeba yovladwmidisa RmrTismSobelisa“. Tval-
saCinoebisaTvis warmovadgen paralelebs am ori teqstidan:

sulxan-saba orbeliani godebaჲ RmrTismSobelisaჲ
hoჲ, Zeo Cemo sayvarelo.

samsWvalni xelTa da ferxTa SenTani.

naTelo TvalTa dedisaTao.

ganmipobs gulsa laxvarni gverdisa 
Senisani?

gelmian, Svilo.

savse xar tkiviliTa mwariTa da vera 
gewevi.

vaebda mariam da RaRadebiT xmobda.

ჵ, Zeo da RmerTo Cemo.
saxvevelTa wil sidonni gmosian, ჵ Zeo 

Cemo.
aw ჳTar migawvino saflavsa viTarca 
mkudari, ჵ Zeo Cemo.
didebisa, ჵ Zeo Cemo.

samsWualiTa daemsWuale.

ჵ, naTelo Cemo. 

viTar ese ganvlo maxჳlman Senman 
mgzebare guli Cemi.

gelmoden CemTvis, keTil-saxeo.

ver Tavs-videb me tkivilTa 
salmobisaTa.

ubiwo dedaჲ godebiT hRaRadebda.

„Svilo Cemo, Svilo Cemo“ – rogorc datirebis intonaciis Semcveli, ga-
ormagebuli emociis gamomxatveli moTqmis formula ucxoa „godebisaTvis“ 
da sakuTriv sabaseulia;

„vaჲ ars Cemda“ – Sorisdebuli „vai“ ar gvxdeba RvTismSoblis datirebaSi;
arc „jvarsa damokidebulsa“ ipoveba „godebaSi“. masSi „damokidebuli“ 

orjeraa gamoyenebuli. „jvaris“ nacvlad „Zelia“ moxseniebuli: „damoki-
debuli Txemisa adgilsa“ da „Zelsa damokidebul ars mkudari“.

Semzaravi  didebulebiT  Seqmna  sulxan-sabam mgloviare dedis tragiku-
li saxe. mwerlis sulis glova TanagrZnoba kiara, tkivilamde misuli gan-
cdaa,  gasaocari  uSualobiTa  da  gulwrfelobiT  Sefasebuli  realur dro-
Si. sulxan-saba orbelianma SeZlo „Svilis wamebiT gamowveuli dedis usazR-
vro mwuxarebis“ (baramiZe 2005: 146) poeturi proziT gacocxleba*. 

* sxvaTa Soris, sulxan-saba amave swavlaSi („qristes vnebisaTvis da gloჲsaTvis su-
lisa“) gamoxatavs sakuTar gancdebsa da gvaZlevs golgoTis misteriis Sefasebas. 
aq mwerali-mqadagebeli xatavs im Semzarav suraTs, romelic golgoTaze gacxadda: 
„pirveli mkvdari, romelsa xedavT jvarsa zeda ganSiSvlebulsa, – qriste, romeli 
mokvda TqvenTvis da, viTar mokvda, ganixileT: ara Tu codva rame aqvnda TaviT Tvi-
siT, aramed codvaTa CvenTaTvis mokvda da, odes mokvdeboda, mas Ramesa ilocvida 
CvenTvis, vidre Sua Ramedmde ze dgomiT da davardis zedasa-zeda, pirsa zeda saRr-
mTosa, vidre oflni misni iqmna, viTarca sisxli. Sua Ramesa oden ganica mociqulisa-
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amave epoqaSi Seiqmna vaxtang meeqvsis elegia „vaჲ, ra mwared iwoda nawlev-
ni mariamisa!“. mefe-poeti mihyveba saxarebis teqsts, mSralad, sqematurad 
gadmogvcems aTasisTavis, mxedrebisa da iudevelTa winamZRolebis mier 
Seipyrobili iesos „gasatanjvelad“ miyvanas gadamdgar mRvdelmTavar annas-
Tan, romelic iyo kaiafas simamri (rogorc ioane RvTismetyveli ambobs: 
`miiyvanes igi pirvelad annaჲsa, rameTu iyo simamri kaiafaჲsi, romeli iyo 
mRdelT-moZRuari mis weliwadisaჲ~ (in. 18, 13). poeti SeZrwunebulia da sa-
kuTar damokidebulebas gamoxatavs sityvebiT: „SuriT aRivsnen; zraxviden 
uwesod; usjulo mowafe“ – am gziT iqmneba SuriT aRsavse gonebagauxsnel-
Ta veragobiT, 30 vercxlad gayiduli udanaSaulo iesos cemis suraTebi da 
ubralo, udanaSaulo Svilis wamebiT gamowveuli dedis tkivili refrenad 
gamoyenebuli taepiT:

„SuriT aRivsnen ugbilni, wesi qmnes maTis mamisa,

sikvdils zraxviden uwesod, Tu dro daicen Jamisa,

usjulo misi mowafe micemas hpiravs amisa,

vaჲ, ra mwared iwoda nawlevni mariamisa!

mtilSi miuZRva krebulTa sawuxi yovlis gvamisa,

mRvdelT-moZRvris palats mividnen gasatanjvelad, va, misa,

brali ver poves mis zeda, kvlav scemdnen wam-da-wamisa,

vaჲ, ra mwared iwoda nawlevni mariamisa!“ 

 (vaxtangi 1947: 4).

vaxtang meeqvsis es orstrofiani leqsi aRweriTia. masSi ambis Txroba 
sWarbobs  da  ar  Cans  sakuTriv  RvTismSoblis  mier  pirveli  piriT  gadmoce-
muli gancdani. Tavad avtoric ufro distancirebuli da TavSekavebulia. 
amitom, SesaZloa, leqsi arc CaiTvalos pietas gamoZaxilad qarTul mwer-
lobaSi, radgan masSi ar gvxvdeba sakuTriv maradqalwulis datireba da mxo-
lod refrenad gameorebuli „vaჲ, ra mwared iwoda nawlevni mariamisa“ qmnis 
Svilis wamebiT SeZruli dedis portrets. Tavad es taepi Teofane grapto-
sis „RvTismSoblis godebidanaa“ Semosuli leqsSi: „viTar vitvirTo tkivi-
li nawlevTa, Svilo“. igive taepi gvxdeba sulxan-sabasTanac: „Seiwvebodes 
nawlevni misni“.

gan da ganisyida mowafisa mier da Sepyrobil iqmna huriaTagan. scemdes uwyalod da 
Sehkvrides sablebiTa da miaTrevdes, viTarca Zviris moqmedsa da scemdes mZiRviTa. 
miiyvanes ezosa kaiafasa da ganaSiSvles da daabes svetsa zeda da scemdes SoltiTa 
romelime lerwmiTa, romelime ჴurTiTa, romelime ekliTa, romelime kverTxiTa da 
dasdvnes wylulebani mravalni, romelsa ara daSTa tyavi mrTeli. sxvani aginebden, 
sxvani ganbasrevden, sxvani ekicxoden, sxva pirsa nerwyvida, sxva yvrimalsa scemda, 
sxvani eklis gvirgvinsa daadgmides, romlisa sawertelni Sehჴdes, vidre tvinamde. 
mociqulni ivltodes, mowafeni daimalnes, cru mowameni Sekrbnes, mayvedrebelni 
ganmravldes“ (orbeliani 1963: 132).
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aseTi iyo tradicia pietasi, romelic win uswrebda daviT guramiSvilis 
poezias. misi „tirili RvTismSoblisa“ erTgvari gagrZelebaa qarTul mwer-
lobaSi SemoWrili pietas motivisa. korneli kekeliZis azriT, „am elegiaSi 
mTeli sigrZe-siganiT gamoxatulia unugeSo grZnoba dedisa (RvTismSobli-
sa), romelic xedavs mterTagan gangmirul erTaderT Svils (macxovars). 
dastiris udrood dakargul Zvirfas arsebas da aRSfoTebulia adami-
anTa umadurobiT“ (kekeliZe 1981: 653). tite mosias mixedviT, „macxovris 
dedis warmosaxviT daviT guramiSvilma gamoxata Tavisi didi adamianuri 
damokidebuleba, siyvaruli da TanagrZnoba, saerTod, dedaTa, uwinaresad 
SvilebdaRupul dedaTa mimarT“ (mosia 2005: 388). 

rogorc cnobilia, pietas ukavSirdeba mTavari SekiTxva: rodis daitira 
RvTismSobelma qriste?! erTmaneTisagan gamijnes gardamoxsna da safla-
vad dadeba. zogi fiqrobs, rom datireba gardamoxsnisTanave moxda. sxva 
TvalsazrisiT, wminda mariamis godeba qristes sxeulis gadatanis Semdeg 
aRsrulda da win uswrebda uSualod saflavad dadebas. gadaWriT SeiZleba 
iTqvas, rom daviT guramiSvilis mixedviT, RvTismSobeli iesos daitirebs 
jvarcmis winaSe da ar moiazreba Zelisagan gardamoxsnili an saflavsa zeda 
dadebuli qriste, radgan leqsi erTmniSvnelovnad gvidasturebs, rom, 
rodesac mariamma dainaxa eklis gvirgviniT mosili, SiSveli, gakicxebuli, 
jvarze xel-fex mikruli, „gverdsa laxvaric xebuli“ Tavisi Ze, aTrTolda, 
zariT daeca, gaxda viT damarcxebuli“. garda amisa, poeti gvauwyebs, rom: 

„ra esma dedis tirili Zes mikruls jvarsa zedao,

SaemuRabna mSobeli da misken gadmoxedao“.

 (guramiSvili 1964: 32)

da, rac mTvaria, leqsis finalSi, RvTismSoblis datirebis Semdeg naT-
qvami: „jvariT gardmoxsnes, wargragnes armenakiTa wmindiTa; damarxes, kari 
saflavTa daxures qviTa didiTa“. amdenad, qarTul realobaSi RvTismSob-
lis tirili sruldeba uSualod jvarcmis winaSe. 

daviT guramiSvili Tavis leqss „tirili RvTismSoblisa“ mimarTvis for-
miT iwyebs: „modiT, Svilmkvdarno dedano, SeiyareniT!“ aq sainteresoa erTi 
pasaJi, rom sxvaTa Semwynarebeli qalwuli mariami axla swored Svilmkvdar-
ma dedebma unda Seiwynaron, rom jvarcmulis dedis tirilma maTac cremle-
bi gardmoyarevinos da es TanagrZnobis cremlebi iqceva sulis nugeSad, 
gulis Wiris gandevnad. „avtorma „yovladwmida RvTismSoblis godeba Svi-
lis jvarcmis gamo kosmiur gancdebamde aiyvana“ (sulava 2014: 235). daviT 
guramiSvili xatavs aTrTolebuli, zardacemuli, mware saxmiliT modebuli, 
dadaguli, gul-RviZl damwvari, sicocxle gamwarebuli, „RawvTa sisxliTa 
mRebare“ RvTismSoblis portrets, romlis godebac cas Zravs:
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„vaime, TvalTa naTelo, sxio mis mzeTa mzisao!

saxiT viT norCo, nayofiT Zir-keTil, Srtov vazisao,

gamarkvevelo, gamwmendo, mnaTobo bnelis gzisao,

Sen iyav Cemi gamRebi samoTxis karT razisao“.

 (guramiSvili 1964: 32)

aq pirdapiraa gamoxatuli cnobili motivi qristes datirebisa. Cvens 
Tvalwin cocxldeba miqelanjelos zemoT xsenebuli qandakebac:

„mSobelsa Tvisi Sobili, 

daWrili, gulgapobili

win edva muxlzed mkvdaria, 

zdioda sisxlis Rvaria“

 (guramiSvili 1964: 159-160)

„tirili RvTismSoblisa“ CarTulia e.w. „qarTlis WirSi“. guramiSvili 
qveynis ubedurebas (mterTa TareSsa da Sinaur aSlilobas) qarTvelTa pi-
rovnuli codvis gaxSirebis bunebriv Sedegad miiCnevs. daskvna aseTia: „maT 
RmerTsa scodes, RmerTman maT pasuxi uyo codvisa“. qristes gawirvis 
codvaSi adamianuri brali qarTvelbmac unda miiRon TavinT Tavze. ami-
tom, qristes datireba gawmendis gzaa da amdenadvea sagulvebeli daviT 
guramiSvilic qristes damtireblad“ (siraZe 1992: 176).

ra Tqma unda, RvTismSoblis tirilis guramiSviliseuli versia pirdapi-
raa davalebuli sakiTxaviT „wmidasa da didsa paraskevsa mwuxrad. kanoni 
juarcmisaTvis uflisa godebasa yovladwmidisa RmrTismSobelisasa“. sa-
ilustraciod or pasaJs movixmob*: 

„godebis“ mixedviT, yovladwminda RvTismSobeli mimarTavs Tavis Zes: 
„ukueTu hSTaxual jojoxeTs adamis mimarT, hSTamogyue meca da evas miuTx-
rne saidumloni“ (triodioni 1901: 557).

daviT guramiSvili ki am sityvebis aseT interpretacias gvTavazobs:

„Zeo, Sens uwin genukvi Cems sulis amorTmevasa!

gemudarebi, nu mizam Sen me amazed Tnevasa;

momkal, winawin wavide, Seni vaxaro evasa;

ieso mova, dagixsnis, morCebi pirvels wyevasa“.

(guramiSvili 1964: 33)

garda amisa, guramiSvilis leqsis mixedviT, jvarze gakrul macxovars 
miswvdeba dedis godeba da sanugeSod etyvis: „eha, nu mtiri dedao!“ 
(guramiSvili 1964: 32) – es pasaJic „RvTismSoblis godebidan“ (galoba T) 

* daviT guramiSvilis Semoqmedebis kavSirebze klasikur himnografiasTan ix. caiS-
vili 1984; mosia 2005.
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momdinareobs: „nu mtir me, dedao, mxilveli saflavsa Sina“ da „nu mtir me, 
dedao Cemo, mkudarebr saflavsa Sina“ (triodioni 1901: 558) . 

amasTanave, vaxtang meeqvsis elegiis erTi taepi: „vaჲ, ra mwared iwoda 
nawlevni mariamisa!“ guramiSvilTan aseT variantad Camoyalibda: „Cemni iw-
vian nawlevni“ (guramiSvili 1964: 33).

„tirili RvTismSoblisa“ moTavsebulia or leqss Soris: „jvarcmis amba-
vi“  da  „moTqma  xmiTa  Tav-bolo  erTi“.  es  leqsebi TiTqmis imeorebs  erTma-
neTs. pirveli ufro TxrobiTi intonaciis Semcvelia, romelSic gadmo-
cemulia macxovris mier saswaulebrivi gankurnebani, wylis Rvinod gadaq-
ceva, gacocxlebulia 30 vercxlad gayidva, barabaze gacvla, jvarze wameba 
da   gardamoxsna.   es  motivebi  meordeba  meore  leqsSic  „moTqma  xmiTa   Tav-
bolo erTi“, magram aq ukve Semodis moTqma-godebis intonacia – esaa Tavad 
avtoris tirilic. leqsis yoveli strofi iwyeba sityvebiT: „vai, ra kargi 
saCino ra avad migiCnieso“ da mTavrdeba taepiT: „dideba moTminebasa Sensa, 
ufalo ieso“ – es ukanaskneli pirveli leqsis dasasruls samjer meordeba 
da amiT gamoikveTeba am ori leqsis lirikuli laitmotivi (siraZe 1992: 177).

garda amisa, striqonebi sityva-sityviTaa gameorebuli da Secvlilia 
mxolod piri. jvarcmis ambavSi mesame piriTaa saubari, xolo moTqmaSi – 
„meore piriTaa es uSualoba gadmocemuli“ (baramiZe 2005: 8).

„moTqma xmiTa Tav-bolo erTi“* samecniero literaturaSi, tradici-
ulad, elegiur nawarmoebad moixsenieba, laura grigolaSvili ki „sinanu-
lis sagaloblad“ miiCnevs (grigolaSvili 2018: 308). leqsi mihyveba jvar-
cmis saxarebiseul narativs, Tumca, moTqmis wyaro „wmidasa da didsa paras-

* bolo periodSi gansakuTrebulad popularuli gaxda daviT guramiSvilis „moTqma 
xmiTa Tav-bolo erTi“. igi karga xania, Setanilia saskolo saxelmZRvaneloebSi. leq-
sis mimarT sayovelTao yuradReba ramdenime faqtorma ganapiroba:

1. jer kidev meoce saukunis 70-iani wlebidan moyolebuli saqarTvelos saxalxo 
artistma zinaida kverenCxilaZem aqtiurad daiwyo guramiSvilis kiTxva scenidan. 
misi gansakuTrebuli interesi da siyvaruli swored am leqsis mimarT gamomJRavnda. 
msaxiobi scenidan gviyveboda qristes cxovrebis, misi jvarcmisa da tanjva-wamebis 
Sesaxeb. sabWoTa saqarTveloSi, faqtobrivad, msaxiobma xelaxla daubruna qarTvel 
sazogadoebas daviT guramiSvili.

2. meoce saukunis 80-iani wlebis dasawyisSi saqarTvelos kaTolikos-patriarqis 
kurTxeviT sionis gogonaTa gunds (regenti l. abaSiZe) daevala guramiSvilis am leq-
sze raRac melodiis Seqmna, raTa SesaZlebeli gamxdariyo didi paraskevis msaxure-
baze gardamoxsnisa da qristes datirebis saidumloSi misi CarTva. am periodisaTvis 
ekranebze axali gamosuli iyo rezo CxeiZis filmi „mSobliuro Cemo miwav“ (raikomis 
mdivani), romelSic JRerda gia yanCelis melodia „herio biWebo“. swored, am motive-
bze Seiqmna galoba, romelsac pirvelive dRidan asrulebs naira naCxataSvili. 

z. kverenCxilaZe scenidan, n. naCxataSvili ki eklesiidan amkvidrebdnen daviT gu-
ramiSvilis esTetikas. 

ase dabrunda mravaltanjuli daviT guramiSvili qarTuli eklesiis wiaRSi da qar-
Tveli eris sulSic. dRes ukve am leqsze Seqmnilia ioseb keWaymaZisa da givi munjiS-
vilis sagundo nawarmoebebi.



39

kevsa mwuxrad kanoni juarcmisaTvis uflisa godebasa yovladwmidisa 
RmrTismSobelisasa“ sakiTxavia.

daviT guramiSvili Tanaganmcdeli xdeba qristes jvarcmis, adamianuri 
sisustis, kacTa modgmis Secodebebisa. m. ujmajuriZis azriT, am leqsSi 
mocemulia qristianobaze aRmocenebuli elegiis erT-erTi gavrcelebuli 
motovi penitencialuri sagaloblebisa, rom did sevdas Tan axlavs didi 
sixaruli, radgan jvarcma moaswavebda adamianTa xsnas, codvebis gamosyid-
vas. amitomac iqceva aq erT mTlianobad sevda da sixaruli“ (ujmajuriZe 
1989: 72).

daviT guramiSvilis leqsis saTaurSi gacxadebuli „moTqma xmiTa“ (xmiT 
moTqma) qarTuli sazogadoebrivi cxovrebisagan ganuyofeli samgloviaro 
ritualis aucilebeli, tradiciad qceuli nawili, godebis improvizaci-
uli saxeobaa. moTqma igivea, rac „xmiT motirali“, „glovis mgosani“, „godebis 
Semsxmeli“. moTqmis zogierTi forma dResac iSviaTad, Tumca mainc gvxvde-
ba saqarTvelos kuTxeebSi. marTalia, drom bevri ram Secvala (formiTac 
da SinaarsiTac), magram xmiT tirili wuTisoflidan maradiul sofelSi 
gadabargebulis, adamianTan ganSorebis didi mwuxarebisa da gaxmianebuli 
tkivilis iSviaT poetur gamovlenad SemogvrCa. faqtia isic, rom xmiT 
motirals „mkvdarni atireben“ da, radgan es aqti sajaro sivrceSi sxvaTa 
winaSe xorcieldeba, ar gamoricxavs Teatralur-improvizaciul formas, 
Sesabamisad, moiTxovs gamarTul sametyvelo aparats (karg reCitacias), xmis 
tembrs, did sulier Zalas, Zlier emocias. am parametrebis gaTvaliswine-
biT Camoyalibda e.w. profesiuli motiralis institutic. faqtobrivad, 
moTqma  sajarod  metyveleba,  sityviT  godebaa.  aqve isic saTqmelia, rom Ta-
vad xalxurma poeziam gaamarTla micvalebulTa datirebis adaTi; didi 
glovis, Rrma mwuxarebis prevenciad moTqma, xmiT tirili gamoacxada: „di-
di lxinia WirTa Tqma“ – kargi fsiqologis zusti naTqvamia aseTi Sefaseba!

moTqmas aucileblad axlavs gardacvlilis ganvlili cxovrebis Seqeba, 
misi gmirobis (aseTis SemTxvevaSi), sikeTis, keTilSobilebis Selamazeba da 
gandideba. aqve SemoiWreba madlierebis gamoxatvis intonaciebic. leonti 
mrovelis „qarTlis cxovreba“ ase ganmartavs: „dasxdian mgosanni glovisani 
da Sekrbian yovelni da axsenebdian simxnesa da siquelesa da siSuenieresa 
da saxierebasa~ (qarTlis cxovreba 1955). swored, amis gaTvaliswinebiT 
werda viqtor nozaZe: „moTqma aris ara ubralod tirili da xma maRlad ga-
moTqma Tavisi mwuxarebisa, aramed mkvdris Tu dakargulis Seqeba, lamazad 
moxsenebaa da misi mWevrmetyvelurad daxasiaTeba, – es aris glovis poezia“ 
(bilikebi 2012: 93). 

motiralis adresati, gardacvlilTan erTad, aris sikvdili, rogorc 
gamanadgurebeli, daundobeli da usamarTlo. moTqmas Tan axlavs cremli. 
swored, glovis poeziaSi Seiqmna es iSviaTi margalitebi: daberebuli 
cremli, damwvari cremli, dawyevlili cremli, wvimaTodeni cremli; mxo-
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lod „mgosanni gloisani“ iyvnen daRdasmulni cremlis RilebiT, cremlis 
ZafebiT; maTTvis arsebobda cremlebiT pirdabanili, cremliT dasetyvili, 
cremliT darecxili, cremlad daRvrili varskvlavebic ki.

 „moTqma xmiTa Tav-bolo erTi“ liturgiuli azrovnebis gasaocari ni-
muSia. niSandoblivia isic, rom misi yoveli taepi mTavrdeba sxvaTa sitvaTa 
„o“– nawilakiT (migiCnieso, ganarCieso, dagitieso, danabnieso...). aseTi da-
boloeba leqss aZlevs sasaubro metyvelebasTan daaxloebul intonacias 
da, amasTanave, iqmneba STabeWdileba, TiTqos saxarebiseuli ambis Sesaxeb 
mogviTxrobs Tavad poeti, rogorc mxilveli. daviT guramiSvilisTvis 
golgoTa aris ara mogonebis, aramed simboluri aqti. is Tavad aris mona-
wile da ganmcdeli am misteriisa. garda amisa „o“ nawilakis darTviT Txroba 
musikaluri intonaciis Semcveli xdeba.

mxatvruli azrovnebis wesiT, daviT guramiSvili dakavSirebulia sina-
nulis  50-e  fsalmunTan,  andria  kritelis  did   kanonTan  da   daviT   aRmaSe-
neblis sinanulis sagalobelTan. didi poetis religiuri lirikiT aRfrTo-
vanebuli ilia WavWavaZe werda: „daviT guramiSvilis sarwmunoebrivi RaRa-
deba daviT winaswarmetyvelis fsalmunebis simaRlemdea asuli“ (WavWavaZe 
1977: 131).

marTalia, leqss „moTqma xmiTa Tav-bolo erTi“ uwoda avtorma, magram es 
moTqmac erTdroulad sulieri kaTarsisicaa da imedic. yoveli strofis 
bolos darTuli „dideba moTminebasa Sensa, ufalo ieso“ – Seicavs sikvdil-
ze gamarjvebis, sikvdiliTa sikvdilis daTrgunvis molodins da amdenad, 
leqsis sulisSemZvreli dinamikur-ritmuli kompozicia, did wuxilTan da 
dardTan erTad, aRdgomis momavlis sixarulis mauwyebelicaa.

rogorc vTqviT, vaxtang meeqvsem pietas Temas miuZRvnma poeturi ni-
muSi: mefe-poeti leqss iwyebs taepiT: „SuriT aRivsnen ugbilni, wesi qmnes 
maTis mamisa“ (vaxtangi 1947: 4); guramiSvilis `moTqmis~ pirvelsave strof-
Si vkiTxulobT: „borotisagan keTili SuriT ver ganarCieso“ (Sdr. vaxtangi 
1947: XV).

1. vaxtangis elegiaSi dadasturebuli „ugbili“ erTxel gvxdeba gura-
miSviliTanac: „ar vici, rad qnes ugbilTa, avi ra SegamCnieso?“ (guramiSvili 
1964: 35)

2. vaxtang meeqvse wers: „brali ver poves mis zeda, kvlav scemdnen wam-da-
wamisa“ (vaxtangi 1947: 4). daviT guramiSvilis leqsSi zustadaa gameorebuli 
vaxtangiseuli „brali ver gpoves“:

„brali ver gpoves, dagsajes, pilate mogisieso“.

garda amisa, „bral“– fuZe orjer gadaTamaSdeba leqsSi:

bralobis sisxli Tavzeda SviliTurT gardinTxieso.

mogkles ubralo braliTa, qveyana Searyieso;

 (guramiSvili 1964: 34, 35)
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3. didi paraskevis ciskris sakiTxavSi jvarcmuli macxovris sityvebs 
vxvdebiT: „ero Cemo, ra Segawuxen Tquen, anu ra gangarisxen Tquen, brmani 
Tquenni ganvanaTlen, keTrovanni ganvswmiden, da ganrRveulni cxedarsa ze-
da  mdebare  aRuadginen,  mananasa  mis  wil momipyrobT me naRvelsa, da  wylisa 
mis wil Zmarsa, siyvarulisa wil juarsa zeda me dammsWualavT…“ (triodioni, 
did paraskevs ciskrad. aRsavali 12). daviT guramiSvili saxarebaze dayr-
dnobiT da, albaT, am pasaJis gaTvaliswinebiT moTqvams:

„wyali iTxoe, mogarTves, ZmarSi navReli rieso

„mkvdars aRudgendi, kurnavdi keTroans, wyal-mankierso,

brmas TvalT uxeldi, ciscisad arCendi eSmakierso.

utyvs enas ZRvnidi, yrus – smenas, sapyarTa – svlas Svenierso“.

 (guramiSvili 1964: 35)

4. „Sedegi wmidaTa da sacxovrebelTa vnebaTa wmidasa da didsa paras-
kevsa“ pirdapir miuTiTebs, rom saxarebis wakiTxvis Semdeg („srulyofasa 
saxarebisasa“), nacvlad sityvebisa: „dideba Senda, ufalo, dideba Senda“ 
vgalobT: dideba sulgrZelebasa Sensa, ufalo! (triodioni 1901: 527). 

• amave sakiTxavis mixedviT, nebsiT jvarcmuli macxovris vnebas ase 
ganadideben: „yovlad sulgrZelo ufalo, dideba Senda“ (iqve: 529);

• „sulgrZelo ufalo, dideba Senda“ (iqve: 530).
mniSvnelovnad migvaCnia wminda kirile aleqsandrielis mier dawerili 

„brZaneba JamnTaTvis wmidasa da didsa paraskevsa“, romelSic ioseb arima-
Tielisa da adamis piriT asea gandidebuli sakvirveli vneba qristesi:

• arimaTieli etyoda jvarisagan gardamoxsnils: „dideba simdablesa 
Sensa, kacTmoyvare“ (triodioni 1901: 554);

• adam uRaRadebda: „dideba sulgrZelebasa Sensa, qriste“ (iqve: 554).
daviT guramiSvili mTeli am konteqstis gaTvaliswinebiT „sulgrZele-

basa da simdables“ Caanacvlebs „moTminebiT“ da gvTavazobs axal variants: 
„dideba, moTminebasa Sensa, ufalo ieso“.

sulgrZeleba, sulis nayofTan erTad, gonierebis markericaa. rogorc 
biblia gvidasturebs: „sulgrZeli kaci did ars gonebiTa“ (igav. 14, 28); sim-
dable aris qristianobis upirvelesi niSani, didi madli, „xe sicocxlisa“, 
xolo moTmineba – cxonebis saTave, sasufevlis kari: „romelman daiTminos 
sruliad, igi cxondes“ (mark. 13, 13; m. 24, 13); „moTminebiTa TqueniTa moipov-
neT sulni Tquenni“ (lk. 21, 19). 

daviT guramiSvilma Tavis „moTqmaSi“ ganadida swored umTavresi saTno-
eba, moTmineba, romelic zecad amyvanebelia. man qedi moixara jvarcmuli 
macxovris moTminebis winaSe da dideba, qeba, oda uZRvna imis gamo, riTac 
sikvdilze gaimarjva, riTac sikvdiliTa sikvdilisa damTrgunveli gaxda. 

„RvTismSoblis tiriliT“, „jvarcmis ambaviTa“ da leqsiT „moTqma xmiTa 
Tav-bolo erTi“ daviT guramiSvilma aRasrula is umTavresi, romelic vne-
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bis paraskevis sakiTxavSi, rogorc ukve vTqviT, asea ganCinebuli: „jer ars, 
raTa maradis vixsenebdeT da ganvicdideT sakvirvelebiT vnebaTa qris-
tesTa“ (triodioni 1901: 558). 

yoveli CvenganisaTvis wuTisofli dausrulebeli didi paraskevia. ro-
gorc qristianuli cxovrebis gamocdileba gviCvenebs, rac ufro axlos 
viqnebiT uzenaesTan, miT ufro metad vigrZnobT tkivils, Tumca aRdgomis 
sixarulic meti simZafriT mogvicavs. miuxedavad amisa, adamianuri sisus-
te, sicocxleze mijaWvuloba bunebriv statuss qmnis. aseT fonze ki uiliam 
luisis SekiTxva isev pasuxgaucemeli gvrCeba: „netavi ubralo mindvris 
balaxi vyofiliyavi! maSin xom aRar SemaZrwunebda azri, rom odesme miwad 
unda viqceT. ras vepotinebiT Cvens sxeuls? ra azri aqvs am garegnul ubad-
ruk formas? ratom gveSinia aqedan wasvlis, ratom?! ratom?!“
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Saba Metreveli
(Georgia, Tbilisi) 

Towards the Reception of The Good Friday Readings 
in the Old Georgian Literature

Summary

Key words: Sulkhan-Saba Orbeliani, David Guramishvili, motif of Pieta.

Sulkhan-Saba Orbeliani was one of the first people who introduced the motif of Pieta in 
Georgian literature. In his Sermon on the Crucifixion of Christ, he portrayed the Virgin Mary in 
an inspiring, vigorous, expressive way as she mourned bitterly and cried for the crucified child. 
The weeping Mary in this sermon of Sulkhan-Saba is very close to Theophanes Graptos’ “Lament 
of the Virgin”, which is included in the Orthodox Good Friday liturgy. The elegy of Vakhtang VI 
echoes the same theme from afar. It expresses the concern about how bitterly the Virgin Mary 
suffered at the crucifixion of Jesus.

Davit Guramishvili created the masterpiece on the lamentation of Mary. In “Davitiani” we 
can find three lyrical samples on the theme of Pieta: “The Cry of the Virgin Mary”, “The Story of 
the Crucifixion” and “Grieving Out Loud” The poet emotionally depicts the whole mystery of the 
crucifixion and accurately conveys the bitter feelings of the Mother of Jesus, Mary. The elegies of 
Guramishvili reflect the spirit of the Good Friday reading, with which the poet creates an apology 
for outstanding virtues – patience.
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rusTvelologiuri kvlevani

maka elbaqiZe 
(saqarTvelo, Tbilisi)

siyvarulis rusTveluri koncefcia 

da Suasaukuneebis literatura

vefxistyaosnis prologsa da siuJetis ganviTarebaze dakvirveba 
cxadyofs, rom rusTvelis mier Camoyalibebuli siyvarulis koncefcia 
aris Zalze specifikuri da, imavdroulad, sruliad axleburi gaazreba 
mijnurobisa, romelsac ar icnobs winare periodis qarTuli mwerloba. 
samecniero literaturaSi marTebuladaa SeniSnuli, rom rusTvelis mier 
aRwerili siyvaruli ar aris mxolod grZnoba, aramed mkafiod Camoya-
libebuli sazogadoebrivi instituti, garkveul wreebSi miRebuli urTi-
erTobis forma, romelsac gaaCnia Tavisi sazogadoebrivad dadgenili 
wesebi da gamoxatvis met-naklebad pirobiTi formebi (naTaZe 1966: 3). Se-
sabamisad, es siyvaruli wodebrivia – aristokratiuli wris (raindobis) 
kuTvnilebaa da savaldebulo TvisebaTa mkafiod Camoyalibebuli kodeqsiT 
aris gansazRvruli (`xaniereba~, anu erTguleba, Tavmdabloba, siyvarulis 
daTmena da misi `ar-daCena~, `SoriT bneda, SoriT kvdoma, SoriT dagva, SoriT 
alva~, satrfosTvis Tavganwirva, tanjva siyvarulisTvis, sisxlis crem-
lebis Rvra da `velad gaWra~). wyvilebs Soris samijnuro urTierTobis sa-
fuZvelia samsaxuri, romelic gulisxmobs ara marto satrfos davalebis 
Sesrulebis dros samxedro siqvelis gamoCenas, aramed satrfos Seqebas, 
mis poetur gandidebas (Sesabamisad, mijnuroba poezias ukavSirdeba*); amav-
droulad, siyvaruli gamakeTilSobilebeli, adamianisTvis aRmafrenis 

* vefxistyaosnis prologSi gamokveTili principi siyvarulisa da poeziis urTi-
erTmimarTebisa (`xams, meleqse naWirvebsa missa cudad ar abrkmobdes,/erTi uCndes 
samijnuro, erTsa visme aSikobdes, yovlsa misTvis xelovnobdes, mas aqebdes, mas am-
kobdes, misgan kide nura unda, misTvis ena musikobdes~) did msgavsebas amJRavnebs ad-
reul trubadurTa da truverTa SexedulebasTan, romlis mixedviTac, Seyvarebuli 
mamakaci valdebulia daxvewili poeturi striqonebiT Seasxas xotba Tavis satrfos. 
„SeuZlebelia, iyo poeti da ar giyvardes, – ambobs me-12 saukunis provanseli poeti 
bernard ventadorneli, – magram warmoudgenelia, wrfelad giyvardes da am grZnobam 
Sens gulSi siyvarulis simRera ar dahbados“ (SiSmariovi 1965: 196). imave Sexedulebi-
saa nizami ganjelic, romelic Tavis poemaSi „leili da majnuni“ xazgasmiT aRniSnavs, 
rom siyvarulma mxolod goneba ki ar daubinda majnuns, aramed STaagona igi, xatovani 
poeturi samkaulebiT datvirTuli leqsebi SeeTxza.
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mimniWebeli grZnobaa, romelic mijnuris srulyofil pirovnebad formire-
bis safuZvelia*. WeSmariti siyvaruli SezRudulic aris, radgan mxolod 
erTi qalis mimarT aRiZvreba. 

rogorc vxedavT, rusTvelis siyvarulis koncefciis calkeuli deta-
lebi, erTi mxriv, aRmosavluri kulturis aSkara kvals atarebs (mTavar per-
sonaJTa mijnurad moxsenieba, romelic arabuli sityvaa da siyvarulisgan 
gaxelebuls niSnavs; sasiyvarulo tanjvis motivi, gamoxatuli sisxlis crem-
lebis RvriT, gulis dalaxvriT da dawylulebiT, sikvdilis natvriT, velad 
gaWriT da a.S), meore mxriv ki, evropuli kurtuaziuli siyvarulis motive-
biTacaa nasazrdoebi (siyvarulis wodebrivi xasiaTi, samsaxuri, dumili da 
moTmineba, siyvarulis mastimulirebeli Zala sagmiro saqmeebis Casadenad 
da a.S), Tumca konvencionaluri motivebi, romlebic tipuria rogorc erTi, 
iseve meore koncefciisTvis, rusTvelTan mxolod mza formulebis saxiT 
gvxvdeba da literaturuli gadamuSavebis Sedegad gansxvavebuli inter-
pretaciiT warmogvidgeba.

arabuli wyaroebi

im konvencionalur motivTa Soris, romlebic ganmsazRvrelia vefxistya-
osnis rogorc struqturuli, ise konceptualuri Taviseburebisa, umTavre-
sia sasiyvarulo tanjva, romelic moiazreba, rogorc seni, avadmyofoba. 

vefxistyaosnis personaJTagan Tavdapirvelad senze TinaTini saubrobs, 
rodesac avTandils siyvaruls umJRavnebs: „seni me mWirs raca Wirad~ 
(rusTaveli 1966: 126)**, Tumca siuJetis ganviTarebisas cxadi xdeba, rom 
siyvarulis seni Tvisebrivadac da gamoxatvis formebiTac gansxvavdeba 
adamianis fizikuri sneulebis, anu avadmyofobisagan. roca tarieli nestan-
darejanis pirveli danaxvisas dabndeba da mis gansakurnad aqimT uxmoben, es 
ukanasknelni gakvirvebas ver faraven avadmyofis uCveulo mdgomareobiT 
– `ese seni ragvariao~, – da sabolood daaskvnian: „samkurnalo ara sWirs 
ra, sevda rame Semohyria~ (345). cxadia, aqimebs amgvari daskvna tarielis 

* Sdr. evropeli kurtuaziuli romanis raindi-mijnuris andrei mixailoviseuli 
definicia: „Молодой герой (=рыцарь) в поисках нравственной гармонии» („moraluri harmoni-
is maZiebeli axalgazrda gmiri (=raindi) (mixailovi 1976: 133); aqve magaliTad SeiZle-
ba movitanoT nizami ganjelis „xosrovisa da Sirinis“ mTavari personaJis, xosrovis, 
etapobrivi gardaqmna Sirinis siyvarulis gavleniT: nawarmoebis dasawyisSi xosrovs, 
ra Tqma unda, uyvars Sirini, magram egoisturad – mas surs miiRos yvelaferi, magram 
sanacvlod araferi gasces. mTeli poemac, faqtiurad, imedgacruebaTa jaWvia qalisa, 
romelsac guls uklavs satrfos uRirsi saqcieli, Tumca nawarmoebis finalSi Sirini 
aRwevs gamarjvebas: igi axerxebs, mTlianad gardaqmnas xosrovi da im ideals miuaxlo-
vos, romelic ocnebebSi Tavad Seqmna (bertelsi 1962: 228).
** teqsts yvela SemTxvevaSi vimowmebT: SoTa rusTaveli. vefxistyaosani. saredaqcio 
kolegia: irakli abaSiZe, aleqsandre baramiZe, pavle ingoroyva, akaki SaniZe, giorgi 
wereTeli, Tbilisi: gamomcemloba „sabWoTa saqarTvelo“, 1966.
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mdgomareobaze dakvirvebis Sedegad gamoaqvT – `zojer Smagad wamoviWri, 
sityva mcTari wameria~ (345), romelic ara imdenad fizikur uZlurebas, 
ramdenadac avadmyofis sulier SeWirvebas asaxavs. 

saerTod, siyvarulis sens yvela epoqaSi da yvela qveyanaSi icnobdnen, 
magram arabul medicinaSi mas gansakuTrebuli yuradReba hqonda daTmo-
bili. arabi eqimebi siyvarulis sens miiCnevdnen mijnurobiT gamowveul 
avadmyofobad, romelic siSmage-sixeliT, an, Tundac, sikvdiliT mTavrde-
boda. erT arabul anTologiaSi moTxrobilia: metrfe ekiTxeba poets: ra 
unda iRonos Seyvarebulma mamakacma? poeti upasuxebs: man unda damalos 
siyvaruli, sevda daiTminos, iyos Tavmdabali, morCili da mokrZalebuli. 
xolo Tu mas siyvarulis daTmena ar ZaluZs, mxolod tanjvaa erTaderTi 
sasurveli gza. metrfe: gemorCilebi, magram me mets veRar vicocxleb; acnobe 
mas, vinc Cemi guli cecxlis alSi gaxvia, Cemi savalalo Tavgadasavali. 
me davwvebi misi karis diresTan da Tavs moviklav. bednieri viqnebi, Tuki 
aRdgomis dRe erTmaneTs kvlav Segvyris (Jan humberti 1819: 42). 

sasiyvarulo tanjvis ganukurnebel senad warmodgena gansakuTrebul 
mxatvrul-esTetikur datvirTvas iZens me-7-me-8 ss-Si centraluri ara-
beTis beduinur tomebSi gavrcelebul poeziaSi, romelic umReroda be-
disweris mier daSorebuli ori uiRblo Seyvarebulis ubiwo, platonur 
siyvaruls (zogierTi mkvlevari amgvar trfobas frangi trubadurebis fin 
amor-is beduinur variants uwodebs (filStinski 1977: 159)). gansakuTrebiT 
gamoirCeoda am TvalsazrisiT uzras tomi, romelic momTabareobda medi-
nadan  CrdiloeTiT,  vadi  l-kuris  velze.  am  tomis  poetebi Txzavdnen  leq-
sebs sabediswero, TiTqmis mistikuri siyvarulis Sesaxeb, romelsac mohqon-
da tanjva da misgan gaTavisufleba mxolod sikvdiliT Tu iyo SesaZlebe-
li. isini cdilobdnen, gaTavisuflebuliyvnen seqsualuri instinqtebis 
tyveobidan, TavianTi grZnobebisTvis zeSTagonebis Zala mieniWebinaT da 
idealad daesaxaT (filStinski 1977: 201-215). vinaidan es sabediswero grZnoba 
maT alahisgan hqondaT miniWebuli, SeuZlebeli iyo misgan gaTavisufle-
ba. sayovelTaod cnobilia erT-erTi poet-beduinis gamonaTqvami – „me ve-
kuTvni toms, romlis mamakacebic Seiyvareben Tu ara, kvdebian“. cxadia, 
igi uzras toms gulisxmobda. am tomis mamakacebs, Sesabamisad ki poetebs, 
swamdaT, rom siyvaruli ara mxolod yovlismomcveli grZnobaa, aramed TviT 
sicocxlec (Sdr. nizami ganjeli – sicocxlis silamaze sakuTari Tavis 
msxverplad mitanaSia, rodesac metrfes warmoudgenlad miaCnia mijnuris-
gan gancalkevebiT cxovreba. siyvaruli arc vnebaa, arc avadmyofoba, aramed 
adamianis arsebobis sazrisi“ (rafili 1947: 65)*. uzriel poetTa warmod-

* igive Tvalsazrisi SeiZleba amovikiTxoT XI-XII saukuneebis mijnaze moRvawe pro-
vanseli trubaduris, aqvitaniis hercogis, giiom IX-is sityvebSi: `siyvaruls moaqvs 
sikvdili da axalgazrdoba~ (stepltoni 1996: 75); tristanisa da izoldas romanis 
gotfrid strasburgeliseul versiaSi: `izoldav, Cemo nandauro izoldav, Cemo 
megobaro, Sena xar Cemi sikvdili, Sena xar Cemi sicocxle~ (wigni tristanisa da izol-
dasi 1984: 42) da vefxistyaosanSi: ̀ Cemi lxinia sikvdili, gayra xorcTa da sulisa~ (271).
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geniT, SeyvarebulTa sulebi erTmaneTs maradiul saufloSi Sexvdebian da 
iq poveben samudamo bednierebas. Sesabamisad, uzriuli lirika gaJRenTili 
iyo fatalizmiT, dausrulebeli sevdiT, ganwirulebiT, amavdroulad, mij-
nurisadmi usazRvro erTgulebiT. yvela poets hyavda mxolod erTader-
Ti trfobis obieqti, idealuri qali, romlis idealizaciam poetebi iqamde 
miiyvana, rom dematerializebulma qalma ukana planze gadainacvla da siy-
varulma miiRo metad abstraqtuli saxe, SeiZleba iTqvas, religiuri samsa-
xurisac ki. „es trfoba imdenad umwikvlo iyo, rom uzriuli mijnuroba 
platonuri siyvarulis sinonimad damkvidrda arabul literaturaSi... swo-
red es tradicia daedo safuZvlad im literaturul koncefcias, romlis 
mixedviTac Seiqmna uzriuli Razali da am mimarTulebis mimdevar poetebs 
uzrieli mijnurebi ewodaT, miuxedavad maTi tomobrivi kuTvnilebisa. 
moxda erTgvari ganzogadeba am terminisa, romelic eTnikuri warmomavlobis 
maCveneblad ki ara, am specifikuri literaturuli koncefciis mimdevro-
bis aRmniSvnelad iqca“ (gardavaZe 2018: 56). 

ra aris am poeziis mTavari arsi? – upirveles yovlisa, sikvdili siyva-
rulis gamo, romelsac erwymis iseTi motivebi, rogorebicaa: siyvarulis 
malva; misi senad warmodgena, romelsac wamali ver kurnavs, romelic gonebas 
da Rones arTmevs adamians da auZlurebs. siyvaruli poets moulodnelad 
ewveva, saSinel satanjvelSi agdebs, xSirad sigiJemdec mihyavs. „sasiyvaru-
lo grZnobas poetebi adareben gaxurebul naRverdals, boboqar cecxls, 
gaxurebul rkinas, maxes, romelSic sabralo msxverpli ebmeba. mijnuri cxa-
re cremliT tiris satrfosTan ganSorebis gamo, kocnis miwas, romelsac 
misi terfebi Sexebia, dadis im adgilebSi, sadac satrfos uyvarda siaruli, 
kargavs grZnobas“ (filStinski 1977: 216).

me-8 saukunidan moyolebuli uzriul sasiyvarulo istoriebs vxvdebiT 
yvela cnobil filologiur krebulSi da anTologiaSi; vxvdebiT vrceli Tu 
fragmentuli saxiT, sxvadasxva variantiT, sxvadasxva zepir Tu werilobiT 
wyaroze dayrdnobiT, sul ufro da ufro gamdidrebuls axali poeturi Tu 
prozauli versiebiT. am TxzulebaTagan gansakuTrebiT aRsaniSnavia aba-
selTa xanis cnobili literatoris, mwerlis, istorikosis, musikaTmcodni-
sa da poetis abu l-faraj ali ibn al-husain al-qaTib al ispahanis“ (897-972) 
„simReraTa wigni“. avtors usargeblia rogorc aTobiT misi winamorbedis 
werilobiTi wyaroebiT, ise TanamedroveTa zepiri istoriebiT. arabebs 
swored aseTi istoriebi da gadmocemebi uvsebdaT eposis arqonas. yvela es 
gadmocema garkveuli sqemis farglebSia moqceuli:

1. poeti bavSvobidan umijnurdeba Tavisive tomel mSvenier asuls; Sey-
vareba xdeba erTi naxviT da sikvdilamde;

2. gamijnurebuli poeti leqsebs uZRvnis satrfos; am leqsebSi mxolod 
erTi qalis saxeli moixseneba (uzritma poetebma swored imiT gaiTqves 
saxeli, rom mTeli sicocxle mxolod erT qals uZRvnidnen leqsebs);
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3. maTi siyvaruli wmindaa da amaRlebuli; Sesabamisad, mijnuri „SoriT 
unda bndebodes“; es unda iyos mudmivi ltolva da satrfos „ver mixvdoma“, 
amitom  bedisweris Cadgoma mijnurTa Soris, maTi gaTiSva – aris fataluri 
da gardauvali aucilebloba;

4. mijnurma „Wiri“ unda damalos, is mTeli sicocxle unda ewamebodes da 
siyvaruliT mogvril tanjvas unda daiTmendes;

5. satrfos xelis saTxovrad misul poets qalis mSoblebi da axloblebi 
sxvadasxva motiviT uars eubnebian;

6. gamoCndeba poetis keTilmosurne piri, Cveulebriv, warCinebuli war-
momavlobis an maRali sazogadoebrivi mdgomareobisa, romelic TviTon 
an sxva romelime gavleniani piris CareviT cdilobs poetis daxmarebas da 
satrfoze mis daqorwinebas, magram yoveli mcdeloba uSedego da amaoa;

7. poetis SeupovrobiT Sewuxebuli qalis sanaTesao uCivis mas im mxaris 
gamgebelTan, an, sulac, xalifasTan;

8.  qalis  Rirsebas  Crdili  rom  ar  miadges,  mas  sxvaze  aTxoveben.   bedis-
wera da garemoebebi samaradisod aSorebs wyvils;

9. poeti gonebas kargavs uzomo siyvarulis gamo, gadaixveweba saxlidan 
Sors, gaurbis adamianebs, ukacriel adgilebSi yaribobs da gamudmebiT 
igonebs satrfos. siyvarulis sens is sikvdilis piras mihyavs;

10. poeti-mijnuri da misi satrfo erTmaneTze dardiT ixocebian* 
(gardavaZe 2018: 125-143).

nizamis majnuni

uzriuli lirikis ZiriTadma motivebma ufro meti datvirTva da siRrme 
SeiZina sufistur poeziaSi. sufizmis mimdevari ver Seicnobda RvTiur 
siyvaruls, Tu manamde ufali mas xorcieli siyvaruliT ar gamoscdida. 
Sesabamisad, sufiebs qadagebebze mohqondaT magaliTebi im uzrieli Sey-
varebulebisa, romelTac TavdaviwyebiT uyvardaT TavianTi rCeulebi. 

* araerT mkvlevars ucdia, zemoT CamoTvlil motivTa kvali eZebna rusTavelis „ve-
fxistyaosanSi“. baRdadis universitetis profesori, jalil qamal ad-dini Tavis sta-
tiaSi „arabebi Zvel qarTul literaturul memkvidreobaSi“ rusTvelur mijnurobas 
pirdapir aigivebs uzriul siyvarulTan. misi azriT, „vefxistyaosnis“ personaJebis 
tanjva trfobiT gaxelebuli arabis tanjvis msgavsia. siyvarulisadmi maTi damokide-
bulebac hgavs am grZnobis mimarT arabis damokidebulebas. rusTvelis poemis arabu-
li foni ki ufro „ganamtkicebs“ mis mosazrebas. Tumca unda aRiniSnos, rom uzrieli 
poeti-mijnuris Sesaxeb arabul gadmocemaTa normatuli sqemisa da „vefxistyaosnis“ 
fabulis Sedareba gviCvenebs, rom tipologiurad es ori sxvadasxva sqemaa da, marTa-
lia, msgavseba calkeul komponentTa doneze aSkaraa, garkveuli siuJeturi xazebic 
Tanxvdeba erTmaneTs, magram Tu „vefxistyaosnis“ kompozicia agebulia „dakargva-
Zieba-povnis“ motivze, meoris kompoziciuri ConCxia – „Seyvareba – sabediswero da sa-
maradiso ganSoreba – siyvaruliT sikvdili“. Sesabamisad, msgavseba maT Soris, ragind 
xelSesaxebi da konkretulic ar unda iyos, mainc garegnulia (gardavaZe 2018: 152-153).
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uzriti poetebidan sufiebs Soris gansakuTrebuli yuradReba da kanoniza-
cia mainc majnuns ergo, romelsac idealur Seyvarebulad saxeldebdnen da 
mis sigiJes netari RvTaebrivi xedvis simbolod miiCnevdnen (gardavaZe 
2018: 85-87). 

arabuli wyaroebi sxvadasxvagvarad xataven majnunis pirovnebas. zogi 
arabi  Teoretikosi  mis prototipad miiCnevs istoriul pirs – poets – 
romlis leqsebic Cvenamde Semonaxula. fiqroben, rom es leqsebi Seuqmnia 
omeiadTa dinastiis erT-erT wevrs da daumalavs Tavisi vinaoba. zogi 
mkvlevari mas gamogonil personaJad miiCnevs. tradiciuli gadmocemebis 
mixedviT, majnunis namdvili saxeli iyo yais ibn al-mullavaxi, romlis 
tragikuli siyvarulis ambavi Taobidan Taobas gadaecemoda. 

abulfaraj al ispahanis „simReraTa wignis“ mixedviT, majnunis istoria 
SeiZleba mivakuTvnoT me-8 saukunis bolos, misi leqsebi ki – uzriuli po-
eziis nimuSebs. miuxedavad imisa, rom leilisa da majnunis Tavgadasavali 
xalxSi didi popularobiT sargeblobda, arabul sinamdvileSi is mainc 
fragmentul xasiaTs atarebda. am samijnuro-saTavgadasavlo ambebs pirve-
lad Tavi mouyara, mxatvrulad xorci Seasxa da dasrulebuli saxiT war-
mogvidgina aRmosavleTis udidesma poetma nizamim. 

nizamis es poema aramiwieri siyvarulis apologiaa, im siyvarulis himnia, 
romelsac  am  qveynad  ar  uweria  srulqmna,  romlis  gamarjvebisTvis  pirov-
nuli „mes“ maqsimaluri daknineba da ganadgurebaa aucilebeli. „leilsa da 
majnuns“ rom werda, nizami ukve Camoyalibebuli sufi iyo. poema „saidum-
loebaTa  saganZuri“  man  sufizmis  principebiT  aago,  xolo  „xosrovSirini-
anSi“ ukve erT-erTi moqmedi gmiris, Sirinze TavdaviwyebiT Seyvarebuli 
farhadis saxe dagvixata (farhadi eubneba xosrovs: „roca cocxali aRar 
viqnebi, mxolod maSin SemiZlia gaviyo Sirinis sareceli“; Todua 1974: 8). 
Tumca „leilsa da majnunSi“ nizami Zalze originalur gzas irCevs: „sa-
Wiroebis SemTxvevaSi, igi iyenebs sufisturi siyvarulis koncefcias, ro-
gorc simbolos, Tumca metwilad eyrdnoba siyvarulis uzriul doqtrinas, 
romelic ZiriTadi wyaroa misi socialuri, filosofiuri, sufisturi Tu 
mxatvrul-esTetikuri Tvalsazrisisa. es koncefcia, amavdroulad, exmare-
ba mas, gadaWras adamiansa da dros, adamiansa da bedisweras Soris urTi-
erTdamokidebulebis problema“ (rustamova 2020: 359). amdenad, am koncef-
ciis mixedviT, „majnunisa da leilis amqveynad daugvirgvinebeli vneba 
uiRblo siyvaruli ki ar aris, aramed idealuri trfoba, romliTac adami-
ani sakuTari arsobis, sakuTari „me“-s uaryofiT aRwevs srulqmnas (Todua 
1974: 8).

poemaSi Tanmimdevruladaa warmoCenili, rogor gadadis majnunis siyva-
ruli yovlismomcvel vnebaSi, romlisganac Tavis daRweva SeuZlebelia da 
romlis finalic mxolod sikvdili SeiZleba iyos. mocemulia siyvarulis 
ganviTarebis is zogadi da magistraluri xazi, romelic saerTod axasi-
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aTebs Suasaukuneebis aRmosavlur lirikas da xelSesaxebadaa warmodgeni-
li siyvarulis ganviTarebis ZiriTadi safexurebi, rasac safuZvlad udevs 
imdroindeli Teoriul-filosofiuri naazrevi da eTikuri mrwamsi. yaisis 
siyvaruli yofiT niadagze aRmocendeba (yaisi da leili erTmaneTs skolaSi 
gaicnoben; iq aReZvrebaT gulSi siyvaruli. Tanaklaselebi maTze Woraobas 
daiwyeben da male maTi siyvarulis ambavi „casa da qveyanas moedeba“ (nizami 
1974: 116))*, TandaTan Rvivdeba, (yaisma „mi da mo rbena dauwyo qveynis gansa 
da kidesa“ (117), mZafrdeba („yaiss „majnuni“ Searqves trfobisgan qceuls 
xelada“ (117)), Semdeg ki miwier gagebas scildeba da irealurSi warmo-
Cindeba. aRmosavluri mistikuri azrovnebiT, gaxelebuli adamiani WeSma-
ritebasTan, RmerTTan ufro axloa, vidre gonieri, brZeni, romelic am 
qveynis Wir-varamze fiqrobs. WeSmariteba (RmerTi) gonebiT ver aRiqmeba. mis 
Sesacnobad saWiroa didi grZnoba, romelic adamianis „me“-Si daibudebs da 
mTlianad daimorCilebs mas. Sesabamisad, es siyvarulis is etapia, rodesac 
pirovnebaSi gabatonebulma yovlismomcvelma grZnobam unda daamarcxos 
civi goneba. „majnunisaTvis satrfo – leili – aris RmerTis gamovlineba, 
vinaidan  igi  swored  leilis  saxeSi  xedavs  RmerTs  da  misi meSveobiT siyva-
ruls ucxadebs uzenaess. leilis xateba da mis mimarT siyvarulis gam-
JRavneba aris metaforebi, romlebic erTgvari xidia, gzaa, ufalTan da 
WeSmaritebasTan misaRwevad“ (rustamova 2020: 359).

Tu siyvarulis ganviTarebis am safexurebs (etapebs) mijnuris mdgo-
mareobasTan SesabamisobaSi warmovidgenT, cxadi gaxdeba, rom Seyvareba 
siyvaruliT dasneulebas iwvevs, romlis gamoxatulebad miCneuli iyo 
dabneda, gulis wasvla, cnobis dakargva, sulTqma, oxvra, sevda, ferdakar-
guloba, caxcaxi, krToma, gafiTreba da sxva amgvari movlena. tarieli 
Tavisi gamijnurebis ambis Txrobisas ambobs: `qalsa Sevxeden, laxvari meca 
cnobasa da gulsa~ (344). cxadia, rom tarielis dabneda rogorc misi Tav-
gadasavlis Txrobisas, ise nestanis pirveli danaxvisas, ridis kideSi ga-
moxveuli mijnuris werilis xilvisas Tu sxv. veladgaWrili raindis Cveuli 
mdgomareobaa (Sdr. yaisis gamijnureba – „siyvarulisgan yaisi ase gaSmagda 
Tu ara,/ wamebis Carxze gaekra da vnebis kocons uara... bolos ki veRar gauZ-
lo amden dardsa da vaebas,/ Tavgza aebna, davarda, vai-vaglaxSi gaeba“ (117), 
an farhadis reaqcia Sirinis danaxvisas da misi xmis gagonebisas: „roca mos-
mena misi sityvis farhads mouxda,/ aRtacebisgan gul-muceli sul auduRda,/ 
mTeli Zal-RoniT, rac SeeZlo, Sehyvira Zalze,/ gaxda uZilo da ganerTxo 
igi miwaze“ (nizami 1964: 220)**. 

* teqsts yvela SemTxvevaSi vimowmebT: nizami ganjeli. leili da majnuni. Targmna 
magali Toduam. Tbilisi: gamomcemloba „sabWoTa saqarTvelo“, 1974.
** msgavs movlenas aRwers ibn hazmi `mtredis yelsabamSi~ – `siyvarulis mtanjveli se-
ni adamians guls ufleTs~ (ibn hazmi 2006). amgvaradve aqvs daxasiaTebuli siyvarulis 
seni ovidiussac. Tavisi `elegiebis~ II wignis IX TavSi poeti mimarTavs kupidons: 
`Cems Zvlebze afuWeb isrebs? Sexede, moucvdaT piri, ise damadno trfobam, mxolod 
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trubaduruli poezia

siyvaruli, mijnuroba rom sneulebaa, amas aRiarebdnen XI-XII saukunis 
evropeli trubadurebic da minezingerebic, romelTa Semoqmedebaze udi-
desi gavlena moaxdina cnobili romaeli poetis, ovidiusis (Zv.w.43-ax.w.17) 
Semoqmedebam, kerZod ki misma satrfialo elegiebma (Amores) da siyvarulis 
xelovnebam  (Ars  Amatoria)*.  maT  kritikulad  gadaamuSaves  ovidiusis  eroti-
kuli poezia da feodalur samoselSi `gamoawyves~ igi. amgvari interteq-
stualizmi, udavod, nawilia im fenomenisa, romelsac me-20 saukunis Suaxa-
nebis literaturismcodneobam fin’Amores uwoda (swored ase saxeldebdnen 
frangi trubadurebi im siyvaruls, romelsac TavianT simRerebSi ganadi-
debdnen). unda iTqvas, rom garkveuli erotizmiT es poeziac aris aRbeWdi-
li, Tumca is iSviaTad iyenebs ovidiusis sardonikul tons da saleqso 
striqonebidan frTxilad gamomkrTali seqsualobac, evfemizmis saburvel-
Si gaxveuli, iSviaTad aris mkafio da suraTovani. ovidiusis pirobiToba-
Tagan trubadurul poezias SemorCa siyvarulis, rogorc yovlismomcve-
li, adamianis dammonebeli Zalis gageba (`mivxvdi, sacodav Cems guls Smagi 
amuri tanjavs/ davnebde? vebrZolo? brZoliT ufro ar gaRvives cecxli,/ 
jobs movuxaro Tavi, iqneb damindos cota~ (ovidiusi 1987: 54). kurtuazu-
li metfrec unda damSvraliyo Tavisi qalbatonis samsaxurSi, magram Tu 
mijnuris keTilganwyobas ver daimsaxurebda, tirilSi, vaebasa da moTqma-
godebaSi    unda  CaexSo  sasowarkveTa.   gotfrid  fon  strasburgeli   mijnu-
robis damaxasiaTebel niSnad siyvarulTan erTad Wirsac miiCnevda: ga-
mijnurebuli adamiani, misi azriT, erTdroulad ganicdida sixarulsa da 
SeWirvebas, tanjva-wamebasa da netarebas. pier vidali ambobs: mirCevnia 
davrdomili viyo, avitano Wiri da tanjva, vidre bedniereba sxvasTan movi-
povo. imave azrisaa bernar de ventadorneli – siyvarulma ise sasiamovnod 
damWra, rom guli Cemi tkivilSic ki siamovnebas ganicdis; Cemi Wiri imde-
nad uCveuloa, rom is yvela sxva sikeTes mirCevnia da raoden am WirT amdeni 
momxibvleloba aqvT, imdenad am WirTa Semdeg iqnebian siamovnebani tkbil-
ni (stepltoni 1996: 69-80). motanil citatebSi striqonebs Soris SeiZleba 

ZvlebiRa davrCi~ (ovidiusi 1987: 97). amasve aRniSnavs andreas kapelani Tavis `wesTa~ 
me-15 TavSi: yvela metrfe unda gafiTrdes satfos winaSe; mis anazdeul danaxvaze 
guli unda auTrToldes (nozaZe 1975: 182).
* ovidiusis avtoriteti odnavadac ver Selaxa verc misma romidan gandevnam da verc 
im brZolam, romelic misi nawerebis winaaRmdeg wamoiwyes. miuxedavad imisa, rom bib-
lioTekebidan gaqra ovidiusis yvela wigni, mas mainc kiTxulobdnen da baZavdnen. 
SuasaukuneebSi igi miCneuli iyo meore poetad virgiliusis Semdeg, Tumca roca sasi-
yvarulo poeziaze midgeboda saqme, ovidiuss marTlac ar hyavda konkurenti. Suasau-
kuneebis sazogadoebas iseve kargad esmoda misi ironiul-didaqtikuri poemebis arsi, 
rogorc romael mkiTxvels; misi siyvarulis, anu `cdunebis xelovnebam~ ki imgvarive 
nayofieri niadagi hpova XI saukunis miwurulis langedokSi, rogorc erT dros 
Zv.w.-is I saukunis romSi
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amovikiTxoT ovidiusis kidev erTi maqsima: `akrZaluls veswrafiT yvela, 
uari gviRviZebs survils, roca smas uSli sneuls, swored maSin gTxovs 
sasmels~ (ovidiusi 1987: 124).

gaxeleba da velad gaWra

siyvaruliT dasneulebas Sedegad mohyveba mijnuris tanjva, gaxeleba 
(gaSmageba), gamowveuli satrfosTan droebiTi an samudamo ganSorebiT da 
bolos velad gaWra*. mijnurs veRar ZaluZs Caketva mowesrigebul, Semo-
farglul sivrceSi, amitom igi arRvevs am sivrcis sazRvrebs da siSmagis 
umaRles wertils mieaxleba (gaSmagebuli majnuni Tavis trfobas adarebs 
gareul frinvels, romelic basri brWyalebiT daundoblad ufleTs guls). 

grZnobebis tyveobaSi moqceuli velad gaWrili adamiani qveynierebas-
Tan kavSirs wyvets. is mxolod fizikurad arsebobs amqveynad, is ukve mom-
zadebulia, sulieri kavSiri daamyaros zeciurTan. amis naTeli magaliTia 
majnuni, romelic mas Semdeg, rac leils daaSoreben, velad gaiWreba, ti-
ris, godebs, gaurbis adamianebs da saerTos mxolod cxovelebTan poulobs. 
misi gaxeleba kulminacias aRwevs maSin, rodesac moxuc maTxovars sTxovs, 
kiserze TokSebmuli kardakar ataros. leilis karavTan misuli igi satrfos 
karis zRurbls axlis Tavs, kocniT dafaravs karibWes, gulSiCamwvdom siy-
varulis simReras ityvis, Semdeg ki aiwyvets jaWvebs, velad gaiWreba da isev 
udabnos Seafarebs Tavs. es epizodi simbolurad usvams xazs im faqts, rom 
majnunis yovelgvari kavSiri adamianTa sazogadoebasTan ukve gawyvetilia 
da misi Tavgadasavalic bednier dasasrulamde veRarasodes miva (bertelsi 
1962: 269). am etapidan siyvarulma igi ara marto unda gaaxelos, aramed kide-
vac xazi unda gadausvas da gaanadguros misi pirovnuli „me“. siyvarulma 
unda daferflos igi. siyvarulis ganviTarebis am fazaze SeyvarebulTa 
Soris unda moispos individualuri sxvaoba, isini erT saerTo individad, 
zogad „me“-d unda iqcnen. es kargad Cans im epizodSi, rodesac majnuni ke-
delze dakidebul qaRalds naxavs, romelzec misi da leilis saxelebi weria 
da furclis im mxares moxevs, romelsac „leili“ aweria. rodesac aseTi 
saqcielis mizezs hkiTxaven, majnuni upasuxebs: „ori suldgmuli Tu erT 
arsebad dadginda, maSin erT sagnis saniSnod ori niSani rad ginda?“ „sxvam 
Tu ar icis, me xom mwams, me ra var, igi rac ari, – me mxolod misi CenCo var, 
xolo is – Cemi marcvali!“ (280) Sesabamisad, majnunis siyvaruli aRwevs am 

* Sdr, farhadi, romelic marTalia, dakargul mijnurs ar eZebs, magram misi gaW-
ra uimedo siyvarulis Sedegia. Sesabamisad, gaSmagebiTa da martoobisaken swrafviT 
is emsgavseba majnuns da tariels. Tumca specialur literaturaSi SeniSnulia, rom 
farhadi Tavis siyvaruls oden pasiuri godebiT da udabnoSi gansvliT ki ar gamo-
xatavs, aramed aqtiurad ibrZvis am siyvarulis mosapoveblad (kldis garRveva) (yuli-
zade 1987:130).
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srulyofilebas. mis suls leilis suli erwymis da am gziT isini erTiande-
bian. aq nizami Zalian uaxlovdeba sufisturi „Serwymis“ ideals. amieridan 
majnuni  ukve  yaisi  ki  aRar aris, is mxolod „CenCoa“, romelSic cxovrobs mi-
si ideali – Tanac is ufro brwyinvale da mSvenieria, vidre realurad 
arsebuli leili. ai, swored amitom iRupeba is da adgils uTmobs im idealur 
xatebas, romelic cocxlobs masSi. majnuni leilis saflavze midis, zed da-
emxoba, CurCuliT satrfos saxels warmoTqvams da suls ganutevebs: 

 
„radgan es Temi im sofels,

ar aris gadamijnuli,

iq gaemgzavra majnuni

leilis xeli mijnuri“ (337), 

– ase mTavrdeba nizamis poema. mijnurTa SeerTeba xorcieldeba, oRond 
ara im formiT, rogorsac mas eloda Tanamedrove mkiTxveli. poemis fi-
nalSi mTavar personaJTa tragikuli sikvdili aRmosavluri siyvarulis 
ganviTarebis saboloo etapia – mijnurebi toveben wuTisofels, magram ma-
Ti sulebi aucileblad Sexvdebian erTmaneTs absoluturi mSvenierebis 
saufloSi. ase esmodaT Suasaukuneebis aRmosavleTSi siyvarulis WeSmariti 
arsi da misi srulyofis gza: siyvaruli aRmocendeba realur miwier niadag-
ze,  TandaTan  Sordeba   adamianur  yofas  da  abstrahirebas  idealurSi   hpo-
vebs bolos ki absoluturi mSvenierebis Wvretis safexuramde maRldeba 
(javeliZe 1972: 105-109).

velad gaWris motivi umTavresi elementia ara mxolod aRmosavluri, 
aramed Suasaukuneebis dasavleT evropuli da klasikuri xanis qarTuli 
saero literaturisTvis. Tamaris istorikosi, „istoriani da azmani Sara-
vandedTanis“ avtori, am motivs srulyofili mijnuris ucilobel Tvi-
sebad miiCnevs. „visramianis“ qarTveli mTargmnelis TqmiT, „gaWra“ mij-
nurTa valia, romlis gareSec grZnobis siZliere ver damtkicdeba. mexot-
beebTan es motivi, ZiriTadad, tropis funqciamde dayvanili, magram kon-
vencionalurobisgan Tavisufali saxiTac gvevlineba (mag. poeti mogzauris 
fragmenti) (naTaZe 1965: 81-84). rac Seexeba vefxistyaosans, aq kacTagan 
gansvlas da `velur~ garemosTan Serwymas samgvari funqciuri datvirTva 
aqvs: 1. is mijnurobas ukavSirdeba da `velad gaWrasTan~ aris gaigivebuli 
– `Tu moyvare moyvrisaTvis tirs, tirilsa emarTlebis, siaruli martooba 
Svenis, gaWrad daeTvlebis~ (31); `Tu mijnuri var, erTi vxam xeli mindor-
Ta me rebad,/ ar marto unda gaWrili cremlisa sisxlsa ferebad?/ gaWra 
xelia mijnurTa, rad scals Tavisa berebad!~ (775); Sesabamisad, tye, velu-
ri garemo sasowarkveTili, gaxelebuli mijnurisTvis erTgvari TavSesaf-
ris funqciasac asrulebs, sadac mas, `kacrielTa TemTagan~ ganSorebuls, 
SeuZlia ganmartoeba da sakuTar fiqrebSi CaZirva – `xeli mindors ga-
viWrebi, zogjer vtir da zogjer vbndebi~ (647). 2. rainduli romanebis 
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msgavsad tye (sasaxlis karis antiTeturi garemo) gvevlineba im linearul 
sivrced, romelzec gadis Tavgadasavlis maZiebeli raindis `gza~ da romlis 
wiaRSic am ukanasknelis srulyofil pirovnebad formirebis procesi un-
da dasruldes. `xetialis~ cneba, romelsac vefxistyaosanSi sityva `gaWra~ 
Seesabameba, an samijnuro davalebis Sesrulebas ukavSirdeba (`ra mijnuri 
velTa rbodes, marto unda gasaWrelad~ (160), an `faTeraks~ (`gijobs gaWra 
Zebnad misad, gavardna da velTa rbola~ (577). rogorc erT, ise meore Sem-
TxvevaSi, sxvis sivrces, romelic neitraluria, udaburi da `miusafari~ 
(`mixvda rasme qveyanasa ugemursa, metad mqissa,/Tve erT kacsa vera naxavs, 
versa Svilsa adamissa~ (181)) – mniSvnelovani simboluri datvirTva eniWeba, 
radgan swored aq unda ganviTardes rainduli saTavgadasavlo moTxroba. 
3. iseve rogorc evropul raindul romanebSi, tye aris sivrce civilizaciis 
centrebs (sasaxlis kari/cixesimagre) Soris da misi funqciaa TvalnaTliv 
aCvenos is kontrasti, romelic aucilebelia `Ziebis~, anu Tavgadasavlis, 
avantiuris struqturuli erTeulis diferencirebisaTvis im struqtu-
ruli erTeulisagan, rogoricaa, vTqvaT, nadimi, stumarTmoyvareoba da a.S. 

tarielic, majnunis msgavsad, satrfos dakargvis Semdeg gaiWreba ve-
lad, magram es jer kidev ar aris is gaxeleba, romelsac mohyveba adamianTa 
sazogadoebisTvis zurgis Seqceva da mxecebis garemocvaSi `velTa rbola~. 
miuxedavad Tavs datexili ubedurebisa, tariels ZaluZs Tavis arsebaSi ga-
mefebuli mtanjveli emociebis daTrgunva, mobilizeba Sinagani Zalebisa da 
savali gzis siZneleTa warbSeuxrelad atana: `gulsa vuTxar, nu mohkvdebi, 
aras gargebs cudi wola,/ gijobs gaWra Zebnad misad, gavardna da velTa 
rbola~ (577). am gadawyvetilebis miRebasTan erTad tarieli `ficxlad Se-
ekazmeba~ da as samoci meomris TanxlebiT gaeSureba dakarguli satrfos 
saZebrad – gadalaxavs zRvasa Tu xmeleTs, moivlis qveynierebis oTxsav 
kides, magram amaod. raindi mainc agrZelebs dakarguli satrfos Zebnas 
da mxolod mas Semdeg, rac kidev erTxel uSedegod moivlis `yovlsa pirsa 
qveyanisa~, sasowarkveTili datovebs `kacrielTa Tems~, gaiWreba velad da 
vefxis tyaviT Semosili ukacriel gamoqvabulSi daidebs binas. amieridan 
tariels mxolod erTi survili amoZravebs – rac SeiZleba male datovos 
wuTisofeli, raTa imqveynad mainc SeZlos SeerTeba gayril mijnurTan – 
qalTan, romelic misi sicocxlis sazriss warmoadgenda da romelic axla 
mkvdari hgonia. tarielisa da majnunis gaxelebasa da sikvdilis natvras 
Soris is gansxvavebaa, rom sakmarisia, tarielma dainaxos nestanis ridis 
kideSi gaxveuli misive `wigni~, darwmundes, rom misi satrfo cocxalia, rom 
moulodneli bednierebiT `ucnobod qmnilSi” isev gaiRviZos dakargulma 
imedma da mas sicocxlis, moqmedebis dauokebeli survili aReZras. amieri-
dan tariels miznis misaRwevad kvlav Tavisi gulovnebisa da mklavis Zalis 
imedi  aqvs.  dayovneba  misTvis  sikvdilis  tolfasia,  amitom  sixele  da   siS-
mage droebiT ukan ixevs da adgils `gonebas~, civ gansjas uTmobs. `momcina-
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ri da mxiaruli~, igi mzad aris rTul, faTerakebiT aRsavse gzas daadges, 
romelmac is dakargul satrfomde unda miiyvanos.

yovelive zemoTqmuli rodi niSnavs, rom qajeTs gamgzavrebuli tari-
eli aRarc xelia da aRarc Smagi. misi, rogorc mijnuris sixele mxolod da 
mxolod satrfos povnis Semdeg dasruldeba. siSmage droebiT `gonebis~ 
kalapotSi eqceva, iseve rogorc uwin, nestanis dakargvis Setyobis Jams. 
sagrZnobladaa Sesustebuli velad gaWris motivic, vinaidan sivrce, rom-
lis farglebSic amieridan moqmedebs vefxistyaosani raindi, kvlav Semo-
sazRvruli da `wriuli~ xdeba*. Zmadnaficebis TanxlebiT tarieli miis-
wrafvis qajeTis cixisken, raTa nestanis gaTavisuflebasTan erTad daib-
runos dakarguli siyvaruli da sulis mSvidoba.

qajeTidan gamarjvebiT Semoqceuli raindi kvlav `mZleTa mZle~ xdeba. 
mas Semdeg, rac igi Seeyreba satrfos, misi sixele da siSmage sabolood 
iTrguneba, Sesabamisad, romanSic aRar arsebobs gaxelebisa da velad gaW-
ris motivis saWiroeba. rogorc sworad aRniSnavs nodar naTaZe, tarielis 
sixeleSi konvencias fsiqologiuri motivaciis xazi Crdilavs, romelic am 
romanSi ZiriTadia (naTaZe 1966: 135).

velad gaWra konvencionaluri motivis saxiT gvxvdeba Suasaukuneebis 
frangi avtoris, kretien de truas romanSic „iveni, anu lomis raindi“. ra-
indis gaxeleba am romanSi iwyeba mas Semdeg, rac sityvis gamtex ivens Camo-
arTmeven meuRlis naCuqar jadosnur beWeds, Sesabamisad ki, masTan dab-
runebis SesaZleblobas da uflebas. ubedurebiT Tavzardacemul rainds 
isRa darCenia, uRran tyes misces Tavi, radgan gaSmagebulsa da sigiJis zRvars 
miaxlebuls   veRar   autania  kacTa  samyofeli  Tavisi  wesrigiT,   momabezre-
beli yoveldRiurobiT da mkacrad gansazRvruli etiketiT. gaxelebul 
rainds erTaderTi mizani amoZravebs – rac SeiZleba swrafad ganeSoros im 
samyaros, romelic mas sworupovar da uZlevel raindad icnobda, da Tavda-
viwyeba ukacriel adgilebSi povos. SeSlili, adamianis ierdakarguli rain-
di daexeteba tye-RreSi, umi nanadireviT iklavs SimSils da SiSvel-titve-
li dasaZineblad notio miwaze miegdeba. gaxelebuli ivenis mxatvruli saxe, 
gansakuTrebiT misi portretuli Strixebi, sakmao msgavsebas amJRavnebs, 
erTi mxriv, nizamis majnunTan, meore mxriv, rusTvelis tarielTan, Tumca 
kretien de truas nizamisa da rusTvelisgan gansxvavebulad warmoudgenia 
am motivis ganviTarebaca da amowurvac.

ivenis gaxeleba iwyeba maSinve, rogorc ki igi dakargavs satrfos siy-
varulsa da misi meuRleobis uflebas, magram sruldeba gacilebiT adre, 

* evropul raindul romanebSi sivrcis gageba dakavSirebulia calkeul personaJ-
Tan da mis qcevasa da xasiaTzea damokidebuli. personaJi, romelsac aqvs mkafiod 
gamokveTili mizani (magaliTad, avTandili), yovelTvis „Caketil wreSi“ moZraobs, 
veladgaWrili tarielis sivrce (miuxedavad personaJis statikurobisa) ki usazRvro 
da usasruloa (ix. elbaqiZe, m. vefxistyaosnis poetikis zogierTi sakiTxi Suasaukune-
ebis frangul raindul romanTan tipologiur mimarTebaSi. Tbilisi: „petiti“, 2007. 
gv. 35-40).
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vidre igi daibrunebs mijnurs. `gaxeleba~, `siSmage~ aq Sewyvetilia jadosnu-
ri Zalis CareviT (feria morganas saswaulmoqmedi balzamis daxmarebiT), 
rac kurtuaziuli romanis Janrobrivi specifikiT SeiZleba aixsnas. siyva-
rulis ritualizeba (iveni iZulebulia, mdumared aitanos satrfos say-
vedurebi da arc ki cdilobs Tavis marTlebas), fantastikuri elementebis 
siWarbe (jadosnuri beWedi, saswaulmoqmedi balzami) da rainduli kodeq-
sisadmi morCilebis aucilebloba (iveni ver dabrundeba meuRlesTan, vid-
re ar aRasrulebs Tavis raindul vals, misi keTilganwyobis xelaxla mo-
sapoveblad monawileobas ar miiRebs turnirebsa da orTabrZolebSi) gans-
xvavebuli niuansiT warmogviCens am motivs da ganasxvavebs mas tarielis da 
majnunis siSmage-sixelisgan.

sikvdilis natvra

sasiyvarulo tanjvas, sens, romelic `kacrielTa TemTagan~ gansvliT, 
anu velad gaWriT kulminacias aRwevs, Tan sdevs sikvdilis natvra, romel-
sac xSir SemTxvevaSi, marTlac, letaluri dasasruli aqvs. cnobilia, rom 
sufist poetebs siyvarulis Sedegad sikvdili bednierebad miaCndaT*. ro-
gorc erTi  arabi  poeti werda: siyvarulSi mosveneba aris daRliloba, misi 
dasawyisi aris sneuleba, misi dasasruli aris sikvdili. magram CemTvis ki siy-
varulis gamo sikvdili aris sicocxle. is, vinc kvdeba Tavisi siyvarulis-
gan, ar SeuZlia siyvarulSi icxovros. es aris siyvaruli RmerTis mimarT da 
sikvdili RmerTisTvis... (nozaZe 1975: 187). 

evropeli medievistebi miuTiTeben, rom Suasaukuneebis rainduli ro-
manis faTeraki an avantiura, romelic romanis siuJetis mTavar RerZad 
moiazreba, imTaviTve gulisxmobs Tavganwirvas, tanjva-wamebas, WirTa Tme-
nas (rasac ovidiusi tormentum-s uwodebs, xolo andreas kapelani – cotidiana 
tormenta-s), romelic, erTi mxriv, siyvarulisTvis sicocxlis msxverplad 
mitanas gulisxmobs, meore mxriv, pirovnebis moraluri srulyofis, misi 
sulieri harmonizaciis procesis damagvirgvinebelia. 

xangrZlivi, momqancveli mogzauroba da yovel nabijze Casafrebuli sik-
vdilis SegrZneba Sinaganad gardaqmnis kretien de truas `erekisa da eni-
das~ personaJs, ereks, sakuTar Tavs apovninebs, kriziss gadaalaxvinebs. Se-
sabamisad, raindis coli, enidac, sabolood darwmundeba, rom misi meuRlis 
siyvaruli eWvmiutaneli da WeSmaritia. TiTqmis igive azria Cadebuli 
avTandilis sityvebSi: `sdevs mijnursa faTeraki, sawuTrosa daanavlebs,/ 
mijnuroba saWiroa, miT sikvdilTan migvaaxlebs~ (904), romlebic naTlad 
gviCvenebs, rom mijnuroba Wiris momtania, siZneleTa da dabrkolebaTa 
Semqmnelia, rom mijnurobas moaqvs mwuxareba, sevda da sikvdilTan gvaaxlo-

* Sdr. `kupidon, aRar Rirs trfoba, ganmSordi mag Seni mSvildiT, / sikvdilis meti 
ukve aRaraferi minda!~ (ovidiusi 1987: 90).
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ebs (gavixsenoT tarielis sityvebi: `Cemi lxinia sikvdili, gayra xorcTa 
da sulisa~ (374). Tumca, imavdroulad, mijuroba saukeTeso gzaa sakuTari 
Tavis Sesamecneblad, mtanjvel emociebTan gasamklaveblad, nebisyofis 
gasaZliereblad (am TvalsazrisiT Zalze sayuradReboa tarielisadmi mi-
marTuli nestan-darejanis sityvebi: `bediTi bneda, sikvdili, ra mijnu-
roba ggonia?/ sjobs, sayvarelsa uCveno saqmeni sagmironia!~ (370). Tu mij-
nurobas faTeraki sdevs, es faTeraki da misi Tanamdevi Wiri gamocdaa 
SeyvarebulisaTvis. Tu sawuTro mijurs daanaRvlebs, sabolood lxenasac 
aZlevs, swored amis damtkicebas cdilobs gaxelebuli tarielisTvis av-
Tandili, Tumca TinaTinTan ganSorebuli TviTonac araerTgzis `mimarTis 
danasa~. amgvarad, sikvdili avTandilisTvis aris survili Tavisi Rrma 
grZnobebisa da mtanjveli emociebis gamosaxatavad, rasac masSi TinaTi-
nis mier `danerguli~ siyvaruli iwvevs. tarielis msgavsad, am SemTxvevaSi 
sikvdili masac lxinad warmoudgenia (satrfosTan ganSoreba, romelic ara-
vin icis, sadamde gastans, misTvisac iseve gausaZlisia, rogorc tarielis-
Tvis), radgan siyvaruls sikvdilTan ziari sazRvari aqvs, magram es sikvdi-
li avTandilisTvis mainc ar aris misaRebi, Tavis mokvla rainds satanisebur 
survilad miaCnia, amitom is guls ubrZanebs, daTmeo (nozaZe 1975: 191). 

siyvaruliT gamowveuli senis mkurnali SeiZleba iyos satrfo (Tumca 
bevri fiqrobs, rom siyvarulis tkivili ganukurnavia, anda misi mkurnali 
SeiZleba iyos mxolod sikvdili). Tu kurtuazuli romanis metrfe qalba-
tonis keTilganwyobas ver miiRebs, igi mxolod sikvdilSi povebs Svebas. am 
SemTxvevaSi misi malamo sikvdilia, radgan sxva wamali, sxva malamo, sxva aqi-
mi misTa wylulTa mosarCenad ar arsebobs. ovidiusis kvalobaze, evropeli 
trubadurebi da minezingerebi dabejiTebiT acxadeben, rom mijnuris 
gankurneba TviT siyvarulis RmerTs, amursac ar ZaluZs. meore mxriv, `Tu 
mijnurs siyvarulis seni – Wiri – awuxebs, meore mijnurma, ZiriTadad mis-
ma megobarma, pirvelis Wiri unda gaiziaros da mtanjveli emociebi daaT-
rguninos“ (nozaZe 1975: 227-228), vinaidan siyvarulisgan gaxelebul adamians 
dakarguli aqvs rogorc `civi gansjis~, ise sakuTari emociebis saTanadod 
warmarTvis unari, Sesabamisad, siyvarulis senTan gamklaveba mas sxva „aqi-
mis“ gareSe ar ZaluZs.

Tuki siyvarulis `Wiri~ tanjvisa da vnebis momtania, adamianma an unda da-
iTminos is, an unda ebrZolos. swored aq mJRavndeba adamianis nebisyofis, 
misi sulieri simtkicis Rirebuleba. avTandili acxadebs: `xams, Tu kaci ar 
Seudrkes, Wirs miuxdes mamacurad~ (152), e.i. Wirs aqvs Tavisi dialeqtika 
– is yovelTvis ar iarsebebs, aramed icvleba lxiniT, Wiri ar SeiZleba ma-
radiulad arsebobdes, igi lxinma unda dasZlios. amitomac aris saWiro 
mamakacis gulovnoba, `Wirsa Sigan gamagreba~. „amgvarad, vefxistyaosanSi 
Wiris filosofia optimisturia. adamiani ar unda Seudrkes Wirs da unda 
SeebrZolos mas. es aris pirovnebis srulyofis gza“ (nozaZe 1975: 229).
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kretien de trua gveubneba: Cemi Wiri yvela Wirisgan gansxvavdeba; Cemi 
Wiri aris is, romelic me msurs; me ver vxedav, raze viCivlo, radgan Cemi 
Wiri TviT Cemi nebisgan momdinareobs; es aris Cemi nebeloba, romelic 
Wirad gadameqca: magram CemTvis sasixaruloa mnebavdes da ase sasiamod vi-
tanjo, – es sityvebi, cxadia, siyvaruls exeba. siyvaruli aq warmodgenilia 
Wirad, sneulebad, romelic adamians siamovnebas aniWebs; siyvaruli aq aris 
seni, romelic tkivilebs iwvevs da siyvarulis tkivili aris sasiamovno, 
salxino. da amas Seyvarebuli Tavisi nebelobiT hqmnis; nebelobas siyvarulis 
tkivilis gancdebi izidavs da ara siyvarulis ganxorcieleba (nozaZe 1975: 
230). me-13 saukunis Suaxanebis frangi poeti giraut rikieric miuTiTebda, 
rom siyvaruli seriozuli aqtia, romelsac uTuod tanjvac axlavs. magram 
tanjviT gamowveul sevdas, romelic ar aris samudamo, uTuod gaawonas-
worebs dadebiTi Sedegi, vTqvaT, poeturi STagoneba (SiSmariovi 1965: 207). 

vefxistyaosanSi siyvarulis tkivili, tanjva, wameba, cecxli, dagva, bneda, 
dabneda miuRweveli siyvarulis Sedegia da ara nebelobisa. vefxistyaosanSi 
aravis surs Tavisi nebiT siyvarulis gamo daitanjos, aravis surs Tavisi 
Tavi gvemos, awamos, piriqiT, aq TiToeuli gmiris neba gamoixateba siyvaru-
lis mopovebisaTvis brZolaSi da Tu siyvaruli senia, misgan gankurnebas, am 
senisgan Tavis daRwevas yvela cdilobs (nozaZe 1975: 230).

rogorc vxedavT, sasiyvarulo urTierTobaSi Wiris daTmena, rogorc 
vefxistyaosanSi, ise aRmosavlur Tu kurtuazul poeziaSi erTnairad sa-
valdebulod aris miCneuli, magram Tu aRmosavlur poeziaSi an truba-
durTa poeziaSi Wiri umravles SemTxvevaSi poeturi samkaulis funqciiT 
gvevlineba (mogvianebiT es daZleuli iqneba frangul raindul romanSi), 
vefxistyaosanisTvis damaxasiaTebelia Wiris damarcxeba, misi lxinad Sec-
vla, sicocxlis gamarjveba. rusTvelTan sasiyvarulo tanjva da mijnuro-
biT mogvrili sixaruli mWidrodaa gadajaWvuli erTmaneTTan da gamijnu-
lad araa warmodgenili. aqcenti aq gadatanilia ara tanjvis siZlieresa da 
kvdomaze (Sdr. `tristani da izolda~, `visramiani~, `leili da mejnuni~ da 
a.S), aramed am mtanjvel emociaTa daZlevasa da maTi flobis unarze, rasac 
sabolood mivyavarT pirovnebis srulyofasa da uzenaesi idealis amqvey-
nadve wvdomamde. 
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Maka Elbakidze
(Georgia, Tbilisi) 

Rustaveli’s Conception of Love and Medieval Literature

Summary

Key words: “The Knight in the Panther’s Skin”, Arabian lyrics, Nizami, Troubadour poetry.
 
The observation of the Prologue and the plot of Rustaveli’ poem “The Knight in the Panther’s 

Skin” shows, that Rustaveli’s concept of love is a very specific and at the same time absolutely 
new understanding of love or mijnuroba, which is unknown to the earlier Georgian literature. The 
Prologue of the poem may be said to play the role of a theoretical treatise shedding light of the 
essence of love presented in the poem.

The individual details of Rustaveli’s conception of love bear a clear imprint of oriental culture 
(the most obvious example of this is the reference to the main characters as mijnur, an Arabic 
word denoting one maddened by love). The suffering of a mijnur is expressed by the secondary 
motifs, such as: to be maddened by love; shedding tears of blood; burning and flaming with an 
inextinguishable flame of love; to be wounded in the heart; dreaming of death; ranging. Each of 
these motifs is often used in oriental love poetry and epic as well as in the encyclopedic work 
about the love, such as Ibn Hazm’s The Dove’s Necklace.

Most of these motifs we can observe in European chivalry romances, particularly, in Chrétien 
de Troyes’ Arthurian romances. Quite possible, that they made their path to Provence by the 
influence of Oriental (Arabic) culture. It must be said, that this part of France turned out to be a 
very fertile ground for appearing of a new ideal of Love, named Courtly Love. Love Suffering (as 
Love Disease) is one of the main motifs of troubadour and trouver poetry, which bears not only 
oriental, but also Ovidian influence.

These motifs have a function only of given formulas in Rustaveli’s poem and after the literary 
conversion have absolutely different interpretation.
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qarTuli saero da sakaro mwerloba

lia kariWaSvili
(saqarTvelo, Tbilisi)

„vefxistyaosnis“ saxismetyvelebiTi perspeqtivebi 

vaxtang VI-is poeziaSi

`rusTvlisa leqsi mefea, taxtzed gvirgviniT mjdomeli~.
vaxtang VI

rusTvelologiis fuZemdeblisa da `vefxistyaosnis~ pirveli gamomcem-
lis, vaxtang VI-is, ara mxolod samecniero Sroma (`Targmani vefxistyaos-
nisa~) da kulturul-praqtikuli moRvaweoba, aramed misi originaluri Se-
moqmedebac cxadyofs Rrma codnasa da siaxloves rusTavelis mxatvrul 
samyarosTan. im sagulisxmo siaxleebTan erTad, romlebic vaxtangis Semoq-
medebaSi iCens Tavs, TvalsaCinoa gagrZeleba rusTveluri tendenciebisa 
rogorc msoflmxedvelobrivi, ise saxismetyvelebiTi TvalsazrisiT. 

vaxtang mefis mrwamsi poeziis arsis, daniSnulebis, gansaxovnebis for-
mebisa da principebis Sesaxeb axloa, an ukeT rom vTqvaT, emTxveva rusTa-
velis koncefcias. am TvalsazrisiT sayuradReboa leqsi „satrfialoni“, 
romelSic mefe saubrobs poeziis Sesaxeb da imowmebs rusTavels:

„leqsi tkbili, gvariani, swavliT unda gamaxari,

sam-oTx rigad gasasinji, sibrZnezeda mouxari,

rusTvels samad gauyvia misi gza da misi mxari, 

idvas rame mokle sityviT salxino Tu samwuxari“ (1)*.

strofi erTgvari perifrazia „vefxistyaosnis“ prologSi mocemuli „Sa-
irobis Teoriisa~. gamokveTilia poeziis funqciebi: SemecnebiTi (rusTave-
li  –  „Sairoba  pirveladve  sibrZnisaa  erTi  dargi, / saRvTo,  saRvTod  gasa-
goni, msmnelTaTvis didi margi“; vaxtangi – „swavliT unda gamaxari ... sibr-
Znezeda mouxari...), esTetikuri (dakavSirebuli siamovnebasTan, rusTave-
li: „kvla aqaca eamebis vinca ismens kaci vargi ...“; vaxtangi – „leqsi tkbi-
li“); aRniSnulia poeziis lakonizmi (rusTaveli – „grZeli sityva mokled 
iTqmis, Sairia amad kargi“, vaxtangi – „idvas rame mokle sityviT salxino 

* vaxtang VI, leqsebi da poemebi (al. baramiZis redaqciiT), Zveli qarTuli mxatvruli 
mwerloba, Tbilisi: „sabWoTa mwerali“, 1947.
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Tu samwuxari“). rusTavelis klasifikaciiT, poezia samgvaria (Tanamedro-
ve terminologiiT: eposi, lirika da gasarTobi, saxumaro leqsebi). vaxtang 
VI swored amas gulisxmobs striqonSi: „rusTvels samad gauyvia misi gza da 
misi mxari“. kidev erT aspeqtze amaxvilebs mefe yuradRebas: „sam-oTx ri-
gad gasasinji“ – es poeziis, mxatvruli narativis, mravalSrianobas, sxva-
dasxva interpretaciiT aRqmisa da gaazrebis SesaZleblobas unda niSnavdes. 
mxatvruli teqstis am specifikis codniTa da gaTvaliswinebiT aRmoCnda 
mefisTvis misawvdomi „vefxistyaosnis“ alegorizmi, masSi gadmocemuli mij-
nurobis saRvTo da saero aspeqtebi, „xelobani qvenanis“ momarjvebiT „mij-
nuroba pirvelis“ alegoriuli asaxva, poemis fabulis dakavSireba zRapris 
struqturasTan da sxva. amgvari xedva imdroisTvis iyo sruliad axali da 
aRiqmeboda rusTavelis dacvis mcdelobad „avad mCxrekelTagan“. 

vaxtangma SeZlo erT strofSi `Caetia~ ambavi rusTavelisa: misi `vefxis-
tyaosnis~ arsi da skeptikos mkiTxvelTa reaqcia: 

`rusTvelsa ena-Saqarsa uqnia risme mkobani,

sitkbo, sibrZne da igavni, colqmarTa aSikobani,

bevrad saCxreki; ver mixvden, mibaZes cudi xmobani,

da samRTo werili sacruod Tqves da dagvigdes gmobani (1).

(`sibrZne malaRobeli~)

samecniero literaturaSi kargad aris Seswavlili vaxtang mefis Semoq-
medeba (k. kekeliZe, al. baramiZe, a. SaniZe, l. menabde, g. imedaSvili, s. caiS-
vili, b. darCia, …m. karbelaSvili, g. kuWuxiZe ...). misi satrfialo lirika 
alegoriul-mistikuri Sinaarsisaa da bibliur-qristianul saRvTismety-
velo simbolikas emyareba. mijnuroba saRvTo siyvarulia, romelic „ad-
vil SesamarTi“ ar aris (`nu ggoniaT mijnuroba diaR advil SesamarTi!~ 
127). „vefxistyaosnis“ `TargmanSi~ `sayvarels~ aseTi ganmarteba axlavs: 
„sayuareli qristesa hqvian“ (ta). sayuradRebod migvaCnia sargis caiSvilis 
mosazreba, rom „rac vaxtangma rusTavels miawera, iyo misive rwmena, gamom-
dinare misive SemoqmedebiTi praqtikidan. .... TiTqmis yvela mis lirikul 
leqss axasiaTebs amgvari ganwyobileba“, rom vaxtangis lirikaSi „siyvaru-
lis alegoriul-mistikuri gaazreba sistemadaa qceuli“ (caiSvili 1966: 65).

al. baramiZe SeniSnavs, rom `vaxtangis samijnuro kodeqsis calkeuli 
mxareebi aSkarad gvagonebs rusTvels~.

vaxtang mefe: 

`uxams mijnurs, Tavis wina ijdes, iyos misi mgoni,

SeemsWvalos suli, guli, sxva ar hqondes gasagoni,

 dRedaRame mas amkobdes, numca unda gasagoni.

 man amiTi Seiwyalos, molbes, eqmnas xvewnis mgoni~ (122).
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rusTaveli:
`ars pirveli mijnuroba, ar-daCena, WirTa malva,

Tavis wina igonebdes, niadagmca hqondes xalva~ (27).

yovlsa misTvis xelovnobdes, mas aqebdes, mas amkobdes

misgan kide nura unda, misTvis enamusikobdes~ (18).

vaxtangis originaluri Semoqmedeba, rogorc cnobilia, ZiriTadad emig-
raciis dros miekuTvneba. es iyo misi rTuli adamianuri da politikuri 
yofis poeturi refleqsia, sevdis Semsubuqebisa da mkiTxvelisTvis cxov-
rebiseuli gamocdilebis gaziarebis optimaluri gza. mis poeziaSi mniS-
vnelovania adamianis daniSnulebis sakiTxi. miuxedavad imisa, rom araerT 
leqsSi mefe wuTisoflis muxanaTobasa da gautanlobas emduris, miaCnia, 
rom adamianma, RvTis msasoebelma da mis nebas mindobilma, amqveynadac unda 
datovos kvali da saimqveyno madlic moixveWos. amqveynad ki yvelaze didi 
monapovari saxelia: 

„kacman unda Tavis saqme yvela RvTiTa moivargos,

am sofelsa xeli hyaros, iqac bargi daibargos,

moyvareT da amxanagTa Tavis rigiT rame argos,

saxelis xe saCrdiloblad wylisa pirsa same dargos“. 

(`Segoneba~)

igive azri gadmocemulia sxva leqsSic:

„radgan kacia mokvdavi, unda daurCes rame-da,

saxelisagan umjobe ramca hqen, ramc iame-da?~ (90)

am strofTa mTavari saTqmeli, cxadia, exmianeba rusTavelis aforizms 
„sjobs saxelisa moxveWa yovelsa mosaxveWelsa!“ (799), garda amisa, `ve-
fxistyaosnis~ motivebiTaa STagonebuli, rom RvTis SemweobiT adamiani am 
sofladac unda cdilobdes bednierebis mopovebas (`am sofelsa xeli hya-
ros~), moyvasis msaxureba sakuTar misiad miaCndes (`moyvareT da amxanagTa 
Tavis rigiT rame argos~) da, amave dros, saukuno cxovrebisTvis zrunavdes 
(`iqac bargi daibargos~). (Tavis mxriv, vaxtangis es striqonebi al. barami-
Zes miaCnia STamagoneblad nikoloz baraTaSvilisa: `magram radganac kacni 
gvqvian – Svilni soflisa, unda kideca mivdioT mas, gvesmas mSoblisa ...~).

mefe vaxtangis poeziaSi ikveTeba `vefxistyaosnis~ ama Tu im epizodisa da 
calkeuli taepis aluziebi da asociaciebi. qvemoT warmovadgenT ramde-
nime nimuSs, romlebSic, Cveni azriT, Cans rusTavelTan azrobrivi, leqsi-
kuri an saxismetyvelebiTi siaxlove. 

1. orive poeti aRniSnavs, rom mijnuris gankurneba mxolod satrfos 
SeuZlia. mijnurs TanagrZnoba sWirdeba.
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vaxtang mefe:
„keklucT zeda xar xelmwife, trfialT cecxls udeb malamiT,

mandiT nasrolma isarma guli gamipo mal amiT;

sxvas vismca eZlos kurneba, cudad Svrebian malamiT,

mijnurno, modiT, mitireT, cremli mavasxeT, malamiT“ (2).

rusTaveli:
„davuZlurdi mijnurTaTvis kvla wamali arsiT ari

anu momces gankurneba, anu miwa me samari“. (8, 4);

„mijnurisa Sebraleba xams, eseca gaigone“ (247,2); 

`magra wesia mijnuri mijnursa Seebralebis~ (299).

2. giSeri metaforulad xSirad gamoiyeneba warb-wamwamis aRsaniSnavad, 
melnis tba Tvalebia, brolisa da lalis Serwyma saxis ferebs aRwers da mis 
mSvenierebas warmoaCens:

vaxtang mefe:
`giSrisa mSvildma, melnis tbam, glax, guli wyluli miwama,

brolma da lalma gareviT lamis dReT sigZe miwama~ (3).

 rusTaveli:
„melnad vixmare giSris tba da kalmad me na rxeuli“ (4, 3);

`Sigan melnisa morevsa eyarnen giSris Subebi~ (1146);

 `brolo da lalo, orove xar erTgan SenaTxzenao“ (1270,4). 

3. satrfos mSveniereba TvalismomWrelia, Znelia Tvali gausworo, 
viTarca mzes.

vaxtang mefe:
„leqssa movyev samijnuros, var trfiali ganaxeli,

damiwuxa Tvalni sxivman, veRara vqen ganaxeli~ (6).

rusTaveli: 
`daviwuxen Tvalni, yola ver Sevadgen, viTa mzesa“ (1132, 3).

4. maRal, auRebel cixeSi myofi satrfo qajeTis cixeSi datyvevebul 
nestan-darejanTan asocirdeba (`cixes vzi ezom maRalsa, Tvalni Zliv gar-
daswvdebian“, 1300), Tumca mefis alegoriul narativSi satrfo macxovaria, 
cixis brZoliT aReba ki SeuZlebelia:

„cixes zixar metad magars, arvis ZaluZs Sovna Zalad,

nebiT karsa arvis uReb samoTxeSi Sesavalad;

isars isvri wamwmisagan, cecxls gar udeb trfials alad,

ver gauZlebs verca erTsa, guli iyos basrad, salad“ (13).
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5. SvidTa mnaTobTa saxismetyveleba xan personaJis mSvenierebis warmo-
maCenelia, xanac naTlis simbolikas ukavSirdeba:

vaxtang mefe:
„Rawv-wiTeli da Tma-gruzi, kbil-TeTri, Tvali Savia,

SvidTa mnaTobTa varskvlavTa ar Zalucs misi davia“ (24).

rusTaveli:
„hgvandes SvidTave mnaTobTa, sxvadmca risad vTqvi me da rad“ (281,4);

„maT samTa Svidni mnaTobni hfarven naTlisa svetiTa“ (1409, 2).

6. kari macxovris simboluri saxelia, iseve rogorca gza, lodi...… „WeS-
maritad geubnebiT Tqven: me var kari cxvarTa~ (ioane, 10. 7). `me var kari: 
vinc Sedis CemiT, gadarCeba~ (ioane, 10. 9). „xolo mo-raჲ-ved troadad saxa-
rebiTa qristesiTa da kari ganmeRo me uflisa mier“... (2 kor. 2:12). amdenad, 
sasufevlis kari, samoTxis kari, cis kari, gulis kari saxismetyvelebiTi 
cnebebia. rusTavelTan Cans `sixarulis kari~. amis gamoZaxili unda iyos 
vaxtangiseuli `kari lxinisa~. `sixarulis karis~ gaxsna mwuxarebis karis 
(rusTvelurad `erdos~) daxSobas gulisxmobs: 

„Tvals miscems wyalsa pirvelebr, ra naxo suli da guli,

yvavilisebriv gaSalos misganve guli daguli,

gaaRos kari lxinisa, Wirisa kari daguli,

gaSalos vardis kukuri, CemSia misi darguli“ (10).

 rusTaveli: 
`miTxra: `egre wasvlisaTvis nu gaCnia gulsa daRi,

simZimilTa erdo daxaS, sixarulis kari aRi“ (397, 3).

7. vardi da bulbuli aRmosavlur literaturaSi farTod gavrcelebu-
li samijnuro wyvilia. mas „vefxistyaosanSic“ vxvdebiT („aqvs mijnuroba 
amisi, viTa bulbulsa vardisa“, 82, 3.) da saero mwerlobis sxva nimuSebSic. 
`moyme  vinme~  ki  tarielis  erTgvar  epiTetad  iqca („naxes  ucxo  moyme  vinme 
jda mtirali wylisa pirsa“ 84,1). swored rusTavelis gmirs moagonebs 
mkiTxvels vaxtang mefis `moyme~, romelic Tavidan mxiarulia, satrfo gver-
diT hyavs, magram sawuTro mas gansacdels umzadebs:

„WikWikobdes vards bulbuli, zed xe idges Crdilis feniT,

mis qve ijdes moyme vinme, mxiaruli xmobdes eniT,

TviT gverdT ujdes misi jufTi, mina Tasze monadeniT,

ra bralia, sawuTroo, igi Seqna cremlTa deniT!”(29)

8. personaJTa didebulebis, zeimisa da lxinis dasatevad zogjer sasax-
lis darbazebic viwroa. warmodgenili strofis meore striqoni migvaCnia 
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reminiscenciad rusTavelis taepisa „saxl-sayofi ara hmarTebs, camca 
gaidarbazesa“ (685,4):

 
„zars Casagdebsa qorebsa aSurebdian satevad,

moviden, Seqnan nadimi, saxlsa zarobden satevad,

ra brali aris, es Jami kacsa Sehqnodes satevad!

sisxlisa cremlsa gaewnas, guga sabralod satevad!“ (12)

9. mefe nadirobis scenas aRwers: 

„maTTa cxenTa sirbiliTa miwa TrTodes, viTa wyali,

cas Rrubelad mtveri hqondes, sisxli velze ganaSali,

zed eyaros mun mokluli maTgan suli Seuwyali.

sxva misebriv Tu genaxos, me gamkicxe, an momkali“ (58).

es suraTi mogvagonebs mefe rostevanisa da avTandilis nadirobis 
epizods: 

„cxenTa maTTa naterfalni mzesa SuqTa wauxmides,

 mihxocdes da miisrodes, mindors sisxlTa miasxmides...“;

daxoces da amowyvides, caTa RmerTi Searisxes,

velni wiTlad SeeRebnes, nadirTagan sisxli isxes~ (76-77).

10. Semdeg strofSi mefes wuTisofeli yvavilad dausaxavs, romelsac 
mudmivad `awylulebs~ sicxe da yinva, mze da Rrubeli, gvalva da wyali, 
Tumca aq wuTisofeli unda gavigoT rogorc konkretuli adamianis cxov-
reba, misi `wili~ wuTisofeli:

„es sofeli hgavs yvavilsa turfa keklucad qmnulebsa,

sicxe wviT, yinva dazrobiT, scems mze-Rrubeli wylulebsa,

wyali waaxdens da gvalva mouSlis mas usulebsa,

moTmenis meti wamali ra vpooT am sakrulebsa?“ (138).

vfiqrobT, vaxtangis es strofi reminiscenciaa rusTavelis taepebisa, 
romlebSic is vardis, yinvisa da gvalvis saxismetyvelebiT warmoaCens, rom 
adamianis guli (`vardi~) `miwyiv wyluldebis~, masze erTnairad moqmedebs 
sixaruli (`sicxe~) Tu mwuxareba (`yinva~):

„zamTari vardTa gaaxmobs, furcelni STamoscvivian,

zafxulis mzisa siaxle daswvavs, gvalvasa Civian ...

sicxe swvavs, yinva daazrobs, wylulni orjerve stkivian. 

egreve guli kacisa mosagvareblad Znelia,

Wirsa da lxinsa orTave zeda marT viTa xelia,

miwyiv wyluldebis, sawuTro misi arodes mTelia ...~ (1347-1348).
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`wylulebi~ `mze-Rrublisagan~ wuTisoflis kanonzomierebaa, mas veravin 
aicilebs Tavidan, amitomac orive Semoqmedi moTmenas Caagonebs mkiTxvels.

vaxtangi:
`moTmenis meti wamali ra vpooT am sakrulebsa~.

rusTaveli: 
`ar davTmoT, ra vqmnaT, sevdasa, miTxar ra movugvaroTa?

Tu lxini gvinda RmrTisagan, Wirica SeviwynaroTa~ (726).

11. Semdeg strofSi sayuradReboa `mkvidri mamulis~ cneba, romelsac 
zustad imave mniSvnelobiT iyenebs vaxtangi, romliTac rusTaveli. orive 
SemTxvevaSi `mkvidri mamuli~ sasufevels gulisxmobs.

vaxtang mefe:
„mokla maRali meufe, mikvirs, mokvdavman monama,

mSobelman misman maszeda mtiralman miwa monama,

miTqvams marTali, mijereT, maS, mec mivswero monama.

mun momces mkvidri mamuli me mudam misman mgonama.“

(`anbanT-qeba~)

 „anderZis“ mixedviT, avTandili rostevan mefes avedrebs suls (`Tu 
sawuTroman damamxos...~), surs, rom misi qoneba glaxakebs daurigos, ga-
aTavisuflos monebi, raTa ilocon misi sulisTvis: `miRwvian momigoneben, 
damlocven, movegonebi~; imedovnebs, rom maTi locva Seeweva samoTxis 
damkvidrebaSi: 

`RmerTsa mvedrebdes mravali glaxaki gul-mxurvalebi,

damxsnas xorcsa da sofelsa, sxvad nuras Sevicvalebi,

kvla cecxli jojoxeTisa numca mwvavs, igi alebi,

momces mkvidrive mamuli mun, Cemi sasurvalebi!~ (812). 

(aRniSnul strofs poemis zogierTi gamomcemeli CanarTad miiCnevs. is 
azrobrivad da poetikurad wina strofebis logikuri gagrZelebaa, amito-
mac vfiqrobT, rom nodar naTaZem safuZvlianad Seitana „vefxistyaosnis“ 
saskolo gamocemebSi.)

mamulis cnebis binaruli gaazreba `vefxistyaosanma~ sasuliero mwer-
lobidan imemkvidra: mamuli – samSoblo da samoTxe – zeciuri samSoblo, 
adamis samkvidro, romelic man dakarga da misi kvlav dabruneba adamianis 
esqatologiur miznad iqca (aRniSnuli sakiTxi Seswavlili gvaqvs naSrom-
Si `mkvidri mamuli~).

warmodgenili magaliTebi cxadyofs vaxtang mefis SemoqmedebiT siaxlo-
ves rusTavelTan, rac savsebiT bunebrivia `vefxistyaosnis~ saukeTeso 
mcodnis, damfaseblisa da damcvelis mxridan, Tumca unda iTqvas, rom es 
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vaxtang mefis Semoqmedebis erTi mniSvnelovani waxnagia. man SeZlo yofi-
liyo TviTmyofadi, daenerga siaxleebi da Tavad hyoloda mimdevrebi. ro-
gorc samecniero literaturaSia aRniSnuli, man Zvel qarTul mwerlobaSi 
erT-erTma pirvelma Seqmna patriotuli lirikis nimuSebi da daamkvidra 
alegoriul-mistikuri Sinaarsis poezia. igi qarTuli leqsis reformato-
rad miiCneva. Tamar barbaqaZe SeniSnavs: „aRmosavluri poeziis sufizmi da 
didaqtika, gadaxalisebuli rusTveluri Sairis formiT da gajerebuli 
aRorZinebis xanis poeziis novaciebiT – ase warmogvidgeba vaxtang VI-is 
Semoqmedeba, romelic gvarwmunebs, rom misi avtorisTvis kargad aris 
cnobili Tavisi Tanamedrove evropuli leqsis kombinatorika“ (barbaqaZe 
2012: 188). 

Tavisi kulturuli, samecniero da SemoqmedebiTi moRvaweobiT vaxtang 
VI-m „saxelis xe“ dargo. rusTavelis memkvidreoba am `xis~ mZlavri fesvia.
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Tropological Perspectives of “Vepkhistqaosani” 
in  the Poetry  of Vakhtang VI

Summary

Key words: Vepkhistqaosani, Vakhtang VI, worldview, tropological Perspectives.

The creative kinship of the founder of Rustavely Studies and editor of the first printed edition 
of Vepkhistqaosani, Vakhtang VI is known not only by his scholarly work (“The Translation of 
Vepkhistkaosani”), but also by his original works. Along with the important novelties which are 
manifested in Vakhtang’s works, the continuation of Rustaveli’s trends both in worldview and in 
tropological terms is obvious. Vakhtang’s aesthetic credo on the purpose of the poetry, the forms 
and principles of embodiment are close or coincide with Rustaveli’s concept. In this regard spe-
cial attention should be payed to the poem Satrfialoni, in which the king talks about the essence 
of the poetry and refers to Rustaveli. He underlines the cognitive and aesthetic functions of the 
poetry. Reffering to Rustaveli Vakhtang also speaks about the three kinds of poetic genres (in 
modern terminology: epic, lyric and entertaining, humorous verses), According to him, poetry 
should be “checked in three or four variations”, which means the versatility of artistic narration, 
the ability to perceive and comprehend it in different interpretations. 

For King Vakhtang as well as for Rustaveli, love is divine manifestation. His love lyric is of 
allegorical and mystical content and is based on Biblical-Christian theological symbolism. He 
first “recognized” the theory of divine love expounded by Rustaveli. 

In Vakhtang’s poetry, the theme of the destiny is important. Although in many verses the king 
feels bitterness at the betrayal and falsity of the transient world, he believes that a man should 
leave his trace to descendants and attain the grace. His most important achievement is a good 
name. In that, the king obviously repeats Rustaveli’s aphorism: “The valorous knight craves 
glory, he cares little for booty” (799). In King Vakhtang’s poetry, there are allusions and associa-
tions of some episodes of Vepkhistkaosni . The paper discusses 11 of such cases.

These examples show the closeness of Vakhtang VI to Rustaveli is just one of the important 
facets of the king’s literary work. He managed to be self-sufficient, innovate and had many 
followers.
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XIX saukune: epoqa da literatura

levan beburiSvili
(saqarTvelo, Tbilisi)

grigol orbelianis erTi taepis Sesaxeb
(`oqros jaWvi sjobs Tavisuflebas!~)

grigol orbeliani sakmaod rTuli da winaaRmdegobrivi figuraa XIX 
saukunis qarTvel klasikosTa Soris. poetis pirovnebisa da misi ero-
vnul-politikuri mrwamsis sakiTxze Cvens literaturaTmcodneobaSi ara-
erTgvarovani mosazrebebia gamoTqmuli. mkvlevarTa umeteseba grigol 
orbelians gaorebul pirovne-bad, e. w. `mamaTa~ Taobis beladad saxavs, 
romelmac erovnuli interesebis samsaxuri pirad karieras Seswira. es sak-
maod vrceli sakiTxia da amJamad mis ganxilvas ar SevudgebiT. yuradRebas 
gavamaxvilebT grigol orbelianis misamarTiT gamoTqmul erT-erT bral-
debaze, sityvebze, romlebic mis mTa-var zneobriv danaSaulad miiCneva. 
vgulisxmobT cnobil frazas leqsidan `pasuxi SvilTa~: `oqros jaWvi sjobs 
Tavisuflebas!~ literaturaTmcodneTa  udidesi  nawilis  mosazrebiT,  es  
sityvebi  grigol  orbelianis   politikur mrwamss gamoxatavs. mag. elgu-
ja   maRraZe   wers:  „risxvis  cecxlismfrqveveli  poeti   TavSeukaveblad   ga-
iZaxis: „oqros jaWvis sjobs Tavisuflebaso!“ aseT msjelobas saerTo ara-
feri aqvs axali drois sios qrolasTan“ (maRraZe 1967: 495). kritikosTa 
mier poetis gamoTqma daaxloebiT ase ganimarteba: politikurad ruseTis 
morCilebaSi, monobaSi yofna sjobs Tavisuflebasa da damoukideblobas, 
radgan igi ufro momgebiania.

mkvlevarTa es mosazreba eWvqveS daayena profesorma lado minaSvilma, 
romelmac Tavis metad sagulisxmo naSromSi `grigol orbelianTan ilia 
WavWavaZis mimarTebisaTvis~, aRniSna, rom xsenebuli sityvebi aramc da 
aramc ar unda iqnas gagebuli pirdapiri azriT, igi ironiuli qveteqstis 
mqonea da Tavad SvilTa Taobas miemarTeba. meti sicxadisaTvis movitanoT 
leqsis saTanado strofi:

   an sad arian?

   aRar ismian

  Tavisuflebis maRal frazebi:

   `moyvass – Sewevna,

   borotsa – devna,

  sazogadobis suliT aRdgena!..
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   erToba, Zmoba, 

   zneT amaRleba,

  mamulisaTvis Tavis ganwirva!..~

   sityva – sityvaa, 

   saqme ki – sxvaa...

  oqros jaWvi sjobs Tavisuflebas!..

   (orbeliani 1958: 71)

l. minaSvili miuTiTebs, rom aucilebelia bolo taepi gaazrebuli iqnas 
ara izolirebulad, aramed mTliani strofis konteqstSi. am SemTxvevaSi ki 
naTlad gamoCndeba, rom `...mxcovani poeti sityvasa da saqmes Soris dacile-
bas swored axalgazrdobas sayvedurobs – Tqven amjobineT Tavisuflebas 
oqros jaWvio. sxva sakiTxia, ramdenad marTebulad miviRebT gr. orbelianis 
am sayvedurs axalgazrdobisadmi, magram sakuTriv Tavis Tavze naTqvamad 
miCneva imisa, rasac igi sxvebs sayvedurobs, yovelgvar safuZvels mokle-
bulia~ (minaSvili 2009: 83). aqve avtors moaqvs grigol orbelianis erT-
erTi uaxloesi pirovnebisa da misi biografosis iona meunargias sityvebi 
ilias Sesaxeb, romlebSic aSkarad Cans grigol orbelianis frazis zegav-
lena. Tavis `nanaxsa da gagonilSi ilias cxovrebidan~ iona meunargia wers: 
`iliam `saqarTvelos moambis~ gamocemas Tavi aneba. marcxena gziT rom 
araferi gamovida, ilia marjvnisaken gaemarTa, `liberaloba oqros jaWvze 
gascvalao~ (meunargia 1937: 21).*

miuxedavad amisa, Tanamedrove literaturaTmcodneobaSi inerciiT 
kvlav dominirebs mosazreba, romlis Tanaxmadac, sityvebi – `oqros jaWvi 
sjobs Tavisuflebas!~ – pirdapiri azriT unda gavigoT da masSi grigol 
orbelianis politikuri mrwamsia gacxadebuli. am Sexedulebas sadReiso-
dac imeoreben rogorc cnobili, aseve damwyebi avtorebi.

magaliTad, soso sigua wers: `oqros jaWvi sjobs Tavisuflebas~ – werda 
ruseTis generali, 1832 wlis SeTqmulebis monawile. man kargad icoda, rom 
saqarTvelos erTgulebas sasjeli mosdevda, Ralatsa da kompromiss – 
jildo~ (sigua 2011: 313).

avTandil nikoleiSvili naSromSi `qarTvel mweralTa erovnul-poli-
tikuri mrwamsi~ aRniSnavs: `grigol orbeliani axali Taobis warmomadge-
nelTa erovnuli TvalTaxedvisagan gansxvavebul pozicias icavda da `Svi-
lebis~ mier erovnul-saxelmwifoebriv idealad dasaxul Tavisuflebas 
`oqros jaWvs~ anacvalebda~ (nikoleiSvili 2014: 277).

kidev ufro sqematuria am mxriv levan gigineiSvilis msjeloba: `gri-
gol orbeliani, romelic akritikebda ilias Taobis, Tergdaleulebis 

* grigol orbelianis xsenebul sityvebs gakvriT exeba daviT weredianic poetis Se-
moqmedebisadmi miZRvnil specialur naSromSi. misi azriTac, am frazas ironiuli 
datvirTva aqvs: `oqros jaWvi sjobs Tavisuflebas~ – es... fraza, cxadia, sarkastu-
lia~ – wers kritikosi (werediani 2014: 91).
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Tavisuflebisaken miswrafebas, werda: `sityva sityvaa, saqme ki sxvaa, oq-
ros jaWvi sjobs Tavisuflebas~. `oqros jaWvis~ mdgomareoba sakmaod kom-
fortulia: Sen arafris gadawyveta ar giwevs, Seni bedi sxvagan, peterburgSi 
iwereba, orgzis mironcxebuli marTlmadidebeli imperatoris palatebSi~ 
(gigineiSvili 2014: 37). rogorc vxedavT, aq grigol orbelians bralad 
edeba ara mxolod politikuri monobis qadageba, aramed TergdaleulTa 
Tavisuflebisaken miswrafebis dagmobac.

rostom CxeiZis azriTac, xsenebuli taepi grigol orbelianis poli-
tikuri da zneobrivi mrwamsis gamomxatvelia: `oqros jaWvis sjobs Tavi-
suflebaso!... grigol orbelianis eTikuri mrwamsic da cxovrebis wesic es 
iqneboda aleqsandre yazbegisa da misi `elgujas~ gamoCenamde, xelaxla rom 
auforiaqebda da auRorZinebda meamboxur suls da aRavsebda Tavisufle-
bis im wyurviliT, ilia riTac gaTanguliyo...~ (CxeiZe 2020: 480).

msgavs mosazrebas vxvdebiT sxva araerTi mkvlevaris naSromSi, rom aRa-
raferi vTqvaT im publicistebze, romelnic daufaravi siZulviliT weren 
grigol orbelianze da igi lamis ruseTis agentad hyavT gamocxadebuli. 

migvaCnia, rom politikuri vnebebis ayola am SemTxvevaSi gamarTlebuli 
ar aris da literaturis istorikosi literaturuli faqtis Sefasebisas 
piradi simpaTia-antipaTiiT ki ar unda xelmZRvanelobdes, aramed obieq-
turi istoriul-literaturuli kriteriumebiT.

Cveni werilis mizania damatebiTi argumentebi movitanoT im sruliad 
ueWveli faqtis kidev ufro naTelsayofad, rom grigol orbelianis xse-
nebuli sityvebi aramc da aramc ar SeiZleba gagebul iqnas pirdapiri 
azriT, rom isini  gadataniTi, ironiuli mniSvnelobiTaa gamoyenebuli.

I. upirveles yovlisa, unda aRvniSnoT, rom Tvalsazrisi, romlis mixed-
viTac, iliam da misma Tanamoazreebma saxelmwifo samsaxurSi SesvliT 
erTgvarad uRalates uwindel idealebs, sakmaod gavrcelebuli iyo ilias 
Tanamedrove qarTveli inteligenciis garkveul wreebSi da mas gamoTqvams 
ara mxolod `mamaTa Taobis~ warmomadgeneli grigol orbeliani, aramed 
erTxans ilias TanamebrZoli, Tergdaleuli giorgi wereTelic. 

1897 wels, ixsenebda ra 60-iani wlebis literaturul-sazogadoebriv 
moZraobas, g. wereTeli werda: `saqarTvelos moambe~, rogorc maSindeli 
axali Taobis Jurnali, gamodga dRenakluli. erT wels Semdeg masTan 
erTaT dalia suli TviT il. WavWavaZis axalTaobis wremac. Jurnalis mos-
pobasTan erTaT il. WavWavaZis wrec ucbaT daiSala. yvelam moZebna Tav-
Tavis Sesaferi saxelmwifo samsaxuri. TviTon T. il. WavWavaZe jer gaxda 
gansakuTrebul saqmeTa mindobilobis moxeleT, mere momrigebel SuamavlaT 
da bolos momrigebel mosamarTleT. petre nakaSiZec agreTve moiqca. 
iv. poltoracki Sevida umTavres gamgeobis kancelariis mosamsaxureT, 
g. Ciqovani momrigebeli Suamavlis kandidataT, savanelmac agreTve imav 
TanamdebobaSi Sergo Tavi. il. winamZRvriSvilma, mixeil yifianma da vax. 
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TulaSvilma ki gasamijnav dawesebulebaSi iSovnes kargi adgilebi. raki me-
Tauri da misi wre axali moZraobisa moxerxebulaT dabinavdnen sxvadasxva 
saxelmwifo dawesebulebebSi, qarTvel sazogadoebaSi isev Camovarda 
Cveulebrivi myudroeba~ (wereTeli 1897: 3).

rogorc vxedavT, giorgi wereTlis werilSi ufro meti konkretulobi-
Taa gamoTqmuli is Tvalsazrisi, romelsac grigol orbeliani SekumSulad, 
erTi moswrebuli taepiT gamoxatavs. sxva sakiTxia, ramdenad samarTliania 
es Sexeduleba, magram faqtia, rom iliasa da misi wris saxelmwifo samsa-
xurSi dabinavebas araerTgvarovan Sefasebas aZlevdnen ara mxolod uf-
rosi Taobis, aramed axalTaobis warmomadgenlebic. grigol orbeliansac 
aRniSnuli garemoeba aqvs mxedvelobaSi, sayvedurobs ra axalTaobas oqros 
jaWvze Tavisuflebis gacvlas.

II. grigol orbeliani, rogorc lirikosi, didi ostatia poeturi kom-
poziciisa. am mxriv didi sizuste misi SemoqmedebiTi bunebis erTi umTavre-
si maxasiaTebelia. aRniSnulis gaTvaliswinebiT sruliad gaugebaria, 
ratom unda CaerTo Tavisi politikuri mrwamisis gamomxatveli fraza 
grigol orbelians sruliad ukonteqstod leqsis im nawilSi, romelSic igi 
axalgazrdebs sityvisa da saqmis erTmaneTisagan daSorebas sayvedurobda. 
bolo taepis ZiriTadi kompoziciuri funqciaa Seajamos zemoT Tqmuli, 
moaxdinos misi reziumireba, an ganzogadeba. aseT kompoziciazea agebuli 
`pasuxi SvilTas~ araerTi strofi (maT Soris is monakveTic, romelSi enis 
siwmindezea saubari da aforistuli Seferilobis gamoTqmiT sruldeba: 
`ra ena waxdes, eric daeces, waecxos Cirqi taZarsa wmindas!~).

im SemTxvevaSi Tu pirdapiri azriT gavigebT sityvebs: `oqros jaWvi 
sjobs Tavisuflebas~, aSkaraa, rom araviTari kavSiri winare msjelobasa da 
bolo taeps Soris ar arsebobs. aseTi Seusabamoba ki sruliad warmoudge-
nelia lirikuli kompoziciis iseTi ostatisagan, rogoric grigol orbe-
liani iyo.

III. grigol orbelianis xsenebuli sityvebis pirdapiri mniSvnelobiT 
gageba ar SeiZleba imis gamoc, rom sakiTxi – Tavisufleba sjobs, Tu ruse-
Tis qveSevdromoba – arc qceula 70-iani wlebis cnobili literaturuli 
polemikis gansjis sagnad. `pasuxi SvilTa~ daiwera ilias `gamocanebisa~ da 
`kidev gamocanebis~ pasuxad. am pamfletebSi ilias es sakiTxi sruliadac 
ar wamouWria. gaugebaria, risTvis unda sWirdebodes grigol orbelians 
aseTi vulgaruli formiT (romliTac axalgazrdobas ufro meti modave-
bis safuZvels miscemda) sakuTari politikuri mrwamsis deklarireba maSin, 
rodesac amis araviTari aucilebloba ar arsebobda?!

IV. Tu sityvebi – `oqros jaWvi sjobs Tavisuflebas~ – pirdapiri mniS-
vnelobiT iqna gagebuli, isini TavisTavad Seicavs im azrs, rom saqarTve-
los Tavisufleba iZulebiTaa SezRuduli, rom igi jaWviTaa Seborkili 
(miuxedavad imisa, rom jaWvi oqrosia). amas ki verc erT SemTxvevaSi sajarod 
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ver ityoda imperiis erT-erTi umaRlesi moxele, mefisnacvlad namsaxuri 
grigol orbeliani, romlis xasiaTis erTi ZiriTadi niSani gadametebuli 
sifrTxile gaxldaT. aki, swored am Tvisebis gamo sayvedurobdnen mas 
axalgazrdebi (`magram gaubedavia, Tumca uyvars Tvisi erio~).

V. Zalze sagulisxmoa, TavianT polemikur leqsebsa da werilebSi 
samocianelebi grigol orbelians arsad kicxaven xsenebuli frazis gamo. 
arada, mTavar mosadavebel faqtad swored es sityvebi unda gamxdariyo. 
grigol orbelians am gamoTqmas arsad uxsenebs misi iseTi ulmobeli 
kritikosic ki, rogoricaa akaki wereTeli. xolo ilia WavWavaZe am polemi-
kidan ramdenime wlis Semdeg grigol orbelians Semdegi epiTetebiT amkobs: 
`sasiqadulo mamuliSvili~, `saxelovani qarTveli~, `didebuli mwerali~, 
`sityvamaRali   moZRvari,   romlis   micvalebam   yovlis  WeSmaritis   qarTve-
Tvelis guli SesZra~ (WavWavaZe 1991: 213-215). SeuZlebelia iliasagan aseTi 
Sefaseba daemsaxurebina im adamians, romelic, Turme, amtkicebda, rom Ta-
visuflebas monoba sjobia. ilias ukompromisoba am sakiTxSi naTlad Cans 
Tundac im SemTxvevidan, roca Tavis `gamocanebsa~ da `pasuxis pasuxSi~ 
iliam ar daindo erovnuli nihilizmis mqadagebeli giorgi muxranski.

erTi  sityviT,  axali  Taoba  arsad  edaveba  grigol  orbelians  am  sityve-
bis gamo, rac imaze miuTiTebs, rom samocianelebi, dRevandeli mkiTxveli-
sagan gansxvavebiT, SesaniSnavad mixvdnen grigol orbelianis ironias.

VI. dabolos, kidev erTi faqti, romlis gaTvaliswinebamac, vfiqrobT, sa-
bolood unda dausvas wertili am sakiTxis irgvliv arsebul orazrovnebas.

`pasuxi SvilTa~ (saTauriT `pasuxi uRirsTa SvilebTa~) beWduri saxiT 
Tavdapirvelad gamoqveynda Jurnal `ciskarSi~ (1874, №7-8). poetis sicocx-
leSi  igi  meoredac   daibeWda,  z. WiWinaZis  mier gamocemul krebulSi  `Tava-
dis gr. orbelianis leqsebi~ (Tbilisi, 1879). swored am ukanasknel gamocemaSi 
dabeWdili  teqstia miRebuli leqsis ZiriTad variantad. sainteresoa is  
faqti, rom `ciskris~ pirvelnabeWdi teqsti mcire, niuansobriv sxvaobas 
avlens bolo redaqciasTan. es gansxvaveba umniSvneloa, Tumca metad sa-
gulisxmo da arsebiTi Cveni sakiTxis TvalsazrisiT. kerZod, leqsis xse-
nebuli strofi `ciskarSi~ ase ikiTxeba:

   an sad arian,

   aRar ismian

  Tavisuflebis maRal frazebi...

   moyvass – Sewevna,

   borotsa – devna,

  sazogadobis suliT aRdgena!

   erToba, Zmoba,

   zneT amaRleba,

  mamulisaTvis Tavis ganwirva!
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   fraza – sityvaa,

   saqme ki sxvaa...

  jaWvi hsjobia Tavisuflebas!...~

   (orbeliani 1874: 7)

ar gvgonia, romelime saRad moazrovne adamianma ganacxados, rom 
grigol orbeliani aq pirdapiri mniSvnelobiT amtkicebs `jaWvi sjobia 
Tavisuflebaso~. rogorc vxedavT, pirvelnabeWd teqstSi arsad figurirebs 
`oqros jaWvi~, Sesabamisad, veranairad ver moxerxdeba `jaWvis~ gaazreba 
rusuli mmarTvelobis metaforad. `ciskarSi~ gamoqveynebuli teqstidan 
sruliad naTelia, rom am sityvebs ironiuli mizandasaxuloba aqvs.

Txzulebis saboloo redaqciaSi poetma ufro ostaturad Camoqna ci-
tirebuli stofis ukanaskneli taepi da meti azrobrivi sizuste SesZina 
ironiul naTqvams. sabolood fraza ase Camoyalibda: `sityva – sityvaa, saqme 
ki – sxvaa... oqros jaWvi sjobs Tavisuflebas!..~

vfiqrobT, pirvelnabeWdi teqstis gaTvaliswinebam grigol orbelianis 
xsenebuli frazis irgvliv arsebul gaugebrobas samudamod unda dausvas 
wertili da Sesabamisad, poetsac unda moexsnas umZimesi braldeba – bedni-
eri monobis qadageba Tavisuflebis sawinaaRmdegod. 

es erTi SemTxvevac gvarwmunebs, rom, samwuxarod, zogjer winaswar Se-
muSavebuli TvalsazrisiT vudgebiT klasikosTa teqstebs da ver mog-
vixerxebia `kargad wakiTxva wasakiTxisa~.
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Levan Beburishvili
(Georgia, Tbilisi) 

About the One Line of Grigol Orbeliani’s Poem
(“The gold chain is better than freedom!”)

Summary

Key words: Georgian Literature, Georgian Romanticism, Grigol Orbeliani.

Grigol Orbeliani is a very interesting and controversial figure of 19th century Georgian 
literature. The poet’s public work in the 19th century deserved conflicting assessments. To this 
day, there is controversy over Orbeliani’s political views. Some scholars do not forgive Grigol 
Orbeliani for the words “the golden chain is better than freedom!”, which they consider to be an 
expression of the poet’s political beliefs. The opposite view is developed around this issue by 
Prof. Lado Minashvili, who in his work “Ilia Chavchavadze’s Relation to Grigol Orbeliani” points 
out that the words from the poem “Answer to Children” – “Golden Chain is better than freedom” 
– has an ironic subtext and does not express Grigol Orbeliani’s beliefs. Despite the convincing 
argument of the researcher, the old view still prevails in modern literary circles (today this view 
is repeated by R. Chkheidze, A. Nikoleishvili, S. Sigua, L. Gigineishvili, etc.). In such a situation, 
we think it is necessary to take into account the first printed text of the poem – “Answer to the 
Unworthy Children” – “Tsiskari”, 1874, N 7-8), which reveals a slight variation with the main 
text and which assures us that Grigol Orbeliani’s words undoubtedly have an ironic connotation.
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elisabed zardiaSvili
(saqarTvelo, Tbilisi)

aleqsandre yazbegis biografiis

anarekli `xevisber goCaSi~

aleqsandre yazbegis cxovrebasa da Semoqmedebaze roca viwyeb saubars, 
yovelTvis maxsendeba giorgi leoniZis fraza – mwerlis piradi cxovreba 
aris safuZveli misi Semoqmedebisao. ar meguleba mwerali, romelsac es 
sityvebi ise miesadagebodes, rogorc yazbegs. swored misi ucnauri cxovreba 
gaxda ganmsazRvreli misive Semoqmedebisa. TviTonac grZnobda amas da sanam 
romelime Cvengani ityoda, daaswro yvelas da dawera: `sakvirvels bedzeda 
var gaCenilio~.

poetma, mecnierma da sazogado moRvawem ioseb griSaSvilma (me davamateb-
di: yazbegis erT-erTma yvelaze obieqturma mkvlevarma) ase daaxasiaTa 
mwerlis pirovnebaL: `sami ram iyo gansacvifrebeli yazbegSi:L lovelas gene-
ral jambaraSvilis rolis Sesruleba piesa `exlandel siyvarulSi~, CaCnu-
ri cekva da didi beletristuli niWi~ (griSaSvili 1960a: 53).

am gamorCeulobas bevri ram SeiZleba daematos, rac gaamarTlebs mwer-
lis sityvebs `sakvirvels bedze~ gaCenilobis Sesaxeb, Tundac is, rom xevis 
yvelaze gavleniani da mdidari ojaxis Svilma, naloliavebma `ufliswulma~ 
suli miusafrobasa da siRatakeSi dalia. xom iSviaTia iseTi mweralic, 
romelsac sakuTari Semoqmedebis qurdobaSi sdebdnen brals, – man msoflio 
geniosebis es tragikuli bedic gaiziara. iSviaTia agreTve iseTi Semoqmedi, 
romelsac sicocxleSi madlobis nacvlad imdeni daufasebloba da tkivili 
mieRos, ramdenic al. yazbegs. es daufasebloba mwerlis cxovrebis yvelaze 
didi tragedia iyo, Zalian ganicdida da amis Sesaxeb araerT werilSi da-
iCivla, romelTa umravlesobac dRemde gamouqveynebelia, albaT, maTSi 
moxseniebul pirovnebaTa gamo...… am sakiTxis Sesaxeb saubari yvelaze mo-
urideblad, koniunqturis gareSeE isev ioseb griSaSvilma gabeda, romelic 
gamoesarCla mwerals da daadastura is, rasac igi mTeli cxovreba Cioda: 
`gazeTSi  mokalaTebuli recenzentebi usamarTlod da udierad epyrobod-
nen a. yazbegs, aba, romeli msaxiobi ar yofila susti, magram arc erTi ar iyo 
ise abuCad agdebuli, rogorc Cveni sayvareli beletristi!..

maSindeli cnobili literatorebi: daviT kezeli (zoili, soslani), ilia 
baxtaZe (xoneli), valerian gunia (valiko-ia), iona meunargia (lelo) da sxvebi 
erTpirad yazbegis winaaRmdeg iyvnen ganwyobilni.

ra SeeZlo martodmarto darCenil a. yazbegs? ebrZola? rogor? rana-
irad? Tumca recenzentebis misamarTiT xandaxan amoikvnesebda:
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`damexsen, Torem mec dagkram,

gamiwyda moTminebao.

Cemi dakruli, cas vficav,

dakrulsa egvanebao!~

al. yazbegs ar hyolia gulis Sematkivari, qomagi. erTxel piesa `exlandel 
siyvarulSi~ a. yazbegis avadmyofobis gamo misi roli msaxiobma maqsimem 
(kote mZinaraSvilma) Seasrula. recenzenti aqac gadaswvda al. yazbegs: 
maqsimiZe Zlier hbaZavs yazbegis TamaSobas, maswavlebeli ra aris, rom misi 
mowafe ra unda iyoso. aleqsandre yazbegis mTel repertuarSi jambaraSvili 
erTaderTi roli iyo, romelsac kargad asrulebda Cveni beletristi da 
aqac Sxami gadaasxes mis guls.

daviT kldiaSvili igonebs, Tu rogor cxare cremliT autirebia al. yaz-
begi xonelis feletons. Zlivs davawynareTo, – dasZens igi. 

unda pirdapir iTqvas, rom Cveni niWieri mefeletone i. xoneli Zalian 
sastikad epyroboda sandros scenaze mosvlas. xoneli imis momxrecaa, rom 
uxeiro artists mkvdari katebi esrolon scenaze.…

diax!
da yvela es, samwuxarod, iwereboda `iveriaSi~ da aravin ar gamoesarCla!
iyo oTxkedelSua gamomwyvdeuli Tavis maimun JakoTi, ganapirda, ga-

martovda, Casaxlda Tavis gulis yafazaSi da mxolod weraSi hpovebda sulis 
simSvides.

`aravin Seibrala~, xeli aravin gadausva~, sip qvaze datoves, molipul 
gzaze daayenes. aravin dauyvava, arc `satrfom gulisa~ da `arc ZlierTa ima 
qveynis kacebma~ (griSaSvili 1960b: 62-65).

kidev erTi yvelaze samwuxaro faqti mravalTagan is aris, rom iSviaTia 
mwerali, romlis arqivic iseTi Seuswavleli iyos, rogoric al. yazbegisa.

batoni levan bregaZe Tavis erT-erT Zalian saintereso gamokvlevaSi 
wers, rom 1878 wels f. baiernma arqeologiuri gaTxrebi awarmoa ste-
fanwmindaSi, al. yazbegis ezoSi da msoflio mniSvnelobis unikalur masa-
lebsa da simdidres miagno, romelic mis moxsenebebSi `stefanwmindis gan-
Zis~ saxelwodebiTaa cnobili, am dros ki al. yazbegi ukidures materialur 
gaWirvebaSi iyo.

batoni levan bregaZe SeniSnavs: `Teimuraz maRlaferiZe statiaSi `aleq-
sandre yazbegis pirovneba~ ase alaparakebs mwerlis moSurneebs: `gana 
SeiZleba, iseTi Tavqariani da qarafSuta kaci, rogoric moCxubariZea, 
didebuli moTxrobebis damweri iyos? gimnazia ver daamTavra, moskovSi ver 
iswavla, generali mamis qoneba gaaniava, cxvarSi iwanwala, meduqneoba ecada, 
scenaze urcxvad datlikinobs da uniWo piesebsa swers. Tanac sakuTar Tav-
ze didi warmodgena aqvs,… gana SeiZleba?~

`amas sadme unda Caematos: ezoSi zRapruli ganZi emarxa da iqidan verafe-
ri gamoadno~, – aRniSnavs mkvlevari (bregaZe 2014: 137).
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moSurneebis aseTma `saguldagulo Sromam~ is Sedegi gamoiRo, rom yazbe-
gis Sesaxeb SemuSavda erTgvari stereotipuli Sexeduleba, romlis mixed-
viTac, is iyo gandgomili, arakomunikabeluri, susti poeti da dramaturgi, 
mdare msaxiobi da sxva da sxva... …Sedevrebis dawunebac ki Sehbedes.

da amas hkadrebdnen mwerals, romelic qariSxaliviT SemoiWra qarTul 
literaturaSi, xuTiode weliwadSi dawera yvela Tavisi prozauli Sedevri 
da iseTi kvali daamCnia Cvens mwerlobas, romlis waSla an gverdis avla 
SeuZlebelia.… man xom pirvelma Semoitana mTis Tema ase mkveTrad Cvens mwer-
lobaSi da aRtacebaSi moiyvana mkiTxveli, radgan sul sxvagvarad agrZnobi-
na nacnobi mTianeTis surneli. Tavisi proziT yazbegma Seqmna iseTi zneob-
rivi kodeqsebi, romlebsac dRes, 21-e saukuneSi, RirebulebaTa totaluri 
gadafasebis epoqaSic ki ar daukargavs simZafre da aqtualuroba. 

yazbegis  prozaul  Sedevrebsac  rom Tavi davaneboT, is seriozul inte-
ress iCenda sazogadoebrivi cxovrebis mimarT, rac ratomRac ar aris xaz-
gasmuli mis biografiaSi. magaliTad, werda saocar eTnografiul werilebs 
mTis mdgomareobaze, usworebda mogzaurebs im Secdomebs, romlebsac isini 
uSvebdnen TavianT CanawerebSi qarTuli mTianeTis Sesaxeb. yazbegma zustad 
iwinaswarmetyvela, rogor unda ecxovra mTis xalxs momavalSi (ix. werili 
`moxeveebisa da mTiulebis mdgomareoba momavalSi~). man pirvelma Camoaya-
liba imerel xelosanTa sazogadoeba, dauwera wesdeba, erT-erTi pirveli 
dainteresda ganadgurebis piras misuli xalxuri sityvierebiT; sofel-so-
fel, kardakar dadioda da agrovebda mTaSi mimobneul margalitebs. Sede-
gi is iyo, rom 1886 wels pirvelma gamosca im droisTvis cota ucxo da uc-
nauri krebuli: `saxalxo leqsebi. moxeveTa da moxevis simRerebi~, romlis 
Sesaxeb `iveriaSi~ ramdenime aRtacebuli recenzia daibeWda.

prozis garda, sainteresoa mwerlis leqsebi, piesebi, publicisturi 
werilebi.

ubralod, al. yazbegis metoqe isev al. yazbegi aRmoCnda da Tavisi ara-
Cveulebrivi beletristikis fonze daiCrdila, rogorc poeti da drama-
turgi, Torem profesor Tamar barbaqaZis gamokvleviT (barbaqaZe 2006: 81), 
erTi umSvenieresi leqsi `es gazafxulic movida, ager CamoSrnen mTania~, 
Sesulia rogorc yazbegis, ise vaJas akademiur krebulebSi da dRemde 
mkvlevrebs Tavsatexad gvaqvs, romlis sakuTrebaa igi, vaJasi Tu yazbegisa?

mwerlis piesebidan bevri, magaliTad, `erTi ubedurTagani~, `cxovrebis 
Tanamgzavri~, `arsena~, `wameba qeTevan dedoflisa~, `dila qorwilis Semdeg~ 
da sxvebi ar Camosula im periodis scenidan da zogierTi maTgani sabWoTa 
periodSic idgmeboda. yazbegis mier xanjlebiT Sesrulebul cekva `CaCnurs~ 
xom aRtacebaSi mohyavda mayurebeli da bevri swored am cekvis sanaxavad 
dadioda TeatrSi.

sxva Temaa baTumis skolis dasaxmareblad Catarebuli saqvelmoqmedo 
speqtaklebi da Widaobebi; operatiuli Jurnalistoba, roca daundobeli 
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cenzorisgan gazeTis dacarielebuli gverdebis Sesavsebad `droebis~ an 
`iveriis~ redaqtor-TanamSromlebi daiZaxebdnen `sandro, masala mogvaS-
veleo~ da erTi sayveduri ar wamoscdeboda, mzad iyo, Tavganwirulad emu-
Sava…... amitomac dawers momavalSi `droebis~ redaqciisgan ganawyenebuli 
yazbegi: `diax, bevri, Zalian bevri vimuSave `droebaSiO~. mis statiebs Cava-
wyale Cemi Tvalis sinaTle~ (yazbegi 1950a: 119).

meti ra unda moeswro xanmokle sicocxleSi: iyo meurne, mwyemsi, daxli-
dari, moijare, beletristi, dramaturgi, poeti, artisti, deklamatori, 
mocekvave, mkvlevari, polemisti, folkloristi...

magram ar cxreboda moSurneTa jgufi, daRala maTma gauTavebelma Se-
tevebma, Worebma...… TiTqos TviTonve erideboda ciliswamebisgan Tavdacvis 
mizniT Seqmnili statiebisa, romlebic `b. redaqtoros~ saTauriT iyo da-
werili da romelTagan bevri dResac gamouqveynebelia. amitom kiTxulobda: 
`nuTu pasuxi ar unda? SeiZleba Cemgan gamourkveveli darCes?~ da iqve 
ganagrZobda: `ar SeiZleba da arca maqvs magis ufleba. ara maqvs misTvis, rom 
kargis mwerlis wined, me minda viyo kargi Svili saqarTvelosi~. `wmindaa 
sagani, romelsac me vemsaxurebi da qveynad verc ca Tavisis mrisxanebiT, 
verc qveskneli jojoxeTis qadiliT, ver Searyevs Cems gulis moZraobas!~ – 
erTi SexedviT, rogor paTetikurad JRers dRes misi sityvebi, magram amis 
axsnasac isev mwerali gvTavazobs: `me arc coli, arc Svili, arc Tu sxva 
romelime gulis Sematkivari ar damrCeba. Tu saqarTveloSi Cveni drois 
pirvelis beltristis saxeli ar damrCa – damrCeba misTvis pirvelis gulis 
Sematkivaris saxeli!..~ (yazbegi 1950a: 161).

es sityvebi aris ukvdavi Sedevrebis avtoris Tavmdablobis mwvervali. 
asec daaxasiaTa mako safarovam `es wres gadasuli Tavaziani kaci~.

amitomac, TanamedroveTagan gawamebuli, TiTqos sakuTar cxovrebaze, 
drosa da epoqaze xelCaqneuli da momavlis moimede Tavisi nawerebis 
sxvadasxva adgilas xSirad imeorebs erTsa da imave azrs gansxvavebuli 
formiT: `recenzenti, namdvilis am sityvis mniSvnelobiT, ara gvyavs~, 
`CvenSi dRemdis Sromis Rirsebis garCeva ar aris, aramed piradi lanZRva~, 
`darwmunebuli var, rom odesme Cvens literaturas Seexeba seriozuli 
kritika da aucileblad Cemi Txzulebanic Sig mohyvebian~, `magas Semdegi 
gviCvenebs, rodesac Sromis namdvili damfaseblebi Seexebian Cems nawerebs 
da  b.  meunargias  sityvebs  ̀ ara  mgonia...  moCxubraiZem  xeiriani  gaakeTos  ra-
mo~, CemTvis savaldebulod ara vxdi~, `saqme, saqme daamtkicebs simarTles 
Cemis sityvebisas...~

asec moxda. Tanamedrove kvlevebis safuZvelze nel-nela imsxvreva al. 
yazbegis garSemo aRmocenebuli da gabatonebuli usafuZvlo stereotipe-
bi da mis Sesaxeb uamravi siaxle amodis zedapirze. maTgan erT-erTi mwerlis 
siyvarulis istoriaa. moskovidan dedisadmi gagzavnil werilSi moTxrobi-
li siyvarulis ambavi zogierTma mkvlevarma beletristikad miiCnia da ara 
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realur faqtad. TiTqos warmoudgeneli iyo, rom mweralsac vinme hyvare-
boda. `es aris werili ki ara, pirveli romani, misi fantaziis nayofi. igi 
amJRavnebs axalgazrda avtoris midrekilebas sentimentalizmisTvis dama-
xasiaTebeli manerisaken~, – werda daviT kariWaSvili.

arada, marTla gaugebaria, ratom damarcxda siyvarulSi SesaniSnavi ga-
regnobis, aristokratiuli warmomavlobis, Cinebuli aRzrda-ganaTlebis, 
usazRvro niWisa da inteleqtis mqone mwerali.

albaT ase iyo saWiro. Tu `piradi cxovreba Semoqmedebis safuZvelia~, 
maSin mkiTxvels namdvilad gaumarTla, radgan yazbegi siyvarulSi rom ar 
damarcxebuliyo, xevis mebatone da misi mmarTveli gamxdariyo, mamis qone-
ba SeenarCunebina, Tavisi moxveWilic zed daematebina da TviTkmayofilebas 
miscemoda, qarTuli literatura aucileblad dakargavda Tavis `homeross~. 
swored tragikulma cxovrebam Seaqmnevina mwerals dramatizmiT aRsavse 
nawarmoebebi, romelebic gulgrils aravis tovebs, aradaMmaTi avtori iZu-
lebuli iyo, uamrav Worsa da ciliswamebas gamklaveboda. erTi moaruli 
ambavi, ufro sworad Wori, naTesavi qalis siyvaruls exeba. am sakiTxze 
Cemma stefanwmindelma respondentebma, romelTagan al. yazbegis Sesaxeb 
SemorCenil zepir istoriebs vagrovebdi, saubari ar isurves. rogorc Cans, 
es   iseTive  suleluri  da   mogonili  miTia  mwerlis  biografiisa,   rogoric
misi avtorobis sakiTxi. veWvob, piriqiT, im `viRac naTesav qals~ xom ar 
uyvarda yazbegi da am faqtma xom ar Seuwyo xeli Woris agorebas?!

rac Seexeba al. yazbegis romantikul Tavgadasavlebs, maTi damadastu-
rebeli sabuTi namdvilad datova mweralma (mxedvelobaSi maqvs misi egreT 
wodebuli `donJuanuri sia~). xelnawerTa erovnuli centris al. yazbegis 
fondSi inaxeba pornografiuli leqsebis avtografuli krebuli `ara yve-
lasaTvis sakiTxavi~ (№89/144, S:3997/31). krebuls win uZRvis Sesavali – `gan-
cxadeba. nu kiTxulob~. `samijnuro leqsebis~ ganyofilebaSi Setanili po-
eturi nimuSebis qal-personaJTa galerea mravalferovania: malia, babuca, 
salome, mako, nato, nina, taso, kako, Tiko, daro, g-ia, qeTo, elo, ola, varo, 
maro,  sona,  vera,  Tamari,  babale,  qeToSa,  lizo, sofio, marTa, cicia.  TiTo-
eul leqsSi mokled da mkafiodaa gadmocemuli mwerlis TvaliT danaxuli 
(albaT, ufro nagrZnobi) saxasiaTo erotikuli Strixi im qalisa, romel-
sac strofi eZRvneba. krebulis bolos Setanilia sami zogadi xasiaTis 
(uadresato) skabrezuli leqsi: `qalma sTqva~, `SenTan moved~, `qals~. 

aseT SemTxveviTsa da araseriozul urTierTobebs Tu ar CavTvliT, 
al. yazbegs realurad ori Tavzardamcemi siyvaruli swvevia.

Cemi stefanwmindeli respondentebis monaTxrobiT (rac memuaruli ma-
saliTac dasturdeba), 17-18 wlis aleqsandres Sehyvarebia sofel garbanSi 
mcxovrebi erTi ulamazesi glexis gogo – ZiZia quqiSvili. qal-vaJs Soris 
namdvilma, wrfelma grZnobam ifeTqa, magram, rogorc mosalodneli iyo, maT 
Soris klasobrivi uTanasworobis kedeli aRimarTa. qalis ufrosma Zmebma 
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verafriT daijeres aleqsandres gulwrfeli siyvarulis ambavi, das masTan 
Sexvedra aukrZales da saxlSi gamoketes (`eg Seni colad momyvani ar ariso~).

bunebrivia, es erTaderTi winaaRmdegoba ar yofila. xevis ampartavani 
mebatoneebic, faqtia, kmayofili ar darCebodnen Svilis arCevaniT da gle-
xis gogos ojaxSi ar Seiyvandnen. asec moxda. ZiZia dardisgan daWleqda da 
gardaicvala. aleqsandre yazbegs mis saflavTan fici daudvia, rom cols 
arasodes SeirTavda. rogorc amboben, ZiZias saflavi dRemde Semonaxulia 
sofel garbanis sasaflaoze.

yazbegis cxovrebaSi am dramatul ambavs ukvalod ar Cauvlia. Karaer-
Tma qariSxalma gadaiara mis Tavze – Tundac kidev erTma moulodnelad 
Tavsdatexilma siyvarulma – magram nebsiT Tu uneblieT, mwerali Tavisi 
ficis erTguli darCa...

vin iyo qali, romelmac Seyvarebulis saflavTan dadebuli fici kinaRam 
gaatexina mwerals?

grafinia nino CerniSov-kruglova al. yazbegma 1869 wels moskovSi, Sa-
tixin-WavWavaZeebis ojaxSi gaicno. qal-vaJs erTmaneTi Seuyvarda. saqmeebi 
ise aewyo, rom 1870 wlis ianvarSi aleqsandres da ninos qorwili dainiSna, 
magram moulodnelad, 1870 wlis noemberSi, mwerali sasowarkveTili da 
ganadgurebuli dabrunda samSobloSi. Mmwerlis moskovuri biografiis es mo-
nakveTi   burusiT   iyo   moculi  da  mkvlevarTa  erT  nawils  am   siyvarulisa 
arc sjeroda. mxolod ivane lolaSvilis (lolaSvili 1949) naSromma axada 
farda am saidumlos. mkvlevarma arqivSi moiZia uamravi werilobiTi doku-
menti da memuaruli masala, romelebic adasturebda yazbegis siyvarulisa 
da dedisadmi gagzavnil werilSi arsebuli faqtebis utyuarobas. kiTxvis 
niSani mainc rCeboda – ratom CaiSala qorwili?

am sakiTxis garkvevaSi didi damsaxureba miuZRvis profesor nora ko-
tinovs, romelic 2000-ian wlebSi yazbegis axali akademiur gamocemaze 
(kerZod, daumTavrebeli moTxrobebis tomze) muSaobda. swored mwerlis 
orma daumTavrebelma avtobiografiulma Txzulebam – `saqarTvelos bo-
mondma~ (1870) da `cxovrebis Calxma~ (1882) fasdaudebeli samsaxuri gauwia 
mkvlevrebs zogierTi burusiT moculi sakiTxisa da bundovani biografi-
uli detalis garkvevaSi. ivane lolaSvilis mier mopovebuli saarqivo 
dokumentebisa da zemoT dasaxelebuli nawarmoebebis SedarebiTma analiz-
ma daadastura, rom TxzulebebSi moTxrobili ambebi mwerlis biografiis 
mxatvrul interpretacias warmoadgens (fotografiuli sizustiT). av-
tors `saqarTvelos bomondi~ da `cxovrebis Calxi~ dausrulebeli darCa, 
magram misi cda warmatebiT dasrulda, roca man mkiTxvels SesTavaza 
avtobiografiulisa da mxatvruli gamonagonis nazavi Tavisi prozauli 
Sedevris, `xevisberi goCas~ saxiT.

mwerali gvarwmunebs, rom es Txzuleba sityvasityviT Caiwera xalxuri 
mTqmelisgan. msgavsi istoriebi namdvilad gvxvdeba foklorul wyaroebSi 
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da sxvadasxva krebulSicaa Setanili, magaliTad, qarTuli dialeqtologi-
is I tomSi (mamis mier Svilis mkvlelobis ambavi da sxv.). maS, ratom ar 
unda verwmunoT avtors, romelic gvauwyebs, rom `xevisberi goCa~ sxvisi 
monaTxrobia? amisTvis sakmarisia, mwerlis biografiis ramdenime detals 
gadavavloT Tvali.

al. yazbegis piradi cxovreba da `xevisberi goCa~ mWidrod arian ga-
dajaWvulni  erTmaneTTan.  Txzulebis  mTavari  gmiris  –  ZiZias  –  prototi-
pebad mwerlis pirveli Seyvarebuli – ZiZia quqiSvili da misi moskovuri 
siyvaruli – grafinia nino CerniSov-kruglova unda miviCnioT. aq sainte-
resoa erTi detali. mwerals realuri ZiZias garegnobis aRwera arsad da-
utovebia, magram xevSi gavrcelebuli gadmocemebiT, misi pirveli satrfo 
`xevisberi goCas~ ZiZias Zalian hgavda (lurji Tvalebi da a.S.) da mweral-
mac Tavis TxzulebaSi swored es qali aRwera. rac Seexeba yazbegis mos-
kovel Seyvarebuls, mas Cemi respondentebi cota ar iyos uxeSad ixsenieben 
– `is viRac rusis qali~ – da `Seuracxyofilni~ eWvoben kidec, ZiZias Semdeg 
is rogor Seuyvardebodao... magram ra vuyoT dedisadmi gagzavnil weril-
Si dawvrilebiT aRweril nino CerniSov-kruglovas garegnobas, romelsac 
mwerali TiTqmis sityvasityviT imeorebs Tavis TxzulebaSi, rodesac oni-
ses satrfos garegnobas aRwers?

dedisadmi gagzavnil werilSi yazbegi ase axasiaTebs grafinias: `mSve-
nieris maRalis tanisa, amayurad amaRlebulis mkerdi sunTqamda im sunT-
qviT, romelic amtkicebs mcire mRelvarebas. mSveniers TeTrs umtvero 
pirisaxezed eSleba vardsaviT siwiTle, tuCebi alisferi marjansaviT 
momRelvare, patarebi da mudam mocinari. nikapi rgvalad moyvanili, cxviri 
swori da rigian piri-saxesTan mSvenieri didi lurji Tvalebi, moelvare, 
TiTqo cecxli es aris unda amoxdeso, romelsac ifaraven grZeli, mSveni-
eri wamwamebi. zemodan mSvenivrad wamozdgomian mSvildsaviT moxrili 
warbebi, maRali Subli da xuWuWi Tmebi amgzavseben angelozs, daudarebels 
grafinias... igi iyo TeTrs umtvero tanisamosSi...~ (yazbegi 1950b: 205). Se-
vadaroT `xevisber goCaSi~ gadmocemul ZiZias portrets: “ZiZia iyo tanadi, 
lamazi, mSvenieris dakokrebulis lamazis Txeli tuCebiT, romelnic TiT-
qos  sakocnelad  momzadebuliyvnen.  TeTrs  –  yirmizs,  atlasis  msgavs  saxe-
zed dasTamaSebda mxurvalebis niSani elferi, romelic Tavis dReSi ga-
tyapuls siwiTled ar gadadioda; moJuJune lurji cisferi Tvalebi mac-
durad ukamkamebda da gulisgamgmiravs isarT isroda, Savi grZeli wamwa-
mebi gars mcvelebad mosdgomoda da wvrili xaverdiviT warbebi grZlad 
gadasWimoda, sqeli Savi Tma ors nawnavad TeTr broliviT yels surosaviT 
Semoxveoda, – sityviT, ZiZia naxati mSveniereba iyo”.

am or pasaJs komentaric ar sWirdeba. rogorc Cans, mwerlis orive 
satrfos garegnoba, niuansuri gansxvavebiT, erTmaneTs daemTxva (es asec iyo 
mosalodnebli, Tu fics gavixsenebT). aqedan SeiZleba gamovitanoT dask-
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vna,  rom  `xevisberi  goCas~  personaJSi   orive   qalis  garegnobaa  gaerTiane-
buli, Tumca saxeli... Txzulebis gmirs is mainc avtoris pirveli siyvaru-
lisa SerCa da bediswerac misi gaiziara. `xevisberi goCas” ZiZiam cxovreba 
tragikulad daasrula – Tavi moikla. ZiZia quqiSvilmac aleqsandres da-
kargvis Semdeg, SeiZleba iTqvas, dardiT moikla Tavi...

axla vnaxoT, `xevisbris~ romel personaJTan SeiZleba gavaigivoT Tavad 
avtori.

mweralma ZiZia moTxrobis im personaJs daarqva, romelTanac onises 
akrZaluli siyvaruli akavSirebda. Tu onises saxes kargad ganvCxrekT, 
aRmovaCenT, rom mas Zalian bevri saerTo aqvs Txzulebis avtorTan. yvela 
paralelis aq dasaxelebisa da uxvi citirebisgan Tavs Sevikaveb da mxo-
lod ramdenime magaliTiT Semovifarglebi.

al. yazbegi mTis mebatonis erTaderTi vaJi iyo, hqonda yvelaferi, rac 
galaRebuli cxovrebis saSualebas aZlevda, magram siyvarulSi  damarcx-
da da Tavs ubedurad grZnobda.

onisec xevisbris erTaderTi vaJia – axalgazrda, lamazi, gonieri. misi 
qcevidan, Cacmulobidan (qorwilis scena) irkveva, rom arc mas aklia raime, 
magram isic ubeduria miuwvdomeli siyvarulis gamo.

artem axnazarovis mogonebiT, `patara sandros acmevdnen mSvenier tan-
sacmels da oqro-vercxlis patara iaraRebiTac rTavdnen...~ zrdasruli 
yazbegic, mogonebebis mixedviT, ase imoseboda. 

`xevisber goCaSi~ ase vecnobiT onises: `stumrebi mogrovdnen karebTan, 
SuaSi Caiyenes erTi warmosadegi, axal wver-ulvaS aSlili ymawvili biWi, 
romelsac nabadi hqonda wamosxmuli da gverds miuyenes meore ymawvili 
biWi, ufro mdidrulad Cacmuli da mTlad oqro-vercxliT SeWedili~. am 
suraTis  mixedviT,  onises CacmulobaSi namdvilad hpova gamoZaxili mwer-
lis bavSvobisdroindelma (da ara marto) Cacmulobis detalebma. marTalia, 
onise ხევისბრის Svilia, magram xom SeiZleboda, guguas scmoda ase sakuTar 
qorwilSi mainc? magram avtorma Cacmulobaze aqcenti swored oniseze 
gaakeTa...

ZiZia quqiSvilis dakargviT gamowveuli dardisa da kaeSnis aRwera we-
rilobiT wyaroebSi arsad gvxvdeba, arc yazbegis mier Sedgenil `avtobi-
ografiul cnobebSi~. amis Sesaxeb erTi memuaruli masala da zepiri gad-
mocemebi mogviTxroben da rom ara isini, albaT, es faqti, iseve rogorc 
sxva mravali mwerlis biografiidan, ucnobi darCeboda. Tumca avtobiog-
rafiuli moTxrobebiT vgebulobT, Tu rogor gauWirda aleqsandre yaz-
begs nino CerniSov-kruglovas mitoveba. rus generalTan kamaTis Semdeg 
(saqme duelamdec ki mivida) Seyvarebulebs Soris gadaulaxavi kedeli 
aRimarTa da misi dangreva verc mobodiSebam da verc ninos cremlebma ver 
SeZlo. mweralma Tavi damcirebulad igrZno, roca misi samSoblo da xalxi 
– yazbegisTvis salocavi xati – udierad da dacinviT moixsenies. am faqtma 
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mweralSi ucnauri metamorfozi gamoiwvia. `...am qals bunebiTve qarTve-
lis grZnobis da arc siwmindis rwmuneba da arc pativiscema ara hqonia~, `Cven 
sxvadasxva  gvar-tomis  xalxi  varT.  erTis  grZnobiT  ver  SevxedamT  erTmane-
Tis siwmindes...~ `Teimurazs (`cxovrebis Calxi~ – e.z.) kargad esmoda, rom 
Tavis qveynis da xalxis pativis dacva piradad Rirsebis dacvaa...~ – es 
gaorebuli yazbegis fiqrebia.

identuria `xevisberi goCas~ gmirebis zneobrivi normebic: `gaxsovdes, 
visi gorisa xar~, `vinZlo qveyana ar gaacino~, `kacs ulvaSi namusisTvis 
gamouva~ da a.S. `am sityvebiT agonebda (xevisberi onises – e.z.) im movaleobas, 
romelic erT pirs mTels saxlobasTan akavSirebs da misi saqcieli mTeli 
ojaxobis gamapatiosnebeli, Tu damamcirebeli aris~; `amxanagis saqcieli 
ki danarCenebis saxelsac imdenad Seexeboda, ramdenadac TviTon momqmeds~.

am pasaJebiT dasturdeba, rom Txzulebis gmirebi im moraluri kri-
teriumebiT moqmedeben, romlebiTac xelmZRvanelobda mwerali Tavisi 
cxovrebis yvelaze kritikul momentSi. misi personaJebisTvisac qveyana, 
sazogadoeba, pirovneba urTierTgadajaWvuli cnebebia da adamianis saq-
cieli aris ara mxolod pirovnuli, aramed sazogadoebrivic: qveynis dac-
va – piradi Rirsebis dacvaa, megobris sircxvili – sazogadod misi wris 
sircxvilia da a.S.

kidev erTi saerTo fsiqologiuri Strixi iZebneba yazbegsa da onises 
Soris.

biografiidan cnobilia, rom al. yazbegs, marTalia, Zalian uWirs sayva-
reli qalis mitoveba, magram is Tavganwiruli ebrZvis grZnobas da imedov-
nebs kidec, rom aucileblad ajobebs sakuTar Tavs.

mwerlis biografiuli detalis mxatvrul interpretaciasTan gvaqvs 
saqme Txzulebis am epizodSi: onise, `wuTis Tavdaviwyebas sakmao danaSa-
ulad sTvlida, ficulobda, rom aRZruls grZnobas gulidan amoifxvrida da 
swored am wadilma wamoaZaxa:

– waval, Seval qorwilSi... ulvaSi maqvs, qudi mxuravs da gulic unda 
dagmorCildes~.

stresis dros avtoric da misi gmiric erTnairad iqcevian:
biografiidan: ̀ is (al. yazbegi) miegdo divanzed da mwared, mwared Sestira~.
`xevisberi goCa~: `onise pirqve egdo da damZimebuli, gaxurebuli Tavi 

baliSidan ver aeRo~.
 al. yazbegi grZnobebis gamosaxatavad gansakuTrebul datvirTvas ani-

Webs adamianis xelebs. moskovidan gamogzavnil werilSi is dedas uyveba nino 
CerniSov-kruiglovasTan urTierTobis erT detals: `es ijda da ukravda 
fortepianos, romelmac erTbaSad srulebiT damaviwya Cemi Tavi da miv-
vardi xelzed sakocnelad sityvebiT: `nino miyvarxar, nuTu ara grZnob am 
ambavs?~ cotaTi SekrTa am sityvebzed, gawiTlda, magram xeli ar wamarTo... 
erTmaneTis  gvesmoda  orTav. me meWira erTi xeliT imisi xeli da vkocnidi...~
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`xevisberi goCa~: `– ar minda, Senai Wirime, – upasuxa kacma, romelsac qalis 
xeli jer kidev ar gaeSva, Tumca grZnobda, rom es xeli swvavda, sdagavda, 
uRelvebda sisxls da gonebas afantvinebda~. `...am sityvebzed qalis xeli 
kidev erTxel SekrTa, kidev wynarad gaJrJolda...~ `onisem igrZno, rom mas, 
zRvasaviT moawva aRelvebuli sisxli... ubnelebda Tvalebsa da gonebas~. 
`mxolod sakvirveli es iyo, rom qali TiTqos ramdenjerme SekrTa da 
xelismomkidis xelis gaSveba eZneleboda~.

al. yazbegis piradi gancdebi ucvlelad, sityvasityviTa aris gadata-
nili gmiris xasiaTSi. biografiul detalebsa da `xevisberi goCas~ am pasaJs 
Soris sxvaoba TiTqmis ar aris. saerToa, aseve, SiSis (anu krZalvis) momenti 
mweralsa da onises Soris:

`qali, romelsac TiTqmis RmerTada vTvlidi, qali, romlisac TiTqos 
meSinoda...~ – dedisadmi werilidan.

`imas aramc Tu mixedvisa da dalaparakebisa eSinoda...~ – `xevisberidan~.
al. yazbegis TanamedroveTagan ybadaRebulma mecxvareobis faqtma xom 

pirdapiri gamoZaxili hpova `xevisber goCaSi~. 1870 wlis bolos siyvarul-
Si damarcxebuli, ganadgurebuli da sasowarkveTili mwerali ruseTidan 
samSobloSi dabrunda. male is cxvarSi wavida, rogorc TviTon wers, xal-
xis cxovrebis gasacnobad, magram, albaT, ufro, moZalebuli dardisa da 
tkivilis dasaZlevad. avtori pirad cxovrebaSi gamocdil xerxs onises ga-
dasarCenadac mimarTavs. miuwvdomel siyvaruls rom gaeqces, isic cxvarSi 
midis da imedi aqvs, rom ZiZias daviwyebas iq SeZlebs.

onisem ver daZlia ZiZias siyvaruli. verc yazbegma ajoba Tavis grZnobas. 
amas, jer erTi, mwerlis cxovreba adasturebs, meore mxriv ki, 1870 wels 
dawerili `saqarTvelos bomondis~ 1882 wels `cxovrebis Calxad~ gadakeTe-
bis mcdeloba. rogorc Cans, misi goneba am Temas gamudmebiT esaTuTeboda 
da Tavs dastrialebda.

da bolos, mniSvnelovan mxatvrul mignebad migvaCnia is faqti, rom 
Txzulebis mTavari personaJi, xevisberi goCa, Tavisi xalxis sulieri wi-
namZRoli, nawarmoebSi sxva kuTxiTac aris warmoCenili – rogorc erTad-
erTi Svilis usazRvrod moyvaruli mama. faqtia, rom mixeil yazbegi misi 
prototipi  ver  gaxdeboda.  xevisberi   mixeilisgan  radikalurad   gansxvave-
buli personaJia. isic xevs ganagebs, magram samSoblosTvis da samarTli-
anobisTvis ibrZvis, xalxsac uyvars da endoba...

gansxvavebulia xevisberi goCasa da mixeil yazbegis damokidebuleba 
SvilebTan. orives erTaderTi vaJi hyavs. isini maTi bednierebisTvis lo-
culoben, Tumca gansxvavebulad.

mwerlis biografiidan cnobilia mixeil yazbegis mosazreba Svilis ga-
naTlebaze: sulerTia, iswavlis Tu ara, oRond cocxali da janmrTeli 
iyoso. aleqsandre ukmayofilo iyo Tavisi aRzrdis doniTa Tu meTodebiT 
(miuxedavad imisa, rom man kerZo maswavleblebis daxmarebiT im periodis-
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Tvis safuZvliani ganaTleba miiRo). `avtobiografiul cnobebSi~ bevri Ca-
naweria daculi, romlebSic momavali mwerali sayvedurobs mSoblebs gim-
naziaSi swavlis, nadirobisa Tu sxva Temebze. bavSvobaSi piesac dauweria, 
`aRmzrdelebi~, romlis gamoc ojaxisgan bevri sayveduric miuRia. Mmisi 
ukmayofileba Cans gamzrdelisadmi werilSic: `...aba, moigone is droeba, 
rodesac me bavSvobaSi mivlidnen ise, rogorc mefis Svils. manebiereb-
dnen ukanasknel garyvnilebamdin. maswavlidnen Surs, ampartavnobas da 
siZulvils~... SemiZlian siamayiT giTxra, Sens gazrdilSi Tu ipoveba rame 
rigiani bavSvobidanve Canergili, amis mizezi Sena xar, romlisTvisac gmad-
lobs warmouTqmelad Seni akakia moCxubariZe~ (yazbegi 1950g: 209).

am sityvebs komentaric ar sWirdeba.
al. yazbegi sxvagvar mamaze ocnebobda da Seqmna kidec igi xevisberi 

goCas saxiT.
xevisbris SvilTan urTierTobidan Cans, rom is mzrunveli mamaa, magram 

es zrunva arasodes iRebs iseT saxes, romelsac yazbegi Tavis nawerebSi 
gmobs. goCa mkacria, magram mama-Svilis urTierTiyvarulsa da pativiscemas 
garkveuli eTikuri normebis mimarT erTnairi damokidebuleba da erTgu-
leba udevs safuZvlad. xevisbers, rogorc ityvian, usityvodac SeuZlia 
Svilis yoveli gancdisa Tu Canafiqris amocnoba. `hkida Tu ara Tvali oni-
ses~, maSinve mixvda, rom raRac awuxebda, mosvenebas ukargavda, magram say-
veduris,  gakicxvis  nacvlad  ramdenime  frazas   dasjerda,  romlebmac   mwa-
red `gahkenwla~ onises guli: `ar dagaviwydes, visi gorisa xar~, `kacs wver-
ulvaSi namusisTvis gamouva~, `vinZlo qveyana ar gaacino~. xevisberi dar-
wmunebulia, rom Svili Caswvdeba da gaiTavisebs mis sityvebs. mwerlis az-
riTac, swored aseTi unda iyos jansaRi urTierToba or zrdasrul adamians 
Soris.

rogorc vxedavT, aqedan erTi daskvnis gamotana SeiZleba: mweralma 
mimarTa Txzulebis mxatvruli personaJis fsiqologiur distancirebas 
Tavisi realuri mamis pirovnebisgan.

fsiqologiuri relizmi, zogadad, al. yazbegis Semoqmedebis damaxasi-
aTebeli   Taviseburebaa,  magram  is  `xevisber   goCaSi~  TiToeuli   striqoni-
dan gamosWvivis, radgan Txzulebis yvela pasaJs avtoris piradad gancdi-
lisa da gamovlilis kvali atyvia.

profesori soso sigua erTgan wers, rom `konstantine gamsaxurdiam 
wuxili da naRveli personaJebad aqcia, Tavisi `me~ TaraS emxvaris saxed 
aametyvela. cnobierad igi ebrZoda pesimizms, aracnobierad ki yvela am 
TvisebiT datvirTa Tavisi gmirebi da ase SeZlo Sinagani disharmoniisgan 
gaTavisufleba~.

ramdenad SeZlo aleqsandre yazbegma im sevdisa da tkivilisgan gaTa-
visufleba, ori dakarguli siyvarulis gamo rom xvda wilad, ar viciT, mag-



88

ram  faqtia,  rom  sakuTari  alter  egod  man  onise  Seqmna  da  ganaCenic  mkac-
ri gamoutana.

Tu ratom gaimeta mweralma ase Tavisi sayvareli personaJi, es kidev sxva 
Temaa, swored misi cxovrebis erT tragikul ambavs ukavSirdeba da Rrma 
fsiqologiur analizs saWiroebs…...

cnobilia, rom al. yazbegs, rogors mwerals, moSurneebma Zalian mZime 
ganaCeni gamoutanes – plagiatSi dasdes brali.

bednieria Semoqmedi, romelsac vaxtang kotetiSvilisnairi kritikosi 
Sexvdeba, – wers profesori irma ratiani.

da marTlac, vaxtang kotetiSvilma kategoriuli da dasabuTebuli pa-
suxi gasca am braldebis avtorebs da gaacamtvera maTi `Teoriebi~ (ix. 
kotetiSvili 1925).

es sakiTxi TiTqos sabolood gadawyvetilia, magram xandaxan isev iCens 
xolme Tavs. damatebiTi mtkicebulebebi saqmes ar vnebs. calkeul Txzu-
lebebSi mwerlis piradi cxovrebis aseTi faqtebis migneba da gamomzeure-
ba kidev erTxel adasturebs, rom al. yazbegis umSvenieresi nawarmoebebis 
avtori Tavad mweralia.
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Elisabeth Zardiashvili
(Georgia, Tbilisi) 

Reflection of Alexander Kazbegi’s Biography in “Khevisberi Gocha”

Summary

Key words: Kazbegi, archive, biography, “Khevisberi Gocha”.

When we speak about A.Kazbegi’s cliterary works, Giorgi Leonidze’s statement comes to 
mind: the writer’s personal life forms the basis for his literary works. These words apply to 
Alexander Kazbegi more than to any other writer. It was his tragic life that left an imprint on 
his own writings, in which Khevisberi Gocha occupies special place according to his literary 
character, psychological depth, legal norms, the interrelationship of old and modern literary 
issues and many other themes. It was in Khevisberi Gocha that the writer introduced most of the 
details of his personal life. 

The main female character of the novel is called Dzidzia, the name of Kazbegi’s first love, one 
of the most beautiful girls living in the village of Garbani, Dzidzia Kukishvili. The description of 
her appearance exactly coincides with the description of both Dzidzia Kukishvili and the writer’s 
second beloved one, Countess Chernyshova-Kruglova, which is recorded in a letter, sent to his 
mother from Moscow. 

The research confirms that the protagonist of Khevisberi Gocha, Onise is the author’s alter 
ego. Onise is the son of Khevisberi, he suffers a failure in love, after which, like the author of the 
novel he fled to the mountains to graze sheep flocks, etc. According to biographical documents, 
both the writer and main characters of the novel share common moral values...



90

XX saukunis mwerloba

maia cercvaZe
(saqarTvelo, Tbilisi)

Mmixeil javaxiSvilis romanis `jayos xiznebis~ 

personaJTa prototipebi

Mmixeil javaxiSvilis TxzulebaTa mraval personaJs hyavs prototipebi, 
romelTa nawili ukve cnobilia. mwerlis personaJTa utyuari da savaraudo 
prototipebi gamovlenilia mkvlevarTa da kritikosTa mier sxvadasxva li-
teraturul-istoriul wyaroebze dayrdnobiT. gavixsenoT zogierTi maT-
gani: cnobili emigranti politikuri moRvawe, anarqisti varlam CerqeziS-
vili (1846-1925) moTxrobis `miwis yivili~ personaJis andro kaiSauris pro-
totipia;   roman  `kvaWi   kvaWantiraZis~  protagonistis  prototipad   moiaz-
reba finansisti, diplomati vasil dumbaZe (1881-1943); moTxrobis `kurd-
Reli~ personaJis fridon dაraSvilis prototipia saxelganTqmuli fsiqi-
atri da fsiqoTerapevti mixeil asaTiani (1882-1938); `qalis tvirTis~ 
personaJis zurab gurgeniZis pirvelsaxea ioseb stalini...

Tavisi  literaturuli  gmirebis  prototipebis Sesaxeb cnobebs vxvde-
biT mwerlis nawerebSic. magaliTisTvis, aseTia ubis wignakSi gakeTebuli 
misi erTi Canaweri: `kvaWisTvis~ kargi masala leli jafariZesgan – v. dum-
baZis cxovrebidan~ (javaxiSvili 2015: 146). metad sayuradRebo masala Aam 
mxriv moipoveba mixeil javaxiSvilis qaliSvilis, qeTevanis, mamis cxovreba-
Semoqmedebisadmi miZRvnil fasdaudebel gamokvlevebSic (javaxiSvili 1984, 
javaxiSvili 1989).

ucnobi prototipebis gamovlena da maT irgvliv masalebis moZieba yove-
li mwerlis Semoqmedebis Seswavlis srulyofis gzaze erT-erTi sakvanZo 
sakiTxia. cxadia, is didad waadgeba mixeil javaxiSvilis literaturuli 
memkvidreobis kvlevis saSur saqmesac.

warmodgenili naSromi exeba sxvebTan erTad samecniero brunvaSi axla-
xan Semosuli memuaruli da sxva Janris literaturis kvlevis safuZvel-
ze mixeil javaxiSvilis romanis `jayos xiznebis~ personaJebis – Teimuraz 
xevisTavis, margo yaflaniSvilisa da jayo jivaSvilis prototipebis ga-
movlenasa da maT Sesaxeb cnobebis moZiebasa da Tavmoyras.

ATavdapirvelad visaubrebT `jayos xiznebis~ personaJTa im prototi-
pebze, romlebzec ukve miTiTebulia levan asaTianis ubis wignakis erT Ca-
nawerSi da romelic geronti qiqoZis gadmonacems warmoadgens:
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`geronti qiqoZe:
– axaldabaSi cxovrobda Tavadi kolia sumbaTaSvili. metad lamazi, 

axalgazrda coli hyavda. me bevrjer minaxavs, SesaniSnavi qali iyo. Tavadi 
xanSesuli iyo. mas axalgazrda lamazi mouravi hyavda, gvarad nemsaZe. Tava-
dis meuRle am mouravTan cxovrobda. mouravma, rasakvirvelia, Tavadis 
xarjze, qviSxeTSi saxli aiSena, mamuli SeiZina. revoluciis Semdeg man Ta-
vadis meuRle sulac waiyvana. moxuci Tavadic mere masTan cxovrobda sax-
lSi. es istoria me vuambe mixeil javaxiSvils. amis safuZvelze daswera man 
Tavisi moTxroba „jayos xiznebi“. qviSxeTi. 20 agv., 1953 w.~ (asaTiani 1998: 90).

mogvyavs moZiebuli cnobebi `kolia sumbaTaSvilisa~ da misi ojaxis Se-
saxeb, romelic bolo dros gamoqveynebul masalebsa da wyaroebs efuZneba.

nikoloz (kola) vasilis Ze sumbaTaSvili (1868-1930) aris qviSxeTSi 
mcxovrebi Tavadis, general vasil aleqsandres Ze sumbaTaSvilis (1843-1905) 
vaJi (dumini ... 1996: 202) pirveli (zogierTi cnobiT, meore) qorwinebidan. 
nikolozis dedaa ekaterine (kato) (1838-1872 wlis Semdeg), Tavad ivane 
ediSeris Ze ciciSvilisa (1811-1876) da misi pirveli meuRlis kona ciciS-
vilis (?-1840) qaliSvili (ciciSvili 2018: 134). 

Ooriode wlis win gamoqveynda da samecniero brunvaSi Semovida cnobili 
mkvlevris, bibliografisa da eTnografis ivane ciciSvilis (1881-1945) 
„mogonebebi „60 wlis manZilze“, romlis xelnaweri xuTi rveulis saxiT da-
culia giorgi leoniZis saxelobis qarTuli literaturis saxelmwifo 
muzeumSi. 

aRniSnuli mogonebebi warmoadgens ciciSvilebis saojaxo qronikas. 
igi uxv da saintereso masalas gvawvdis qarTlis cnobil ciciSvilTa da 
sxva sagvareuloTa im warmomadgenlebis Sesaxeb, romelTac TavianTi kva-
li daaCnies XIX-XX saukuneebis saqarTvelos sazogadoebriv cxovrebas. maT 
ricxvSia ojaxi vasil sumbaTaSvilisac, romlis meuRlis, zemoxsenebuli 
ekaterine ciciSvilis ZmisSvilic aris memuaristi. 

ivane ciciSvilis gadmocemiT `vaso sumbaTaSvili zemo mxris didi da 
gakeTebuli memamule iyo. mSvenieri didkacuri saxlis farTe aivani zevi-
dan dahyurebda qviSxeT-xaSuris mindvrebs. es sumbaTaani, qvemo qarTlis 
memamuleni aq saabaSioSi CasiZebulan. vasos mama aleqsandre glexebma amo-
xoces dedabudian. gadarCnen, SemTxveviT, mxolod vaso da misi Zma, Semdeg-
Si „Ralatis“ cnobili avtori (memuaristi cdeba – piesa `Ralatis~ avtori, 
cnobili msaxiobi da dramaturgi aleqsandre ivanes Ze sumbaTaSvili-iuJi-
ni (1857-1927) aris vasil sumbaTaSvilis ZmisSvili da ara Zma da, Sesabamisad, 
nikoloz sumbaTaSvilis biZaSvili – m. c. ) (ciciSvili 2018: 41).

is, rom mixeil javaxiSvili icnobda sumbaTaSvilebs da maTi ojaxis aq 
naxseneb tragedias, dasturdeba CanawerebiTac, romlebic mas Tavis ubis 
wignakSi  gaukeTebia:  `sumbaTaSvilebi  dedis  mamulze iyvnen misuli qviS-
xeTSi (abaSiZe iyo)~ (javaxiSvili 2015: 269); `arsena~. 1810 w. glexma xanjliT 
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ahkuwa zaali, mohkles barZim amilaxvari, mamamze erisTavi, sumbaTaSvilis 
ojaxi da sxv.~ (javaxiSvili 2015: 117). 

ivane ciciSvili ase axasiaTebs vasil sumbaTaSvils: 
`vaso gulkeTili kaci iyo. amasTan horizont SezRuduli da didkacu-

rad gorozi. Tavis mezobel aznaurebs: yifianebs, cimakuriZeebs, nemsaZeebs 
dacinviT uyurebda. mxrebze yurT-majeb Seyrili esec mTeli dRe aivanze 
ijda da veeba, ceris sisxo, papiross abolebda, an nards TamaSobda, an dur-
bindiT aremaresa da Zirs moagareked gascqeroda~ (ciciSvili 2018: 42).

daqvrivebis Semdeg, 1878 wlis 17 Tebervals vasil sumbaTaSvilma colad 
SeirTo nikoloz baraTaSvilis umcrosi da sofio baraTaSvili (1841-1916)
(Ciqovani 2015: 66), romelsac poeti Zma siyvaruliT `apliputilas~ eZaxda 
(baraTaSvili 2015: 117).A am qorwinebasTan dakavSirebiT grigol orbeliani 
swerda Tavis naTesavs taso oklobJios (1831-1884): „sofo gavaTxoveT; iyo 
Cumi qorwili, kargi ymawvili kacia, – daTikos sumbaTovis Zma, – da ufro 
es momwons, rom ara aqvs vali. am droSi es didi qeba aris saqarTveloSi“ 
(balaxaSvili 1967: 88). 

ukanaskneli kvlevebis mixedviT, vasil sumbaTaSvilsa da sofio bara-
TaSvils SesZeniaT Svilebi: Tamari (Talale) (1879-1888), mariami (1880-1882), 
giorgi (1882-1916 wlis mere), nino (1884-1898), elisabedi (1886-1898) da 
ekaterine (1887-1916 wlis mere) (Ciqovani 2015: 67).

ivane ciciSvili, romelic, misive TqmiT, 1897 wlis ambebs ixsenebs, bu-
nebrivia, mxolod or maTgans asaxelebs: `meore colTan vasos ori Svili 
yavda: giorgi, Cemi xnis kadeti da kato~ (ciciSvili 2018: 42).

amJamad  CvenTvis saintereso  piri ki geronti qiqoZis monaTxrobSi nax-
senebi Teimuraz xevisTavis erT-erTi prototipi nikoloz (kola) sum-
baTaSvili sofio baraTaSvilis geria.

ivane ciciSvili Tavis mogonebebSi gvawvdis Rirebul cnobebs sumbaTaS-
vilTa am ojaxisa da Tavisi mamidaSvilis garegnobis, ganaTlebisa da xasi-
aTis Sesaxeb:

`vasos pirvel colisagan, mamidaCem katosagan erTi vaJi hyavda – kola, 
maSin axlad daqorwinebuli (...).

Cemi mamidaSvili kola, misi ufrosi vaJi maRali, ulamazo, mxreb aCeCili, 
mxne, mosaqme da uaRresad gulkeTili, mara uswavleli (korpusidan meore 
klasidan gamovida), Zalze ganuviTarebeli da ara saintereso pirovnebas 
warmoadgenda. masTan yofna naxevar saaTic gagiWirdebodaT, radgan sagans 
ver ipovidiT, romelzedac SegeZloT masTan saubari. ise ki Zriel keTili 
kaci iyo~ (ciciSvili 2018: 42).

Mmemuaristis cnobiT misi mamidaSvilis kolas meuRle ulamazesi qali 
yofila:

`ai, amisTana kacs, rom ityvian, mzeTunaxavi qali yavda colad. davberdi 
da Cems sicocxleSi mxolod ori araCveulebrivi silamazis qali minaxavs: 
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erTi dadeSqelianis meuRle, gamrekelis asuli da meore es dariko~ 
(ciciSvili 2018: 42).

aq naxsenebi dariko, nikoloz sumbaTaSvilis meuRle da, Sesabamisad, 
margo yaflaniSvilis erT-erTi prototipi aris daria falavandiSvili 
(1881-1925), Tavad giorgi falavandiSvilis asuli da amavdroulad fsev-
donimiT Legatus cnobili publicistis, qarTvelTa Soris wera-kiTxvis ga-
mavrcelebeli sazogadoebis wevris demur (duSiko) falavandiSvilis 
(1869– ?) da.  Ddarias,  mamamissa da mis Zmas ase gvixasiaTebs ivane ciciSvili:

`maRali, saucxovod agebuli, Wkviani, mxiaruli da iSviaTi simpatiisa da 
mimzidveli adamiani iyo. patiosani da gaufuWebeli, Tumca misi cxovreba 
SemdegSi araCveulebriv gagrZelda da bolos tragikulad dasrulda. es 
dariko cnobili publicist Legatus-is, duSiko falavandiSvilis, da iyo, 
esec  Tavis  droze  iSviaTi  lamazi  vaJkaci  iyo.  amaTi  mama,  giorgi  falavan-
diSvili didi vaJkaci yofila. stumrebi, rom ewveodnen, gamoayvainebda 
Zroxas  an  dekeuls  da  xmlis  erTi   dakvriT   Tavs  ise  gaagdebinebda,   rom 
Zroxa wams kidev fexze idga~ (ciciSvili 2018: 42).

`mzeTunaxav~  darias,  romelic Tavis momaval qmarze cameti wliT yofi-
la umcrosi,  ar sdomebia   nikoloz  sumbaTaSvilze  gaTxoveba,  magram  mSob-
lebs dautanebiaT Zala. `qals aragziT ar surda kolaze gaTxoveba, mara 
mravali Svilis patronma, mSoblebma daaZales, undodaT, raTa maTi Svili 
did da SeZlebul ojaxSi Sesuliyo da moswonda mas Tu ar moswonda Tavis 
saqmro, amas maSin didad ar dagidevdnen. ase gaubedurda es suliTa da xor-
ciT  mSvenieri  arseba da uneblied Seiqna Cemi mamidaSvilis da TviT saku-
Tari Tavis mware gancdebis mizezad~ (ciciSvili 2018: 42).

rogorc  vxedavT,  memuaristi Tavis monaTxrobSi aRar uRrmavdeba sa-
kiTxs da zogadi fraziT – `gaubedurdao~ – gvamcnobs darikos sulier 
dramas, rac, cxadia, misi qmris ubedurebis mizezic gaxdeboda.

levan  asaTianis  ubis  wignakSi  Cawerili  geronti  qiqoZis  zemoTmoyvani-
li sityvebiT vigebT, rom darias Tavisi bedi `lamaz mouravTan~ daukav-
Sirebia. Ees mouravi, rogorc gavarkvieT, yofila aznauri daviT nemsaZe 
(Ciqovani 2015: 9). swored igi moiazreba jayos erT-erT prototipad.

maSasadame, Tavadi nikoloz (kolia) sumbaTaSvili, misi meuRle daria 
(dariko) falavandiSvili da maTi mouravi, aznauri daviT nemsaZe warmo-
adgenen roman `jayos xiznebis~ personaJebis – Teimuraz xevisTavis, margo 
yaflaniSvilisa da jayo jivaSvilis prototipebs. 

romanis mTavar gmirebs, vfiqrobT, hyavT pirvelsaxeTa kidev erTi same-
uli, oRond maTi prototipoba, zemoT ganxiluli SemTxvevisagan gans-
xvavebiT, Cven SegviZlia mxolod vivaraudoT didi albaTobiT xelmosa-
Wid argumentebze dayrdnobiT, radgan am sakiTxze absoluturad zust da 
saxeldebiT miniSnebas, msgavsad geronti qiqoZis monaTxrobisa, jerje-
robiT ver mivakvlieT.
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vnaxoT es meore sameulic.
Teimuraz xevisTavis prototipad vvaraudobT aseve ruseTis armiis 

generals, Tavad giorgi orbelians (26.10.1853-14.07.1924). igi iyo grigol 
orbelianis erTaderTi memkvidre, misi umcrosi Zmis general-maior ilia 
zurabis (dimitris) Ze orbelianis (1815-1853) vaJi, swored im ilia orbeli-
anisa, romlis tyveobam SamilTan 1942 wels STaagona mis disSvilsa da 
TanSezrdils nikoloz baraTaSvils Tavisi poeturi Sedevris – `meranis~ 
dawera. 

ilia orbelianma 1852 wels iqorwina barbare ilias asul batoniSvilze 
(1831-1884). col-qmars eyola tyupi vaJi, romelTagan erTi – dimitri – 
dabadebidan maleve gardaicvala da cota xniT adre gardacvlil mamasTan 
erTad qaSueTis taZarSi dakrZales. 

giorgi orbeliani dimitris tyupiscalia. 
Tvali gavadevnoT mis biografias.
giorgi orbelianma ganaTleba ruseTsa da inglisSi miiRo. paJTa korpu-

sis damTavrebis Semdeg man oficris wodebiT samsaxuri daiwyo leib-gvar-
diis husarTa polkSi. 1877-1878 wlebSi monawileobda ruseT-TurqeTis omSi. 
avRanelebTan rusuli jaris gamarjvebis Semdeg miavlines kaspiispireTis 
mxareSi. 1885-1886 wlebSi monawileobda ruseT-avRaneTis gammijnav komi-
siaSi. 1898-1899 wlebSi ruseTis samxedro warmomadgenlis saxiT mivline-
buli iyo indoeTSi inglis-indoeTis jarebis manevrebze. 1904 wels mianiWes 
general-maioris wodeba da gadasces oqros xmali `mamacobisTvis~. Semdeg 
igi dainiSna kavkasiis cxenosanTa brigadis meTaurad. 1904-1905 wlebSi 
monawileobda ruseT-iaponiis omSi. 1910 wels mianiWes general-leitenantis 
wodeba da dainiSna kaspiispireTis cxenosanTa brigadis ufrosad. 1913 
wels rezervSi Caricxes. pirveli msoflio omis dros msaxurobda princ 
aleqsandre oldenburgels (1844-1932) daqvemdebarebul sanitarul da sa-
evakuacio nawilSi. 1915 wlidan iyo TeTri arwivis ordenis mflobeli. 

giorgi orbeliani qarTvelTa Soris wera-kiTxvis gamavrcelebeli sa-
zogadoebis damfuZnebeli wevri da ilia WavWavaZis depeSis adresaticaa. 
M1903 wels misi meSveobiT miiwvia aleqsandre oldenburgelma ilia gagraSi. 
cnobilia isic, rom 1898 wels man Tanxa gaiRo saTavadaznauro skolisaT-
vis adgilis SesaZenad da Senobis asagebad (ilia WavWavaZis ... 2010: 453).A aqve 
vityviT imasac, rom giorgi orbeliani iyo erT-erTi organizatori gan-
jidan nikoloz baraTaSvilis neStis Camosvenebisa.

1886 wlis 25 ivliss giorgi orbelianma iqorwina mariam (mania) aleqsan-
dres asul orbelianze (1868-1915). Mmisi meuRle iyo cnobili mwignobari 
banovanis manana orbelianis (1808-1870) SviliSvili, qaliSvili mananas um-
crosi vaJis aleqsandre daviTis Ze orbelianisa (1829-1869) da evdokia 
mixeilis asul somovasi (1851-1924). Eevdokia somova cnobilia imiT, rom 
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daqvrivebis SemdegD colad gahyva lui napoleon miurats (1851-1912), aSil 
miuratis Zmas.

giorgi orbelianis Svilebad cnobilni arian: ilia (1888-1888), irakli 
(1890-1937), daviT (1891-1919), giorgi (1893-1906), aleqsandre (1895-1963), 
barbare (1896-1905), mariam (1899-1947), evdukia (1900-?) da oTar (1902-?) 
orbelianebi (Ciqovani 2012: 5).

giorgi orbeliani safrangeTSi, zogierTi cnobiT inglisSi gardaicvala.
Ggiorgi orbelianis meuRle mariam (mania) orbeliani da misi Svilebi ilia, 

barbare da giorgi dakrZalulni arian qaSueTis taZarSi, xolo daviTi – 
taZris galavanSi (cincaZe 1994: 111-112).

mamiT oboli giorgi orbelianis aRzrdisa da swavla-ganaTlebis saqme-
Si udidesi Rvawli miuZRvis mis biZas, grigol orbelians, romelic mis 
oficialur meurved iTvleboda. es dasturdeba grigolis mier giorgis de-
dasTan, Tavis rZal barbaresTan, gagzavnili piradi werilebiT, romlebic 
savsea giorgize zrunvis, mamaSviluri darigebis, misTvis finansuri da sxva 
yovelgvari daxmarebis gawevis amsaxveli striqonebiT. giorgi orbelianma 
biZamisisgan didZali memkvidreoba miiRo.Ggiorgi mozdokelis cnobiT `mTe-
li didi sacxovrebeli grigol orbelianisa darCa giorgis. sxvaTa Soris, 
grigols ekuTvnoda ruseTis imperatoris naCuqi mamuli CrdiloeT kavka-
siaSi  `orbelianovka~.  Ees  mamuli  gayida  erT  milionad.  am fulidan  man  da-
xarja 140 aTasi man. im saxlze, romelic man aaSena exlandel volodarskis 
quCazed da romelSic moTavsebulia `goqsi~. es saxli mas auSena ruseTis 
arqiteqtorma ucxour stilze 1889 w. saxli Sendeboda ori wlis ganmavlo-
baSi da Tavis droze saukeTeso saxlad iTvleboda TbilisSi (igulisxmeba 
saqarTvelos amJamindeli prezidentis rezidencia, axlandel aTonelis 
quCaze, №25-Si. – m. c.). aveji gamowerili iyo sazRvargareTidan. saxlSi oci 
suli mosamsaxure hyavda giorgi orbelians, egreTve ekipaJi~ (mozdokeli 
1993: 4).

mSrali biografiuli cnobebis garda gamokvlevis miznebisaTvis auci-
lebelia gavecnoT Cvens xelT arsebul sxva wyaroebsa da masalebs, ro-
melTa safuZvelzec vvaraudobT giorgi orbelians Teimuraz xevisTavis 
prototipad.

giorgi orbelianis personas pirvelad SevxvdiT 1832 wlis SeTqmulebis 
erT-erTi meTauris elizbar erisTavis umcrosi qaliSvilis elisabed (liza) 
erisTavis (1864-1949) mravalmxriv saintereso mogonebebze muSaobisas. Mmo-
gonebebis furclebi gvamcnobs swored imas, rom giorgi orbeliani pirad 
cxovrebaSi   Zalian   ubeduri  iyo,  radgan  meuRle  gamudmebiT   Ralatobda. 
mas, sanam Tavis beds mariam orbelians daukavSirebda, hyvarebia mariam 
(marusia) qsnis erisTavi (1860-1921), `ruseTumes~ saxeliTY cnobili Tavadis 
giorgi erisTavisa (1832-1905) da elisabed bagration-daviTiSvilis asuli 
(1836-1922) (Ciqovani 2010: 20), magram wyvilis siyvaruls gagrZeleba aRar 
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hqonia da isini erTmaneTs daSorebian, rac misi mijnuris Rrma gancdebisa da 
lamis TviTmkvlelobis mizezic ki gamxdara. yofil satrfosTan mogviane-
biT Sexvedril giorgis uRiarebia, rom araTu kmayofili ar iyo Tavisi bediTa 
da qorwinebiT, didad ubeduradac ki grZnobda Tavs da rom is amiT RmerTma 
dasaja marusias mitovebis gamo.

`marusia, rogorc vTqvi winaT, mSvenieri qali iyo da didi Savi Tvalebi 
da axveuli didroni wamwamebi hqonda. yvelas Zalian moswondaT, magram bedi 
ara hqonda sawyalsa, saqrmo hyvanda giorgi orbeliani, grigol orbelianis 
Zmiswuli, yvela qalebisaTvis sanatreli saqmro, mSvenivraT gazrdili in-
glisSi da didi mdidari. magram Surma da borotma enebma daaSores erTma-
neTsa. marusiam kinaRam Tavi moikla. wyalSi undoda Cavardna, magram swo-
reT  im  dros  biZaCemi   revaz  (igulisxmeba  revaz   Salvas  Ze  erisTavi,   Cven-
Tvis cnobili ilia WavWavaZis kritikuli weriliT – m. c.) baRSi iyo, sadac 
mtkvari aCqarebuli mirboda. es iyo gorSi, klubis baRSi. biZaCemma icoda 
es ambavi da laparakSi gaarTo. giorgim mere SeirTo mania orbelianisa, 
mananas SviliSvili, aleqsandres qali, romelic ar iyo Tavisi qrmis didxans 
erTguli. da bolos giorgi rom Sexvda marusias, uTxra: bedma gadamixadao 
da  ubeduri  kaci  varo:  marusiam  upasuxa,  rom me mainc magiTi ara  var  kmayo-
filio, rom Tqvenc ubeduri xarTo, me ar mimsubuqvebs Cems mwuxarebasao. 
ramdonime wlis Semdeg marusia gaTxovda (cercvaZe 2013: 32-33).

aqve gvinda aRvniSnoT, rom giorgi orbelianze, rogorc Teimuraz xevis-
Tavis prototipze, migvaniSna zeinab lomjariam zemoxsenebuli memuarebis 
am epizodis irgvliv saubrisas, risTvisac mas madlobas movaxsenebT. imxa-
nad sxva kvlevebiT dakavebulobis gamo am sakiTxiT seriozulad mxolod 
mogvianebiT, cota xnis win davinteresdiT.

 erT-erTi mniSvnelovani xelCasaWidi argumenti Cveni kvlevis gzaze, 
vfiqrobT, aris mixeil javaxiSvilis is Canaweri Tavis ubis wignakSi, rome-
lic giorgi orbelians exeba. mwerlis Canawerebze dakvirveba da maTi siR-
rmiseuli Seswavla gviCvenebs, rom igi usafuZvlod aravis da arafers iniS-
navda Tavis `temebiTa~ da `tipebiT~ aWrelebul wignakSi da rom maT, ro-
gorc gadasamuSavebel masalas Tavisi SemoqmedebiTi laboratoriisTvis 
amzadebda. movixmoT es Canaweri, romelic daTariRebulia 1924 wliT:

`giorgi orbeliani – Wkuiani, inglisuri ganaTleba, paJTa korpusi, pa-
tiosani, raindi Tavis sityvisa, sajinibo, sanadiro da sxv. mouravad hyavda 
artur yazarovi, romelic cols hyvarobda. rom gaigo, sicocxle SeizizRa. 
cols Tavi daaneba da WirianobasTan wavida sabrZolvelad. metad Tamamad 
iqceoda.  gadarCa. M misi  coli  meetlesTanac  cxovrobda.  didi  jentlmeni.  
yazarovi peterburgidan fuls sTxovda. Mmainc uSvela giorgim. Svilebi ya-
zarovisa iyvnen. es icoda giorgim, magram ar amCnevda da SvilebiviT eqce-
oda. inglisSi mokvda, emigraciaSi~ (javaxiSvili 2015: 13).
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rogorc vxedavT, Canaweri TvalsaCino ilustraciaa giorgi orbeli-
anis ojaxuri dramisa, romelic scodnia mixeil javaxiSvils da romelsac 
miupyria misi yuradReba.

davinteresdiT aq naxsenebi mouravis, artur (zogierTi wyaros mixed-
viT – artem) yazarovis personiTa da biografiiT. cnobebs mis Sesaxeb, aseve 
giorgi orbelianis pirovnul daxasiaTebasa da ojaxuri yofis faqtebsa da 
detalebs mivakvlieT giorgi mozdokelis, eqvTime TayaiSvilisa da sargis 
kakabaZis nawerebSi. 

giorgi mozdokeli gviyveba: `mamulis mosavlelad (giorgi orbelians – 
m. c.) daqiravebuli hyavda mouravi – somexi artem yazarovi, romelic sagr-
Znoblad azaralebda orbelians. misi Semosavali wliuri 40,000 man. iyo.

giorgi orbelianis ojaxi Sedgeboda 9 sulidan. Svilebs didi fufune-
biT zrdida. saxlSi hyavda maswavleblebi, guvernatkebi.

saerTod, giorgi orbelians ar esmoda fulis Rirebulebisa da didi 
Semosavali SeumCnevlad ixarjeboda saxlSi. naTesavebi Zalian swamda, 
Sveloda maT, uyvarda~ (mozdokeli 1993: 4).

eqvTime TayaiSvilis daxasiaTebiT:E `giorgi samxedro kaci iyo, magram 
didi wodeba ara hqonia. erTxans borCalos mazris Tavad-aznaurobas winam-
ZRolobda. swavla oqsfordis universitetSi hqonda damTavrebuli. sayva-
reli, Tavmdabali kaci iyo. Cven gvexmareboda arqeologiur muSaobaSi, mis 
mamulebSi myofi Zeglebis gawmendaSi~ (TayaiSvili 1959: 171).

Tavis mogonebebSi mecnieri gviyveba fitareTsa da tanZiaSi arqeologi-
uri mogzaurobis epizodebze da xazgasmuli madlierebiT ixsenebs giorgi 
orbelianis iqaur guliTad maspinZlobasa da Tanadgomas mis mamulSi ar-
sebuli Zeglebis aRmoCenisa da mecnieruli Seswavlis saqmeSi.

`Cven viyaviT fitareTSi 1896 wels. gavemgzavreT tanZiidan, CvenTan 
iyvnen Cveni maspinZeli giorgi orbeliani, misi veqili gigo SanSiaSvili, 
Cemi Tanamosamsaxure ar. quTaTelaZe da g. orbelianis msaxuri. manam me Tav-
warweras varCevdi, Cemi Tanamgzavrni Seudgnen saflavis qvebis gamoCenas, 
romelnic  dafarulni  iyvnen  nexviT   da  mtveriT.   maT  oTxi  saaTi   moando-
mes qvebis gawmendas. sul gamoCenil iqmna 18 sasaflao~ (TayaiSvili 1991: 26).

`me-17  saukuneSi  es  sofeli  (igulisxmeba  tanZia – m. c.) iyo Tavi rezi-
dencia orbelianTa axali Stoisa. Zveli sasaxle maTi dangreuli vnaxeT. 
orbelianma aiSena iq didebuli sasaxle, romelic Cveni iq yofnis dros 
damTavrebuli iyo. 

sofel tanZiaSi ramdenime eklesia moipoveba. erTi maTgani orbelianT 
karis eklesia aris giorgi orbelianis saxlis gverdiT (TayaiSvili 1991: 36). 

uaRresad mniSvnelovania eqvTime TayaiSvilis is mogoneba, romelSic is 
mogviTxrobs saqarTvelodan sazRvargareT gatanili da gayiduli siZve-
leebis naxvisas giorgi orbelianis sagvareulo xatebis amocnobisa da am 
ukeTur saqcielSi yazarovis monawileobis Sesaxeb:
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`evropis siZveleTsacavebSi da antiqvarebTan rom saqarTvelodan ga-
tanili da gayiduli siZveleebi vnaxe, maT Soris ramdenime xati giorgi 
orbelianis ojaxidan iyo iq moxvedrili, misi colis wyalobiT (...).M misi 
coli, mgonia, erisTavis (unda iyos `orbelianis~ – m. c.) qali iyo, isic 
didi mamulebis patroni. erTi mouravi hyavdaT, arto yazarovi. lamazi biWi 
iyo, alfonsobda, da is Seiyvara giorgis colma. Mmouravs qalebis, qaRal-
dis TamaSisa da dros tarebis meti araferi ainteresebda da sul erTianad 
gauniavaT qoneba, yvelaferi xelT igdo qalbatonis meSveobiT, dastyua. 
Aamrigad unda iyos gayiduli is xatebic, Tumca qalbatoni TiTqos didi 
RvTismosavic iyo: revoluciis Semdeg rom gauWirda, yvelaferi dahyida 
da imiT cxovrobda. Mmagram xatebs ki xeli ar axlo, arc ki aCvenebda aravis~ 
(TayaiSvili 1959: 171).

rac Seexeba istorikosisa da filologis, profesor sargis kakabaZis mo-
gonebas, igi exeba uSualod `vefxistyaosnis~ e. w. zazaseuli xelnawerid-
an amoxeuli rusTavelis metad dazianebuli portretis, romelic jer 
grigol orbelianis, Semdeg ki giorgi orbelianis xelSi iyo moxvedrili 
da romlis gayidvis mcdelobac aseve ukavSirdeba am ukanasknelis mourav 
yazarovs.

`es suraTi da agreTve e. TayaiSvilis mier  Tavis  memuarebSi  moxsene-
buli orbelianTa sagvareulo xatebi da sxva istoriuli nivTebi mohyva 
giorgi  orbelianis  colis  megobris  yazarovis  xelSi.  es  yazarovi   yvela-
fer amas sabWoTa xelisuflebis pirvel wlebSi yidda baTumSi ucxoelebze, 
risTvisac  iq Tavisi kacic hyolia. SoTas xsenebuli portreti aseT ga-
yidvas gadarCa savsebiT SemTxveviT~ (kakabaZe 1966: 90-91).

yazarovs es saqme CaSlia sargis kakabaZis mecadineobiT, romelic im 
dros saqarTvelos istoriis arqivis gamged msaxurobda. Zveli qarTuli 
da araqarTuli sabuTebis Sekrebis procesSi samuzeumo da saarqivo saqmis 
specialistis,  mkvlevar  ivane   enakolofaSvilsaTvis  mas  dauvalebia   Seek-
riba cnobebi Tbilisis yofil burJuaziul ojaxebSi SemorCenili doku-
menturi Zveli masalebis Sesaxeb. 1922 wels ivnisSi i. enakolofaSvils ka-
kabaZisaTvis ucnobebia, rom yazarovs baTumSi gagzavnili hqonia SoTa 
rusTvelis portreti ingliselebisaTvis misayidad. 

 sargis kakabaZe mogviTxrobs: `radganac cnobili iyo, rom xsenebuli 
yazarovi winaT bevr xans iyo saqarTveloSi udides memamuleTa – orbe-
lianTagan general giorgi orbelianis mouravad, amitom me eWvi aviRe, xom 
araa es suraTi SoTas dakarguli portreti voroncovisTvis wardgenili 
xelnaweridan meTqi. amitom davibare es piri da winadadeba miveci mas 
muqariT, axlave gaegzavna i. enakolofaSvilis daswrebiT depeSa xsenebuli 
portretis gayidvis SeCerebis Sesaxeb, TviTonac wasuliyo baTumSi da 
Camoetana  xsenebuli  suraTi  (SemdegSi  e. TayaiSvilis  mogonebidan  gamoir-
kva, rom xsenebul yazarovs mTlad dauyidia baTumSi Camomsvlel ucxo-
elebze 1922-1925 wlebSi orbelianebis istoriuli xatebis da sxva Zvir-
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faseulobaTa koleqcia, romelsac is general giorgi orbelianis qvrivis 
sikvdilis Semdeg dapatronebia kidec). Cems muqaraze yazarovi SeSinda, me-
ore dResve wavida baTumSi da Camoitana xsenebuli suraTi. warmoidgineT 
Cemi sixaruli, rom es aRmoCnda swored SoTas suraTis dakarguli ori-
ginali~ (kakabaZe 1966: 91). D

 yazarovs dapirebian, rom aunazRaurebdnen baTumSi wasvla-wamosvlis 
xarjebs da damatebiTac miscemdnen kidev rames, magram arqivs maSin ara-
viTari Tanxa ar hqonia da amitom mikiTxva-mokiTxvis Semdeg mouZebniaT 
meyvavile mixeil mamulaSvili, romelsac maSin erevnis moedanze qarvasl-
aSi yvavilebis didi maRazia hqonda da uTxoviaT misTvis yazarovTan anga-
riSis gasworeba, ris samagierodac arqivi Tanaxma iyo gadaeca suraTi ro-
melime dawesebulebisaTvis mixeil mamulaSvilis miTiTebiTa da saxeliT. 
`m.  mamulaSvilma yazarovTan angariSis gasworebis Semdeg airCia Tbilisis 
universitetis  biblioTeka,  romlis direqtors prof.  gr. wereTels  suraTi
CavabareT kideco~, – asrulebs Txrobas mogonebis avtori (kakabaZe 1966: 91).

warmodgenili masala, vfiqrobT, sakmao safuZvels gvaZlevs imisaTvis, 
rom sakiTxis dasmis wesiT sameulic – giorgi orbeliani, misi meuRle 
mariam (maria) orbeliani da da maTi mouravi, artem (artur) yazarovi mi-
viCnioT roman `jayos xiznebis~ personaJebis – Teimuraz xevisTavis, margo 
yaflaniSvilisa da jayo jivaSvilis savaraudo prototipebad. davamatebT 
imasac, rom romanis personaJ margosa da mis prototip mariams erTi da igive 
gvari aqvT. rogorc cnobilia, yaflaniSvilebi orbelianTa sagvareulos 
warmoadgenen da maTi gvari saTaves iRebs orbelianTa erTi winapris, XVBII 
saukunis moRvawis yaflan orbelianis saxelidan.

eseiSi `rogor vmuSaob~ mixeil javaxiSvili SemoqmedebiTi fsiqo-
logiisa da mwerlis SemoqmedebiTi laboratoriis sxvadasxva sakiTxebze 
msjelobisas gviziarebs Tavis azrs mxatvruli teqstebis personaJTa pro-
totipebis Sesaxebac. `prototipi Zlier exmareba mwerals. Tu mas Tvalwin 
cocxali nacnobi udgia, misi tipic cocxali gamova. magram portretis 
daxatva ara kmara. mwerali mas Taviseburad gardaqmnis, zog rames miumatebs, 
zogsac daaklebs da iseT vinmes gamoiyvans, romelic kideca hgavs dedans da 
arca hgavs; ase iqmneba sinteturi tipi~– wers mwerali (javaxiSvili 2015: 1).

Cveni Rrma rwmeniT, ganxiluli masalisa da kidev sxva literaturul-
istoriul wyaroebze dayrdnobiT, romlebic cnobilia CvenTvis da romel-
Tac warmodgenil gamokvlevaSi saTanado yuradReba veRar davuTmeT sa-
analizo sakiTxis didi moculobis gamo, roman `jayos xiznebis~ personaJe-
bi namdvilad `sinteturi tipebia~ da maT araerTi prototipi hyavT. 

literaturaTmcodneni marTebulad miuTiTeben, rom prototipebi mwer-
lis `arqetipul modelebs akonkretebda da miwasTan amagrebda, realuri 
cxovrebiT avsebda (...), xolo orives akavSirebda da ganavrcobda fanta-
zia, sityvieri materia...~ (sigua 2018: 242). 
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Tu rogor gardaqmna Semdeg am prototipTa galerea mixeil javaxiSvilma 
Tavisi mwerluri fantaziiTa da mxatvruli mizandasaxulobiT da kidev 
vis da ras, romel pirebsa da ra movlenebs udevT wili `jayos xiznebis~ sa-
boloo mxatvruli saxeebis SeqmnaSi – mwerlis SemoqmedebiTi laboratori-
isa da fsiqologiis am sagulisxmo sakiTxebis kvlevas Cven kvlav vagrZelebT 
da mis Sedegebs momdevno naSromebSi warmovadgenT. 
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Prototypes of the Protagonists in the Novel “Jaqo’s Dispossessed” 
by Mikheil Javakhishvili

Summary

Key words: Mikheil Javakhishvili, “Jaqo’s Dispossessed”, characters of “Jaqo’s Dispossessed”, 
prototypes of “Jaqo’s Dispossessed”

It is known that a particular historical person or the personality, contemporary of the author 
can become a prototype, a certain literary character. As a result of artistic modification, a literary 
character created by the writer often moves away from the prototype; some of his/her features 
may be exaggerated at the expense of deformation or modification of other features, and thus 
the prototype continues to exist in the text. The role of the prototype varies following different 
literary epochs or directions.

Finding and identifying prototypes of literary characters is one of the key issues concerning 
the scientific study of the work of a writer.

In the essay “How I Work” Mikheil Javakhishvili, along with other issues of creative 
psychology and the writer’s creative laboratory, shares his opinion about the prototypes of 
characters in fictional texts. “The prototype helps the writer greatly. If, while writing, a writer 
has a living acquaintance in front of his eyes, the character will also come out “alive”. However, 
drawing a portrait is not enough. The writer transforms it in his own way, adds some things, takes 
some things out and creates someone who, at the same time, both looks and does not look like the 
original. This is how a synthetic type is created”, Javakhishvili writes.

Many characters in Mikheil Javakhishvili’s works have prototypes, some of which are already 
known. Revealing unknown prototypes and finding materials about them is an extremely topical 
issue on the way to perfecting the study of the writer’s literary creations.

This paper discusses the issue of identifying the probable prototypes of the protagonists of 
Mikheil Javakhishvili’s novel “Jaqo’s dispossessed” – Jaqo, Teimuraz and Margo – and finding 
information about them on the basis of memoirs or other genres of literature recently introduced 
into scientific circulation.
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manana kvataia
(saqarTvelo, Tbilisi)

romani – apokalifsuri drois metafora
 
dokumenturi proza ganisazRvreba, rogorc gansakuTrebuli litera-

turuli Janri, romelic siuJets realur movlenebze agebs, mxatvruli 
gamonagonis   segmentebis   CasmiT.   Jurnalisturi   teqstis   Tu   samecniero-
istoriuli gamokvlevisagan gansxvavebiT, igi gamoirCeva movlenaTa dina-
mikis CvenebiT, epoqis cocxali suraTebis, adamianTa fsiqologiuri por-
tretebis warmodgeniT. amgvar TxzulebebSi farTod gamoiyeneba publi-
cisturi stili. „dokumenturi prozis“ paralelur terminad bolo aT-
wleulebSi gamoiyeneba „nonfiqSeni“ (Non-fiction – „aragamonagoni“), romelic 
literaturis yvela nairsaxeobas aerTianebs. levan bregaZis TqmiT, Tana-
medrove qarTuli prozis saxes „nonfiqSeni“ gansazRvravs.

saukunis winandeli saqarTvelos istoriuli realobis plastebi mxat-
vrul-dokumenturad aisaxa stefane kasraZis romanSi „Tari-arale“, rac am 
Txzulebis   teqsts   gansakuTrebul   Rirebulebas   matebs.  niWier    mwerals 
1920-iani wlebis qarTuli prozis memarcxene frTis gamorCeul warmomad-
genlad miiCneven, Tumca dRes misi „saxeli qarTuli sazogadoebisaTvis, 
faqtobrivad, ucnobia“ (n. kupreiSvili). stefane kasraZis literaturuli 
debiuti 1926 wels, Jurnal „qarTul mwerlobaSi“ Sedga, romlis fur-
clebze misi avangardistuli prozauli teqsti „gvarTsamxilavi“ daibeW-
da.   originaluri   xedvisa   da  msoflaRqmis   avtoris   stilurad   gansxvave-
buli prozauli Txzulebebi 1926-1929 wlebSi qveyndeboda JurnalebSi: 
„qarTuli mwerloba“, „mnaTobi“, „memarcxeneboba“ (moTxrobebi: „zRva“, 
„udaburoba“, `urTierToba“, „mejinibe“, „mebadurT ubani“, „qalaqis kuWi“). 
Semoqmedis samwerlo asparezze gamoCenas kritikosebi safuZvliani opti-
mizmiT Sexvdnen: „st. kasraZis saxiT Tanamedrove qarTul prozas erT-
erTi mZlavri mwerali emateba. potenciac, saRi percefciac, Sesrulebis 
Tavisebureba   da   damoukideblobac  –   yvela  pirobaa  mZlavri   mwerlisaT-
vis mocemuli mis mier gamoqveynebul ramdenime moTxrobaSi“, – werda 
kritikosi besarion JRenti. 

„Tari-arales“, rogorc winaaRmdegobrivi, apokalifsuri drois amsax-
veli mxatvrul-dokumenturi matianis, Rirebulebas isic ganapirobebs, 
rom avtori Tavad gaxlavT TxzulebaSi aRwerili ambebis TviTmxilveli, 
Semfasebeli da momaval Taobebs imdroindeli realobis miukerZoebel, 
siRrmiseul refleqsias sTavazobs. romanSi dokumenturi da mxatvruli 
prozauli segmentebi erTmaneTs enacvleba da avsebs. mwerali, erTi mxriv, 
obieqturad warmoadgens gasuli saukunis 20-iani wlebis qarTul realo-
bas, meore mxriv, ostaturad Zerwavs imdroindeli sazogadoebis wevrTa 
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fsiqologiur portretebs. modernistul romanze msjelobisas paata Cxe-
iZe SeniSnavs, rom avtorebisaTvis warmmarTveli gaxlavT pirovnebis xasi-
aTSi wvdoma, Tavgadasavali ki adgils fsiqologiur wiaRsvlebs uTmobs. 
msgavsi tendenciebi „Tari-araleSic“ SeiniSneba. 

stefane  kasraZis  biografiis mravali detali jer kidev dasazustebe-
lia.  cnobilia,  rom  saqarTveloSi  bolSevikuri  reJimis  damkvidrebis  Sem-
deg, 1928 wlis bolos Tu 1929 wlis dasawyisSi axalgazrda Semoqmedi iZu-
lebuli gaxda, samSoblo daetovebina da aWaridan TurqeTSi, aqedan ki 
safrangeTSi gadavida. 1929 wels parizSi, Jurnal „kavkasionSi“ gamoqveynda 
stefane kasraZis etiudi „sazRvarze gadasvla“, ucxoeTSi daiwera misi 
moTxrobebi: „bajado“, „mwuxarebis aRfrTovaneba“, romani „Tari-arale“, 
romlis pirveli nawili safrangeTis dedaqalaqSi 1939 wels calke wignad 
gamoica, 1944 wels ki romanis orive nawili dabeWda berlinSi gamomavalma 
Jurnalma „qarTvelma erma“. misi gamoqveynebis Semdeg stefane kasraZis sa-
xels cnobili qarTveli emigrantebis gverdiT moixseniebdnen.

1964 wels viktor nozaZem „kavkasionSi“ dabeWda moTxroba „bajado“ 
(1941), romelic 1924-1926 wlis saqarTvelos realobiTaa STagonebuli. 
teqsts v. nozaZis minaweri axlavs: „stefane kasraZe daiRupa ukanaskneli 
omis dros, aRmosavleTis frontze, igi daxvrites germanelebma. man da 
daTiko RudumiZem Tavis Tavze aiRes is samxedro danaSauli, rac qarTvel-
ma axalgazrdebma Caidines da amgvarad aTeuli kaci gadaarCines“ (SaraZe 
2003: 118). es momxdara 1943 wels, safrangeTis okupaciis dros. stefane kas-
raZesa da mis megobars daxvreta miesajaT.

„Tari-arales“ analitikuri werilebi miuZRvnes guram SaraZem, manana 
kvaWantiraZem, nona kupreiSvilma. 1990-ian wlebamde am romanis teqsts 
saqarTveloSi  ar  icnobdnen.  ucxoeTidan  Camotanili  emigrantuli   wya-
roebis mixedviT „Tari-arale“ sruli saxiT dasabeWdad moamzada profe-
sorma guram SaraZem. misi orive nawili 1990 wels Jurnal „mnaTobSi“ (№3-8) 
gamoqveynda.

romanis mizandasaxulobis gansazRvrisaTvis sayuradReboa misi dasa-
wyisi, romliTac avtori ucxoel mkiTxvels sakuTar samSoblos acnobs: 
„Savi zRvis napirad sZevs saqarTvelo. saqarTvelo patara da mSvenieri 
qveyanaa. aq yvela mReris. didi da patara. mRerian mudam“ (kasraZe 1990a: 
57). „Tari-arales“ laitmotivi misi saTauris gaSifrviT ixsneba. mwerali 
qarTuli xalxuri simRerebis teqstebs akvirdeba da SeniSnavs: „yovel sim-
ReraSi moZaxilad ismis arale! rasac xSirad Tan erTvis „ivri“ da „Tari“. 
„Tari-arale“, „ivri-arale“ (kasraZe 1990a: 57). 

stefane kasraZes daudgenia semantika sityvisa „arale“, romelic, misi re-
cefciiT, wina aziis uZvelesi RmerTis saxelia (asurul-babilonuri, xeTuri 
Tu berZnuli panTeonidan) da qvesknels, an qvesknelis suls Seesatyviseba. 
romanis dasawyisSi aseve ganmartebulia sityva „ivri“, romelic, kasraZis 



104

cnobiT, babilonurad „ufalTa ufals“ niSnavs. „Tari“ svanurad mTavars 
aRniSnavso, – vkiTxulobT romanSi. ase rom, avtori mkiTxvels Txzulebis 
koncefciis gaazrebaSi Tavad exmareba (am ganmartebaTa mixedviT, „Tari-
arale“ unda gavigoT, rogorc „qvesknelis mTavari suli“). 

aRsaniSnavia, rom romanis saTauris poeturi semantika 1990-ian wleb-
Si manana kvaWantiraZem gaxsna. misi ganmartebiT, „Tari-arale“ aq orgvari 
ipostasiT warmogvidgeba: rogorc qvesknelis ufalT-ufali, mTavari 
RvTaeba, romelic ukavSirdeba boroti Zalis mier Caylapuli mzis gamox-
snas   da   rogorc  „qarTuli  simRerebis   gavrcelebul  misamRerSi  damowme-
buli „erovnuli sulis atavisturi bgera“. es ki romans  miTologiur plans 
uqmnis da `Tari-arales keTilganwyobaSi naTeli momavlis xats xedavs“ 
(kupreiSvili 2013: 445).

istoriis asparezze SemoWrili qvesknelis bneli Zalebis qmedebaTa 
dinamika romanSi asaxul ambebSi mxatvrul-dokumenturad cxaddeba. 1921 
wlis  Tebervlis  movlenebis  Semdeg qveynis moZalade gamgebelTa – bol-
Sevikebis  –  mier  damkvidrebul  axal   realobas  Sedegad  mohyva   sazogado-
ebis progresulad moazrovne nawilis xocva-Jleta, dapatimreba-daxvreta, 
nacionalur  RirebulebaTa,  eris genofondis  mizanmimarTuli ganadgure-
ba, siwmindeTa  Selaxva, eklesiebis barbarosuli ngreva, mosaxleobis Zar-
cva-gaRatakeba, masobrivi SimSili.

„Tari-arales“ gmirebis – kotesa da Tomas – saubridan irkveva, rom 
Tavsmoxveul uxeS Zaladobas sazogadoeba saTanadod momzadebuli ver 
Sexvda. samxedro xasiaTis garkveuli gegmac ki ar arsebobda, romelic 
qveyanas axal ubedurebas aacilebdao, – SeniSnavs avtori. misive remarkiT, 
mxolod xalxi iCagreboda. romanidan Cans, rom sazogadoeba msoflio 
globaluri  cvlilebebis imedzeRa darCa: „raRac moZraoba SeniSnes qalaq-
Si.  im  xanebSi  bevrs  laparakobdnen,  rom  komunistebs,  sxvadasxva  pirobaTa 
ZaliT, Cveni qveyana unda daetovebiaT da am pirobad xan osmaleT-saberZne-
Tis omi mohyavda, xan Sinagani garTuleba, xan evropis winadadeba“ (kasraZe 
1990e: 86).

bolSevikur aneqsias mebrZoli aTeizmis (Tu antiTeizmis) damkvidrebac 
mohyva. stefane kasraZem erT-erTma pirvelma gabeda da Tavis romanSi 
mxatvrulad asaxa eklesiis gumbaTidan jvris Camodgebis Semzaravi faqti 
(imdroindel TxzulebebSi gasagebi mizezebis gamo am gaugonari, totalu-
ri vandalizmis amsaxveli teqstebi TiTqmis ar gvxvdeba). romanis mixedviT, 
eklesiis gumbaTze jvris adgilas wiTeli droSa unda aRemarTaT. „jvari 
iyo didi da ferad yviTeli“, – sevdianad SeniSnavs avtori da agrZelebs: 
„zeinklebi, romelnic TokebiT mibmuliyvnen gumbaTze, jvarTan SedarebiT 
patarebad sCandnen“. nawarmoebSi naCvenebia, Tu rogor xvdeba sazogadoeba 
saukunis mkrexelobas: galavanSi mdgomi axalgazrdebi zeinklebs qvemodan 
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aqezeben: „gadaaamtvrieT , gadaamtvrieT!“ – iZaxda erTi, meore ki yviroda: 
„daufrTxeT Zili mamazeciers!“ „Tari-arales“ teqstis mixedviT, Tavda-
pirvelad zeinklebi jvars adgilidan ver sZraven, riTac morwmuneT imedi 
CaesaxaT, iqneb veraferi avnono, magram sabolood eklesiis umTavresi 
siwminde „motyda da grialiT daeSva Tunuqis saxuravze. xalxma astexa taSis 
cema, raic didxans ar Sewyvetila“ (kasraZe 1990e: 87). Camogdebuli jvris 
adgili wiTelma droSam daikava, mamakacuri saxis qali magidaze Sexta da 
xalxs  dauyvira:  „gaxsovdeT,  rom  religia  xalxis  opiumia“.   mravlismTqme-
lia avtoris refreni: “TiTqos imas ki ar ambobda, rac sTqva, aramed vinmeze 
Suri iZia“.

kasraZem naTlad gadmosca am mkrexelobis Semyure sazogadoebis gan-
wyobileba: eklesiis gumbaTidan jvris Camogdebas morwmune mrevli mwuxa-
rebiT adevnebs Tvals. adamianebi xvdebian, rom maTi protesti verafers 
Secvlis da realobas ise iReben, rogorc RvTis risxvas da droebiT sas-
jels. „esec cxovrebaa da agreTve warmavali, viT cxovreba“, – meditirebs 
avtori. nawarmoebis sxva monakveTSi motanilia erT-erTi gmiris, biZia 
ivanes sityvebi: „qarTveli eri didi morwmunea da eklesiebis dangrevas ver 
aitans“,  razec  meore  pirovneba, gogia,  skeptikurad  pasuxobs: „Cveni qve-
yana  arasodes  morwmune ar yofila“. „Tari-arales“ sxva monakveTSi  moTxro-
bilia, rom mandilosnebma sanapiro qalaqis aRmaskoms eklesiis gaxsna mos-
Txoves: „gagviReT eklesia! Tu igi aris cudi, Tqven iq nu moxvalT“ (kasraZe 
1990e: 97). 

avtoris  moqalaqeobrivi  pozicia  cxadad  ikveTeba  romanis  im  monakveTSi, 
romelSic naCvenebia, Tu rogor aRniSnaven uRmrTod darCenili adamianebi 
26 maiss, saqarTvelos damoukideblobis dRes: axali drois „xelovanT“ qu-
CaSi gamoaqvT plakati warweriT: „axalgazrda komkavSiri aafeTqebs RmerTs“. 
naxati „Sesrulebuli iyo feradebiT, sadac sWarbobda Savi“, – SeniSnavs 
avtori  da,  amave   dros,   warmoaCens   reaqcias  xalxisas,  romelic   gulgri-
lad  Sehyurebs bolSevizmis samsaxurSi Camdgar „mxatvarTa“ fusfuss. mwer-
lis SefasebiT, „aravis ar hgvrda siamovnebas aseTi rameebis xilva, magram 
xalxis TvalebSi mJRavndeboda winaswari gadawyvetileba – yovelive, rac 
xdeboda, iyo warmavali“. erT-erT epizodSi romanis gmirs, levan fereuls, 
ori Cekisti quCaSi aCerebs da satusaRoSi aTavsebs. avtoris cnobiT, am 
saerTo sakanSi umTavresad 26 maisis tusaRebi iyvnen gamomwyvdeulni.

`Tari-arale“ uSualod 1921 wlis Tebervlis tragikul ambebs asaxavs. 
mwerlis  informaciiT, qveyanaSi  wiTeli  armiis  SemoWra „moxda umizezod  
da xalxisTvis moulodnelad. jer ambobdnen: saSiSi araferia. Cveni mezob-
lis brboa. raRac „banda“, uTuod gaugebrobaa, gamoirkvevao“ (kasraZe 1990a: 
58). mere gacxadda, rom sinamdvileSi bolSevikuri ruseTis gawvrTnili 
wiTeli jari ramdenime mxridan utevda Tbiliss. „tfilisma amoigmina. 
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mTelma qveyanam gaigona es gminva da sataxtosaken iwyo dena gawveulTa da 
moxaliseTa jarebma“ (kasraZe 1990a: 58), – vkiTxulobT romanSi.

„Tari-araleSi“ ostaturadaa naCvenebi 1921 wlis Teberval-martis re-
alobis cocxali suraTebi: naxsenebia leninis mier xelmowerili gankar-
gulebebi, romlebSic miTiTebuli yofila, rom saqarTveloSi aRar gaeme-
orebinaT is „Sabloni“ (anu xocva-Jleta da aoxreba), romelic ruseTSi 
CaedinaT. „ruseTis jari simravliT hgavda wyal-didobas“, – SeniSnavs 
mwerali. 

romanis mixedviT, bolSevikuri weswyobilebis damyarebis Semdeg „male 
qalaqSi sursaT-sanovage dailia da ise, viT mTel saqarTveloSi, daiwyo 
SimSiloba“ (kasraZe 1990g: 53). mTavroba iZulebuli gamxdara, Tavisi mo-
xeleebisaTvis „ulufa“ – cotaodeni sursaTi, brinji, lobio da tarani 
– daerigebina, radgan fuliT („bonebiT“) raimes yidva Zneli iyo (avtoris 
sityviT, „araferi iSoveboda“). „xelfassac ki suxumis cnobili TambaqoTi 
ustumrebdneno“,  – SeniSnavs stefane kasraZe da agrZelebs: fuli kala-
TiT dahqondaT, radgan fulis niSani miliardobiT iTvlebodao.

romanSi cxadad ikveTeba qveynis mosaxleobis savalalo mdgomareoba, 
Tumca, avtoris TqmiT, ilajgawyvetil, magram „ara daRvremil xalxs“ ar 
sjeroda Tavsmoxveuli axali wes-wyobilebis xangrZlivobisa, radgan, „xe-
lisufleba iyo gauparsavi, sakinZmoglejili, mdabio da yovelives, rasac 
igi akeTebda, moqalaqeni ucqerdnen undoblad“. mwerali am procesebSi 
garkveul kanonzomierebas xedavs da ironiiT SeniSnavs: „iyo raRac mim-
zidveli kadniereba masSi, rom mTavroba iyo gauparsavi da yvelas mimar-
Tavda ase: „amxanago!“ moqalaqeebi ki, „beCavad Cacmulni, dalaslasebdnen 
quCebSi“, gazeTebi ar gamodioda da moednebze didroni asoebiT daweril 
ambebs ecnobodnen („Tu romel qveyanaSi daiwyo revolucia“), Tumca mwer-
lis dakvirvebiT, am cnobebis aravis sjeroda (kasraZe 1990d: 56).

„Tari-arales“ furclebs sagulisxmo detali aRubeWdavs: „yovel SabaTs 
mTavrobas  gamohyavda  yofili mdidrebi.. da maT unda daegavaT quCebi“ 
(kasraZe 1990d: 48). ukmayofilo mosaxleobis saerTo ganwyobas gamoxa-
tavs romanis gmiris sityvebi: „ra murdal dros gavCenilvarT, puri ar 
iSoveba da kaci iZulebuli xar, lukma purisaTvis nadiriviT daZrwode... es 
damamcirebelia!“ (kasraZe 1990d: 56).

bunebrivia, amgvari moZalade reJimis mimarT mosaxleobis protestisa da 
winaaRmdegobis muxti dRiTidRe Zlierdeboda: sazogadoebis erTi nawili 
saprotesto qmedebebs gegmavda. moxuci ivanes saxlSi axalgazrdebs stamba 
moutaniaT, Tumca, mwerlis refleqsiiT, bevri im azrze iyo, rom stambebi, 
mitingebi da agitacia zedmeti da mavnea, „xalxi imdenad iyo xelisuflebis 
winaaRmdeg amxedrebuli, rom saWiro iyo zrunva mxolod arsebiT brZolaze 
da, rac male, miT umjobesi“ (kasraZe 1990e: 94). 
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romanis  dasawyisSi  Cndeba  56 wlis darbaiseli qarTveli, bankis molare 
– Savgvremani, odnav WaRara solomoni, romlis saxeze saTnoeba da pati-
osneba aRbeWdiliyo. gmiris ojaxis wevrebsac vecnobiT: meuRles – matas 
da qaliSvils, mananas. gmirTa saubridan irkveva, rom axali xelisufleba 
moqalaqeebisagan maTi kuTvnili iaraRis Cabarebas iTxovs. solomoni sa-
kuTar Tofs matasa da mananas aRmaskomSi atans. 

deda-Svili Tofis Casabareblad miemarTeba. avtori zRvispira qalaqis 
zamTris panoramas gansakuTrebuli siyvaruliT xatavs. Tovs, qariSxalia, 
ismis mRelvare zRvis SfoTva. „TovlSi yvelaferi areuli sCanda... xolo 
mdinaris napirebze grZeli xeebi, romlebic umweod izniqebodnen“ (kasraZe 
1990a: 60). 15 wlis mananas eiforia ipyrobs: „deda, ra lamazi qariSxalia, 
xom!“  –  ambobs  igi,  riTac  dedis  gaocebas  iwvevs: „ra ucnauri azrebi  mos-
dis am bavSvs? ra aris iq lamazi... ra gamoTqmaa – lamazi qariSxali!“ bobo-
qari, damangreveli drois metafora am konceptSic cxaddeba. bunebis sti-
qia  TiTqos  gansulierdeba:  „am  Tovl-WyapSi  qari  brdRvinavda da Rrialeb-
da  saSiS mxeciviT, TiTqos daeZebda adamians, raTa misTvis brZola gaemar-
Ta“ (kasraZe 1990a: 62).

avtori gulmodgined xatavs 1921 wlis Teberval-martis Tbilisisa 
da baTumis peizaJebs. sanapiro qalaqis panoramis SeCerebuli kadrebi 
erTmaneTs enacvlebian: cudi amindis miuxedavad, mTavar quCaze didZali 
xalxi ireva. yvelani taSiT xvdebian jars, romelsac sasule orkestri uZR-
vis win. qalaqi samxedro wesze gadadis. imavdroulad, TbilisSi, rusTave-
lis gamzirze, sasaxlis maxloblad, respublikis mTavari samxedro hospi-
tali ganuTavsebiaT. dedaqalaqSi ismis „xma brZolis velisa. es iyo Cvenive 
zarbaznebi, romelnic tfilisis maxlobel serebze daedgaT... zarbaznis 
xmaze mTeli qalaqi mozomilis xandazmulobiT iwyebda ryevas“ (kasraZe 
1990a: 66). Tebervalia. zamTari ileva. mSrali darebia da, mwerlis TqmiT, 
„Sors caze xan da xan patara da TeTri mze“ moCans.

„Tari-araleSi“ dokumenturad aRwerilia, Tu rogor datova damarcxe-
bulma qarTulma laSqarma Tbilisi da sanitaruli matarebliT, romel-
sac komunistebis yumbarebisagan dasacavad javSnosani acilebda, rogor 
aiRo baTumisaken gezi. mwerlis sityviT, „rogorc jarma, ise erma, deda-
qalaqis datoveba ganicada, viT saboloo damarcxeba“ (kasraZe 1990b: 45). 
mravlismTqmelia refreni: „qalaqi iyo mkvdari“. amave periodis baTumSi 
„mTeli dRe Tovda. Tovli modioda soveli“. stefane kasraZis cnobiT, 
martis pirvel ricxvebSi sanapiro qalaqma Tavi Zleulad scno da iaraRi 
dayara. ukan daxeuli qarTuli jaris nawili qalaqSi Sevida. avtoris sity-
viT, `laSqari iyo daqanculi da mSieri“.

stefane kasraZe ixsenebs 1918 wlis brest-litovskis xelSekrulebs, 
romlis Tanaxmad, bolSevikebma baTumi gadasces osmaleTs, romelic misi 
dapatronebisaTvis xelsayrel moments elodeboda. „aseT SemTxvevad osma-
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leTs saqarTvelos jarebis saboloo damarcxeba miaCnda“ (kasraZe 1990b: 
57). romanis mixedviT, am dros „Cveni jarebi TiTqmis daSlili iyo“. stefane 
kasraZe   saswauls   uwodebs  qarTuli  armiis  gmirobas,  mkvdreTiT   rom  aR-
dga, ioma da „baTumi darCa saqarTvelos“. mwerali aRniSnavs qarTveli bol-
Sevikis, Tengiz JRentisa da general giorgi mazniaSvilis gansakuTrebul 
rols baTumis gaTavisuflebisaTvis.

imave dros, baTumis gamosaxsnelad qarTvelebis da rusTa jars erTob-
livad miutania ieriSi. mwerlis remarkiT, „angariSi iyo ubralo: mterma 
gaimarjva, magram saqarTvelo ar unda danawilebuliyo“ (kasraZe 1990d: 
65). romanis mixedviT, brZola baTumisaTvis or dRe-Rames gagrZelda: „omi 
iwyeboda ganTiadze tyviamfrqvevTa kakaniT da wydeboda mzis Casvlisas“. 
mesame dRes, SuadRisas, mteri ukuqceula. stefane kasraZe am istoriuli 
momentis epicentrSia da sazogadoebis ganwyobas zustad gadmoscems. misi 
dakvirvebiT, „aravin grZnobda amis gamo sixaruls“, radgan omSi mravali 
axalgazrda daiRupa da „es movlena mwuxarebiT avsebda isedac damglo-
viarebul ers“, adamianebma „arsebobis umweoba igrZnes“.

„Tari-araleSi“ moTxrobilia, rom baTumis gaTavisuflebis Semdeg aq 
ganlagda rusuli wiTeli jari, xolo qalaqs, ise, rogorc mTel qveyanas, 
samxedro-revoluciuri komiteti ganagebda. mwerlis SeniSvniT, namdvili 
xelisufleba  sagangebo  komisia  iyo,  romelSic  rusi  mezRvaurebi  Sediod-
nen. „isini moqmedebdnen farulad“ da maTi adgilobriv xelisuflebasac 
eSinoda.

mkiTxvelis Tvalwin qalaqis imdroindeli viTarebis kadrebi gaielvebs: 
quCebi da moednebi xalxiTaa savse. jguf-jgufad mimodian jariskacebi da 
moqalaqeni. xalxi ronodebsa da sadgurebze cxovrobs. mwerlis xazgasmiT, 
„ramdenime dRe iyo, qalaqSi sursaTi naklebad iSoveboda, gansakuTrebiT, 
puri“ (kasraZe 1990d: 2). 

stefane kasraZes mxedvelobidan ar rCeba qveyanaSi 1921 wlis Tebervlis 
Semdeg ganviTarebuli movlenebi. misi informaciiT, axalgazrdoba, rome-
lic „didi pativismcemeli iyo evropisa“, qarTuli jaris ukan daxevis 
Semdeg qveyanas masobrivad tovebs. maT Seityves, rom saqarTvelos mTav-
robis wevrebi ukve  gemebSi  isxdnen  da  safrangeTisa  da  inglisis  droSebis  
qveS  mzad  iyvnen ucxoeTSi wasasvlelad (kasraZe 1990e: 62). 

„Tari-arale“ 1924 wlis agvistos ajanyebis ambebsac gadmoscems. Cekas 
sardafebi savsea tusaRebiT, Toma fereuls iaraRis Senaxvis gamo apatim-
reben da iatakze waqceuls sastikad scemen. is da misi Tanamoazreebi pir-
velebi daixvritnen. amgvarive xvedri ergoT sxva ajanyebulebs. meambo-
xeTa  erT  sazogadoebas kote fereuli meTaurobs, Tumca damarcxebis 
Semdeg is Tavisi razmiT osmaleTSi gadadis, raTa ucxoeTSi gadaixvewos. 

nona kupreiSvilis dakvirvebiT, stefane kasraZis romani interpretaci-
ebisaTvis  Ria  teqstia da wakiTxvis axal SesaZleblobas iZleva. mkvleva-
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ri  mas  travmuli  mexsierebis  WrilSi  ganixilavs  da  daaskvnis:  sabWoTa  
warsulidan miRebuli travmebis refleqsirebiT `xdeba Zveli saxelebis, 
mexsierebis axal sivrceSi reintegrireba“ (kupreiSvili 2013: 446). mecni-
eris TvalsazrisiT, stefane kasraZe iyenebs mexsierebis orive formas – 
universalursa da koleqtiurs. kupreiSvilis dakvirvebiT, „Tari-arales“ 
epizodebSi travmuli mexsierebis kidev erTi forma – sxeulis mexsiereba 
gakrTeba.

mexsierebis konceptis analizisas ramdenime dones gamoyofen: biologi-
urs (mexsiereba, rogorc movlenaTa da gamocdilebaTa sacavi), simbolurs 
(an koleqtiurs), romelic, Tavis mxriv, sazogadoebis, an misi nawilis 
mtkivneuli gamocdilebis Sedegia. mecnierTa dakvirvebiT, koleqtiuri 
travma identobis gadaxedvas, xSir SemTxvevaSi ki mis kriziss iwvevs. is 
qmnis stresul gamocdilebas, romelmac, SesaZloa, axali Rirebulebebi 
warmoSvas. net lebouma gamoyo aseve „instituciuri mexsiereba“, romlis 
dros   politikuri   elita,  oficiozi  yovelgvari  meTodiT  cdilobs,   war-
sulis movlenebis misTvis sasurveli, konkretuli interpretacia daam-
kvidros. amgvarad moqmedebda komunisturi reJimic, romelic meoce sa-
ukuneSi mimdinare istoriuli procesebis misTvis sasurvel recefcias 
aTwleulebis manZilze Zaladobrivad axvevda Tavs sazogadoebas. amgva-
ri damaxinjebuli, komunisturi interpretaciebis fonze gamorCeulia 
stefane kasraZis TxzulebaTa, kerZod, misi „Tari-arales“ roli, metafo-
ruli romanisa, romelic miukerZoeblad warmoaCens saqarTvelos isto-
riis sabediswero,  apokalifsur monakveTs – 1921 wlis Teberval-martis 
movlenebs.
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Manana Kvataia 
(Georgia, Tbilisi)

The Novel – a Metaphor of the Apocalyptic Time

Summary

Key notes: Documentary prose, Stephane kasradze, Georgia in the 1920s.
 
Documentary prose is a special genre that constructs a plot on real events, including seg-

ments of fiction. Stephane Kasradze’s novel “Tari-Arale”, which profoundly reflects the aspects 
of the historical reality of Georgia in the 1920s, belongs to the literary and documentary genre. 
The author of the work characterizes Kasradze’s creative phenomenon, his place in the history of 
Georgian literature. According to the author, the value of “Tari-Arale” as literary-documentary 
chronicle of apocalyptic times for Georgia is determined by the fact that the author himself was 
an eyewitness to the events described in the novel. Shortly after the Bolsheviks annexation of 
Georgia in 1921, there began the arrests and executions of progressively-minded people, the 
destruction of national values, the demolition of churches, the impoverishment of the population 
and the famine, militant atheism was established. Stephane Kasradze was one of the first in “Tari-
Arale” to show dramatic moment of the demolition of the church dome and the real reaction of 
the society. The novel reflects the real stories of February 1921, as well as the development of 
events after February 1921, the moments of the uprising of August 1924, etc. The concluding part 
of the paper states that Stephane Kasradze’s novel presents tragic historical events in the context 
of traumatic memory. The definition of “institutional memory” introduced by Ned Lebow refers 
to the reception of historical events in a way that suits official elites. In this regard, the role of 
Stephane Kasradze’s metaphorical novel “Tari-Arale” is distinctive against the background of 
distorted, violent, communist interpretations of the 20th century reality.
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nestan kutivaZe
(saqarTvelo, Tbilisi)

modernistuli esTetika da Sio aragvispirelis 

proza

XIX saukunis meore naxevarSi momxdarma mecnierulma aRmoCenebma da 
filosofiurma koncefciebma arsebiTad gansazRvra axali – modernistuli 
esTetikis Camoyalibeba. RmerTis arsebobaSi daeWvebul, uzarmazar samya-
roSi sayrdenis gareSe darCenil adamians sayovelTao SiSi daeufla da 
skepsisma Seipyro. Sesabamisad, modernistulma xelovnebam samyaros aRqmis 
axali modeli SemogvTavaza. misTvis erTnairad mniSvnelovani da Rirebu-
li aRmoCnda adamianis cnobieri Tu qvecnobieri, wamieri gancdani da ST-
abeWdilebani, ufro Rrma grZnobebi, dafaruli sulieri Sreebi, xilulis 
uxilavi mxareebi da a. S. 

am periodis, da ara mxolod am periodis, qarTuli kultura cdilobs 
misdios evropaSi mimdinare literaturul procesebs, rac met-naklebi in-
tensivobiT aisaxeba am periodis qarTuli mwerlobis ganviTarebaze. XIX 
saukunis 90-iani wlebis qarTul literaturaSi asparezze gamodis mweral-
Ta axali Taoba, romelTac araerTi sayuradRebo tendencia Semoitanes 
erovnul mwerlobaSi. maT Sorisaa qarTuli fsiqologiuri novelis erT-
erT fuZemdeblad miCneuli Sio aragvispireli. 

modernizmis esTetika, rogorc cnobilia, pragmatizmis, intuitivizmis, 
fsiqoanalizisa da sxva filosofiur-esTetikur moZRvrebaTa safuZvelze 
Camoyalibda, imTaviTve uaryo wina literaturuli gamocdileba, Tumca 
swored tradiciis kargad gaazrebis Sedegad Seecada axali mxatvrul-ga-
momsaxvelobiTi formebi daemkvidrebina mwerlobaSi. marTalia, qarTul 
mwerlobaSi pirveli modrenistuli manifesti da, Sesabamisad, am esTeti-
kis irgvliv gaerTianebuli literaturuli jgufi 1910-iani wlebis meore 
naxevarSi (1916) Cndeba, magram 1890-iani wlebidan qarTvel avtorTa na-
warmoebebSi TvalsaCinoa axali tendenciebi. 

Sio aragvispireli, am TvalsazrisiT, erT-erTi sayuradRebo prozaiko-
sia. mis nawarmoebebSi warmoCenil fsiqologizmsa da personaJTa sulieri 
plastebis mxatvrul interpretacias imTaviTve miaqcies yuradReba da 
mwerlobis ganviTarebis axal SesaZleblobad miiCnies. gansakuTrebiT ga-
maxvilda yuradReba filosofiuri da socialuri pirobebiT gamowveul pe-
simizmze da filosofiur problemaTa mxatvruli interpetaciis kuTxiT 
aragvispirelis nawarmoebebi iqna gamoyofili (gomarTeli 1966: 299). 

aRniSnul sakiTxTan dakavSirebiT mniSvnelovania kita abaSiZis Sexedu-
lebebi.  cnobilma kritikosma  Tavis araerT publikaciaSi gaamaxvila yurad-
Reba novelistis Semoqmedebis Taviseburebebze, calke werili miuZRvna arag-
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vispirelis pirvel wigns, bolos ki Tavisi „etiudebis“ damatebaSi Seitana 
statia Sio aragvispirelze.  

kita abaSiZe mwerlis novelebSi warmoCenili mxatvruli sistemis daxasi-
aTebisas moiSveliebs simbolizmsac da aRniSnavs, rom „b-ni aragvispireli 
sazogadod literaturis axali mimarTulebis gamomxatvelia. simbolizmis 
im Stos ekuTvnis, romelsac Cven neoromantikebs veZaxiT. mis TxzulebebSi 
ki gatarebulia  is azrebi da  grZnobebi,  romelic aRelvebs Tanamedrove 
mowinave sazogadoebas. b-ni aragvispireli mSvenivrad gagrZnobinebs Ta-
namedrove usasoebasa da urwmunoebas“, – wers kritikosi, aRniSnavs, rom 
„axalTaobis sayvareli“, „mWmunvarebiT aRbeWdili axalgazda mwerlia“, 
„romelsac bedma arguna Cvens mwerlobaSi axali xanis dawyeba“ (abaSiZe 
1962:  426).

marTalia, aq kita abaSiZe simbolizmsa da neoromantizms Soris igive-
obis niSans svams, magram axali xana, romelzec yuradRebas amaxvilebs Tavi-
si drois qarTuli literaturuli kritikis metri, sxvadasxva mxatvrul 
meTods gulisxmobs da ganpirobebulia imdroindeli sazogadoebrivi 
cxovrebisaTvis nacnobi Temebis gansxvavebuli mxatvruli interpretaci-
is individualuri maneriT, wina planze iseTi sulieri plastebisa da fsi-
qologiuri detalebis wamoweviT, romlebic maSindeli mkiTxvelisaTvis 
uCveuloa. 

sagulisxmoa kita abaSiZis mier 1909 wels gamoqveynebuli „mcire gan-
marteba“. „me sayuradRebod mimaCnda a. dekanoziSvilisa da iv. zurabiSvi-
lis mwerloba, rogorc axali motivebis Semtani Cvens literaturaSi, ro-
gorc axali skolis (romelsac TavSi vaJa-fSavela udgia, Tavis patara eti-
udebiT, da mere – Sio aragvispireli) sayuradRebo wevrTa Semoqmedeba, es 
iyo Cemi Rrma da gulwrfeli rwmena“, – werda kritikosi (abaSiZe 1971: 337). 
Sio aragvispirelTan dakavSirebul am mosazrebas igi gamoTqvams Tavis 
„etiudebSi~ vaJa-fSavelasa da aleqsandre yazbegze daweril gamokvle-
vebSic (abaSiZe 1962: 213, 262, 297). amasTan novelistis mier simbolisturi 
maneriT Sesrulebul nawarmoebebad „esaa Cveni cxovreba“ da „Cemo Svindav“ 
miiCnia da avtori moixsenia a. SanSiaSvilTan, i. griSaSvilTan, j. jorjikiasa 
da a. WumbaZesTan erTad (abaSiZe 1962: 370). 

cxadia, rom kita abaSiZem „etiudebSi“ Sio aragvispirelis Sesaxeb gamoq-
veynebul werilSi Setanil cvlilebaSi novelistis simbolistur-neoro-
mantikul skolaze mikuTvnebiT, faqtobrivad, gaamyara sakuTari Sexedu-
leba, rom Sio aragvispireli, erTi mxriv, vaJa-fSavelasa da aleqsandre 
yazbegis memkvidrea da, meore mxriv, mniSvnelovani siaxleebis Semomtania XIX 
saukunis 90-iani wlebis qarTul mwerlobaSi. is modernistuli tendenci-
ebi, esTetikac, romelmac Tvisebrivad Secvala XX saukunis 10-iani wlebi-
dan qarTuli literatura, met-naklebad gamovlinda ori saukunis mijnis 
mwerlobaSi,   Sio   aragvispirelis   novelebSic   da  kita  abaSiZes  es   namdvi-
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lad ar darCenia SeumCneveli, razec kargad metyvelebs misi rogorc XIX 
saukunis dasasruls gamoqveynebuli werilebi, ise 1900-iani wlebis li-
teraturul procesebze gamoTqmuli mosazrebani. 

XIX-XX saukuneebis mijnis qarTul mwerlobaSi gamovlenili fsiqolo-
gizmis Taviseburebebis analizisas aqcentirebulia „impresionistuli xe-
lovnebis damaxasiaTebeli elementebic“ (RambaSiZe 1977: 144), romlebic Sio 
aragvispirelis Semoqmedebis Janruli specifikis ganmsazRvrel faqto-
radac SesaZlebelia iqnas miCneuli („eex, metive“, „eh“, „ade, Camovida“...) 
(RambaSiZe 1977: 147). 

unda aRiniSnos isic, rom sabWoTa literaturaTmcodneoba yvelasaTvis 
gasagebi mizezebis gamo, naklebad wamowevda amgvar Temebs da, bunebrivia, 
araerTi mwerlis Semoqmedebis es mxare kvlevis sagani ar gamxdara. post-
sabWoTa epoqaSi sul ufro aqtualuri gaxda am mxriv XIX saukunis dasas-
rulis qarTuli mxatvruli literaturis Seswavla da araerTi sayurad-
Rebo tendencia gamovlinda. dRes sakamaToc ki aRaraa, rom XIX–XX sa-
ukuneebis mijnis avtorebi Tavisebur safuZvels umzadeben literaturis 
ganaxlebis Tvisebrivad axal safexurs. „saukuneTa mijnaze SeiniSneboda 
qarTuli prozis modernizaciis mcdelobani: formis gadaxalisebisa da 
samyaros axleburi warmoCenis WrilSi“ (avaliani 2016: 45), – aRniSnavs lali 
avaliani, romelic aragvispirels, vasil barnovsa da Wola lomTaTiZes-
Tan erTad, „modernizmis mesaZirkvled“ miiCnevs, miuxedavad imisa, rom 
samive mWidrod aris dakavSirebuli XIX saukunis qarTul literaturasTan. 

SemTxveviTi, albaT, araa, rom qarTuli da ukrainuli modernistuli 
novelis komparativistuli analizisas niko lorTqifaniZis novelebTan 
erTad Seswavlilia Sio aragvispirelis Txzulebebic da araerTi sayurad-
Rebo momentia gamovlenili (xvedeliZe 2006: 63-65). 

aragvispirelis Semoqmedebis mTavari gmiri modernistuli esTetikis 
msgavsad aRqmuli adamiania, rac mwerlis araerT nawarmoebSi vlindeba. am 
TvalsazrisiT, gansakuTrebiT gamoirCeva novelebi: „esaa Cveni cxovreba“, 
„axal wlis Rames“, „Cemo Svindav“, „grZneuli cixe“, „qari ki am dros zuoda, 
kvnesoda da gminavda“, „xiTxiTebs da xiTxiTebs“, „balRi yofilxar“, „ada-
miani“ da sxv. am novelebSi ioli aRmosaCenia skepticizmi, adamianis arse-
bobis sazrisSi daeWveba da msoflmxedvelobrivi sayrdenis moSla, rac 
mTavaria, mis mier sakuTari Tavis ususur arsebad aRqma. Sesabamisad, wina 
planze gadmodis deheroizebuli gmiri („Semusvrili sami mcneba“), romelsac 
aRar SeuZlia itvirTos mefis pasuxismgebloba sakuTari xalxis winaSe da 
filosofiur kiTxvaze (ra aris adamiani?) pasuxis Ziebis sababiT saerTod 
gaeridos adamianTa samyaros, tyeSi ganmartoebulis gamocdileba ki 
mas, ukve dauZlurebuls, kvlav sawyis wertilTan abrunebs; ara mxolod 
sicocxlis absolutur amaoebas SeagrZnobinebs, aramed Tavad am kiTxvis 
wamoWris absolutur uperspeqtivobasac mkafiod aCvenebs. niSandoblivia 
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mxatvruli meTodic – uZvelesi eposis („ramaianas“) aluzireba, romelic 
airCia am sakiTxis reprezentirebisas mweralma da romelic swored mo-
dernistuli esTetikis erT-erTi umniSvnelovanesi maxasiaTebelia. 

modernistuli esTetika mkafioa aragvispirelis erT-erT sayuradRebo 
nawarmoebSi – „eh, jandabas Cemi Tavi da tani“, romelSic bestialuri sawyi-
sis aqcentirebiT adamianis degradirebaa asaxuli imgvarad, rom siuJetis 
ganviTarebaSi Tanabrad monawileobs cxadi da warmosaxuli, Tumca, Tu 
soso siguas verwmunebiT, „koSmari da naRveli axali xelovnebis ulevi wya-
roa. magram Sio aragvispirels ar hqonda simbolisturi xedva, simbolis-
turi stili da xerxebis arsenali, maSinac, roca cxovrebas scildeboda“ 
(sigua 2002: 33). amgvari xedvis miuxedavad, novela fsiqologiuri SreebiT, 
cnobiersa da qvecnobiers Soris waSlili zRvriT, metaforizaciis xaris-
xiT aSkarad emijneba realisturi prozis mxatvrul formas. 

mecnieri ramdenadme gansxvavebulad afasebs novelas – „dideda mariami 
da xataura“, romelsac „martoobiT ganawamebi adamianis apologias“ uwo-
debs. „novelaSi igrZnoba moaxloebuli modernizmis sunTqva da TxrobaSi 
Semodis mistikuri xilva, jerjerobiT realistur xatvas, rom ar gasci-
lebia“ (sigua 2002: 32). amgvari damokidebulebis gaTvaliswinebiT, abso-
luturad udavod SeiZleba miviCnioT, rom Tundac am ori nawarmoebis 
safuZvelze aragvispireli axali mxatvruli detalebiT scildeba tradi-
ciul realistur prozas, romelic mis epoqaSi iqmneboda, miT ufro, rom 
Tavisi „fsiqologiuri etiudebiT“ „axal kars uRebda qarTul prozas da am 
karidan evropisaken axedebda axalbeda Tanamokalmeebs“ (sigua 2002: 32). es 
detali, zogadad, SemoqmedebiTi Ziebisa da siaxleebisaken mudmivi swrafvis 
gamoxatulebaa, yvela epoqaSi rom axasiaTebda qarTul literaturas da 
qarTul kulturas mTlianad. 

modernistuli esTetikis maxasiaTebeli kargad vlindeba sxva noveleb-
Sic, magaliTad: „ade, Camovida“, „gmadlob, ufalo, gmadlob!..“ orive es 
Txzuleba cnobierisa da qvecnobieris monacvleobiT xazs usvams daSore-
bas  dafarulsa  da  xiluls  Soris,  adamianurobis  dakargvis  gzaze  damdga-
ri  adamianis  sulierad  kvdomis  safrTxes.  amgvarad  SeiZleba  iqnas  gaazre-
buli etiudi „i..yu...Ce!“, romelSic swored nawyvet-nawyveti, warmosaxu-
lisa da racionaluris fragmentebi erTian teqsts qmnis da gmiris Sinagan 
rRvevasa da amiT warmoSobil tkivils aCvenebs. 

aragvispirelis novela – „RmerTo, ra dagiSave“ pirdapiri gamoZaxilia 
saukunis dasasrulis ganwyobilebisa da RvTis arsSi daeWvebisa. aq war-
modgenilia mxurvaled mlocveli beri, romelsac „dascinis goneba“. es 
gaoreba sabolood miwieri cxovrebis upiratesobis aRiarebiT srulde-
ba, Tumca, zogadad, es motivi am periodis evropul, rusul Tu qarTul 
mwerlobaSi kargad damuSavebuli motivia da aragvispirelic Tavisi nawar-
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moebiT mas exmianeba, Tumca ar SeiZleba ugulebelvyoT misi sasuliero 
ganaTleba. sayuradReboa, aseve, „saSobao Cveneba“, erTgvari fantasmagoria, 
romelic avtoris skepsiss Zalze naTlad gamoxatavs. Cvenebis Sedegad gmirs 
araviTari eWvi aRar aqvs, rom „kacTa Soris saTnoeba“ (luka 2:14) aRaras-
dros daisadgurebs da gamodis, rom qristes mcnebebmac araferi Seaswavla 
kacobriobas. 

rodesac vsaubrobT modernituli esTetikis mxatvrul markerebze, 
aucileblad unda aRiniSnos, rom aragvispirelis TxzulebebSi noveli-
saTvis damaxasiaTebel Sekrul siuJetTan erTad gamokveTilia Sinagani 
monologi, sizmar-cxadis monacvleoba, rac sabolood mniSvnelovani faq-
toria nawarmoebis dedaazris gasaxsnelad („axal wlis Rames“, „haramxanis 
suraTi“), aseve, mniSvnelovania avtorisa da mTxrobelis gamijvna, rome-
lic araerT TxzulebaSi warmatebiT gamoiyena mweralma („...mxrebi-Ra 
aviCeCe“, „melos dRiuridan“, „werilis nagleji“, „bedniereba mxolod maSin 
vigrZen!“...). cnobilia, rom avtoris niRbis mxatvruli funqcia modernis-
tul literaturaSi mniSvnelovania da modernistuli mxatvruli teqnikis 
sayuradRebo detaladaa miCneuli. 

aragvispirelis SemoqmedebaSi erTgvarad calke dgas novela – „melos 
dRiuridan“. teqsti dRiurebis formiT, fragmentulad moTxrobili erTi 
ambavia (gmiris gancdebi sakuTari martoobis gamo). aRsaniSnavia isic, rom 
naratori qalia (avtoris niRabi). nawarmoebSi sarkes siuJeturi datvirTva 
aqvs miniWebuli da gmiris, melos, warmosaxvaSi gaTamaSebuli ambavic Sina-
gani protestia mwvave genderuli problemis arsebobis, qalisa da mamaka-
cis araTanabaruflebianobis gamo, rac realisturi maneriT gadmocemulia 
novelaSi – „vai, Cveni bralic“. gansxvavebul xerxs mimarTa aragvispirel-
ma sxva nawarmoebebSi („beCa, rada mklav?!“, „...mZulxarT...“), Tumca amjerad 
CvenTvis sagulisxmo swored is mxatvruli meTodia, romelic prozaikosma 
gamoiyena dRiurebis saxiT daweril teqstSi. 

aranakleb gansxvavebulia novela – „Cemi pirveli siyvaruli“, romlis 
siuJetis mTavari struqturuli elementi cnobierisa da qvecnobieris 
fsiqologiur plastebia da froidis Teoriis sagulisxmo mxatvruli in-
terpretaciaa mocemuli*. 

mrvalmxriv sayuradRebo nawarmoebia aragvispirelis fantastikuri 
etiudi (Janris avtoriseuli gansazRvreba) – „grZneuli cixe“, romelSic 
erT-erTi gmiri aseT mosazrebas gamoTqvams: „...gakvriT agiwer, rac Cemma 
Tvalebma ixiles, da Sen ki Sens fantazias Zala daatane suraTis Sesavsebad“ 
(aragvispireli 1947: 84).  garda imisa, rom, zogadad, calkeuli epizodebi-
Ta   da   fragmentebiT   Sedgenili  dasrulebuli  ambavi  modernistuli   teq-

* ix. nestan kutivaZe, gandevnili gancda da mxatvruli literatura. „sjani“, Jurnali 
literaturis Teoriasa da SedarebiT literaturaTmcodneobaSi, №17, Tbilisi, 2016, 
gv. 52-62.
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stis erT-erTi maxasiaTebelia, SemoqmedebiT procesSi mkiTxvelis Tanamo-
nawileobis TvalsazrisiT aragvispirelis novelas exmianeba TiTqmis aTi 
wlis Semdeg dawerili niko lorTqifaniZis „uialqnos“ aseTi sityvebi: „me 
sxvadasxva suraTs mogawvden cxovrebidan. maTi erTmaneTTan SekavSireba 
SenTvis  momindvia...  me  mainc  mgonia,  rom mkiTxvels meti adgili unda daeT-
mos fantaziisaTvis, SemoqmedebisaTvis...“ (lorTqifaniZe 1958: 71). miuxeda-
vad  am  or  Sexedulebas  Soris  arsebuli  gansxvavebisa,  saerToa  gadmosace-
mi ambis dawvrilebiT Txrobaze, zust detalizaciaze uaris Tqma da mkiTx-
velis warmosaxvisaTvis upiratesobis miniWeba, rac swored moderniz-
misaTvisaa niSandoblivi. 

rodesac modernistuli esTetikisa da Sio aragvispirelis nawarmoebe-
bis mimarTebis sakiTxi dgeba, niSandoblivia, rogor aisaxeba mwerlis Se-
moqmedeba ucxoel mecnierTa SromebSi. qarTuli literaturis erT-erTi 
cnobili  ucxoeli  mkvlevari  donald  reifildi miiCnevs, rom aragvispire-
li evropeli tipis mweralia, aRniSnavs, rom misi “A Maeterlinckian drama Prince 
Shio (Sio Tavadi, 1905), wich took a Symbolist view of Ceorgian history, failed, but his one 
novel, sentiment idealizing the love of a princess and a goldsmith, A Fractured Heart (gabza-
ruli guli, 1920), pleased Soviet critics, who abhorred his earlier gruesome Expressionism” 
(„meterlinkuri drama „Sio Tavadi“, romelSic mocemuli iyo saqarTvelos 
istoriis simbolisturi gaazreba, warumatebeli iyo, magram misi erTi ro-
mani, princesisa da oqromWedlis siyvarulis sentimentaluri idealiza-
cia („gabzaruli guli“), moiwona sabWoTa kritikam, romelmac adre dagmo 
misi Semzaravi eqspresionizmi“ (Targ. – n.k.) (reifildi 2013: 181). marTalia, 
mecnieri ar ganavrcobs sakuTar Sexedulebebs da sakmaod fragmentul ana-
lizs gvTavazobs, magram isic faqtia, rom aragvispirelis Semoqmedebis 
es Zalze sqematuri daxasiaTeba, upirveles yovlisa, mis prozaSi moder-
nistuli tendenciebis arsebobas usvams xazs. 

aragvispirelis „Sio Tavadsa“ da meterlinkis cnobil piesas – „mona vana“ 
marTlac aqvs gadakveTis wertilebi, romlebic, umTavresad, nawarmoebTa 
struqturul TanxvedraSi gamoixateba. aragvispirelis „istoriuli le-
genda sam moqmedebad“ eyrdnoba legendas, romelic moTxrobili aqvs po-
tos* da romelic sakmaod gavrcelebuli yofila maSindel qarTul mwer-
lobaSi. amis Sesaxebac Tavad avtori migvaniSnebs, magram Zneli saTqmelia, 
ramdenad icnobda qarTveli novelisti meterlinkis Semoqmedebas da, ker-
Zod, am piesas, Tumca „Sio Tavadis“ (1905) gamoqveynebamde qarTulad da-
ibeWda meterlinkis „daupatiJebeli“. TxzulebaSi avtori samSoblos da-
sacavad Tavganwirvis ideas asxams xorcs, magram ar xatavs daumarcxebel, 
gaubzarav gmirs, piriqiT, avtorma patriotizmiT anTebuli, magram saku-
Tar gadawyvetilebaSi daeWvebuli Tavadi gamoiyvana. SemTxveviTi ar aris, 

* potto. saqarTvelo da misi istoriuli warsuli dro. tfilisi, 1894.
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albaT,   arc  is   faqti,  rom  Tavis  piesas  mweralma  safuZvlad  legenda   da-
udo da ara rame istoriuli faqti*, rasac araerT SemTxvevaSi mimarTavs 
prozaikosi, Tumca misi mzera mudmivad Tanamedroveobiskenaa mipyrobili. 

aRsaniSnavia, rom aragvispirelis konkretul TxzulebebSi modernis-
tul esTetikaze saubrisas umetesad simbolizmis, eqspresionizmis, ufro 
iSviaTad impresionizmis niSnebs gamokveTen, Tumca aRsaniSnavia isic, rom 
xSirad mxatvrul teqstSi modernistuli koncefciis mqone sxvadasxva 
mimdinareobis markerebs Soris sakmaod myife zRvaria. 

sabolood unda iTqvas, rom Sio aragvispirelis proza sxva Tavisebure-
bebTan erTad mkafiod amJRavnebs modernizmis mxatvrul niSnebs. am Tval-
sazrisiT, niSandoblivia warmavlobis gamZafrebuli gancda, yofiTi prob-
lemebis winaSe mdgari da sakuTari arsebobis sazrisze dafiqrebuli de-
heroizebuli adamiani, pesimizmi, romelsac erTnairad ganapirobebs so-
cialuri faqtorebi da filosofiuri Sexedulebebi, aseve, sayuradReboa 
stilisturi da Janrobrivi Taviseburebebic, mcire prozis specifikuri 
maxasiaTeblebi. ra Tqma unda, am kuTxiT arsebiTi siaxleebi XX saukunis 
aTiani wlebidan mkvidrdeba, magram qarTuli mwerlobis „evropuli ra-
diusiT“ gasamarTavad niadagis momzadebaSi XIX-XX saukuneebis mijnis 
mwerlebic monawileoben. Sio aragvispirels maT Soris mniSvnelovani ad-
gili ukavia. 
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Nestan Kutivadze
(Georgia, Tbilisi) 

Modernist Aesthetics and Shio Aragvispireli’s Prose

Summary

Key words: modernism, symbolism, expressionism, pessimism, a de-heroized man.

The scientific discoveries and philosophical concepts that took place in the second half of 
XIX century essentially determined the formation of a new modernist aesthetic. A man, who was 
doubtful of the existence of God and left without a foothold in a vast world, was overcome by 
universal fear and skepticism. Consequently, modernist art has offered us a new model of world 
perception. The human consciousness or subconsciousness, momentary feelings and impressions, 
deeper feelings, hidden spiritual layers, invisible sides of the visible, etc. were equally important 
and valuable to it. Georgian culture of this period, and not only of this period, tries to follow 
the current literary processes in Europe, which more or less are intensively reflected on the 
development of Georgian literature of this period. A new generation of writers entered the arena 
in the Georgian literature of the 90s of XIX century, who introduced a number of noteworthy 
tendencies in the national literature. Shio Aragvispireli is among them and is considered to be one 
of the founders of the Georgian psychological novella. 

It is true that in Georgian literature the first modernist manifesto and, consequently, the 
literary group united around this aesthetics appeared in the second half of the 1910s (1916), but 
new tendencies are clearly visible in the works of Georgian writers from the 1890s. 

In this respect Shio Aragvispireli is one of the most notable creators, whose prose, along 
with other features, clearly reveals the artistic characteristics of modernism. In this regard, it is 
noteworthy that there is an intensified sense of ephemerality, a de-heroized person facing everyday 
problems and thinking about his own existence, pessimism, which is equally conditioned by social 
factors and philosophical views. The stylistic and genre peculiarities, the specific characteristics 
of miniature prose are noteworthy as well. Of course, much more significant novelties in this 
regard date back to the 1920s, but writers at the turn of XIX-XX centuries also took part in 
preparing the ground for including the Georgian literature within the ‘European radius’. Shio 
Aragvispireli occupies an important place among them. 
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nestan ratiani
(saqarTvelo, Tbilisi)

monumentad qceuli inveqtiva, 

anu `qeba qebaTai~  gabrielisi

1975 wels zviad gamsaxurdiam im TanamoazreebTan erTad, romlebTan 
erTadac manamde daaarsa adamianis uflebaTa sainiciativo jgufi, gamosca 
Jurnal `oqros sawmisis~ pirveli nomeri. ori wlis ganmavlobaSi Jurnalis 
oTxi nomeri gamoica. masSi ibeWdebodnen sabWoTa cenzuris mier dawunebu-
li mwerlebi. am avtorTa umetesoba aRarc ki iyo cocxali. oTxi noemri TiT-
qos bevri ar aris, magram Tu gaviazrebT im faqtors, rom Jurnali aralega-
luri iyo da iatakqveSa gzebiT vrceldeboda, mivxvdebiT, rom amgvari 
JurnalisTvis oTxi nomris gamocemac sakmarisze meti iyo. sainteresoa, 
rom Jurnalis pirvelive nomerSi daibeWda e.w. antisabWouri teqstebi. erTi 
maTgani iyo gabriel jabuSanuris `inveqtiva-monumenti~, romelic Tundac 
imis gamoa saintereso, rom jer kidev maSin amxelda stalins, roca belad-
ze xmamaRla sityvasac veravis daacdeninebdi, roca aravin ambobda masze 
augs. vgulisxmob nawarmoebis ara gamoqveynebis, aramed daweris TariRs. 
zviad   gamsaxurdiasTvis  poema  `inveqtiva-monumenti~  erTgvari   Seupovro-
robis simbolo iyo, radgan maSin, rodesac sabWoTa mwerlebis didi nawili 
xotbas asxamda, aqebda da adidebda belads, gabriel jabuSanuri ar gaCume-
bula, mas ukan ar dauxevia da iseTi Zegli augo diqtators sicocxleSive, 
rogorsac  is imsaxurebda. poetma icoda, rom Tuki poemis Sesaxeb  Seityob-
dnen, is, sxva argaCumebulebis msgavsad, daisjeboda. mas ki ar SeeSinda 
ucilobeli sikvdilisa da umwaresi simarTle stalinis sicocxleSive ga-
moTqva ise, rogorc mas xelewifeboda – ara zurgsukan da mikibul-moki-
bulad, aramed pirdapir da daufaravad. gabriel jabuSanurma siWabukeSi 
Tavisi TvaliT naxa xelisuflebis saTaveSi moqceuli Tanamemamulis uSu-
alo brZanebiT Cadenili uamravi usamarTloba, moeswro sisxlian repre-
siebs. am yvelafris momswre da mowme araerTi sxva xelovanic iyo, magram 
bevrma gaCumeba arCia. mxolod erTeulebi werdnen mamxilebel teqstebs, 
romlebic dawerisTanave ujraSi gamosamwyvdevad iyo ganwiruli. ra ga-
sakviria, rom mwerlebis msgavsad, Cumad iyo sazogadoebac. magram ar ga-
Cumebula gabriel jabuSanuri. man, stalinis sidiadiT aRtacebuli qar-
Tvelebisgan gansxvavebiT, romelTac beladisgan kulti Seqmnes, arcerTi 
wamiT ar daijera gakerpebuli beladis keTilSobileba da xelis dafare-
bis nacvlad leqsad amoTqva mamxilebeli sityvebi. amis erT-erTi da ara 
erTaderTi mizezi albaT `RilRos ngreuli aulis mozareobac~ da daclili 
ZirZveli  mosaxleobisgan  RilRos gapartaxebul  sofelSi  cxovrebac  iyo.*  

* gabriel jabuSanuri iyo erT-erTi, vinc 1944 wels RilRos daclil aulSi, stali-
nis mier yazaxeTSi gadasaxlebuli CeCnebisa da inguSebis saxlebSi Sesaxlda. stalinis 
sikvdilis Semdeg, rodesac usastikes pirobebs, mopyrobas, havas da aTas sxva ubedu-
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poetma im  kuTxiT dainaxa qveynis mmarTveli Tanamemamule, romlis Sesa-
xebac sxva qarTvelebs warmodgena ar hqondaT. es is SemTxvevaa, roca mwer-
lis  biografia  pirveli  nabiji  SeiZleba  aRmoCndes  teqstis  gasaazreblad. 
Tumca ver vityviT, rom am nabijis gareSe poemis gageba SeuZlebelia. 

gabriel jabuSanuris `inveqtiva-monumenti~ saTauridanve iqcevs mkiTx-
velis yuradRebas. poemis saTauri, `inveqtiva-monumenti~, kompozitia da 
ori damoukidebeli sityvisgan Sedgeba. es ori nawili erTmaneTTan defi-
siTaa dakavSirebuli. defisiT SeerTebul sityvas, miuxedavad imisa, rom 
ori nawilisgan DSedgeba, mainc erTi kiTxva daesmis, rac imas niSnavs, rom ori 
damoukidebeli  mniSvnelobis  mqone  sityva  erTianad  unda  gaviazroT,   mag-
ram, sanam gabriel jabuSanuris poemis saTaurs erTianad gaviazrebT, saWi-
roa, kompozitis calkeuli elementebi davaSoroT erTmaneTs da TiToeuli 
sityvis mniSvneloba davadginoT. pirveli sityva `inveqtiva~, leqsikonis 
mixedviT, sajarod warmoTqmuli kritikuli, mamxilebeli sityvaa. Tu am 
axsnas davjerdebiT, poemis saTauri bundovani darCeba da is mxolod teq-
stis zedapirulad gagebis daZlevaSi dagvexmareba. risi codnaa saWiro, 
rom saTuris meSveobiT teqsti siRrmiseulad gavigoT? amisTvis romauli 
sasamarTlos gaxseneba dagvWirdeba. romSi inveqtiva, laudaciosTan Tu 
enkomiasTan erTad, oratoruli xelovnebis erT-erTi saSualeba iyo. Tuki 
inveqtiviT mowinaaRmdege sityvieri paeqrobisas anadgurebda da miwasTan 
asworebda mimarTvis obieqts, laudacios da enkomias zecamde ahyavda ad-
resati. enkomiis sinonimia evlogiac. xandaxan mis sinonimad panegiriksac 
iyeneben, radgan isic qebas, xotbis Sesxmas aRniSnavs, magram Tu evlogia 
ZiriTadad samgloviaro sityvis nawili iyo, panegiriki cocxal adamian-
zec iTqmoda. dRes es ukanaskneli adamianis gadaWarbebul, usamarTlo 
qebasac gulisxmobs. antikur xanaSi laudacioc, enkomiac, panegirikic da 
evlogiac sadidebeli (cocxali adamianis Tu micvalebulis) sityvebi iyo. 
ai, inveqtiva ki sabraldebo sityva iyo, romelsac romaul sasamarTloSi 
damnaSavis samxileblad warmoTqvamdnen. inveqtivebis didostati iyo ci-
ceroni. katilinas winaaRmdeg warmoTqmul mis sityvas dRemde inveqtivis 
saukeTeso nimuSad miiCneven. ciceronis inveqtivebTan erTad sayuradRe-
boa iuvenalisis da katulusis inveqtivebic. mogvianebiT inveqtiva romidan 
mTel evropaSi gavrcelda. misi gamoyeneba mxolod sasamarTlo darbaze-
biT aRar Semoifargleboda. inveqtivis sazRvrebi gafarTovda da Tuki is 
Tavdapirvelad mdare xarisxis poeziis sakuTrebas warmoadgenda, TandaTan 
cnobil poetur qmnilebebSic gadainacvla. magaliTad, inveqtivis saukeTe-

rebas gadarCenili devnili CeCnebi da inguSebi samSobloSi dabrundnen, maT karmida-
moSi dasaxlebulma qarTvelebma usityvod datoves sacxovreblebi, dautoves Sina-
uri frinveli, cxoveli, sayofacxovrebo nivTebi gadasaxlebidan dabrunebulebs 
da TviTon saqarTveloSi gamobrundnen. or xalxs Soris aranairi Setakeba ar momx-
dara, aranairi daZabuloba ar warmoqmnila. erT mxaresac esmoda, ra didsulovani aR-
moCnda meore, meore mxarec grZnobda Tavis wil pasuxismgeblobas pirvelTan. 
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so nimuSad uiliam Seqspiris `mefe liris~ meore moqmedebis meore scenaa 
aRiarebuli, aseve saubroben jonaTan sviftis `guliveris mogzaurobaSi~ 
inveqtivis enis gamoyenebaze. inveqtiva ar aris ubralod dacinva. is arc 
gamojavrebaa, Tumca suliskveTebiT odnav waagavs maT. rogorc poeziis 
Janris qvesaxeoba, inveqtiva ar erideboda arc ucenzuro sityvebs, arc 
damamcirebeli xasiaTis braldebebs, arc garegnuli mxaris uaryofiTad 
warmoCenas da, raRa Tqma unda, arc gansaqiqebeli piris Tvisebebisa da 
saqcielis ukiduresad mZime formiT aRweras. amitom, rodesac gabriel 
jabuSanuris poemis saTauris pirvel nawils vxsniT, ar unda daviviwyoT 
es momenti da xazi gavusvaT Semdegs: inveqtiva ar erideba iseTi sityvebis 
mozRvavebas/daxvavebas teqstSi, romlebsac mxatvruli literatura sxva 
SemTxvevaSi albaT Tavidan aicilebda da evfemizmebiT Caanacvlebda. in-
veqtiva gamoyenebuli sityvebiT ar aWarbebs saTqmels, radgan gazviadebiT 
misi Tavdasxmis obieqti Sesabralisi gaxdeba an komikuri elferiT Seimose-
ba. inveqtivis mizani es ar aris. inveqtivis mizania, rac SeiZleba daundob-
lad, umkacresad, magram obieqturobis dacviT amxilos piri, romelic misi 
samiznea, romelic misi Tavdasxmis obieqtia. 

gabriel jabuSanuris poemis saTauris meore sityvaa `monumenti~. ratom 
ar iyenebs gabriel jabuSanuri qarTul sityva `Zegls~ an `qandakebas~ da 
ratom amjobinebs mis laTinur variants?* nuTu imitom, rom sityva `in-
veqtivas~, romelic kompozitis pirveli nawilia, laTinuri `monumenti~ 
ufro mouxdeboda, vidre – qarTuli `Zegli~? aramc da aramc. upirveles yov-
lisa, gasaTvaliswinebelia, rom sityva `monumenti~ warmodgeba laTinuri 
sityvisgan `mogoneba~, `gaxseneba”, amitomac monumentebis aRmarTva isto-
riuli movlenebisa da gamoCenili pirebis gasaxsenebladaa gamiznuli. 
sityvebSi `Zegli~ da `qandakeba~ ki es Tavdapirveli mniSvneloba dakargu-
lia.  sityva  `monumenti~,  rogorc  metafora,  poeziasTan  mimarTebiT  pirve-
lad horaciusma gamoiyena: “Exegi monument aere perenius/ regalique situs pyramidum 
altius,/ quod non imber edax, non aquilo impotens/ possit diruere aut innuberabilis/ annorum series/ 
et fuga temporum…” (`Zegli aRvmarTe brinjaoze gamZle, mefur piramidebze 
ufro maRali, mas verc wvima da verc CrdiloeTis qari ver gaanadgurebs, 
verc uTvalavi welTa rbena, verc droTa dineba~). rogorc vxedavT, hora-
ciusi miuTiTebs, rom poezias veraferi gaanadgurebs, radgan is yovel-

* sainteresoa, rom am xerxs mimarTavs abraam linkolnic Tavis cnobil getisbergis 
mimarTvaSi. linkolni orjer iyenebs sityva `Tavisuflebas~ – erTxel “Liberty”-s me-
orejer ki “freedom”-s. sainteresoa, rom pirvel SemTxvevaSi pirvelive winadadebaSi 
laTinur fuZeze dayrdnobiT nawarmoebi sityviT sargebloba migvaniSnebs imaze, rom, 
linkolnis azriT, es sityva dasawyisSi ucxo iyo amerikelebisTvis (Tan linkolnma 
teqstSi am sityvis pirveli aso mTavruliT dawera, riTic kidev ufro metad gausva 
xazi mas), teqstis boloSi ki gamoCnda, rom am sityvis mniSvneloba TandaTan imdenad 
axlobeli gaxda amerikelebisTvis, rom maT ukve laTinuri sityva SeuZliaT Caanac-
vlon inglisuriT. inglisuri sityva, roemlic Tavisuflebas aRniSnavs, teqstSi ukve 
aRaraa mTavruli asoTi dawerili.
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gvar monumentze gamZlea. am winadadebaSi gamiznulad ar gamoviyene sityva 
`Zegli~, raTa ufro advili gamexada ara marto horaciusis, aramed gabriel 
jabuSanuris Canafiqris gagebac. horaciusis am leqsis dasawyisi sityvebi, 
aleqsandre puSkinma epigrafad warumZRvara Tavis leqss „Памятник“ (`Zegli~). 
Jukovskis mier poetis sikvdilis Semdeg aRmoCenil 1836 wels daTariRe-
buli leqsis dasawyisic horaciusis striqonebs imeorebs – ra Tqma unda, ara 
pirdapir, aramed SinaarsiT da saTqmeliTac: `Zegli aRvmarTe xelTuqmne-
li, maradiuli~ poeziiT puSkinma iseTi Zegli daidga, romelic aleqsandre 
pirvelis qandakebaze maRalic kia, e.i. aleqsandre pirvelis saqmeebiT da-
tovebul memkvidreobas gadaaWarbebs misi poeturi memkvidreoba. gabriel 
jabuSanuric, rogorc puSkinis poeziis ubadlo mcodne da misi leqsebis 
mTargmneli, horaciusisa da puSkinis msgavsad, iziarebs im mosazrebas, rom 
poezia saukeTeso monumentia (ar daviviwyoT, rom es sityva `mosagonaria~), 
romelsac   veraferi  gaanadgurebs.  amitomac  gadawyvita  poetma,  ara   brin-
jaos ZegliT ukvdaveyo stalinis saxeli, aramed misTvis samarTliani 
inveqtiva-monumenti aRemarTa, romelsac verc qari, verc wvima, verc 
dro da verc Jami ver gaanadgurebda da ase Semoenaxa misi xsovna momavali 
TaobebisTvis. am gziT agebuli monumenti ki, cxadia, imaze maRali da gam-
Zle iqneboda, vidre yvela is sadidebeli teqsti, romlebiTac stalinis si-
cocxleSi gamdidrda qarTuli poezia.

miuxedavad imisa, rom gabriel jabuSanuri ukve nawarmoebis saTauriT 
`aiZulebs~ mkiTxvels, gaiTvaliswinos antikuri tradicia, horaciusis oda 
da rusi poetis leqsi, niSandoblivia erTi sxva wyaroc, romelTanac alu-
ziebiT mihyavs avtors mkiTxveli. poemaSi TerTmetjer aris naxsenebi sity-
va `gveli~ sxvadasxva konteqstSi: 1. `Seni qoCori Camogavs jagars – Subls 
daswolia   viTarca   gveli~;   2.  `Sekruli   Subli  Savi  xevia,  warbni  gvelnia, 
savse SxamiTa, isini arc ki Seirxevian, gind gadabrundes es dedamiwa~; 3. `mi-
lionebi mag Subls hmoneben, xalxi mis risxvas veRar icilebs, eg naoWebi me 
magoneben: wvrilad daxlarTul gvelis nawilebs~; 4. `Sublis naoWni gvelis 
wiwilebs hgvanan~; 5. `maT warbi – gveli – eTavsa da mjera: – male yvela iwiv-
lebs: adamis ZeTa amowyvetasa~; 6. `g mzera mohgavs aspit pitalos, misTvis 
ucxoa azri keTili. TvalSi gvelebi~; 7. `...Sublze gvelebi~; 8. `..war bnic 
gvelebi~; 9. `gvelebs eTvisa Seni yurebi aris xvrelebi im damexili jojo-
xeTisa~; 10. `mag borotebiT, o gvelo Wrelo, Tavad daidgi Sen monumenti, 
Sen monumenti Tvalmiuwvdeni Tavad daidgi siavis SmoriT da imav ZeglTan 
planeta Cveni Cans, rogorc mzesTan varskvlavi Sori~; 11. `Seni mklavebi aris 
borkili, – xundi veeba Tvalmiuwvdeni. raica gveli ama planetas Semoxvevia 
da xarbad saltavs, Tan mainc kide ecotaveba ese msoflio samefo taxtad~. 
yvela am citatidan aSkaraa, rom gvels poeti stalinis sxeulis sxvadasxva 
nawilis Sesadareblad iyenebs: iqneba es Tma, warbi, naoWebi Tu xelebi. ra-
tom ar cvlis Sesadarebel sityvas igi? nuTu ar SeeZlo gabriel jabuSa-
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nurs, gvelis garda, sxva sityva gamoeyenebina? ra Tqma unda, SeeZlo. magram 
misi mizani swored is iyo, rom sityva gvelze yuradRebis gamaxvilebiT da 
misi aqcentirebiT mkiTxvelSi gaeRviZebina gvelis Sesaxeb arsebuli warmod-
genebi. folklorSi gveli brZenia, amitomac TiTqos Sublze naoWi gvelis 
am Tvisebaze unda miuTiTebdes, magram, imavdroulad, gveli Sxamiania da is 
geslavs da Rupavs adamianebs. amgvarad, Sublze gveliviT gadawolili naoWi 
sibrZneze mimaniSnebeli ki ara, swored geslze da Sxamze miuTiTebs da mas 
adamianTa modgmis ganadgureba aqvs ganzraxuli. gvelebia Tmis TiToeuli 
Reric, romlebic TiTqos Tavidan ki ara, pirdapir beladis tvinidan amoiz-
ardnen da maTze Sexedva iseve momakvdinebelia, rogorc gorgona meduzas-
Tvis Sexedva. magram mTavari mainc is aris, rom gveli mkiTxvels mainc bibli-
is pirveli wignis, dabadebis, mesame TavTan amisamarTebs. bibliurma gvelma 
kacTa modgma daRupa, rom ara is, sikvdili ar iqneboda dedamiwaze. gvelma 
sikvdili moutana adamis modgmas, gvelma qals tanjviT Soba da kacs tanjviT 
lukma-puris mopoveba moutana. cremli, romelsac mas Semdeg Rvris adami-
ani, gvelis damsaxurebiT miiRo. amitomac `wyeulo, Tavze ramdeni Tma gaqvs, 
imdeni dedis giRvria cremli~, – am sityvebiT gabriel jabuSanuri mxolod 
usamarTlod gadasaxlebuli, daxvretili, Seviwroebuli da daCagruli ada-
mianebis bedze ki ar Civis, aramed migvaniSnebs, rom gvelis gamoa, qals Svilis 
gaCena rom aRar uxaria, radgan gvelis damsaxurebiT miiRo man ucilobeli 
sikvdili. gardauvali sikvdili moaqvs stalins adamianebisTvis da amitom 
isic, pirveli gvelis msgavsad, dedebs aRvrevinebs cremlebs. Tuki stalini 
sikvdilis momtani bibliuri gvelia, aucileblad unda gavixsenoT, rom qris-
tianuli, iseve rogorc sxva abraamuli religiebi, gvels satanasTan aigi-
vebs. am satanas ebrZvis da amarcxebs miqael mTavarangelozi sxva angeloze-
bTan erTad ioanes gamocxadebis mixedviT (biblia: ioanes gamocxadeba, 12:7-; 
12): `da atyda brZola caSi: miqaeli da misi angelozebi ebrZodnen urCxuls, 
urCxuli da misi angelozebi ki ebrZodnen maT. magram ver imZlavres da aRar 
aRmoCnda maTi adgili caSi. da gadmovarda didi urCxuli, dasabamieri gve-
li, romelsac hqvia eSmaki da satana, mTeli sawuTros macduri; gadmovarda 
qveynad da Tan gadmohyvnen misi angelozebi~, `maS, xarobdeT zecano da zecis 
mkvidrno! magram vai miwas da zRvas, radgan Tqvensi Camogdebul iqna eSmaki, 
aRsavse sastiki risxviT, vinaidan icis, rom cotaRa darCa xani~. sagulisxmoa 
is faqti, rom gabriel mTavaraangelozis funqciaa sayviris Caberva da miqa-
elis angelozebis mokreba. rogorc Cans, avtoric, Tavis misiad (saxelidan 
gamomdinare), poetur sayvirSi Cabervas da qveynierebisTvis gvelis, igive sa-
tanis, saqmeebis mxilebas miiCnevda.

dabolos, vinaidan gabriel jabuSanuris poema `inveqtiva-monumentis~ 
aTive Tavis ZiriTadi nawili beladis garegnobis mxatvruli aRweraa uar-
yofiTi saxebiiT, is gvagonebs Setrialebul solomonis `qebaTa-qebas~. so-
lomonis wignis meoTxe TavSi didi nawili swored satrfos, romelic uflis 
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alegoriuli saxea, garegnuli mSvenierebis qebas eZRvneba: `aha, mSvenieri 
xar,  satrfov  Cemo,  aha,  mSvenieri  xar!  Seni  Tvalebi  ori mtredia  Sens  pir-
badis qveS. seni Tma arvea TxaTa, galaadis mTidan daSvebuli. Seni kbilebi 
gaparsuli cxvaria, sabaneliT amomavali, TiToeuli tyub-tyubad msxmeli 
da berwi ar aris maT Soris. Seni bageebi Zowis qafia da Seni piri – saamuri. 
Seni Rawvebi broweuli lebnebia Sens pirbadis qveS. Seni yeli daviTis 
godolia, agebuli saWurvelTaTvis. aTasi fari hkidia masze, ZlevamosilTa 
yoveli fari. ori ZuZi Seni ori Tikania niamorisa, marCbivi, mZovari Sro-
SanTa Soris... yovlad mSvenieri xar, satrfov Cemo, da ubiwo!~ (biblia: qebaTa-
qeba solomonisa, 4:1-7). maSin, rodesac stalinis sadideblad solomonis qe-
baze aRmatebuli leqsebi iwereboda, advili gamosacnobi iyo, rom beladma 
Caanacvla ufali da rom poeziis saSualebiT misi gaigiveba xdeboda RmerT-
Tan.  gabriel  jabuSanurma  moaxerxa  da  swored  poeziis saSualebiT daamar-
cxa es nakadi literaturaSi. man qeba lanZRviT Secvala, da qebaTa qebis 
nacvlad, lanZRvaTa lanZRva dawera. magram es lanZRva ar gadadis uxamso-
baSi da jer garegnobis aRweriT amxels avkacis saqmeebs. Tuki ufali 
uWvretda adamianTa da qalaqebis ganadgurebas, radgan am gziT sjida 
codvis gamo, beladic, TiTqos ufali iyos, ise ucqeris aTas ubedurebas. 
man ise daimona xalxi, rom xotbis warmoTqmac SiSis gareSe ar ZaluZT. es 
garduvali iyo mas Semdeg, rac manve waarTva adamianebs Tavisuflad fiqris 
ufleba. kerpadqceuli stalinis adgilsamyofeli avgiasis TavlebiviTaa 
da maTi gawmenda, adre Tu gvian, ar daayovnebs. iseve rogorc, odesRac, bib-
liur droSi daemxo yvela kerpi, stalinis sadideblad agebuli kerpebic 
daemxoba, radgan es kerpi sisxliT da gayidviT, cremliT da vaebiT, ojaxis 
wevrebis erTmaneTze gadakidebiT, dasmeniT, piris damuwviT, sityvis dax-
SobiT aris agebuli. aseTi kerpi ver gauZlebs sakuTar codvebs da jojo-
xeTSi STainTqmeba. darCeba mxolod is invqtiva, romelic amxelda mas si-
cocxleSive da simarTles usworebda mzeras. amgvarad agebuli im Savbneli 
gauxareli dReebis mosagonar monumentad darCeba, raTa momavalma Taobeb-
ma ar daiviwyon stalinis satanuri saqmeebi da aRar dauSvan misi ganmeoreba. 

amdenad, rogorc kvlevam aCvena, gabriel jabuSaburis poemaSi didi ad-
gili uWiravs bibliur motivebs – gvelis saxes dabadebis wignSi da solo-
monis qebaTa qebas – da mxolod misi dekodirebis Sedegad aris SesaZlebe-
li, rogorc nawarmoebis saTauris, aseve mTlianad poemis srulfasovani 
axsna. 
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Invective Monumentalized or “The Song” of Gabriel

Summary

Key words: Invective, Gorgon, the Augean stable, Stalin.

The moment admirers of Roman and Russian poetry lay their eyes on Gabriel Jabushanuri’s 
Invective-Monument, published by Zviad Gamsakhurdia in a dissenting magazine during the 
Soviet years, they will know they are dealing with a monument, a monument not of stone, but 
of verse, of poetry. The poem was the author’s celebration of the leader that intended not to 
glorify, but rather commemorate the evil to remember him with. In an age when poetry teemed 
with odes to Stalin, when the leader had replaced God and art and literature tried to formalize 
the equation, it was little less than a heroic act to create a narrative than ran contrary to the 
trend. Gabriel Jabushanuri managed to clash with and surmount the stream of exaltations in 
literature. He replaced a praise with a curse and produced The Curse of Curses, an inverted 
variant of The Song of Songs. In his poem the writer frequently makes use of the biblical snake, 
a metaphorized image of the leader. The snake is a creature that caused the downfall of the man 
and his damnation by God. On the other hand, while comparing the leader’s hair to snakes, the 
poet also wishes the reader to picture Medusa, who, when looked upon, brought about the man’s 
physical destruction. Another recurring image is ‘the stable’, alluding to the Augean stables to be 
cleared from corruption. The article analyses several biblical and mythological metaphors which, 
when decoded, would create appropriate images in the reader’s mind and make it possible to 
grasp the essence of Invective-Monument.

https://1tv.ge/elit/sakhelmwifoebrivi-damoukideblobis-idea-meore-msoflio-omis-shemdgom-qartul-poeziashi/
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maka joxaZe
(saqarTvelo, Tbilisi)

`mzis kaci~

(mirza gelovanis frontuli leqsebi)

`ar aris tyvia, romelic me momklavs, radgan

Cemi fesvebi im qveyanaSia, romelsac klavdnen da ara kvdeboda~.

 (frontuli werilebidan)

`samyaro uflis gareSe omis akvania~

nikoloz serbi

 

grigol robaqiZe rusul JurnalSi gamoqveynebul erT werilSi (`leq-
sebi omze~) im periodis gamoCenili poetebis (s. makovski, v. briusovi, o.man-
delStami,  g.   ivanovi   da  sxvebi)   omze  dawerili  leqsebis  ganxilvisas   aR-
niSnavs, rom es leqsebi civi, mosawyeni, meqanikuri da usuloa. martivi riT-
mebiTa da ritmebiT savse am leqsebs araferi aqvT saerTo namdvil poezi-
asTan, lirikasTan; maTSi ara mxolod daTrgunuloba, erTgvari moSvebu-
lobac igrZnobao (gamonaklisad mxolod ana axmatovas leqsebs miiCnevs).

`ra moxda?~ – kiTxulobs werilis avtori da daaskvnis: `ai, ra moxda: 
Tanamedrove omi iseTi grandiozuli movlenaa, rom TviT geniosi-titane-
bis sisxlZarRvebsac ki ar SeuZlia misi datevna. amitom arc isaa gasakviri, 
Tuki dasaxelebulma poetebma omi Zireulad, safuZvlianad, bolomde ver 
gadaxarSes. meores mxriv ki, gaqra poeziisadmi rwmena, rwmena poetebisad-
mi, rogorc qurumebisadmi, aseTebi samyaroSi axla cotaniRa arian, xolo es 
cotani jerjerobiT duman. aseT dros namdvilad siCume sjobia, vidre am-
gvari leqsebis wera~ (robaqiZe 2012: 628,629).

robaqiZis am striqonebma mirza gelovanis mier omis periodSi Seqmnili 
leqsebi gamaxsena, romlebSic araerTgzis meordeba sityvebi: `Cvili guli~, 
`Cvili sxeuli~, `Cveni bavSvoba~... da ra gasakviri iqneboda, rom uwverul, 
TiTqmis bavSvur da, marTlac, Cvili sxeulisa da sulis matarebel mis 
Taobas omis saSineleba `ver daetia~, ara mxolod fizikurad, moralura-
dac daferfliliyო, ganadgurebuliyო. rac Seexeba Semoqmedebas, ukeTes 
SemTxvevaSi, unda amxdariyo sayovelTaod cnobili aqsioma qvemexebis qu-
xilsa da muzebis dumilze. omis gamayruebel xmaurSi ki ara, TviT idili-
ur garemoSic ki veranairi mondomebiTa da ZaldatanebiT poeti muzas ver 
gamoixmobda. 

magram ragind daujerebladac ar unda gveCvenos, omis sulisSemxuTvel 
peripetiebSi SemoqmedebiTi procesi Cumad ganagrZobda duRils. saocari 
suraT-xatebiT, xilvebiTa da SegrZnebebiT iseve moiwevda omis jojoxeTu-
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ri qvesknelidan da iseve moulodnelad amoxeTqavda samzeoze, rogorc 
norCi balaxi amoxeTqavs xolme dedamiwas gadakrul asfaltis mZime safars, 
sicocxlis Zala rom gvagrZnobinos:

 `Cemi Zvirfasi gorebi,

 Znebi – kacebi yviTlebi,

 TianeTi da sworebi,

 TianeTi da fiqrebi~.

 (`oi, bavSvobis dReebo!~ 1943)

poeziis moyvarulTaTvis dRes ukve sayovelTaod cnobilia, rom omis 
Tematikaze Seqmnili ara erTi da ori brwyinvale leqsiT Seivso qarTuli 
poeziis saunje. SesamCnevia kidev erTi faqti – meore msoflio omis dawye-
bas erTgvar uvertiurasaviT win uswrebda axal TaobaSi patriotuli li-
rikis Seqmna. es leqsebi mosalodneli ubedurebis, garduvali safrTxis 
saocari winaTgrZnobiTaa savse. amitomac TiTqos erT muStad Sekruli 
axalgazrda poetebi Zvirfasi miwa-wylis, TavianTi samSoblos gadasarCe-
nad emzadebian da fics deben:

 `...vficav svanis naTqvam liles,

 vficav Cemi leqsis ninevs! –

 Tu odesme, rogorc Zvelad,

 aw cas vinme Segvecilos... 

 wminda valis mosaxdelad

 uyoymanod Segewiro~.

 (mirza gelovani. `qarTlis miwav~. 1938)

 `im patara siyvarulis cremlebs vficav,

 im TeTr akvans, dedaCemis csfer Tvalebs,

 vficav miwas, vaJas gulze dayril miwas,

 riJraJs vficav, nislebSi rom ifermkrTalebs... 

 guliT damaqvs siyvaruli ganaxeli,

 myvarebia... ho, cremlebic myvarebia,

 Cemi qveynis Zveli dardi da naRveli

 xanjaliviT gulSi gamitarebia. 

 (aleko Sengelia. `anderZi~. 1939)

 `ra qarTveli xar da ra Wabuki

 Tu mamuls Tavi ar anacvale?!

 es awvalebda cotne dadians,

 mec qarTveli var da es mawvalebs~.

 (lado asaTiani. 

`Tqven geubnebiT, Zmebo, mgosnebo~. 1940)
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anda igive lado asaTiაnis:

 `daukariT, rom Zvel xanjals elda eces,

 daisajos da brZolebSi gaisarjos~...

 („salaRobo~. 1940)

ara mxolod paTosiT, aramed mxatvruli RirebulebiT gamorCeuli es 
axalgazrduli leqsebi uaRresad gadamdebi aRmoCnda Tanamemamuleebi-
saTvis (maTi umravlesoba simRerebad iqca). 

am literaturuli procesis Sesaxeb samarTlianad, erTgvari ironiiTac 
SeniSnes qarTul kritikaSi: `SeiZleba davaskvnaT, rom 30-40-iani wlebis 
mijnaze patriotizmis `daSveba~ poetebma qarTuli poeziis sasikeTod ga-
moiyenes: saqarTvelos saxotbo bevri Sedevri Seqmnes~... (cxadaia 2006: 46)

rac Seexeba `wminda vals” Tu dadebul fics, romelic mirzas da mis 
TaobelTa poeziaSi xmamaRla gaJRerda, ra Tqma unda, es ganpirobebu-
li iyo ara imdenad sabWouri propagandiT omis Temaze, ramdenadac `sam-
Soblos grZnoba gasakvirveliT~, dedis rZesTan erTad Sesisxlxorcebu-
li, gulwrfeli siyvaruliT, `genetikuri mexsierebiT~ rom gadmoecemoda 
qarTvels. rac mTavaria, mirzas Taoba saqarTvelos istoriis zedmiwevni-
Ti codniT, wignierebiT gamoirCeoda da SesaniSnavad icoda – bolSevike-
bi, kacobriobis `mxsnelebis~ saxeliT rom moevlinen istorias, arafrad 
agdebdnen arc adamianis pirovnul, individualur bunebas, da arc eris 
gamorCeul, individualur maxasiaTeblebs, mis mentalobas – religias, 
kulturas, tradiciebs... isini, rogorc robaqiZe ityoda: `adamianTa sxe-
ulebisagan grandiozul Senobas agebdnen – garegnulad magarsa da mo-
majadoebels, xolo Sinaganad qaotursa da rRvevads. brma mizanswrafviT 
arc ki eWvobdnen, rom es Senoba babilonis godolis koSkis mixedviT ige-
boda. isini ver xedavdnen, rom am garegnuli kavSiriT damalulia Sinagani 
rRveva... aseTia Zaladobrivi Senebis bolo, rameTu Sinagani ganxeTqilebis 
Sekvra-SeboWva  garegani  meTodebiT,  saSualebebiT – ZaliTa da morCilebiT 
– es droebiT Sekavebas niSnavs... erT mSvenier wamSi wveT-wveTobiT dagro-
vili misi energia saSinel vulkanad amoifrqveva~ (robaqiZe 2012: 618). 

mirzas TaobaSi ukve igrZnoba am `wveT-wveTobiT dagrovili“ energiis 
`Cumi xmauri” – xan poetur striqonebSi gamoxatuli, xan ki pirdapir tri-
bunidan Tqmuli. im damTrgunveli da sasowarmkveTi wlebis fonze, roca 
jer kidev ar ganelebula sisxliani represiebiT mogvrili SiSi da Zrwola, 
mirza gelovanis uCveulo gabedulebaze metyvelebs 1939 wels mweralTa 
kavSiris  yrilobaze  gaJRerebuli  misi sityvebi: `dRevandel qarTul poezi-
aSi gamefebulia aRweriTi, xatviTi poezia, imis magivrad, rom poezia 
iyos sulis moZraoba. visimesi da raRacis xotba, aravis arafers miscems. 
dRevandeli poezia iwyeba xatviT da mTavrdeba salozungo xotbiT. amitom 
yvela poeti TiTqmis erTmaneTs hgavs~ (narimaniZe 2006: 8). 
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mirzas sruliad gansxvavebuli, `namdvili poetis“ (guram asaTiani) indi-
vidualuri xmა piradul gancdad aqcevs yvelafers, rasac misi mzera swvde-
ba. ucdomeli poeturi gumani fersa da saxes ucvlis ara mxolod garesam-
yaroSi momxdar nebismier movlenas, aramed Sinagan gancdaSi gaelvebul 
SegrZnebasa da aRqmas. es gumani Cawurulia da aSkarad Tu farulad Cndeba 
mirza gelovanis TiTqmis yvela leqsSi, xandaxan, erTi SexedviT, sruliad 
moulodnel adgilas – Zalze intimuri aRsarebis wams: 

`nu mwer, rom baRSi ayvavda nuSi

rom mTawmindaze mze dawva TiTqos,

rom saqarTvelo am gazafxulSi, 

rogorc yovelTvis, waagavs xviTos,

rom orTaWalam Caicva TeTri,

 rom Senc Caicvi kaba yvavilis, 

rom mtkvari oxravs rogorc yovelTvis,

roca metexTan axlos Caivlis~

 (`nu mwer~. 1942)

SemTxveviTi araa, rom mirza gelovanis am striqonebiT aRfrTovanebu-
li guram asaTiani dawers: `namdvili Semoqmedeba icnoba ara mxolod 
Tavisi xmiT, aramed gansakuTrebuli smeniTac, im ucnauri niWiT, romelic 
mas saSualebas aZlevs, samyaros uricxv xmaTa Soris SeniSnos CvenTvis 
SeumCneveli ucnobi xmebic. mxolod namdvili poetis gafaqizebul yur-
Tasmenas SeeZlo gaegona es saocari, maradiuli xma. ramdeni sagulisxmo 
ram aris naTqvami am ubralo sityvebiT, ra sadad, araxelovnurad da, amave 
dros, ra zustad, `rom mtkvari oxravs rogorc yovelTvis, roca metexTan 
axlos Caivlis~.

mirza gelovanis mier aRmoCenili es idumali xma qarTuli poeziis Tan-
mdev xmaTa rigSi darCeba samudamod~ (asaTiani 2002: 269).

mainc, ra gaigona poetis `gafaqizebulma yurTasmenam~ aseTi, an ris 
gamo, riT igrZnoba es `gansakuTrebuli smena~ mocemul konteqstSi?

ufro axalgazrdebis gasagonad ganvmartav: metexTan Cavlil mtkvars, 
ra Tqma unda, metexis cixe axsendeba da amitomac oxravs.

`mravali qarTvelis wuTisoflis CamSxamebeli, janis gamtexi da mo-
maSTobeli am cixis istoria aseTia: 1816-1827 wlebSi saqarTveloSi mkacri 
koloniuri politikis gamtareblis, kavkasiuri omis damwyebi rusi gener-
lis, aleqsei ermolovis (1777-1861) brZanebiT aafeTqes da miwasTan gaas-
wores metexis yvela istoriuli nageboba, garda eklesiisa, da nangrevebze 
aaSenes ormagi da sammagi kedlebiT izolirebuli saknebiani, jurRmule-
biani `metexis cixed~ wodebuli sapyrobile.

1921 wlis 25 Tebervlidan saqarTveloSi gabatonebulma ruseTis TeTri 
imperiis damangrevelma bolSevikebma cixe araTu gaauqmes an daangries, 
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piriqiT, `№1 gamasworebeli saxli~ uwodes da mefis ruseTis policieleb-
sa da Jandarmebze ufro sastikma Cekistebma qarTvelTa dasamwyvdevad, 
xalxis dasaTrgunad gamoiyenes. RamiT gamohyavdaT 40-50 kaci da yovel 
mexuTes xvretdnen. cixis kedlebze gamokruli iyo dasaxvretTa siebi...~ 
(kverenCxilaZe 2014:13)

mirza gelovanis omze daweril leqsebs ar axasiaTebs koleqtiuri, sab-
Wouri urapatriotizmi, deklaraciuloba, xelovnuri paTosi, mowodebebis 
xmauriani, e. w. `xmamaRali poeziis~ niSnebi, tribunebis suliskveTeba. pi-
riqiT, raRacnairi Tbili intimiT, konkretuli adamianebis monatrebiTa 
da suliskveTebiTaa gamTbari, ise, rogorc Sua zamTarSi mSobliuri saxlis 
monatreba, mogizgize buxris cecxlis tkacuniTa da samzadisSi mofusfuse 
ucxo sunelebiT gajerebuli dedis surnelovani sxeuli:

`...guzguzebs, oxravs Cveni buxari,

fanjris maxloblad Wyivis beRura,

Cems dakargvaze deda mwuxarebs,

cxovreba mainc hfeTqs Zveleburad,

da mamaCemi, kargi, keTili,

Sromobs, Cumi da guldaketili.

minda iq viyo: gayinuls, daRlils

maTrobdes buxris maxloblad wola,

mesmodes yefa mezoblis ZaRlis

da uneburad mivlides JrJola. 

an viyo bavSvi tkbili fiqrebiT

beRurebsaviT vagebde binas,

an vucqerode: Tovlis fifqebi

rogor adneba fanjrebis minas. 

magram omia, dReni wavlian,

me ki ver vigrZnob mSobliur siTbos,

iq, Cvens ezoSi, ZaRli javria

javrobs, ymuis da es me var TiTqos~.

 (`saxeSi gvaTovs, mteri ara Cans~. 1944. fronti)

mirzas frontul lirikaSi omis arc aCexili, danawevrebuli samyaroa 
naCvenebi, peizaJebisa Tu adamianis sxeulis apokalifsuri koSmarebiTa da 
anatomirebiT. am leqsebSi sulieri tkivilebi ufro Cans. mxolod sulieri 
SeWirvebebidan gamomdinare igrZnoba fizikuri Wrilobebi da wylulebi. 

nebismieri omi – `samarTliani~, `usamarTlo~ – arsebiTad, pirovnebis 
gauvnebelyofas, waSlas emsaxureba. omSic da cixeSic SiSis aCrdili sik-
vdiliviT daZrwis. misi Zrwola jariskacisa Tu patimris qvecnobierSi 
damwyvdeul mxecs aTavisuflebs, TviTgadarCenis instinqts aRviZebs ada-
mianSi da aiZulebs, mxolod sakuTar Tavze izrunos. amitom Senken momar-
Tuli yoveli acdenili dana Tu tyvia gamarjvebaa, iseve rogorc Sengan 
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moklul, dasaxiCrebul adamians sxvisi damarcxeba da Seni gamarjveba hqvia. 
sinanuli sircxvilis almurebad ekideba mTel maT arsebas... 

`Sen naxe, rogor iwvoda zeca

gaugonari, mRvrie dawviTa,

Sen naxe tyvia, me rogor amcda

da amxanagis gulSi gacivda~.

 (`Sen~. 1942)

imave instinqtebiT grZnoben, rom am `gadarCenasa~ Tu `gamarjvebaSi~ ra-
Rac uaRresad mniSvnelovani, umTavresi gaebnaT Tu daekargaT. gancdis 
xarisxi gansakuTrebiT maSin mZafrdeba, roca tusaRebi da jariskacebi 
namdvili poetebi arian.

jariskaci mirza gelovani imdenad mgrZnobiare poetia, rom misi 
mTrTolvare, daZabuli mzera yvelafers xedavs, uxilavs amCnevs. amCnevs, 
rogorc Rameuli cis kabadonze qvemexebiT gadaxsnili elvis Wrilobebs, 
ise kacis sulSi gaCenil wylulebs. 

mirza Tvals adevnebs, sikvdilis SiSi rogor abeCavebs, anadgurebs ada-
mians.  mis Tvalwin Srebian da ifitebian, sastikdebian da borotdebian... 
amitom TavdadebiT iRvwis, yvelafers akeTebs imisaTvis, rom maT ar 
miemsgavsos:

`iq, sadac sxvebi qvebs daemsgavsnen

sisxlis wvimaSi, tyviebis CqerSi,

me ar vkargavdi simaRles Cemsas,

romelic odes giyvarda CemSi.

da sasikvdilo tyviebis farfats,

RameSi gawvdil cecxlis enebad,

me vucqerodi rogorc sanaxavs,

rogorc ucodvel mSvenierebas.

xanZrebs RameTa kalTebzed gaSlilT,

gzebze Caxergil RameTa lodebs,

me vucqerodi TvalebiT bavSvis,

romelic ase giyvarda odes~.

 (1943. fronti)

`moRvawe~, sulxan-sabas ganmartebiT, niSnavs `moWirnaxules~, xolo 
`Rvawli~ aris `gaWirvebuli omi~, `gaWirvebaSi yofna da ufrosad – omSi~, 
`Rvawli aris didi gaWirvebuli saqme brZolisa, gina saTnoebisa~. xolo 
`Rvawlisa mZle – brZolaSi gamarjvebuli~ (orbeliani 1993: 258).

sulieri Rvawli mZime da Sromatevadia, miT ufro, roca is omis eqs-
tremalur pirobebSic ar wydeba da mimdinareobs. mirzas frontul li-
rikas rom kiTxulob, xSirad iseTi gancda rCeba, rom igi gamudmebiT am 
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RvawlSia, ubralod gadarCenis ki ara, adamianad darCenis RvawlSi. TiTqos 
igi mterze metad sakuTar Tavs ebrZvis, sakuTar TavTan mosageb oms igebs, 
rom am totalur samxeceSi rogorc pirovneba gadarCes. aramc Tu marcxis, 
gamarjvebis SemTxvevaSic ki gulmowyaleba, `siCvile~, rogorc xSirad uy-
vars Tqma, `bavSvoba~ SeinarCunos. 

poetis mudamJams daZabuli, akrefili mzera wuTiTac ki ar eSveba, si-
cocxleze metad sulier sifxizles darajobs, radgan omis demonebma, Se-
saZloa, bavSviviT sufTa da ubiwo kacis buneba erT wamSi ise daarbion da 
gaapartaxon, rom cxovrebam azri dakargos. 

`vinc momakvdav Zmas ganSorda qarSi,

saxes usisxlos da ganaocebs,

vinc iaraRTan movida bavSvi

da axla Sublze iTvlis naoWebs~.

diax, erT wamSi daberebuli bavSvis naoWebs da Sens nacvlad amxanagis 
gulSi gaciebuli tyviis gadatanas sulieri gamZleoba sWirdeba. mirza 
gelovanisa da misi Taobis sasaxelod unda iTqvas, rom oms, cxovrebis am 
usastikes gamocdasac gmirulad gauZles.

* * *
`dro! dro aRniSne!~ – galaktionis es mowodeba, ase mgonia, yvelaze 

tragikuli epoqis Svilebs unda axasiaTebdeT. didma poetma icoda, rom 
momavalSi swored aRniSnuli droiT, leqss miwerili TariRiT gamJ-
Ravndeboda ucnauri, gaugebari, bundovani saxeebi, amouxsneli tropebi 
da metaforebi. swored TariRebiT gaiSifreboda da waikiTxeboda leqsis 
striqonTa, erTi SexedviT, alogikuri msvleloba, amouxsneli, gasaidum-
loebuli qveteqstebi, SeniRbuli suraT-xatebi, iSviaTi xilvebi, leq-
sis ucnauri idumaleba... mirzas TiTqmis yvela leqss, iseve rogorc mis 
frontul werilebs, TariRebi uzis da Tundac am TariRebis qronologi-
uri dalagebiT Cven SegviZlia am Taobis bediswerasac mivadevnoT Tvali. 

ragind gasakviric ar unda iyos, mirza gelovanis uberebeli, Wabukuri 
suli (`uberebeli leqsebi~), misi mziuri bunebac ki gansakuTrebiT fron-
tis xazze daweril leqsebSi, omisdroindel lirikaSi gamoCnda. maTSi 
uamravi Tematuri ciklis gamoyofaa SesaZlebeli: `omi da siyvaruli~, `omi 
da deda~, buneba, bavSvobis nostalgia, saxli, dro, megobrebi, imedi, xsov-
na, winaTgrZnoba, uRmerToba, sayvaruli xeebi, sayvareli poetebi da ase 
usasrulod. es yovelive bareliefis naTeli saxeebiviT iZerweboda msof-
lio omis mrume kedelze. 

wiTel armiaSi gawvevamde, mirzas, rogorc saimedo momavlis mqone poets, 
ukve saxeli hqonda moxveWili da misi leqsebi zepirad axsovdaT. magram 
mTeli sisavsiT swored pirquSi omis fonze warmoCinda mirzas mgrZnobeloba, 
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didi talanti, misi faqizi sulis uRrmesi Sreebi, siyvarulis, erTgulebis, 
rwmenis da imedis Zalmosileba, samyaros gancdis siRrme, msoflgancda, misi 
poeturi azrovnebis esTetika:

`Tovli movida, o ara TeTri

sul sxvanairi Tovli movida.

mgonia, moxval, Sen moxval erTi

da Tovlis spetak kubos momitan...~

`Tovli~ – am iSviaTi simsubuqiT daweril mZime leqsSi orjer meordeba 
aseTi strofi `damwvari Tovlis msubuqi boli~. es is unikaluri metaforaa, 
romliTac mirza gelovanis garda, omis gancda am saxiT aravis gamouxatavs 
samyaroSi. kidev araerTgzis CamoTovs sxva leqsebSic, magram samSoblos 
`mziani Tovlis~ monatreba kidev ufro mZafri da mtkivneuli xdeba:

`...ra sastikia, ra satirali
sxvis qveyanaSi Tovli pirveli~.
marTlac, ra saocari siTbo, simyudrove da idilia axlavs pirvel Tovls 

samSobloSi da `svel farajasaviT~ rogori civi da gamToSavia is `sxvis 
qveyanaSi~.

mirza gelovans yvelaze metad ori poeti – galaktioni da vaJa-fSavela 
uyvarda. warmoidgineT, marTlac, ramdenad unda yvareboda isini, rom maTi 
Cveneba da maTze fiqri jojoxeTuri omis sangrebSic ki ar scildeboda. 
galaktionisadmi miZRvnil leqsSi vkiTxulobT:

`jer kidev bavSvma gavSale wigni,

gavSale wigni, Cavxede mSvidad.

vnaxe grigali lurji ydis SigniT

mTawmindis mTvaris nakvalevs Slida. 

vnaxe zarebis xma sakvirveli

viT gugunebda mojril karebTan,

wamomdgariyo qari pirveli

da pirvel droSas moaqanebda,

da Savi yornis mqise xriali

aqrobda TeTri sinaTlis xazebs,

cioda, Tumca mze sisxliani

orlesuliviT ekida caze.

cioda... yvela gafrenil isars

naucbaTevi sikvdili axlda...

Sen gexsomeba, unazes ubes

rogor avsebda cremlebis Cqeri,

mdinares Savi mohqonda kubo

da Sig dideba esvena Cveni“.

 (`galaktion tabiZes~)
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mrume metaforebisa Tu tropebis ZaZiT Semosil am sakmaod vrcel leq-
sSi, romlis fragmentebic movitaneT, ara mxolod didi poetis, aramed 
mTeli saqarTvelos uaxlesi istoriis grigalebiTa da qartexilebiT savse 
biografia ikiTxeba. moaxloebuli sikvdilis zRvarTan mirza gelovani 
galaktionis wyalobiT TiTqos Tavsac imxnevebs meore leqsSi, romelic 
gacilebiT naTel ferebSia Sesrulebuli da romelic isev sayvarel poets 
eZRvneba.

vin icis, ramdeni daxatuli Tu dauxatavi vaJa-fSavelas portretis 
warmodgenaa SesaZlebeli Cveni xsovnis galereaSi. mirza gelovanis mzeram 
erT-erTi leqsis finalSi gansacvifrebeli ubraloebiTa da uSualobiT 
moixelTa didi mgosnis xalisiani, bavSvuri buneba:

`ukve mesamed gadaTvale yvela mZivebi,

ocdaTxuTmeti calkeulad xels Cabardeba,

saxlis win, qvaze, fiqrebisgan danamZimebi

vaJa-fSavela sizmariviT momelandeba.

damarcvlavs dinjad krialosans daRalul xelSi,

SeaTamaSebs da daixvevs TiTze naxevars,

daeZebs ucxos misTvis nacnob mZivebis ferSi,

daakvirdeba TviTeuli TiTis garxevas.

Semdeg ki rxeviT, arnadiviT beWebs gamarTavs

da fixonisken gaabotebs vaJa mgosani,

gaRimebuli marjvena mklavs maRla aRmarTavs,

rom fSavlis gogos SeaSuros krialosani~.

 (`vaJas krialosani~)

* * *
mirza gelovanis mxatvrul samyaroSi omis fonze gansakuTrebiT sami 

qalis saxe ikveTeba. miZRvniT leqsebTan erTad am qalbatonebisadmi didi 
gulwrfelobiTa da sifaqiziT savse mirzas miwerili baraTebic gadaurCa 
JamTa siaves. deda (eva maCuriSvili), daiko (rusudani) da satrfoa (saxelsa 
da gvars sagangebod ar vasaxelebT) mirzas STagonebis, mxneobisa da auxde-
neli ocnebebis ganuwyveteli wyaro. 

`rodesac vweravar civ sangarSi da brZola damRlis,

modis Tqveni xma, rogorc kvnesa sakuTar Zvlebis

da Tqven rom ara, Tqveni locva, me Cvili balRi,

am sastik grigals ver gavuZlebdi~.

 (`dedas~)
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`meTxoveboda Cemi Tbilisi,

Cemi mijnuric cremliT damSorda, 

axla vin icis, axla vin icis

ra iqna misi kargi bavSvoba. 

iqneba gahyva grigals omisas,

gamkacrda mzera sikvdilis axlos

da im bavSvobas drom rom monaTla, 

igonebs, cdilobs da aRar axsovs. 

 (`ar uxdeboda vaJis xalaTi~. 1943)

namdvili poetebi winaTgrZnobiT arian erTdroulad dasjilebic da 
dajildoebulebic. mirza gelovanis leqsi `melode~ am jildosa da sasje-
lis, rwmenisa da eWvis zRvarze siarulia. ndoba-undoblobis TrTolviT 
dawerili es leqsi gulubryvilo, sufTa kacis ocnebaa, Sindabrunebuli 
mayrions rom Seyris da `qorwils zecis sufraze gaSlis~. es leqsi locviT 
gamoxatuli Txovnaa TiTqos:

`me davbrundebi, tkivilebs wavSli,

oRond mosvlamdis, oRond bolomdis,

rogorc gazafxuls elian mTaSi,

Seni lamazi guli melodes~.

(`melode~. 1942)

da ai, gamarTlda TiTqos mware winaTgrZnoba, 1944 wels Suagul fron-
tze mirza satrfos baraTs iRebs, romelSic sayvareli qali atyobinebs 
gavTxovdio.

`dRes gadavwyvite, verasodes veRar SevxvdebiT.

siyvaruls Sensas erqvas gacema,

o, Sen rom ara... Seni xelis mkvleli Sexeba,

me es grigali ver wamaqcevda~.

 (`me es grigali ver wamaqcevda~. 1944).

es leqsi xelebaweuli jariskacis tyved Cabarebas hgavs. marTalia, omis-
droindel leqsebSi poeti mxneobasa da sicocxlis xaliss, gamarjvebis 
rwmenasa da Sin dabrunebis imeds inarCunebs, magram siyvaruliT miRebulma 
Wrilobam, ase mgonia, Rrma daRi daasva mirzas uerTgules, faqiz bunebas.

`Sen miTxari, rom Cems dabrunebas

daucdis Seni bavSvoba wminda,

magram Sen gqonda qalis buneba,

Sen qali iyav da dagaviwyda
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da arc gamtyuneb, ar maqvs unari

gavkicxo SenSi, rac ase gSvenis.

amqveynad me var gasamtyunari,

rom sikvdilamde mjeroda Seni~.

 (`sadgurze~)

1941 wlis sangarSi daweril erT leqsSi (`Cems miwur qoxSi~) vkiTxulobT: 

`var erTi vinme casaviT sufTa

da caze vrceli gulis patroni~.

iseTi gancda Cndeba, TiTqos omSi ki ara, gvirilebiT moCiTul mindorSi 
gulaRma gawolili biWi am sityvebs sadRac taatiT mimaval Rrublebs 
asZaxis. erTgvari eqstaziT, alalad daxatuli es avtoportreti yovel-
gvari TviTtkbobis gareSea Sesrulebuli. 

vfiqrob, mirzas Rrma gancdebis sivrce da sisufTave, wyenis, sinanulisa 
Tu mitevebis adamianuri unari yvelaze sadad, gamWvirvaled swored sat-
rfialo lirikaSi gamoCnda:

`gazafxuli muqad Camoibarda

da yvavili hyvaoda aluCaze

ai saxli, romelic me miyvarda

№8, kote mesxis quCaze. 

Seni saxe gulze amoserili

daSoreba, saidumlo xevebi:

Sori gzebi, Sori Sesaxvevebi,

TianeTi, cremlebi da werili~.

anda meore leqsi, romelSic bavSvoba da siyvaruli ganuyofelia:

`erTi gvexura bavSvobis Weri

uganTiado da uarilo,

mainc dairRva erToba Cveni

da Sors miyuCda rogorc alilo.

Sen uCemodac bedi geRirsa

mec gzas da mizans mivagen bolos,

o, ara xmisTvis, ara Tmebisa,

im warsulisTvis miyvarxar mxolod~.

aseTia mirzas saTno, keTili buneba, romelsac bavSvobaSive Caeyara sa-
fuZveli, pataraobidanve aswavles namdvili siyvarulis fasi.
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`risi geSinia?

Seni aCrdilia,

dagdevs da survili awvalebs

Seni kocna unda?

arc gasakviria, –

mas kocna akvanSi aswavles~.

dedis rZesTan erTad, kocniT gamoxatul siyvaruls mirzam Cvilobi-
danve gaugo gemo, mTeli cxovreba am siyvaruls eZebda da eloda:

`mTvaris sxivi ganaxevrda,

wylis sarkeze danacemi

netav guli Semaxvedra,

siyvaruli SesZlos Cemi~.

sxvaTa Soris, aseTi gulis Zieba da natvra megobrebTan mimarTebaSic 
gamoixateboda. marTalia, poets sakuTar, RviZl debTan sulieri megobro-
bac akavSirebda (es gansakuTrebiT frontul baraTebSi Cans), magram mTe-
li cxovreba, Tavad erTguli da uSurveli mirza raRac ucnauri ltol-
viT, dediserTebisaTvis damaxasiaTebeli TavgamodebiT swored namdvil 
megobrebs eZebda, sixarulisa Tu dardis gaziareba enatreboda. 

`yvavebis gundi gadaifrens ucxo CxaviliT,

frTaTa marmaSSi moCans obloba

da sizmariviT maxsendeba umegobroba

surneleba damWknar yvavilis~.

 (`simartovis dReebSi naTqvami~)

megobris monatreba gansakuTrebiT omis periodSi mZafrdeba: 

`o toli minda ocnebiT uZmos,

mivendo, rogorc yinvaSi Sinels~.

mTeli omis ganmavlobaSi mirza gamudmebiT werda leqsebs. werda san-
grebSi, mitovebul, TiTqmis dangreul saxlebSi, werda Ria cis qveS, wami-
eri dazavebiT Camovardnil siCumeSi, qvemexebis baTqabuTqsa Tu tyviebis 
zuzunSi, werda amindsa Tu uamindobaSi... 

`Cemi leqsebi, rogorc milocva

maT, vinc arasdros ar miviwyeben!~

omis grigalSic dauviwyari megobrebis aCrdilebs xedavda:
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`gabzarul sxivebs – amarTul xelebs,

saRamos, dReSi – TrTolvas, Ziebas,

Zvirfas saxelebs, ucnob saxelebs

Cemi leqsebi viT patieba!

megobarT Crdilebs, megobarT wyebas,

trfobas damalvis, argamoCenis,

rogorc sikvdilSic ardaviwyeba.

ar daiviwyebs leqsebi Cemi~.

 (`Cemi leqsebi~)

werda da frontidan sxvadasxva literaturul Jurnal-gazeTebSi ag-
zavnida. obieqtur-subieqturi mizezebis gamo leqsebi xan dagvianebiT, 
xan saerTod ar ibeWdeboda. maT bedze axloblebisadmi miweril baraTebSi 
gamudmebiT wuxda mirza gelovani. erTaderT xsnas da nugeSs isev megobreb-
Si eZebda, isev maT ekiTxeboda:

`iqneb movedi gvian, an adre,

ar vici, Sen ki, rogorc xelovans,

win dagilagebs, jer uTqmel dardebs,

getyvi, rac stkiva mirza gelovans,

getyvi nislebiT ram maziara,

an rad daviwye daqceva geslis;

radgan erTia Cveni iara

da erTmaneTis wuxili gvesmis.

grZelia gzebi, iqneb davvarde,

mainc imwvanebs rCeuli mdelo,

oRond yovelTvis ase giyvarde,

Zmao keTilo da sasurvelo.

SemeSvelebi, gamiTbob xelebs,

raTa kalami aviRo isev...~

 (vaxtang bewukliSvils~)

gamxnevebis am molodinma esma onianis kolegebisadmi mimarTva gamaxsena:
`...poetebo, vin aris Cveni patroni? Cven erTmaneTiT varT, erTmaneTi 

gviyvars, erTmaneTiT vmagrobT, vxalisobT, aRvtac-cremlvdebiT usazR-
vro ltolviT, gagebiT, axlobloba – mSobliurobiT saukuneTa, welTa 
gadaRma; cremlgaRimebuli, gamgebi mzeriT vamxnevebT erTurTs~ (oniani 
2015: 332).

mirza gelovanis poeturi samyaro rogorc Tematurad, ise formiTa da 
intonaciiT, riTmebiTa da ritmebiT uaRresad mdidari, kontrastuli da 
mravalferovania. misi poeturi sityviT Seqmnili Jangbadi TianeTis tye-
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ebiviT sufTa da gamWvirvalea. iseTive qaTqaTa da fucxuna, rogorc uSba-
TeTnuldis ferdobebidan daZruli mJave wylebi da nakadulebi.

mxneobis, WirTaTmenis magaliTebiT savsea mirzas rogorc frontuli 
lirika, ise xalxuri poeziiT STagonebuli leqsebi da baladebi (`TorRva~, 
`Rimili~, `Savlego~...), Tavganwirvisa da vaJkacobis idealad ki mirza 
gelovans is pirovnebebi miaCnia, romlebmac xmliTa Tu kalmiT bolomde 
uerTgules `kavkasioniviT mkerddakawrul~ samSoblos. poetis leqsebSi 
xSirad gakrTeba Tamaris, rusTvelis, vaJas, ilias, akakis, galaktionis, 
cotne dadianis, giorgi saakaZis... Zvirfasi saxeebi.

mirzas mier daxatul ufskrulispira qarafebze `svanuri muxlis mqone~ 
vaJkacebi nadiroben. maT gansacdelebs mirza iseTi simarTliT aRwers, 
ijereb – es leqsis gmirma ki ara, Tavad poetma gadaitana:

`maxsovs WiuxSi xetials movrCi,

Sin vbrundebodi xalisiT savse,

kldeze gavsxlti da bandulis foCiT

Svid dRes vekide ufskrulis Tavze. 

dablidan ruxi qimebi kldeTa

mosCerebodnen frialos kidurs,

da qari, rogorc moxuci deda,

damqviTinebda caSi dakiduls. 

roca saxsrebs da ZarRvebis kankals

imedis sxivi SemoeliaT,

simSvide mainc ar damikargavs

da erTi kvnesac ar damcdenia”.

 (`maxsovs WiuxSi xetials movrCi~, 1938).

garda klasikuri memkvidreobisa, mirza Rrmad icnobs qarTul fol-
klors, xalxur poezias. misi STagonebis wyaro, gansakuTrebiT, svanuri 
poeziaa. amitomaa, rom mirzas `Savlegoc~ iseTive daZabuli molodinis 
matarebelia, rogorc svanuri `bimurzela~. mirzas poeziaSi winaprebi 
droiTa da sivrciT daSorebul istoriul WrilSi ki ar ikiTxebian, aramed 
– amwamieri, amwuTieri siaxloviTa da siyvaruliT ganicdebian (`Wiamaia~, 
`legenda cixeze~, `fanduri~, `cxrakara~, `balada varZiis mSeneblisa~...).

Tu erTxel Sexvdi mirzas cxens (`cxenis tirili~), ZaRls (`Cemi ZaRli~) 
Cxikvs (`ilias ezoSi mokluli Cxikvi~) verasodes veRar daiviwyeb. mirza 
Tavisi TanagrZnobiT, bunebis siyvaruliTa da misi enis codniT Zalian 
hgavs vaJas mindias. gancvifrebuli rCebi, roca igi iors, rogorc kacs, ise 
esaubreba. Tu kargad davukvirdebiT, SesaZloa, mogveCvenos kidec, rom 
flora-faunas samyaroSi igi gacilebiT daculad, maTianad grZnobs Tavs, 
vidre adamianTa garemocvaSi.
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mirzas erTi saocari balada aqvs dawerili – `aoni~. ambavi iwyeba imiT, rom 
xevsurma biWma samreklos zari `daTofa~ e. i. zars tyvia esrola. saydridan 
gamovardnili, Tavzardacemuli beri, sofels mouxmobs, raTa es saSineli 
ambavi amcnos:

`aludas vaJma zari daTofa!

xalxm und gansajos sasjeli misi...~

magram gansxvavebiT vaJas samyarosagan, es is droa, roca ukve aRarc Temi 
Temobs  da  aRarc  adaTi,  xalxic  Cumadaa,  xmas  ar  iRebs.  soflis axalgaz-
rdoba ki beris wuxilze siciliT kvdeba. am baladaSi XX saukunis epoqa-
luri Zvrebi da cvlilebebi didi dramatizmiTaa gadmocemuli da im dRe-
Ta qronikebs moiyolebs, bolSevikebi eklesia-monastrebs rom erCodnen, 
gumbaTebidan jvrebs rom xsnidnen da mauzeriT xelSi xatebsac kacebiviT 
xvretdnen. lado kotetiSvilis moTxrobaSi `goCmana~, erT aseT goliaT 
zars,  Tbilisis  Wrel  mosaxleobas   dReSi  ramdenjerme  guguniT  rom   ux-
mobda  taZris  wiaRSi  –  madlieri  xalxi  qelexsac  uxdis:  `es  gaumarjos  
im  vaJkacs, romelica roma kacurad damarcxda, magram romlis xsovnac, 
ai, CvenisTana ZmabiWebSi mainc didxans darCeba. gaumarjos sionis zars, 
romelica  roma  dRes  damarcxebuli  sadRac  ezoSi  gdia  da  tiris...~  ase  ga-
Tavda qelexi, yaraCoxelebma sionis zars rom gadauxades~ (kotetiSvili 
2020: 65, 66).

nika agiaSvilma zustad da optimisturad iwinaswarmetyvela Taobis 
marcxic da gamarjvebac Tavis mogonebaTa wignSi `Wabukebi darCnen marad~. 
`omi hklavs CemSi leqsebis mwerals, magram zrdis poets, Cemi mgrZnobiare 
guli ucvlelia, Tumca nervebi Cemi da suli gamagrdnen, gamoicvalnen~ 
(CxeiZe 2009:1 98). mirza gelovanis `frontuli baraTebidan~ moxmobili 
es fragmenti ara mxolod mirzas pirovnul, aramed mis poetur zrdasa da 
imedzec migvaniSnebs.

am `maradiuli Wabukebis~ Semoqmedebis gacnobisas xvdebi, rogor 
grZnobdnen da ganicdidnen isini, rom maTi sasicocxlo wlebi daTvlilia, 
rom omis grigali urCxuliviT moiwevs maTken. amitom TiTqos moswrebaze 
arian, yvelanairi pirobiToba da yvelanairi niRabi aRizianebT. miuxeda-
vad `daTvlili~ droisa da Wabukuri asakisa, maT moaswres da moaxerxes 
cxovrebiseuli siRrmeebis danaxva da poeziis enaze ametyveleba.

siWabuke sinaTlesTan, siyvarulTan, leqsTan, sicocxlesTan asocirde-
ba. da, marTlac, vin Tqva poetisa da poeziis,  namdvili leqsis,  gardacvale-
ba.  aki  mirzac  ambobda:  Cveni  `mouxucebeli  leqsebio~.  miuxedavad  yvelaf-
risa, RmerTi STagonebas da logosis poetur sxivebs isev gvigzavnis de-
damiwaze, rogorc mzis sxivebs Seciebul samyaroSi, rogorc macocxlebel 
wvimas udabnoSi... 
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xelovnebis yvelaze piruTvnel da maradiul Semfaseblad isev dro rCe-
ba. swored drom gviCvena da dagvidastura, rom miuxedavad mirza gelova-
nis amqveynad xanmokle yofnisa, misi aRsarebasaviT sada da gulwrfeli 
leqsebi dRemde ganagrZoben Cvens gancvifrebas, aRelvebas, dafiqrebas... 
dRemde asxiveben sicocxlis wyurvilsa da siyvarulis Zalas. ase rom, po-
etis Wkvian gumans SemTxveviT arc is fsevdonimi aurCevia Tavis droze, rom-
liTac siWabukis adreul gariJraJze (TiTqmis bavSvobaSi) dabeWdil leqsebs 
moawera  xeli  –  xelovnebis taZarSi sakuTari  poeturi  buneba mirzam Tavad-
ve monaTla, roca `mzis kaci~ dairqva saxelad. 
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Maka Jokhadze
(Georgia, Tbilisi)

“The Man of Sun”
(Front-lyne Lyrics of Mirza Gelovani)

Summary

Key words: Mirza Gelovani, Front-lyne Lyrics, Lost generation.

Mirza Gelovani’s generation is frequently referred to as lost and broken one. 
It’s common knowledge that they recruited 700 000 Georgian soldiers for Soviet Union Army 

during Second World War. The war claimed more than 350 000 Georgians’ lives. One of them 
was Mirza Gelovani, a talented Georgian poet.

Front-lyne lyrics of Mirza Gelovani has an extremely distinctive feature. It is its individualism. 
His poetry is not characterized by Soviet patriotism, artificial pathos or noisy calls. On the contrary, 
his poems are filled with warm intimacy, distinctive spirit, nostalgia of caring and affectionate 
mother and some other people. Mirza Gelovani’s lyrics is as warm as home in the cold winter.

In his front-lyne poems, Mirza Gelovani does not reveal the brutalities of war. The poet depicts 
his own grief more emphatically than fatal wounds. As a result, physical sores are felt by his hurt.

The poet has always a keen glance. He protects his spiritual alertness more than his own life 
as he knows that war can destroy and harm his childlike personality in the blink of an eye. And if 
it happens, life will seem meaningless.

To our surprise, the young spirit and “sunny character”, which is so characteristic of Mirza 
Gelovani, is revealed in the poems created during the war. His poetry divides into numerous 
thematic circles: “War and Love”, “War and Mother”, friendship, apprehension, nostalgia of 
childhood, etc. Everything embossed the black wall of the World War.

Time has always been the most impersonal and enduring evaluator of art. Despite his short 
life, Mirza Gelovani’s frank and plain poems still continue to amaze, excite us and they make 
us think. It turned out that he did not choose his pseudonym “ The Man of Sun” by chance. His 
poetry is still warming and cheering readers’ hearts up with faithfulness of the sun.
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miTosi. rituali. simbolo

meri xuxunaiSvili-wiklauri
(saqarTvelo, Tbilisi)

mWedlis motivi amiranis eposSi

winamdebare naSroms safuZvlad daedo SoTa rusTavelis saxelobis 
qarTuli literaturis institutis folkloris ganyofilebis mier axla-
xan gamocemuli amiranianis teqstebis (redaqtorebi: z. kiknaZe, r. Colo-
yaSvili) kvlevis Sedegebi. krebuli pirveli gamocemisagan gansxvavebiT 
(m. Ciqovanis mier 1947 wels gamoica 69 varianti) Seicavs amiranis Tqmulebis 
220 variants, romlebic saqarTvelos 17 istoriul-geografiul regionSia 
Cawerili. pirveli krebulis gamocemidan didi dro gavida. amiranianis ax-
lad aRmoCenili teqstebi sxvadasxva gamocemebSi ibeWdeboda, romelTa 
Tavmoyra, klasifikacia da gamocema fasdaudebeli samsaxuria amiranianis 
mkvlevarTaTvis.

amiranis eposi Tavisi mniSvnelobiT msoflios kulturuli memkvidre-
obis Zeglia. amiranis ambis eposad CamoyalibebaSi mTavari roli Seasrules 
im miTologiurma warmodgenebma, romlebic Tan axlda adamianTa Sromis 
pirvel  organizebul  formas,  monadireobas,  mogvianebiT  ki  guTnur  miwaT-
moqmedebas da mesaqonleobas. am dros daiwyo matriarqatis daSla da 
patriarqatis brZola pirvelobisTvis, rac ideologiur sferoSi RvTaeba-
Ta brZolis formiT aisaxa. aRniSnuli procesi Tqmulebis variantebSi 
fragmentebis saxiTaa warmodgenili da eposis ZiriTad birTvs warmoadgens. 
amiranis deda, dali matriarqatis droindeli nadirTRvTaeba da monadi-
reobis mfarveli, mSobiarobis dros iRupeba da tovebs Svils, mamakac mem-
kvidres, titan amirans, romlis aRmzrdelad ara monadire mama, aramed vin-
me iamani gvevlineba. amiranis mamobis monadirisTvis miwera savaraudod 
im cnobilma xalxurma baladam ganapiroba, romlis mixedviTac monadirem 
qalRvTaeba dals mglis mier motacebuli axalSobili gadaurCina da da-
ubruna (virsalaZe 1964: 74-79). droTa ganmavlobaSi patriarqatis gavleniT 
dalis, rogorc amiranis dedis motivi ikargeba da wina planze amiranis mama 
gamodis.

 amiranianis variantebis analizis safuZvelze mWedlTan dakavSirebuli 
Semdegi motivebi gamoikveTa: 1. mWedlis roli amiranis dabadebaSi; 2. mWe-
deli amiranis sagmiro TavgadasvlebSi; 3. mWedeli da amiranis mijaWva.
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iv. javaxiSvilma Tavis droze vrceli gamokvleva uZRvna amiranis eposs, 
maT Soris amiranis naTliisa da mijaWvis sakiTxs, romelic dRemde aqtu-
aluria. misi azriT, qristes mier amiranis monaTvla da misi mijaWva Tav-
debobis samjer gatexvis gamo qristianobis gavlenis Sedegia, ramac aseve 
ganapiroba mWedlebis mier amiranis jaWvis gasqelebis dRis qristianul 
dResaswaulTan, aRdgomis did xuTSabaTTan dakavSireba. sakraluri xuT-
SabaTi ara qristesTan mimarTebaSi unda yofiliyo dasaxelebuli amira-
nis biografiaSi,  aramed  warmarTobis  droindeli  cis  RvTaebis  dResTan,  
romlis kvalsac dRevandeli megruli da svanuri kalendari inaxavs – xuT-
SabaTi dResac cis RvTaebis dRed iwodeba „caSxad“ – „caaSad“. amiranis 
Tqmulebis mTavar da uZveles birTvs swored amiranis mier ca-Rrublebis 
gamgeblis, qajT batonis asulis, kamaris (ciuri cecxlis), motacebis motivi 
warmoadgens, romelic SemdgomSi, miTosur safanelgamoclili amiranis 
romantikul Tavgadasavlad iqca (Ciqovani 1959: 165). 

iv. javaxiSvili varaudobda, rom qristemde amiranis naTlia warmarTo-
bis droindeli romelime RvTaeba unda yofiliyo (javaxiSvili 1951: 153). 
S. nucubiZe, romelmac aseve sayuradRebo mosazrebebi gamoTqva amiranis 
eposTan dakavSirebiT, amiranis saxes ukavSirebda udides gardatexas ka-
cobriobis istoriaSi – rkinis damuSavebas da misi wrTobis aRmoCenas (nu-
cubiZe 1956: 36-38), romlis kvalic TqmulebaSi mWedelTan dakavSirebul 
epizodebSic iZebneba.

msoflios xalxTa miTologiasa da folklorSi mWedlis motivi far-
Tod aris gavrcelebuli: mWedeli zebunebrivi SemoqmedebiTi ZaliT aris 
dajildoebuli, dakavSirebulia cecxlTan, demiurgis funqciis mata-
rebelia, Tavad aris uzenaesi RvTaeba an erT-erTi RvTaebis damxmare. igi 
sxvadasxva saxis liTonisgan amzadebs iaraRebs, maT Soris miTiuri gmire-
bis saomar saSualebebs. mWedeli gmirebs liTonSi awrTobs, ris gamoc 
uvnebelni xdebian.igi qmnis jadosnur nivTebs, romlebic mis mflobels 
uxilavad aqcevs. mWedeli, rogorc civilizebuli gmiri, acnobs xalxs 
cecxls, aswavlis mWedlobas. miTiur warmodgenebSi mWedeli ciur cecxls 
ganasaxierebs da caze binadrobs. zogjer miwisqveSacaa, miwisqveSa cecxlTan 
asocirdeba. RvTaebrivi mWedeli fizikuri nakliTac gamoirCeva. mWedels 
da mWedlobas sxvadasxva rwmena-warmodgenebi, miTologiuri gadmocemebi 
ukavSirdeba, romelTa mixedviTac, samWedlo da mWedlis iaraRebi wmindaa. 
mWedels gamorCeuli adgili ukavia qarTul tradiciaSic. samegreloSi 
mWedelTa da xelosanTa mfarveli wminda solomoni iyo. misi Tayvaniscemis 
dRed 31 dekemberi iTvleboda. wminda solomonma aswavla qristes liTonis 
cecxlze Wedvisas grdemlis, kverisa da marwuxebis gamoyeneba, ris gamoc 
qristem  mWedloba  mas   Caabara.  wm.  solomoni mkurnalic yofila da  samkur-
nalo balaxebsac kargad icnobda (rexviaSvili 1964: 152-169). afxazTa war-
modgeniT, samWedlo iyo Weqa-quxilis da elvis RvTaebis, afis  mier nasro-
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li rkina. samurzayanoSi afisadmi miZRvnil locvas mamakacebi aRavlen-
dnen, xars uklavdnen da amindis Secvlas evedrebodnen (msoflios xalxTa 
miTebi 1987: 601; qobalia 2010: 659). svaneTSi mWedlobis mfarveli Savxani 
casTan iyo dakavSirebuli – ciuri jaWvi gamoWeda. erTxel devma grdemls ise 
dahkra, rom mZinare Savxani daakoWla (gelovani 1983: 525). fSav-xevsurebis 
RvTaebrivi mWedeli pircecxliani da alvistaniani pirquSi iyo, romelsac 
mzis momyol angelozad ixseniebdnen. devebis mier Sepyrobili pirquSi 
devebis gaxurebul rkinas cremlebiT agrilebda gamosaWedad. pirquSis 
dRed 15 ivlisi iTvleboda (oCiauri 1967:  30-31).  qristianobis  galeniT,  ro-
ca cis gamgeblobas warmarTobisdroindeli RvTaebebi CamoSordnen, es 
adgili qristianulma RmerTma, qristem, da misma angelozebma daikaves. 
RmerTma wminda  giorgi zecaSi aiyvana da Weqa-quxilis patronoba miando. 
xalxis rwmeniT, wminda giorgisa da gveleSapis brZola caSi Weqa-quxilsa 
da mexis gavardnas iwvevda. wminda giorgi isrebs (boZals) miwaze, eklesi-
aSi inaxavda da RamiT caSi mihqonda avi sulebisa da eSmakebis dasalaxvrad 
(megruli zRaprebi da miTebi 1994: 326-329). amiranianis erT-erTi versi-
iT wm. giorgi warmarTobisdroindeli ca-Rrublebis, tarosis gamgebe-
lis asulis, kamaris, naTliac ki gaxda da kamaris motacebis mcdelobisTvis 
qristesgan amiranis sikvdiliT dasjas iTxovda (Ciqovani 1947: №47).

1. mWedlis roli amiranis dabadebaSi: rogorc zemoT aRvniSneT, xalxis 
warmodgeniT, amiranis mama monadire iyo. Tumca amiranianis mTel rig 
variantebSi, monadire dalis mijnuria da sxvisgan Casaxuli Svilis SobaSi 
exmareba (amiraniani 2019: №10, №16, №45, №173, №179, №184). dalissave gan-
martebiT, bavSvis mama camcumia, amirania an misi vinaoba misTvis ucnobia, 
bavSvi ZilSi Caesaxa (amiraniani 2019: №10, №181, №179), rac amyarebs e. vir-
salaZis mosazrebas, rom monadiris mamobis motivi SemdgomSi gaCnda. ro-
gorc mkvlevari ganmartavda, matriarqatis drois miTebSi mamis roli 
didi ar iyo. xSirad gmiris mama arc ki iyo cnobili (virsalaZe 1964: 78-79). 
eposis versiebSi analogiur faqti mWedelTan mimarTebaSic fiqsirdeba da, 
savaraudod, monadiris motivis Semdgomaa Sesuli, roca liTonis damuSa-
veba da mWedloba ganviTarda. 

zemoT CamoTvlil variantebSi mWedeli monadiris Semwea, romelsac 
dalisTan kldeze asasvlelad solebs uWedavs. monadiris kldeze asvlis 
mizezi imis garkvevaa, Tu vin kivis kldidan yovel Rames (SuaRamiT, cxromis 
kviras). analogiuria RvTaeba dalis samyofelSi mWedlis moxvedris isto-
riac, oRond im gansxvavebiT, rom kldeze asasvlel iaraRebs mWedeli Tavad 
imzadebs. amiranianis erT-erTi variantis mixedviT, mWedeli, romelic da-
lisTan adis, RmerTebis mWedelia. asvlamde kldis ZirSi garkveul ritu-
als atarebs: urosa da solebs suls uberavs, caSi isvris, Subls uSvers da 
pirs uClungebs, rac imaze mianiSnebs, rom caSi maT ciuri cecxlis SeberviT 
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arbilebs, Semdeg nemsebs Wedavs, maTac caSi isvris da Subls axvedrebs – 
nemsebi Sublze erWobian. RmerTebis mWedlis Subli miTiur grdemls unda 
ganasaxierebdes. sayuradReboa, rom miTiuri mWedlis es fragmenti amiranis 
eposSi xTonur qalRvTaeba dals da mis Svils, amirans ukavSirdeba. mWede-
li gzis Txras iwyebs da oqrosTmiani dalis samflobeloSi Sedis. dalis 
da mWedels erTmaneTi SeuyvardebaT. dali afrTxilebs mWedels, rom kari 
aravis gauRos, radganac SesaZloa dalis mamis „suloreuli“ movides, naw-
navebi moWras da moklas an es misma debma Caidinon. mWedeli tabus arRvevs, 
momakvdavi dali naadrevad mSobiarobs, muclis kveTas mWedeli mama asru-
lebs da axalSobili amohyavs, romelsac Sublze mze da mTvare unaTebs. da-
lis davalebiT mamam axalSobili uRran tyeSi unda datovos (amiraniani 
2019: №190, № 197).  meore  variantSi  dalis  naadrevi  mSobiarobisa da  sikvdi-
lis mizezi oqromWedlis eWviani colia, romelic Cumad Wris dals sasi-
cocxlo Zalis mqone oqros nawnavebs. axalSobils Subli mzisa aqvs, tani 
– alvis, Sublze amiranoba aweria. dalis davalebiT mamam Cvili iamanis wya-
roze unda datovos, radganac, qalRvTaebis TqmiT, iamani amirans ukeTe-
sad gazrdis (amiraniani 2019: №150). Semdeg variantebSi bavSvis mama ucnobia. 
mWedeli dalis mijnuria, mSobiarobaSi exmareba da qalRvTaebis davalebiT 
amirans samgasayar gzaze tovebs (amiraniani 2019: №201, №185, №199). dalis 
sifxizle da kivili RamiT (SuaRamiT, cxromis kviras), daZineba gaTenebisas 
(amiraniani 2019: №177, №181, №179, №150, №197, №148, №186, №199; Ciqovani 
1947: №57) mis lunarul bunebaze migvaniSnebs. berZnul miTologiaSi qal-
RvTaeba heqate, romelic monadireebs da mwyemsebs mfarvelobda, sikvdil-
sicocxles ganagebda, nadirobis qalRmerT artemides Ramiseuli korela-
ti iyo da samgasayari gzis RvTaebad iwodeboda, rac sam Zalauflebas ga-
nasaxierebda – caze, miwaze da miwisqveSeTSi. romaelTa „RamiT manaTobeli“ 
nadirobis qalRvTaeba diana „trivias“ Zalauflebac hekates msgavsad sam 
sivrceSi vrceldeboda. dalis kavSiri sami gzis gzajvaredinTan da iq misi 
naSieris, amiranis datoveba unda ganvixiloT, rogorc amiranis ganTavseba 
dedis funqcionalur samyofelze. dalis msgavsad amiranic lunaruli niS-
nebiT gamoirCeva, naxevrad vercxlisaa. miTosur warmodgenebSi vercxli 
mTvaris liTonia. dalsa da amirans solaruli niSnebic aqvT: dalis oqros 
nawnavebi  da  oqros  taxti  aqvs,  amirani  oqrosia,  Sublze  mze  unaTebs.  ro-
gorc e. virsalaZe aRniSnavda, sagvareuli wyobis daSlis Semdeg nadirT-
patronis, monadireobis RvTaebam astralur niSnebi miiRo da mraval xal-
xTan artemides da dianas msgavsad mTvares daukavSirda (virsalaZe 1964: 
79-80). Tumca astralur panTeonSi mzis RvTaebis poziciebis gaZlierebam 
dalsa da amirans solaruli niSnebic SesZina. dalis kivili kosmogonuri 
simboloa, cisa da miwis kavSirs aRniSnavs (xTonuri dalis astralizacias), 
makrateli ki, romliTac qalRvTaeba iRupeba, Sobisa da sikvdilis simbo-
loa (kerloti 1994: 247, 460-461).
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2. mWedeli amiranis sagmiro TavgadasvlebSi:
a) amiranis wrToba RvTaebrivi mWedlis mier ca-Rrublebis, tarosis 

gamgeblis asulis, yamaris koSkSi mosaxvedrad: amirani zRvis gaRma ca-
Rrublebis gamgeblis asulis, yamaris, mosataceblad midis. amiranis raSi 
casa da Rrublebs Sua dahqris (№ 201). kamaris koSki caSi oqros jaWviT kidia. 
iq SeRweva mxolod ca-Rrublebis gamgeblis mWedlis daxmarebiT SeiZleba, 
romelic aRmosavleTiT (mzis amosvlis mxares) saxlobs. mWedeli yovel-
dRe  sam  oqros  cegas  (saTamaSos)  uWedavs  yamars.   yamari  nawnavebs  CamouS-
vebs, aaqvs cegebi da erToba: cisken isvris da iWers maT (№175). meore vari-
antSi mWedeli kamars rkinis rgolebs da cegebs umzadebs, romlebic caSi 
asrolis dros dneba (№183). amirani sTxovs mWedels, Wedvisas cegebs isic 
Seayolos. mWedeli uarzea, daiwvebio. amirani mWedels uxsnis, rom spilen-
Zisaa  da  Wedvisas  vneba  ar  miadgeba.  amirani  RvTaebrivi  mWedlis   daxmare-
biT ca-Rrublebis gamgeblis asulis samyofeloSi Sedis. kamaris mier cisken 
cegebis srolisa da maTi dnobis epizods da RmerTebis mWedlis (amiranis 
mamisa da dalis qmris) e.w. rituals saerTo miTosuri istoria unda hqondes 
da ciur cecxls ukavSirdebodes.

b) mWedlis mier amiranis iaraRis wrToba: amiranis xmlis wrTobis pro-
cesSi ca da dedamiwaa CarTuli: „ca quxda, miwa iZroda, samWedlo eqa-
neboda,   mWedeli   memWedureni   deda-boZs   etoleboda“.  amiranis   mWedlad 
vinme „qalCabanai“ moixsenieba, romlis dartymuli urosgan grdemls da 
kvers gverdebi uskdeboda, Tavad qalCabanai ki sabervels efareboda (rex-
viaSvili 1964: 124; amiraniani 2019: №59). devebTan sabrZolvelad mimaval 
amirans mWedlebma xmali SardSi sagangebod uwrTves, xolo gaWirvebisas 
saxmari almasis dana – sanTlis cvilSi (rexviaSvili 1964: 124). iamanis na-
Sovnma rkinis mSvild-isarma amirans ver gauZlo, maSin amiranma 9 oya rkina 
iSova (1 oya=2,25 kg.) Tavisi xeliT waiRo mWedelTan da gamoaWedvina (Ciqova-
ni 1947: №56). amirani sanadirod cxrafuTiani xmliT dadis, romliTac ro-
kapi dedabris saxlis cxra karis Semtvrevas gadawyvets, Tumca mecxre kars 
ver amtvrevs. daxmarebas mWedels sTxovs, romelic ormocfuTian rkinis 
kets uWedavs (Ciqovani 1947: №59).

g) mWedlebis Semwe amirani: amiranma Tavadac icis Wedva, cecxlis gaCena 
da   gamoyeneba.  devis   gamoqvabulSi   damwyvdeuli  amirani  Tavis  gadasarCe-
nad rkinis rokelds (orkaps) Wedavs da mZinare devs Tvalebs sTxris (ami-
raniani 2019: №175). erTxel nadirobidan dabrunebulma samWedloSi Seiara. 
naxa,  rom mWedlebi civ rkinas Weddnen, ofli Rvarad sdiodaT. ase Sors 
ver waxvalTo, uTxra amiranma mWedlebs, saberviani qura gaukeTa, kves-
abediT cecxli gaaCina, rkina cecxlSi Cado, uro dahkra da xmali gamoWeda. 
ase aswavla amiranma mWedlebs cecxliT Wedva, cecxlis gaCena da Senaxva 
(amiraniani 2019: №175). gurul variantSi amiranma xalxs cecxlis gaCenasTan 
erTad puris cxoba da Tixis WurWlis gamowvac aswavla (amiraniani 2019: №168).
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d) amiranis dapirispireba mWedlebTan: Tqmulebis mixedviT, amirans ve-
ravin sjobnida. erTi monadire, saxelad xaliba, gadaekida, unda meWidavoo. 
xaliba amirans ver amarcxebda, magram mainc ar eSveboda, sanam ar dazaral-
da: jer dakoWlda da mere Tvali dauzianda. SurisZiebis mizniT xalibam 
xeloba Seicvala, mWedloba iswavla da amiranis Sesakravad jaWvi gamos-
Weda. zRvidan damxmareebi mouvidnen, amirani RalatiT Seipyres, jaWviT 
Sekres da mTaze daabes (amiraniani 2019: №182).

amirans sizmarSi Zala eZleva da Ronis gamosacdelad gorasTan midis 
dasaWideblad, Tumca gadaifiqrebs. maSin gora gamoqvabuls gamoqvabavs 
da amirans Sig SeuSvebs. amirani gamoqvabulSi samWedlos gadaeyreba, sa-
dac RmerTis mWedlebi yvela saxis iaraRs sWeden. amiranma Tavisi Zalis 
gamocda scada da mWedlebs uTxra: iseTi jaWvi da palo gamomiWedeT, rom 
gagleja ver SevZloo. mWedlebma Txovna Seusrules – amiranma verc palo 
amoTxara, verc jaWvi gawyvita da samudamod darCa mijaWvuli mWedlebTan 
gamoqvabulSi (amiraniani 2019: №131). sayuradReboa, rom mTis gamoqvabuli 
miTosur warmodgenebSi demiurgimWedlebis samyofelia (kerloti 1994: 280-
283). savaraudod, warmodgenili epizodi amiranisa da demiurgi mWedlebis 
dapirispirebas asaxavs.

calke unda gamoiyos amiranis mier miwisqveSa da zeciuri cecxlis mo-
povebis motivi. amirani didi qvis qveS cecxlis als SeniSnavs, miwisqveSeTSi 
Cadis, sadac maradiuli cecxlis mflobel cxraTavian devs sami mzeTunaxa-
vi hyavs datyvevebuli. orTabrZolaSi amirani devs sjobnis, devi mecxre 
Tavis SenarCunebis sanacvlod maradiul cecxls aZlevs, romelsac speci-
alur WurWelSi aTavsebs, rom ar Caqres. amirani devs mecxre Tavsac sWris, 
mzeTunaxavebs aTavisuflebs da cecxli miaqvs (amiraniani 2019: №176, №200). 

amiranis mier yamaris motacebis ambavi amiranis mier ciuri cecxlis mo-
tacebis desakralizebuli motivia da Tqmulebis uZvelesi Srea. rogorc 
zemoT aRvniSneT, yamaris da misi ojaxis samyofeli caSia, romelsac Torme-
ti gveleSapi (Rrubeli) icavs, mama ca-Rrublebis, tarosis gamgebelia. maT 
ojaxs mWedeli emsaxureba, romelic sxvadasxva liTonis saTamaSoebs uWe-
davs yamars, yamari ki maT caSi adnobs. amirani yamars itacebs cis batonis 
lurji da wiTeli raSebiT, romelTa „nagzev kldeebsac“ cecxli edebaT. 
yamaris mdevari mama da misi jari caze tarosis Secvlas iwveven: qariSxals, 
Rrublebs, wvimas. amiranisa da yamaris mamis batalur scenebSi tarosis 
gamgebeli cecxlis mfrqvevlad aris warmodgenili da cecxlovani isriT 
amirans  mkerds   gaugmiravs.  yamari   amirans  danayil  oqros  balaxs   Wrilo-
baze adebs da gaacocxlebs. amiranTan erTad koSkSi TavSefarebul yamars 
mama, ca-Rrublebis ufali, SuaRamiT piridan gamoSvebuli aliT (ilias 
aliT) klavs, yamars guli uskdeba, rac caze mexis gavardnis miTosis mxat-
vruli gaazrebaa (№1;№2,№5,№14;№168). amiran-yamaris paralelur motivSi 
gansacdelisgan Tavis dasaRwevad amirani naTobuans (yamars) Solts, elva-
mexis cecxls arTmevs, zRvas (cas) apobs da marto gadadis napirze. naTobu-
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ans (yamars) ki zRva (ca) STanTqavs (Ciqovani 1947: №58). zRvis, rogorc cis 
miTosur aRqmas v. kotetiSvilic iziarebda xalxuri leqsis, „qali xvaram-
zes“ magaliTze (kotetiSvili 1961: 357-358). amiranianis variantebSi yama-
ris   saZebnelad   mimaval  amirans  qalis   samyoflad   swored  zRvis   (wylis) 
pirs an zRvis meore napirs usaxeleben (№2, №8, №43). ca-RrublebTan,  ta-
rosTan dakavSirebuli warmarTobisdroindeli paralelebi baskur miTo-
logiaSic iZebneba, sadac uZvelesi Sreebia SenarCunebuli da maTSi mat-
riarqatis gavlena dRemde ar waSlila. baskebis RvTaebaTa meTauri qal-
RvTaeba „mari“ (Mari) elva-mexis, tarosis gamgebelia. mari wiTel samosSia 
gamowyobili, caze orTvala etliT dahqris, kveTs Rrublebs, cecxlis 
als isvris. caze mis gadadgilebas Tan axlavs didi xmauri, Zlieri qari. 
maris RvTaebrivi meuRle hyavs, „maxu“, zog provinciaSi „sugaaradac“ 
moixsenieben (Maju, Sugaar), Tumca maris RvTaebriv mewyviles baskur miTo-
sur panTeonSi mniSvnelovani adgili ar ukavia. wyvilis Sexvedris dRe pa-
raskevia. am dRes avdari icis, wvims da setyva modis. sayuradReboa baskur-
qarTuli warmarTuli warmodgenebis Tanxvedra: samegreloSi paraskevi dRe 
warmarTobisdroindel tarosis RvTaeba „obs~ ukavSirdeboda da dResac 
„obiSxad“ iwodeba (barandiarani 1960: 79-107; qobalia 2010: 531). amiranianis 
axlad gamocemul krebulSi Tavmoyrili variantebi amyarebs iv. javaxiSvi-
lis  varauds,  rom  amiranis  mier  zeciuri  koSkidan  motacebuli  yamari  ze-
ciuri cecxlis – mexis cecxlis – gapirovnebuli gamoxatulebaa (javaxiSvi-
li 1951: 140-141), rom amiranis yovlwliuri dasjis dRis xuTSabaTTan 
(cis batonis dResTan) dakavSireba amiranis mier yamaris (ciuri cecxlis) 
motacebiT ganrisxebuli mamis mier amiranisTvis dawesebuli sasjelia. 

SemdgomSi amiranis mier cidan cecxlis mopoveba qristianul RmerTs 
ukavSirdeba, romelsac amirani gadaeyreba da masTan Tavisi Ronis gatole-
bas daapirebs: RmerTi Tu xar, dameWideo. RmerTi uarzea da Ronis gamo-
sacdelad nemss sTavazobs: Tu gatexav (gaRunav), gamarjvebuli iqnebio. 
amiranma nemsi ver gaRuna da gabrazebuli RmerTs gaecala. am dros tarosi 
Seicvala, acivda, Zlieri setyva wamovida, sicivisgan pirutyvi da mwyemsebi 
acaxcaxdnen. amirani RmerTs daedevna da xalxis gasaTbobad cecxli mos-
Txova. cecxli me yvelasTvis ar gamiCeniao, – upasuxa RmerTma. maSin amiranma 
RmerTs cecxli ZaliT waarTva. ganrisxebulma RmerTma amirani daswyevla 
da yvelaze civ da yinulian mTaze miaba (qarTuli xalxuri sityviereba 
1991: 413).

nemss amiranis gamosacdelad qristec iyenebs, miwaSi asobs, mere amirans 
Zafs Semoaxvevs, pirjvars gadasaxavs, jaWvad da rkinis palod aqcevs, 
romelzec amirans miajaWvavs (amiraniani 2019: №5). rogorc zemoT aRvniS-
neT, amiranianis erT-erT variantSi nemsebi RmerTebis mWedlis atributia, 
romlebsac is Tavad Wedavs da caSi isvris. Cveni azriT, nemsi cidan nasroli 
mexis  miTosuri  simbolo  unda  iyos,  romelsac qristianobis gavleniT wmin-
da giorgis boZali (isari) Caenacvla. mexis nemsTan (maxaTTan) kavSirs kav-
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kasiuri lingvisturi paralelebi amyarebs: lekebi da avarelebi wminda 
rkinas „max“-s uwodeben, rasac udavod kavSiri unda hqondes qarTul „mexTan“ 
da „maxaTTan“ (did nemsTan), romelic amiranis eposSi jer warmarTuli 
RvTaebrivi mWedlis atributad gvevlineba, qristianobis gavleniT ki – 
RmerTisa da qristesi (rexviaSvili 1964: 200).

rac Seexeba amiranis naTliebs, amiranis naTliad erT-erT variantSi mze 
gvevlineba, romelic cidan Camodis da amirans naTlavs (fauf 06080). amirans 
qristianul wmindanebTan erTad warmarTobisdroindeli RvTaebrivi Zala 
uJic (Zili) naTlavs, romlis wyalobiTac amirans Zal-Rone ZilSi emateba 
da amiranis RvTaebrivi Zilic misi damsaxureba unda iyos (№199, №131, №177, 
№190, №174, №186). berZnul miTologiaSi Zilis RvTaeba sikvdilis RvTa-
ebis tyupiscalia. „Zilo, RmerTTa da yvela kacTa mZle mbrZanebelo“, – ase 
mimarTavs „iliadaSi“ qalRmerTi hera Zilis RvTaebas, rom zevsi daaZinos 
da troas omSi qalRvTaebas berZenTadaxmareba SeaZlebinos (homerosi, 
„iliada“: qeba meToTxmete ). 

yuradsaRebia is, rom mTel rig teqstebSi qristianuli naTlobisa da 
mijaWvis motivi ar gvxvdeba (№150, №159, №174, №177, №181). amirans boroti 
da avi Zalebi (qajebi da devebi) sjian: maT amirani zecaSi an ialbuzze ahyavT 
da iq jaWviT abamen (№174, №183), bneli xevSi mihyavT (№190), qajeTSi SehyavT 
(№185), rkinis sakidliT abamen (№201), Txemlis xes miabamen (№127), amirans 
miwa Caitans (№159). zogjer Tqmulebas zRapriseuli bednieri dasasruli 
aqvs (№1, №7, №9, №11, №12, №14, №15, №25, №40, №98, 135, №139), an amiranis 
mier moRalateebis dasjiT mTavrdeba (№150, №159).

gamonaklisi arc mWedlebis mier amiranis jaWvis gasqelebis dRea. didi 
xuTSabaTis garda, es dRe wiTeli paraskevi, qristeSobis dRe an axali welia 
(№129, №147, №118; javaxiSvili 1951:158).

zRapris saerTaSoriso saZiebelSi mijaWvis motivi qristes, bibliur 
msajul solomons da maTTan dapiripirebul eSmaks ukavSirdeba. aq eSmakis 
mier jaWvis gawyvetis mcdelobis dRed aRdgoma saxeldeba, jaWvi ki TavisiT 
sqeldeba (AТU 803 „mijaWvuli eSmaki“). zRaparSi „kacis Zala“ mama RmerTs 
devi hyavs dabmuli (Ciqovani 1959: 238). sagulisxmoa, rom „SuSanikis wamebaSi“ 
„devi“ qristianobis uarmyofeli cecxlTayvanismcemlis, varsqenis, epiTe-
tia (iakob xucesi 1987: 225).

popularuli saxalxo gmiris, amiranis, dasja RmerTis, qristes mier, 
im usazRvro fizikuri siZlieriT aris gamowveuli, romelic mas jer ki-
dev warmarTobis xanaSi dedis muclidan, qalRvTaeba dalisgan dahyva. 
warmarTuli religiuri panTeonis qristianuliT Secvlis Semdeg qriste 
RmerTma amiranis warmarTuli naTliis, mzis, adgili daikava da Zal-Ronis 
kontroli misi qristianuli monaTvliT daiqvemdebara. Tumca warmarTma 
naTliam uJma (Zilma) wminda giorgis da miqael mTavarangelozis gverdiT 
adgili mainc SeinarCuna. rac Seexeba amiranisa da mWedlebis urTierTo-
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bas, mWedeli amiranis RvTaebrivi mSobelic aris, an qalRvTaeba dalis 
damxmare amiranis usafrTxo gaCenaSi da udedo amiranis aRsazrdelad mi-
barebaSi. Semdeg ki mWedeli Tavgadasavlebis maZiebeli Wabuki amiranis 
Semwea: awrTobs mas cecxlSi ca-Rrublebis gamgeblis asulis, yamaris (per-
sonificirebuli elvis cecxlis), zeciur samflobeloSi SesaRwevad da 
devebis   dasamarcxeblad.   is   amiranis  miTiuri   iaraRebis   mWedelia.   amave 
dros, mWedlebs amiranisadmi mtrobac udevT gulSi, radganac igi maTze 
Ronieria, ciuri da miwisqveSa cecxlis mompovebelia da maTze naklebi 
mWedelic ar aris, amitomac usityvod asruleben qriste RmerTis davale-
bas, mudmivad asqeleben amiranis jaWvs, raTa mijaWvuli gmiri maradiul 
morCilebaSi iyos da arasdros gaTavisufldes.

sabednierod, miuxedavad wm. giorgis moTxovnisa, sikvdiliT daesajaT 
amirani, qristem mas sicocxle ar waarTva, riTac xalxs amiranis ganTa-
visuflebis imedi dautova.
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SoTa rusTavelis saxelobis qarTuli literaturis institutis folkloris arqivi. 

Sifri: fauf 0680.

 
Mary Khukhunaishvili-Tsiklauri
(Georgia, Tbilisi) 

Motif of Smith in the Epos of Amirani

Summary

Key words: Dali, Amirani, Kamar, Smith, Christ.

Motif of smith is universal in mythology and folklore. People believed that metallurgy was 
a supernatural craft, had a magical character and influence. During pagan time many of the 
Georgian provinces had their own protectors or deities of metalworking. Since the adoption of 
Christianity Christ was declared the chief of smiths and smithery. Smith has a particular place 
in the epos of Amirani as the image of the ancient Georgian popular hero Amirani“ reflects the 
greatest turning point in the history of mankind, it records the new manufacturing attitudes, in 
particular the transition from cold forging of metal to the discovery of its hot working“ (Nutsubidze 
1956: 36-38).

The Epos of Amirani is one of the important folklore survivals through the millennia right 
dew to the present days containing the most ancient complex of the religious ideas of Georgian 
paganism. In the epos there proceeds the process of grouping the tales into a cycles development 
of which is connected with epoch of disintegration of matriarchy and establishment of patriarchy 
followed by the epoch of ploughing agriculture. The epos in many ways also reflects the 
characteristics of the hunting structure and is closely linked to the most ancient cycles of Georgian 
hunting songs, one of which („Dali is Giving Birth in the Crags“) formed the most ancient core 
of the Epos – the birth of goliath –like strength Amirani with the Sun shining on his forehead by 
the goddess Dali, sovereign of animals, hunting and a hunter. Systematization and investigation 
of the newly published collection of Amiraniani gave us possibility to reconstruct and reveal 
the primeval meaning of some motifs and episodes of the story, the part of which is presented 
in this investigation: motif of smith in the epos of Amirani. The investigation is divided into the 
following topics: 1. Smith Amirani’s father and helper of the godess Dali during the childbirth; 
2. Smith as a supernatural helper of Amirani: a) Helping Amirani to enter in the kingdom of the 
deity of the sky, thunder, lightning and weather and to abduct his daughter Kamar by forging 
Amirani with the metal toys of the princess ; b) forging Amirani’s arms for the battle against 
devs and dragons; c) Amirani as a helper of smiths, teaching them creating fire and hot forging. 
3. Smiths confronting with Amirani: a) becoming envious and jealous because of Amirani’s 
supernatural strength; b)being under the subordination of Christ, who punished unsubmissive 
hero, permanently strengthening Ammirani’s chains who tries to break them.
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literaturuli meridianebi

konstantine bregaZe
(saqarTvelo, Tbilisi)

 

faustis xsnisa da cad amaRlebis goeTeseuli

koncefciisa da tragediis finalis interteqstualobisaTvis*

Sesavali: `faustis~ finalis `qristianul-kaTolikuri~
saxismetyvelebis fiqcionaluri arsi

Tavis mdivan ekermanTan saubarSi (orSabaTi, 6 ivnisi, 1831) goeTem „fa-
ustis“ finalis simbolikis koncefciis gamo aseTi mosazreba gamoTqva:

„dasasruli, sadac gamoxsnili suli cad maRldeba, gadmosacemad Zalian 
rTuli iyo. amitomac, am zegrZnobad da Znelad warmosadgen saganTa asaxvi-
sas, SesaZloa, Tavgza ambneoda, mkveTrad moxazuli qristianul-eklesiuri 
saxeebisa da warmodgenebis saSualebiT Cemi poeturi ganzraxvebisaTvis 
gamokveTili forma da simyare ar mimeniWebina“ (aq da yvelgan goeTes ci-
tatebis, aseve, „faustis“ citatebis prozauli Targmani Cemia – k. b.) (eker-
mani 1994: 520). 

amgvarad, goeTes es dakvirveba niSnavs imas, rom qristianuli religi-
is simbolika da qristianul-eklesiuri figurebi (madonna, mariam egvip-
teli, wmida mamebi, „kaTolikuri“ yaidis wmindanebi, angelosTa dasebi da 
sxv.), romelTa safuZvelzec goeTe tragediis finaluri scenebis, – tra-
gediis meore nawilis mexuTe moqmedebis ukanaskneli scenebis: faustis 
saflavad dadebisa da cad amaRlebis scenebis, – asaxvisas operirebs, wmin-
dad fiqcionaluri da „sekularizebuli“ mocemulobebia, wmindad lite-
raturuli gamonagonia, rom „faustis“ finalSi gamoyenebul religiur sim-
bolikasa da religiur figurebs goeTe ucvlis qristianul sazriss da am 
simboloebisa da figurebis safuZvelze Tavad tragediis zogad Canafiqrs 
daSifravs („Cemi poeturi ganzraxvebi“/„meine poetischen Intentionen“): mag., 

* warmodgenili statia aris erT-erTi Tavi Cemi momavali monografiidan, romelic 
eZRvneba goeTes “fausts”. „faustis“ finalis interteqstualobis sumirebisas 
ZiriTadad veyrdnobi ioxen Smidtis naSroms: Jochen Schmidt, Goethes “Faust”. Erster und 
Zweiter Teil. Grundlagen – Werk – Wirkung, 3. Aufl., München: Beck, 2011. S. 285-304.
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es iTqmis, Tundac, tragediis finaluri nawilis bolos Mater Gloriosa-s, anu 
RvTismSoblis (madonnas) movlinebaze – es poeturi figura sinamdvileSi 
goeTeseuli „mistiuri“ literaturuli gamonagonia, kerZod, marad-qalu-
ris („Das Ewig-Weibliche“) simboluri gansaxierebaa da koncifirebulia, 
erTi mxriv, platonis erosis cnebis, meore mxriv, Tavad goeTes marad-
qaluris cnebis mixedviT. 

Sesabamisad, faustis sulis cadamaRlebis finalur scenaSi saqme gvaqvs 
ara sakuTriv religiur simbolikasTan da am simbolikiT gadmocemul av-
toris raime konfesiur, mag., qristianul-kaTolikur, poziciasTan, aramed 
– wmindad literaturul, fiqcionalur saxismetyvelebasTan: vimeoreb, aq 
tradiciuli religiuri simbolika masalaa, saSualebaa, romlis safuZvel-
zec avtori (goeTe) aviTarebs Tavis literaturul Canafiqrs da sakuTar 
msoflmxedvelobriv pozicias, rac, Tavis mxriv, mraval interteqstur 
Sres Seicavs da rasac interteqstur safuZvlad sxvadasxva Teologiuri 
(mag., fsevdo-dionise areopagelis naSromi „saRmrToTa saxelTaTvis“), 
filosofiuri (mag., platonis „nadimi“) Tu literaturuli Txzuleba (mag., 
dantes „RvTaebrivi komedia“) udevs (Smidti 2011: 289-290). amitom, ara 
marto finalis simbolika efuZneba interteqstualobas, aramed Tavad fi-
naluri scenebi gajerebulia interteqstebiT. 

Tumca, aqve imasac SevniSnav, rom miuxedavad finaluri scenis fiqci-
onalobisa da gamoyenebuli qristianuli simbolikis literaturulobisa, 
„faustis“ finali, cxadia, religiuri eTosis gamoxatulebaa, oRond, xazs 
vusvam, Tavad avtoris individualuri religiuri eTosisa da subieqturi 
religiuri warmodgenebisa da ara misi viwro qristianul-konfesionalur-
eklesiuri kuTvnilebisa. goeTes subieqturi religiuri mrwamsi ki, rome-
lic tragediis finalSi ikveTeba, es aris origenes apokatastazisis moZR-
vrebasa da pelagiazmze dafuZnebuli, pirobiTad, „marad-qaluris religia“.* 

* Tuki gaviTvaliswinebT am sruliad cxad da martiv garemoebas, finaluri nawilis 
saxismetyvelebaze (simbolikaze) dayrdnobiT „protestanti da luTerani“ goeTes 
„kaTolikur moqcevasa“ da „kaTolicizmze“ apelireba sruli nonsensia. Tanac goeTes 
„kaTolicizmisa“ da „antiprotestantizmis“ momxreebs aviwydebaT me-20 saukunis erT-
erTi mniSvnelovani kaTolike Teologis, romano guardinis gamonaTqvami goeTeze, 
rom man „ufro didi vneba miayena qristianobas (Sesabamisad, kaTolicizms – k. b.), 
vidre nicSem“ (perelsi 2006: 27). goeTes individualur religiur warmodgenebsa da 
subieqtur religiur mrwamsze dawvrilebiT ix. Semdegi naSromebi: Wolfgang Frühwald, 
“Goethe und das Christentum” (S. 43-50), in: Goethe-Jahrbuch. Band 130, Göttingen: Wallstein, 2013; 
Werner Keller, “Altersmystik? Der späte Goethe und das Christentum seiner Zeit” (S. 237-256), in: Wahrhe-
it und Wort. Festschrift für Rolf Tarot zum 65. Geburtstag, hrsg. von Beatrice Wehrli, Bern/Berlin/Frankfurt 
am Main/New York/Paris/Wien: Lang, 1996; Christoph Perels, “Goethe und das Christentum” (S. 25-33), 
in: Jahrbuch des Freien Deutschen Hochstifts, Tübingen: Niemeyer, 2006; Andreas Wachsmuth, “Stationen 
der religiöser Entwicklung Goethes” (S. 271-316), in: Jahrbuch des Freien Deutschen Hochstifts, Tübingen: 
Niemeyer, 1967; konstantine bregaZe, „goeTe da qristianoba: goeTes msoflmxedvelo-
bis gaazrebisaTvis“ (gv. 105-123), wignSi: k. bregaZe, germanuli romantizmi. hermenev-
tikuli cdani. Tbilisi: „meridiani“, 2012.
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1. `faustis~ finalis interteqstebi
1.1. origenes `apokatastazisi~ da `faustis~ finali

„faustis“ finalisaTvis interteqstualobis erT rigs qmnian saRvTis-
metyvelo teqstebi, kerZod, me-3 saukuneSi moRvawe da Semdgom oficialu-
ri eklesiis mier mwvaleblad gamocxadebuli qristiani RvTismetyve-
lis, origenes (daaxl. 185-252) naSromi „Apokatastasis panton“ (“yovelTa ax-
ladSemokrebisaTvis”). swored am teqstis ZiriTadi koncefciis mixedviT 
unda aixsnas faustis aprioruli cad amaRleba da miwieri, materialuri 
elementisagan (romlis simboloc mefistofelia) gaTavisufleba, xsna 
(germ. Erlösung, Rettung): kerZod, origenes aRniSnuli Txzulebis mTavari 
koncefcia isaa, rom yoveli qmnileba aucileblobis ZaliT isev ukan ub-
rundeba mamiseul wiaRs, principiT, rac mamisagan, anu pirvelsawyisisagan 
gamovals, isev pirvelsawyiss ubrundeba, vinaidan Semoqmedi RmerTisa da 
misi qmnilebebis urTierTmimarTeba emyareba sayovelTao Serigebisa da 
sayovelTao erTobis, erTyofis umaRles princips (Smidti 2011: 286). swored 
am principze miniSnebaa finalSi angelozTa qoros Semdegi sityvebi: „yove-
li SeerTdiT, amaRldiT yoveli, aqebdeT yoveli, haeri ganiwminda, isunTqe 
sulo“ („Alle vereinigt/Hebt euch und preist,/Luft ist gereinigt/Atme der Geist“) [V. 11820-
11824] (goeTe, 2001: 210). 

am TvalsazrisiT aseve sainteresoa jer kidev tragediis dasawyisSi, 
mesame prologSi („prologi zecaSi“/„Prolog im Himmel“) uflis mier gacxa-
debuli sityvebi, romlebic swored mamiseul wiaRSi faustis gardauval 
dabrunebaze mianiSnebs: `Tumc is (fausti – k. b.) me axla Tavgzaabneuli 
memsaxureba, me mas male SevuZRvebi wminda naTelSi. mebaRem xom ukeT uwyis, 
rodis ayvavdeba misi xexili~ [V. 308-310] (goeTe 2000: 11).

am perspeqtividan ki arc eSma arsebobs da arc jojoxeTi, saiqios or-
magi dayofac gauqmebulia, saiqio mxolod sasufevliseuli yofierebaa. 
Sesabamisad, pirvelcodvis, adamianis aprioruli codvilianobisa da dam-
naSaveobis iudeur-qristianuli dogma da am codvis sinanuliT gamosyid-
visa da ase sasufevlis damkvidrebis esqatologiur-moraluri swavlebac 
Zals kargavs. amitom, goeTesTan xsna (“Erlösung”, „Rettung”) sinanuls, cod-
vebis monaniebas, mitevebasa da ase sasufevlis damkvidrebas ki ar gulis-
xmobs, aramed sulis materiaze mibmulobisagan gaTavisuflebas (Sdr., rus-
Tveluri: „damxsnas soflisa Sromasa, cecxlsa, wyalsa da miwasa, haerTa 
TanaZromasa“). finalSi swored amaze mianiSneben srulqmnili angelozebi 
(“Die vollendeteren Engel”): „tanjvad gveqca miwier naSTTagan Semosileba~ („Uns 
bleibt ein Erdenrest/zu tragen peinlich“) [V. 11954-11955] (goeTe 2001: 215). sabolo-
od, tragediis finalSi fausti swored am arawmida „miwier naSTTagan“ („ein 
Erdenrest“) Tavisufldeba, romelTa simboluri gansaxierebac mefistofelia. 
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1.2 platonis `nadimi~da `faustis~ finali

„faustis“ finalis interteqstualobis meore rigs qmnis filosofiuri 
teqstebi, kerZod, platonis „nadimi“ da am Txzulebidan momdinare erosis 
koncefcia da erosis cneba, romelic qristianul agapes, anu qristianuli 
Zmuri siyvarulis koncefcias upirispirdeba: platonis mixedviT, swored 
erosidan momdinareobs umaRles saganTa Wvretis filosofiuri niWi, maT 
mimarT sulieri siyvaruli da maTken swrafvis gaunelebeli wyurvili. 
erosi, erosSi yofna aniWebs subieqts filosofiuri Wvretisa da sulieri 
Semecnebis Zalas (mecleri ...… 2008: 160). amitomacaa, rom swored platoni-
seuli erosis safuZvelze xorcieldeba faustis sulis mefistofelisagan, 
anu miwier-materialuri, „uwminduri“ elementebisagan gamoxsna da misi cad 
amaRleba, vinaidan erosi aniWebs faustis anTropologiuri arsis ukvdav 
nawils, anu – mis enteleqias, maradiul suls Zalas, amaRldes miwierebis, 
empiriulobis sferodan zecad, amaRldes aramaterialur sferoTa ganzo-
milebaSi. swored erosidan momdinareobs da mkvidrdeba gardacvlili fa-
ustis arsebaSi, kerZod, misi anTropologiuri arsis „keTilSobil nawilSi“ 
(„edles Glied“), anu mis ukvdav, maradiul sulSi „RvTaebrivi SegrZnebebi da 
gancdebi“ („göttliche Gefühle”), „aRtyinebani“ (“entzückt”), „wminda siyvaruliT 
netareba/lxena“ („Heilige Liebeslust”), „siyvarulis mxurvale kavSirebi“ 
(“glühendes Liebesband”), swored erosia „maradiuli siyvarulis safuZveli“ 
(„ewiger Liebe Kern“). amitomacaa, rom mefistofeli, – romelic faustis 
aracnobier libidozur ltolvaTa, cxovelur instinqtTa da faustis an-
Tropologiuri arsis xorciel-biologiur-vitalur-fizikaluri nawilis 
simboluri gansaxierebaa, – imTaviTve uZluria faustis sulis dasauf-
leblad da faustis gardacvalebisTanave igi, rogorc faustisave miwieri, 
xorcieli sawyisi, imTaviTve swydeba faustis sulier-goniT sawyiss, miwier 
elementebs uerTdeba da `maradiul sicarieleSi~ (“Das Ewig-Leere”), anu 
araraSi, inTqmeba.

 amgvarad, erosi – RvTaebrivi trfoba, sulieri trfoba – aniWebs fa-
ustis suls RvTaebrivi maradiuli ideebis Wvretis unars da warmarTavs 
mis suls RvTaebrivi absoluturi mSvenierebis Wvretisaken, erosi ani-
Webs fausts Zalas, damkvidrdes marad-qaluris RvTaebriv wiaRSi. ami-
tom, „faustis“ finalSi swored platonuri tipis erosia is zeaRmavali, 
zemswrafveli Zala, romliTac gardacvlili faustis suli ivseba cad 
amaRlebisas da ase eniWeba mas swrafvis („streben“) unari, gamomdinare iqi-
dan, rom swored erosis bunebaa (ze)swrafva.

faustis sulis cadamaRlebis scenaSi SemTxveviTi araa, rom fausts 
aramiwier sferoTa ganzomilebaSi erT-erTi vinc egebeba da Semdgom ma-
rad-qaluris wiaRisken miacilebs, swored mis mier mitovebuli satrfoa, 
greTxenia, romelic erosisa da marad-qaluris erT-erTi „hipostasia“ da 
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zeciur ZalebTan erTad Tanamonawileobs faustis xsnaSi; xolo Mater 
Gloriosa („diadi deda“), romelic aseve monawileobs faustis sulis xsnaSi, 
da romelic aseve egebeba faustis cadamaRlebul suls zeciur sferoebSi, 
ganasaxierebs erosisa da marad-qaluris wiaRs, ufro swored, Tavad isaa 
marad-qaluri:

monanie qali, greTxenad wodebuli: 
`da ixile, Tu rogor ganiZarcva igi (anu, fausti – k. b.) Zveli garsisgan 

– gamosxlta miwis yovel borkils (“Sieh! Wie er jedem Erdenbande der alten 
Hülle sich entrafft“). da eTeruli/zeciuri samosiT Semosili (“aus ätherischem 
Gewande”) ivseba igi axali ZaliT, misgan moedineba axalgazrduli Zala 
(“Jugendkraft”). wyaloba miyav, davmoZRvro igi, mas jer isev Tvalsa sWris 
axali Jami~ („Vergönne mir ihn zu belehren, Noch blendet ihn der neue Tag“). [V. 12088-
12093]

MATER GLORIOSA: 
`modi! aRzevdi maRal sferoTa Sina (aq „diadi deda“ faustis suls xom ar 

mimarTavs, vidre greTxens?! – k. b.), ros is (fausti – k. b.) Sen gigznobs, wam-
sve mogyveba“ („Komm! hebe dich zu höhern Sphären, Wenn er dich ahnet, folget er 
nach“) [V. 12094-12095] (goeTe 2001: 218-219).

 
aq greTxenis sityvebSi sayuradReboa swored is, rom man, rogorc fa-

ustis   satrfom   da  erosis   erT-erTma  hipostasma,  unda  ixsnas  fausti   da 
es xsna gamoixateba imaSi, rom swored greTxenma (satrfom) unda gan-
wmindos faustis suli yovelgvari warmavali miwieri elementisagan, me-
fistofeliseuli warmomavlobisagan: „Tu rogor ganiZarcva igi Zveli 
garsisgan – gamosxlta miwis yovel borkilis“. faustis es ganwmenda ki wi-
napirobaa misi maRal sferoebsa da marad-qaluris wiaRSi damkvidrebisa, 
razec „mater gloriozas“ (imave, marad-qaluris), savaraudod, faustisadmi 
(da ara greTxenisadmi) naTqvami sityvebi mianiSnebs: „modi! aRzevdi maRal 
sferoTa Sina“. 

faustis sulis mxsnel Zalad satrfos (erosis) movlinebis konteqstSi 
aseve sayuradReboa greTxenis Semdegi frazac, riTac miniSnebulia, rom 
Tavad  greTxeni,  satrfo,  Sesabamisad,  trfoba,  erosi,  ganasaxierebs  misti-
ur sulier-SemecnebiT Zalas: greTxeni „diad dedas“ ase mimarTavs – 
„wyaloba miyav, davmoZRvro igi“ („Vergönne mir ihn zu belehren“). greTxeni, 
rogorc erosis erT-erTi hipostasi, aq gvevlineba swored im sulier-Se-
mecnebiT, WvretiT Zalad, romlisganac damoZRvril da ganswavlul fa-
ustis zecadamaRlebul suls SeuZlia RvTaebriv transcendenturobaSi 
maradiulad Wvritos absoluturi sikeTe da datkbes absoluturi mSve-
nierebiT (risi gansaxierebac „faustSi“ faustis kidev erTi satrfo da 
coli, troeli elenea, ix. tragediis meore nawilis mesame moqmedeba). ero-
siT Semosili es sulier-SemecnebiTi Zala, mistiuri Wvretis unari (romlis 
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simboluri gansaxierebac satrfoa, greTxenia), ra Tqma unda, marad-qalu-
ris, anu „diadi dedis“ wiaRidan (usasrulod) moedineba.

erosis es yovladmxsneli Zalmosileba da samyaroSi misi sayovelTao 
ganfeniloba da moqmedeba aseve miniSnebulia angelozTa galobaSi, sadac 
xazgasmulia, rom samyaroSi erosis usasrulo moqmedeba sufevs, rom a priori 
erosis wyalobiT daemkvidrebian adamianebi zeciur wmida sferoebSi, sadac 
isini TavianT satrfoT gadahyavT, vinaidan erosSi, trfobaSi, moqmedebs 
Semrigebeli, momrigebeli Zala, rac igive zesTa sferoebTan kavSiris da-
mamyarebeli, kavSiris aRmdgeni, anu religiuri Zalaa. aqve sainteresoa, 
rom angelozebi eross, trfobas swored mas Semdeg asxamen xotbas, rac maT 
faustis suli mefistosagan, anu warmavali miwieri elementisagan gamoix-
snes: `trfoba (anu, erosi – k. b.) – madliT mosili, qmediTi, trfoba – madli 
dandobis mqmneli, mfarveli, mzrunveli, farfatebs Cvens Soris. irRveva 
miwier borkilTa wyeba („Fielen der Bände irdischer Flor“), RrubelTa samosi mas 
(fausts – k. b.) zecad amaRlebs~ [V. 11831a-11831i] (goeTe 2001: 211). 

1.3 aristoteleseuli enteleqiis cneba, laibnicis monadologia 
       da faustis sulis xsna
 
sainteresoa, rom imave 1831 wlis 6 ivniss ekermanTan saubarSi goeTe 

principulad swored imaze amaxvilebs yuradRebas, rom mTavari Zala, ramac 
fausti ixsna, es marad-qaluris wiaRidan momdinare siyvarulia, erosia 
(germ. Liebe) da dasturad „faustis“ finalidan mohyvs Semdegi citata, sadac 
mocemulia angelozTa qoros sityvebi, romlebic gardacvlili faustis 
ukvdav suls cad ezidebian: „da rodesac is (fausti – k. b.) trfobam zegardmo 
dawinda („Und hat an ihm die Liebe gar von oben Teil genommen“), aw mxurvale sal-
miT egebebian mas netarTa gundni da dasni“ [V. 11938-11941] (goeTe 2001: 214). 
ekermanTan saubarSi goeTe Semdgom ganmartavs am striqonebs da irkveva, 
rom erosis platoniseuli da Tavad misi marad-qaluris koncefcia rogorc 
tragediis miTosuri wriuli struqturis, ise teqstis origeneistuli 
msoflmxedvelobisa da religiuri eTosis umTavresi safuZvelia: 

„am striqonebSi Cadebulia faustis xsnis (“Rettung”) gasaRebi: vidre 
aResruleba, faustSi mudmivad mocemulia mudam zeaRmavali da ganmwmen-
di qmedebani („Tätigkeit“) da mis saSvelad (“zu Hülfe”) zegardmo mudmi-
vad movlenilia maradiuli siyvaruli (“Liebe”). es yovelive zustad Se-
esatyviseba Cvens religiur warmodgenas, romlis mixedviTac, Cven mxold 
Cveni ZalisxmeviT ki ar movipovebT cxonebas, aramed am Cvens Zalisxmevaze 
mudmivad gardamosuli RvTiuri madliTac“ (ekermani 1994: 520).

 magram goeTes es ganmarteba mniSvnelovania imiTac, rom aq igi amavdro-
ulad saubrobs faustis xsnis meore umTavres faqtorze, rac Tavad faus-
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tis anTropologiur arsSivea mocemuli da rasac mudmivi qmedebis princi-
pi hqvia (germ. Tätigkeit). Sesabamisad, faustis mudmivad aRmavali da materi-
aze, sxeulebriobaze mibmulobisagan ganmwmendi, anu gamaTavisuflebeli 
subieqturi SemecnebiTi moqmedeba qvemodan da faustis sulze obieqturi 
erosis zegardmo zemoqmedeba erTad qmnian misi xsnis winapirobebs. qmede-
bisa da trfobis am dialeqtikasa da urTierTganpirobebulobaze jer ki-
dev tragediis dasawyisSi, mesame prologSia miniSnebuli uflis sityvebSi: 
`dae qmediTma denam (“das Werdende”), romelic mudam moqmedebs (“ewig wirkt”) 
da cocxlobs, SegmosoT siyvarulis saniSnoebiT~ [V. 346-347] (goeTe 2000: 12). 
es ki niSnavs imas, rom tragediis finalSi faustis xsnas garda platonise-
uli erosis koncefciisa safuZvlad udevs aristoteleseuli enteleqiis 
cneba da laibnicis swavleba monadebze: kerZod, enteleqiis principis, anu 
mudmivi Sinagani SemecnebiTi qmedebisa (Tätigkeit) da swarfvis (streben) sa-
fuZvelze fausti aucileblobiT unda amaRldes zecad da Tavi daaRwios 
miwier-materialur yofierebas, vinaidan faustis anTropologiur arsSi 
(Sesabamisad, nebismier adamianSi) mocemulia suli (germ. Seele), romelic aris 
maradmoqmedi energia, Zala, romelic gamudmebiT iswrafvis maRal sfero-
ebSi zeaRsvlisaken da swored amgvarad srulqmnisaken. 

am SemTxvevaSi, faustis arsSi mocemuli enteleqia (goeTes `termino-
logiiT~ qmedeba/Tätigkeit, swrafva/streben) a priori „aiZulebs“ faustis suls 
amaRldes miwierebaze da, amgvarad, faustisave enteleqias faustis arsi 
ahyavs axal egzistencialur da ontologiur ganzomilebaSi. amdenad, fa-
ustis sulis xsna (rac ar gulisxmobs transcendenturobis damkvidrebas 
codvebis monaniebiTa da sinanuliT, da rac k. gamsaxurdiam daaxasiaTa, 
rogorc „glaxuri RmerTis Zieba“), misive sulis enteleqiuri bunebiT aris 
ganpirobebuli, rac, rogorc Sinagani sulieri Zala (germ. „Kraft“), biZgs 
aZlevs faustis suls miwieri, mdabali arsebobidan gadavides maRal, zeci-
ur arsebobaSi. 

tragediis finalSi angelozTa dasi, romelic faustis ukvdav suls ze-
cad ezideba, swored am garemoebas dasturyofs, rom faustis xsna mxolod 
masze iyo damokidebuli da es xsna ukavSirdeba mis anTropologiur arsSi 
mocemul enteleqias, anu mudmivmoqmed SemecnebiT Sinagan sulier Zalas: 
`gamoxsnil iqna keTilSobili nawili (anu, faustis suli – k. b.) borot sul-
Ta sauflosagan: da yoveli, vinc mudam ecdeba swrafvas, mxolod is SegviZ-
lia vixsnaT“ („Gerettet ist das edle Glied / Der Geisterwelt vom Bösen, / Wer immer strebend 
sich bemüht, / den können wir erlösen“) [V. 11934-11937] (goeTe 2001: 214).* 

* Sdr., goeTes werili celterisadmi (19.III.1827): „mudam win viswrafoT, vidre samyaros 
suliT (“Weltgeist”) STagonebulni erTmaneTis miyolebiT eTerSi (zecad) ukan ar dav-
brundebiT. ufalma qnas da marad cocxalma sulma ar mogvaklos Zali, axali saqmeni da 
Cven sulTa wrTvna. enteleqiuri monada mxolod daudegar qmedebaSi SenarCundeba~ 
(„Wirken wir fort, bis wir, vor– oder nacheinander, vom Weltgeist berufen, in den Äther zurückkehren! 
Möge dann der ewig Lebendige uns neue Tätigkeiten, denen analog, in welchen wir uns erprobt, nicht ver-
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enteleqiis msgavsi gagebaa mocemuli laibnicis monadologiaSi. misTvis 
enteleqia sulis Tvisebaa, igi aris substancia, romelic Seicavs amouwurav, 
uSret energias, rac xels uwyobs sulis srulyofas da mis aRmasvlas ze-
ciur sferoebSi (Smidti 2011: 287-288). niSandoblivia, rom finalur sce-
naSi mudmivad gvxvdeba sulis aqtiuri, enteleqiuri bunebis aRmniSvneli 
leqsikuri erTeulebi: „zeaRsvla“, („steigen“, “steigern”), “maRla“ („hoch“), „sul 
ufro maRla“ („höher“), „zrda“ (“wachsen”), „zemoTken farfati“ (“nach oben 
schweben”), „maRal sferoebSi zeaRsvla“ („sich zu höheren Sphären heben“) “ze 
gvezideba” (“zieht uns hinan”). 

amgvarad, swored erosisa da enteleqiis cnebaTa goeTeseul mxatvrul-
SemoqmedebiT gadaazrebaSi ikveTeba „faustis“ mTavari ideuri Canafiqri, 
rac, faqtiurad, Tavad goeTes ontologiur-egzistencialuri xedvebi da 
adamianis anTropologiuri arsis miseuli gaazrebaa: kerZod, tragediis 
mTavari ideuri Canafiqri, erTi mxriv, ukavSirdeba adamianis individualu-
ri xsnis motivs, romlis farglebSic goeTes mier uaryofilia eklesiuri 
swavleba adamianis aprioruli codvilianobisa da am codvebis sinanuliT 
gamosyidvis Sesaxeb (pelagiazmi), xolo Tavad xsnis „faustiseuli“ koncepti 
gulisxmobs miwieri, materialuri, warmavali elementisagan gaTavisuf-
lebas; meore mxriv, adamianis arsSi mocemul xorciel-fiziologiur (anu, 
„mefistofelur“) da sulier sawyisTa dapirispirebaSi, goeTes mixedviT, 
imTaviTve imarjvebs sulieri sawyisi, rac ukve adamianis arsSi „Cadebul“ 
e. w. enteleqiurobasa da „erotiulobas“ (erosiT aRvsilobas) ukavSirde-
ba (ix. zemoT, „erotiuloba“, trfoba, trfialeba, rogorc Semmecnebeli 
subieqtis gaunelebeli swrafva umaRlesi ideebis Wvretisadmi da ro-
gorc am ideebisadmi Semmecnebeli subieqtis siyvaruli). adamianis anTro-
pologiur arsSi sulieri (zeciuri) sawyisis xorcil (miwier) sawyisze 
aprioruli gamarjveba ki simbolurad gansaxierebulia swored faustis 
cad amaRlebaSi (rac aprioruli bunebisaa), mis mier marad-qaluris wiaRis 
damkvidrebasa da mefistofelis gardauval marcxSi, rasac safuZvlad 
udevs marad-qaluris wiaRidan gardmovlenili RvTaebrivi erosi da Tavad 
faustis anTropologiur arsSi moqmedi enteleqia, misi anTropologiis 
enteleqiuri, anu mudam mswrafveli, qmediTi Sinagani arsi. 

da bolos, simboluri datvirTva aqvs „faustis“ finalSi mocemul av-
toriseul scenur remarkas, scenur miTiTebas „Finis!“ („dasasruli!“): erTi 
mxriv, igi pirdapiri miTiTebaa Tavad teqstis saboloo dasasrulze; mag-
ram, meore mxriv, da aq esaa mniSvnelovani, “Finis!” semantikurad gaiazreba, 
rogorc Taviseburi „amen“, dasturyofa da simbolurad mianiSnebs: 1. goeTes 
mier sakuTari Semoqmedebis umaRlesi punqtis miRwevaze, roca sabolood 

sagen. Die entelechische Monade muss sich nur in rastloser Tätigkeit erhalten“). nawyveti goeTes 
werilidan citirebulia Semdegi wignis mixedviT: Jochen Schmidt, Goethes “Faust”. Erster 
und Zweiter Teil. Grundlagen – Werk – Wirkung, 3. Aufl., München: Beck, 2011. S. 288.



161

sruldeba SemoqmedebiTi procesi, SemoqmedebiTi moRvaweoba da avtori 
(goeTe) acnobierebs, rom amis Semdgom aRarferia dasaweri, gamomdinare 
iqidan, rom man am dasrulebuli teqstiT („faustiT“) miaRwia Semoqmedebis 
umaRles punqts da esTetikur srulyofilebas; 2. mianiSnebs umaRlesi 
WeSmaritebis mignebaze, wvdomasa da gacxadebaze: anu, rac teqstSi gacxadda, 
is WeSmaritad asea da asec uweria aRsruleba – `marad-qaluri ze gvezideba~ 
(gaieri 2004: 291). 

 tragediis finalSi mistikuri qoro („Chorus Mysticus“) swored am es-
Tetikur, msoflmxedvelobriv da SemecnebiT mignebaze RaRadebs:

CHORUS MYSTICUS:
„yoveli warmavali // Alles Vergängliche
ars niSani waruvalis; // ist nur ein Gleichnis;
arasrulyofileba, // das Unzulängliche,
aq sruliyofa; // hier wird’s Ereignis;
aRuwereli, // das Unbeschreibliche,
aq aRsruldeba, // hier ist es getan;
marad-qaluri // das Ewigweibliche
ze gvezideba“ // zieht uns hinan.
 [V. 12104-12111] (goeTe 2001: 219).

CODA

garda imisa, rom faustis sulis xsna, misi cadamRleba da marad-qaluris 
wiaRSi damkvidreba avtoriseuli intenciiTa da ama Tu im filosfiuri 
Tu Teologiuri moZRvrebiTa da konceptiTaa Teoriulad gamyarebuli, 
(platonis erosis koncefcia, aristoteles enteleqiis cneba, origenes 
apokatastazisis swavleba, laibnicis monadologia), tragediis finalSi 
faustis sulis xsna wmindad teqnikuri niuansebiTacaa ganpirobebuli da am 
teqnikur garemoebebs faustis xsnis saqmeSi iseTive gadamwyveti da Tanaba-
ri mniSvneloba eniWeba, rogorc zemoTCamoTvlil Teoriul wanamZRvrebs. es 
wmindad teqnikuri garemoebani ki, sabolood, faustis xsnis alternatiul 
„versiad“ fuZndeba: kerZod, fausti, arc meti, arc naklebi, ixsna – 1. fi-
lologiam (gramatikam) da 2. fiziologiam (Jinis, xuruSis afeqtma, ramac 
tragediis finalSi Seipyro mefistofeli):

1. swored filologia, gramatika aRmoCnda is codna (da ara filosofia, 
Teologia, medicina da iurisprudencia), ramac fausti ixsna mefistofeli-
seul araraSi gaqrobisagan: kerZod, kavSirebiTma kilom moagebina fausts 
mefistosaTvis sanaZleo, romlis pirobac is iyo, rom mefisto mxolod 
maSin Caigdebda faustis suls xelSi, Tuki fausti gramatikul mtkicebiT 
kiloSi ityoda `Tu wamsa vetyvi: maS, Seicade, mSvenieri xar!~ (“Werd’ ich zum 
Augenblicke sagen: / Verweile doch, du bist so schön”) [V. 1699-1700] (goeTe 2000: 48). 



162

magram finalSi am winadadebas fausti kavSirebiT kiloSi ambobs – `wamsa 
vetyodi (!!! – k. b.), maS Seicade, mSvenieri xar!~ (“Zum Augenblicke dürft’ (!!! – K. 
B.) ich sagen: / Verweile doch, du bist so schön”) [V. 11581-11582] (goeTe 2001: 203). 
amiT ki verc mefisto darCa kmayofili da `wamis~, anu warmavlobis uaryofiT 
faustma maradisoba daimkvidra. 

2. roca zecidan angelozTa dasni gadmosxdnen faustis sulis gamo-
saxsnelad da cad asamaRleblad, swored am dros, maTi kidurebisa da 
ukanalebis danaxvaze mefistofeli meyseulad pederastiis Jinma Seipy-
ro, mTlad axuruSda da es aRmohxda vnebamoreuls: `aqeT da iqiT rom 
dahfarfatebT, qvemoT daeSviT, amqveyniurad aqanaveT aRmtaci kidurni. 
[...] Sen zorba biWo, Sen aRmagzneb yvelaze metad, da maS mimzire metis vnebiT 
da metis ndomiT (“Dich langer Bursche dich mag ich am liebsten leiden, / So sieh mich 
doch ein wenig lüstern an!”). [...] daxe, zurgi maqcies da ukanalnic momiSvires! 
madas aRZraven es celqi ancebi~ [V. 11801-11808] (goeTe 2001: 209-210). ho-
moseqsualuri vnebiT Sepyrobil mefistos am dros yuradReba moudunda, 
koncentraciac dakarga, sul gamolenCda da xelidan gausxlta faustis 
suli. bolos ki es Tqva gawbilebulma: `amaxuruSes, gamabriyves [...] da ai, ase 
gaiZverobiTa da vireSmakobiT gamomtaces imisi suli~ (“gemein Gelüst wandelt 
an. [...] Die haben sie mir pfiffig weggepascht“) [V. 11817-11824] (goeTe 2001: 211). 

amgvarad, tragediis teqstis finalSive gamoyenebuli e. w. gaucnaurebis 
(germ.  Verfremdung)  efeqtiT  goeTem,  erTi  mxriv,  xazi  gausva, rom  misi  teq-
sti wmindad literaturuli gamonagonia, saxelovnebo TamaSia („fiqSenia“), 
meore mxriv, tragediis finalSi gaaneitrala da daSala intertqstualo-
bisa (am SemTxvevaSi, fsevdo-dionise areopagelis „saRmrToTa saxelTaT-
vis“, dantes „RvTaebrivi komediis“ interteqstebi) da sakuTarsave Rru-
belTmcodneobis safuZvelze konstruirebuli sakralur-mistiuri zeci-
uri ierarqiuli struqtura da eWvqveS daayena misi WeSmariteba, rac iyo 
miniSneba imaze, rom dadga modernis Jami – dasrulda sakraluri cnobiere-
bisa da metafizikuri swrafvebis epoqa da dadga gramatikisa da fizikis epo-
qa, anu dadga scientizmis, teqnokratizmis, pozitivizmisa da materialis-
turi cnobierebis epoqa, rodesac mxolod sxeulebrivi, sagnobrivi sam-
yaro („fizika“) aRiwereba mxolod empiriul mecnierebaTa farglebSi 
ganviTarebuli dakvirvebebis bazaze gamomuSavebuli cnebiTi aparatiT 
(„gramatika“). Sesabamisad, sakraluri da zeciuri xsnis alternativad da-
fuZnda sekularuli da miwieri xsna (rasac eswrafvoda kidec tragediis 
meore nawilis imave mexuTe moqmedebaSi teqnokrat kolonizatorad qce-
uli fausti), rac modernis epoqaSi gamovlinda bunebaze damokidebulebi-
sagan saboloo gaTavisuflebasa da bunebis damorCilebaSi, rac (bunebis 
saboloo damorCileba da kontroli) goeTes gardacvalebidan da „faustis“ 
gamocemidan zustad asi wlis Semdeg meoce saukuneSi daefuZneba masobriv 
Sromis kults, ideologiur teqnokratizmsa da axal manqanur teqnologiebs.
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Salvation of Faust’s Soul and Goethe’s Concept of Ascension to Heaven and 
for the Intertextuality of the Final of the Tragedy

Summary

Key Words: Goethe, Faust, Mephistopheles, Salvation, Intertextuality.

The finale of Faust and its intertextuality is a result of several theological texts, in particular 
the work by the third-century Christian theologian Origen of Alexandria, who later was declared 
as a heretic by the church, (c. 185-252) Apokatastasis Panton (“Restoration of Everything”). It is 
according to the basic concept of the text that the a priori ascension of Faust and the liberation/
salvation (German: Erlösung, Rettung) from the earthly, material element (represented by 
Mephistopheles) can be explained. In particular, the main concept of the work of Origen is that 
every creature returns by force of necessity back to the parental entrails, the principle that comes 
from the father, or the first, returns to the first, since the relationship between God the Creator 
and his creatures is based on the universal (Schmidt 2011:286). The choir of angles through their 
singing gives a swift hint on this issue: “Gathered together, Rise now, and praise! Spirit can 
breathe here, In purer waves!” („Alle vereinigt/Hebt euch und preist,/Luft ist gereinigt/Atme der 
Geist“) [V. 11820-11824]. (Goethe 2001: 210)

The second source for the intertextuality of Faust’s finale is made up of philosophical 
texts, namely Plato’s Symposium and the concept of Eros, which contrasts with the Christian 
agape, or the concept of Christian brotherly love: according to Plato, the philosophical talent 
of the cognition of divine elements comes from Eros, the spiritual love towards them and the 
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striving towards them; Eros is the spiritual force of cognition and philosophical contemplation 
(Metzler… 2008: 160). That is why it is on the basis of Platonic Eros that the soul of Faust 
is liberated from Mephistopheles, that is, from the earthly-material, “impure” elements, and 
results into his ascension to heaven, because Eros gives Faust’s spirit (entelechy) the power to 
rise above earthy, from the sphere of empirical to heavenly, in the dimension of non-material 
sphere. It is from the Eros that settles in the dead Faust, namely, in the “noble part” (“edles 
Glied”) of his anthropological essence, or in his immortal, eternal soul “divine sensations 
and feelings” (“göttliche Gefühle”), “excitement” (“entzückt”), “Holy Love” (“Heilige 
Liebeslust”), “glowing love bonds” (“glühendes Liebesband”), it is Eros that serves as the 
“foundation of eternal love” (“ewiger Liebe Kern”). That is why Mephistopheles, who is the 
symbolic embodiment of Faust’s unconscious longings and the bodily-material part of Faust’s 
anthropological essence, is powerless to conquer Faust’s soul from the very beginning, and as 
soon as Faust dies is swallowed by “Eternal emptiness” (“Das Ewig-Leere”).

Thus, Eros – the divine striving, the spiritual striving – gives Faust’s soul the ability to 
contemplate the divine eternal ideas and guides his soul to contemplate the divine absolute beauty; 
Eros gives Faust the power to establish himself in the eternal womb of the feminine. Therefore, in 
the finale of “Faust”, it is the Platonic type of Eros that is the ascending, accelerating force with 
which the soul of the dead Faust is filled when ascending to heaven, and thus is given the ability 
to strive („streben“), because it is the nature of Eros to aspire.

Faust’s salvation in the finale of the tragedy, apart from the Platonic concept of Eros, is based 
on the concept of Aristotelian entelechy and Leibniz’s Monadology: namely, the principle of 
entelechy, thus due to constant action (Tätigkeit) of inner contemplation and strive (streben) Faust 
is to ascend to heaven and overcome the earthly-material being, because in the anthropological 
essence of Faust (thus in every human being) the Spirit (German: Seele) is given, which is a 
non-stoppable energy, force, which is constantly striving to rising and ascend and thus towards 
perfection. 

In this case, the entelechy in Faust’s essence (in Goethe’s words action/Tätigkeit, and strive/
streben) a priori urges Faust’s soul to rise above earthly and thus take Faust’s essence to new 
existential and ontological dimensions. Thus, salvation of Faust’s Soul (which does not imply the 
establishment of transcendence through repentance and remorse for sins, which K. Gamsakhurdia 
described as “the search for a non-divine God”), is due to the entelechy of his soul, which as an 
inner spiritual force (German: „Kraft“) enables him to reach high, divine existence and overcome 
the earthly, low existence. 

Thus, it is in Goethe’s artistic-creative rethinking of the concepts of Eros and Entelechy that 
Faust’s main ideological conception emerges, which is, in fact, Goethe ontological-existential 
vision and his understanding of human anthropological essence: in particular, The motive for 
salvation, in which Goethe rejects the ecclesiastical teaching of man’s a priori sinfulness and 
atonement for these sins, while the “Faustian” concept of salvation itself implies liberation from 
the earthly, material, perishable element; On the other hand, in the controversy between the 
bodily-physiological (or “Mephistopheles”) and spiritual beginnings given in the human essence, 
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according to Goethe, the spiritual beginning wins from the very beginning, which is already is 
associated with ̀ entelechy’’ and “eroticism” (full of Eros) embedded in human essence (see above, 
“eroticism”, love, fondness as the unquenchable desire of the cognitive subject to contemplate 
higher ideas and the love shown by the cognitive subject for these ideas). In the anthropological 
essence of man, the a priori victory over the bodily (earthly) beginning of the spiritual (heavenly) 
beginning is symbolically embodied in the ascension of Faust (which is a priori in nature), by 
his establishment of the eternal feminine entrails, and in the inevitable defeat of Mephistopheles, 
which is based on the divine Eros emanating from the eternal feminine entrails and the individual 
entelechy of Faust himself, his anthropological entelechy, the always aspiring, effective inner 
essence.
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qeTevan jiSiaSvili
(saqarTvelo, Tbilisi)

paradigmis cvlileba da axali fantastikuri romani
(adolfo bioi kasaresis `morelis gamogoneba~)

adolfo bioi kasaresis saxeli saerTaSoriso literaturaTmcodneoba-
Si fantastikuri Janris axlebur gaazrebas ukavSirdeba. Janruli siaxle-
ebisTvis   Teoriuli  safuZveli   ikveTeba   borxesis  winasityvaobaSi,   rome-
lic kasaresis romans `morelis gamogonebas~ uZRvis win (kasaresi 2011: 
3). borxesi kasaresis nawarmoebs `srulyofil romans~ uwodebs da mas es-
panurenovan   literaturaSi   axali   fantastikuri   Janris  dasawyisad   miiC-
nevs. 1940 wels dawerili winasityvaoba epoqis paradigmis cvlilebas ex-
mianeba   da   erTgvari   literaturuli  manifestis   saxes   iZens  (literatu-
ruli analizisa da TeoretizirebisaTvis borxesi xSirad iyenebs wina-
sityvaobis formats). 

nawarmoebis novatorul arssa da istoriul mniSvnelobas borxesi fan-
tastikuri Janris literaturuli tradiciis konteqstSi ganixilavs: sa-
yovelTaod gaziarebuli mosazrebis Tanaxmad, fantastikuri romani re-
alistur romans upirispirdeba – anu romans, romlis klasikuri gagebac 
realuri-irealuris (ucnauris) opozicias gulisxmobs. pirvel SemTxveva-
Si literaturuli fiqcia realobis imitacias, mis modelirebasa da prob-
lematizebas efuZneba. fantastikuri literatura ki, piriqiT, iseT narati-
ul struqturebs iyenebs, sadac samyaros istoriul-kulturuli modelis 
topografiuli da normatiuli sazRvrebi darRveulia (lotmani 1970: 50). 
cxadia, amgvari gansazRvreba iTvaliswinebs, rom normisa da limitis cneba 
gansxvavebulia sxvadasxva kulturasa da epoqaSi. am gansazRvrebis Tanax-
mad, realobis kanonzomierebebis, samyaros kanonebis darRveva fantastikad 
miiCneva, anu yoveldRiurobaSi personaJebi awydebian movlenebs, romelTa 
buneba Sordeba Cveuli realobis sazRvrebs. 

borxesis naratologiuri kriteriumebi efuZneba gansxvavebebs am ori 
tipis romans Soris: `pirvel rigSi, unda gvaxsovdes, rom saTavgadasavlo 
romani (Sevecdebi msjelobisas paradoqsulobis mniSnvneloba arc gavazvi-
ado da arc zedmetad davaknino) gverds ver auvlis JanrisTvis damaxasi-
aTebel siuJetur principebs, maSin, roca fsiqologiur romans erTgvari 
ufor-moba axasiaTebs. rusebma da maTma mimdevrebma aseTi magaliTebi ux-
vad gviCvenes da daamtkices, rom SeuZlebeli marTlac araferia. maT wig-
nebSi TviTmkvlelobebi bednierebis mosapoveblad xdeba, mkvlelobebi ki 
keTilSobilebis gamo. adamianebi ise aRmerTeben erTmaneTs, rom erTad aRar 
daedgomebaT, dasmenebis mizezi ki, Turme, maTi siamaye da morCilebaa. amgva-
ri usazRvro Tavisufleba sabolood SeiZleba ganukiTxaobaSi gadaizar-
dos. meore mxriv, fsiqologiuri romani miiltvis `realurobisken~, cdilobs 
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dagvaviwyos Tavisi enis xelovnuroba da pedanturi sizustis, zogjer ki 
msubuqi daudevrobis gamoyenebiT amaod cdilobs damajereblobis iluzia 
Seqmnas~ (kasaresi 2011: 4)

borxesis es msjeloba fsiqologiur inteleqtze agebul realobis am-
saxvel aRwerilobiT romans exeba. meore mxares mwerali axal fantastikur 
romans, `morelis gamogonebas~ aTavsebs, romelsac saTavgadasavlo roma-
nis saxelwodebiT moixseniebs. borxesis SefasebiT, avtori ar mimarTavs re-
alobis aRweras, aramed Tavad qmnis axal `xelovnur qmnilebas~, sadac arafe-
ria dausabuTebeli/daujerebeli. igi tradiciul mimesiss bodriarise-
uli simulaciiT anacvlebs. 

`morelis gamogoneba~ scildeba fantastikuris tradiciul gagebas, 
pirvel rigSi imiT, rom avtori uars ambobs mimesisze aristoteluri gage-
biT da Sesabamisad, gareSe referentebze, maT Soris, realobaze, rac tra-
diciuli fantastikisTvisaa damaxasiaTebeli. saqme gvaqvs iseT referen-
ciasTan, romlis drosac realuri-zebunebrivis opoziciur wyvilSi `re-
aluri~ Canacvlebulia literaturul-inteleqtualuri muSaobiT, e.w. 
`argumentirebuli warmosaxviT~. borxesiseuli literaturuli koncepti 
– `xelovnuri qmnileba~ – mianiSnebs, rom saqme gvaqvs ara imitaciasTan, 
aramed sruliad axal samyarosTan. borxesi am axal samyaros lingvistur 
konstruqciad (`verbaluri ostatoba~) miiCnevs, romelic avtoreferen-
tulia da mxolod sakuTar kanonebs emorCileba. borxesi aseve xazs usvams, 
rom am tipis saTavgadasavlo narativs damajereblobasTan erTad ar aklia 
arc azarti, arc movlenaTa mravalferovneba, rac kargad Cans iseT ro-
manebSi, rogoricaa `sindbadi~, `don kixoti~. es peripetiebi wminda lite-
raturuli kanonebiT imarTeba, Tavgadasavali literaturulia da ara 
siuJeturi. Aamitom, termini `fantastikuri literatura~ utoldeba termin 
`literaturulobas~, sadac axali virtualuri da simulirebuli samyaroa 
Seqmnili. `SegveZlo gveTqva, rom fantastikuri literatura TiTqmis tav-
tologiaa, radgan yvela literatura fantastikuria.(...). `don kixotis~ me-
ore nawili calsaxad fantastikuria; mxolod is faqti, rom meore nawilis 
personaJebs wakiTxuli aqvT pirveli, jadosnuris gancdas badebs, an Cven 
SevigrZnobT mas, rogorc jadosnurs~ (borxesi 1985:18).

sagangebod konstruirebuli, awyobili literatura auTvisebeli teri-
toriis aTvisebisa da sazRvrebis gafarToebis potencials atarebs. borxe-
sis mier axal fantastikur romanad dasaxelebuli `morelis gamogoneba~ 
sagangebo analizs moiTxovs rogorc narativis Teoriis, aseve misi ganxor-
cielebis praqtikuli xerxebis TvalsazrisiT, rogorc siaxlis, aseve moma-
vali ganviTarebis WrilSi. sayuradReboa, rom `morelis gamogonebas~, ro-
melsac espanurenovan literaturaSi analogi ar moeZebneba, literaturis 
istorikosebi xSirad laTinoamerikuli `bumis~ momaswavebel pirvel ro-
manad asaxeleben. kasaresis mxatvruli xerxebi sainteresoa istoriul 
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WrilSic: maTi aRmoCena da ganviTareba 50-60-ian wlebSi jguf Nouveau Ro-
man-sa da Tel Quel-s ukavSirdeba. mogvianebiT, postmodernul literatura-
Si xSirad gvxvdeba Tanxvedra kasaresis mxatvrul msoflmxedvelobasa da 
mxatvrul stilistikasTan. 

adolfo bioi kasaresi romanisTvis dRiuris formats irCevs. masSi 
ukacriel kunZulze karakasidan gamoqceuli sikvdilmisjilis ucnauri 
Tavgadasavalia aRwerili. mTvari gmiri moulodnelad aRmoaCens, rom 
kunZulze masTan erTad adamianebic imyofebian, Tumca, maleve acnobierebs, 
rom xalxi, romelic landebiviT Cndeba kunZulis sxvadasxva nawilSi, 
namdvili adamianebi ki ara, maTi virtualuri gamosaxulebebi – aslebi 
arian, romelTa `dednebi~ didi xnis win gardaicvalnen. realur sivrceSi 
maTi proecireba erT-erTi maTganis – mecnier morelis – mier gamogonili 
aparatis meSveobiT xdeba SesaZlebeli. es ucnauri mowyobiloba zRvis 
moqcevebis energiiT muSaobs da amitom ganuwyvetliv, kinoproeqtoris 
msgavsad, uSvebs winaswar Caweril adamianTa moqmedebebs. mTxrobelisTvis 
es aRmoCena gansakuTrebiT Tavzardamcemia, radgan mas uyvardeba erT-
erTi qalis gamosaxuleba – faustina (swored is aris morelis gamogonebis 
STagonebis wyaroc). sabolood, mTavari gmiri Seiswavlis aparatis meqanizms, 
gadaiRebs sakuTar Tavs da misTvis sasurveli scenariT CaamontaJebs mas 
danarCen gamosaxulebebsa da faustinasTan erTad, raTa amgvarad sayvarel 
qalTan erTad ukvdaveba moipovos, magram amisTvis mas sicocxlis daTmoba 
uwevs, radgan visac aparati gadaiRebs, is aucileblad kvdeba. 

sakmaod originaluri siuJeti ori ZiriTadi Temis – ukvdavebisa da 
xelovnebis – irgvliv ikvreba. axali kulturuli paradigma da teqnolo-
giuri progresi adamianis SemoqmedebiTi SesaZleblobebis mosinjvasa da 
teqnologiis Zlevamosilebis ideebs wamoswevs win, amasTan, xelovnebis 
sazRvrebs afarToebs da adamians droisa da sivrcis axleburi gadaazre-
bisken ubiZgebs. am realobiT nasazrdoebi metafizikur ideaTa jaWvi 
bioi kasaresis STagonebisa da filosofiuri gaanalizebis sagani xdeba. 
rogorc igi aRniSnavs, misi literatura inteleqtualuri mkiTxvelisTvis 
gankuTvnili metafizikur fantaziaa sakuTriv maTTvis, vinc filosofia 
TiTqmis profesionalis doneze icis, radgan axali Janri axali tipis 
mkiTxvels saWiroebs (kasaresi 1996: 14). 

am konteqstSi gansakuTrebul interess iwvevs aslisa da dednis urTi-
erTmimarTeba. `morelis gamogonebaSi~ araerTxel vawydebiT ganmeorebul, 
sarkisebulad areklil da gamravlebul qmedebebsa da mimarTebebs ara 
mxolod Sinaarsis, aramed formis donezec. magaliTad, gamogoneba/Se-
moqmedebis Tema mxolod morelis personaJiT ar Semoifargleba, igi sar-
kisebulad meordeba mTavar gmirsa da sxva personaJebSi (mag. vinme klodi, 
romelic aseve ukvdavebis Temaze muSaobs). moreli gamomgonebelia, Rmer-
Tis analogi da metoqea. Tavis mxriv, morelis metoqe da damoukidebeli 
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Semoqmedia mTavari gmiric, romelic morelis aparats sakuTari ukvdavebis 
misaRwevad iyenebs. sarkisebulad irekleba gamomgoneblisa da mTxrobelis 
bediswerac. orive maTgani faustinas siyvaruliTaa STagonebuli. moreli 
fotografiuli aparatis meSveobiT sicocxlis axal, qvazi formas qmnis, 
raTa maradisobaSi sayvarel qalTan erTad samoTxeSi gaagrZelos cxovreba. 
igive gzas gadis mTxrobelic da amasTan, morelis Canawerebis msgavsad, 
Tavadac gvitovebs dRiurs, anu `morelis gamogonebas~ (romanis saxelwode-
ba ormagadaa kodirebuli: saTaurSi, erTi mxriv, morelis mier gamogonili 
aparati SeiZleba vigulisxmoT, meore mxriv ki, igi Tavad morelis, rogorc 
personaJis, Seqmnas SeiZleba mianiSnebdes).

sarkis koncepti, romelic mogvianebiT postmodernul literaturaSi 
mniSvnelovan adgils ikavebs, kasaresiseuli `fantastikurobis~ erT-er-
Ti mTavari komponentia. misi gaaqtiureba mimesisuri literteraturis 
sikvdilsa da interteqstualobas (literaturul mimesiss) ukavSirdeba. 
interteqstualoba, romelic mogvianebiT postmodernuli literaturis 
stilur niSnad yalibdeba, TvalsaCino adgils ikavebs bioi kasaresis ro-
manSic. avtori literaturul masalas iseT sibrtyeze ganaTavsebs, rom mas 
aucileblad mihyavxar stivensonis, uelsis, kafkas teqstebTan. borxesisis-
Tvis yoveli wigni erTdroulad niSanicaa da sarkec, romelic usasrulo 
ideis ganxorcilebas cdiloben borxesi da kasaresi sxvaganac, kerZod, er-
Toblivi avtorobiT Seqmnil `mokle da ucnaur moTxrobebSi~. moTxrobaTa 
es  krebuli  Tavadaa  sarke,  romelSic  cnobili wignebia areklili damatebi-
Ti anotaciis, warmosaxviTi gagrZelebis an avtorTa mier gamogonili wig-
nebis saxiT. borxesisTvis sarke niRbebisa da saxeebis usasrulo zeddebaa. 
xatebi gamudmebiT bundovandeba, iSleba da enacvleba erTmaneTs, rac, 
sabolood, erTaderT saxes qmnis. am ideas eZRvneba borxesisa da kasaresis 
moTxroba `mowme~. quCaSi mimavali tramvais vibraciisas religiur simbo-
likasTan dakavSirebuli warmosaxviTi xatebi erTmaneTSi gadaizrdeba da 
erT Semzarav saxed yalibdeba. am saxeTa maxinji zeddeba sabolood patara 
gogonas sikvdilis mizezi xdeba. 

bioi kasaresTan sarkeebis samyaro ufro mSvenieria, vidre borxesTan. 
sarkeebi masTan simulaciis, virtualobis Seqmnis adgilia. areklili materia 
scdeba aslis statuss da damoukidebeli xdeba. Tumca anarekli sicocxles 
mxolod im SemTxvevaSi iZens, Tuki mas garedan uyureben. kasaresisTvis 
proeqcia mimesisi da imitacia ki ar aris, aramed ukve arsebulis gagrZele-
baa. es aris arseboba sxva SesaZleblobasa da formaSi. sarkeebi ar amravleben 
da ar avrceleben, rogorc amas borxesi xedavs, aramed hiperrealobas qmni-
an. es metafora asaxulia romanSic: sarkeebi da filmis gaSveba ganxilulia 
rogorc unikaluri saSualeba, Seiqmnas, anu `aewyos~ xelovnebis nimuSi, 
romelic, Tavis mxriv, absoluturi da avtonomiuria. 
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qmnilebis damoukidebeli sicocxlis SesaZleblobas kasaresi meta-
teqstualuri strategiis meSveobiT axorcielebs. am literaturuli xer-
xiT Semoqmedi maqsimalurad distancirdeba nawarmoebisgan da damajereb-
lobasa da avtonomiurobas aniWebs fantastikur siuJets. ase, magaliTad, 
anonimuri `me mTxrobeli~ gamudmebiT refleqsirebs sakuTar monaTxrobze, 
miT umetes, rom saubaria dRiurze – teqstis refleqsur da avtoreferen-
tul tipze. igi aseve gamudmebiT refleqsirebs weris procesze da arapirda-
piri gziT araerTxel miuTiTebs sakuTar literaturul naSromze, sakuTar 
dRiurze an mogonebaze. avtori originalTan daSorebis orsafexurian sis-
temas ar sjerdeba da kidev erT safexurs amatebs distancirebis Skalas: 
dRiuris  velebze  vxvdebiT  ucnobi  redaqtoris   mier  gakeTebul   komenta-
rebs, rac mkiTxvels afiqrebinebs, rom viRacam dRiuri (nawarmoebi) ipova 
da Cvens xelT arsebul teqsts redaqtireba gaukeTa. am gziT kasaresi qmnis 
realobas, romelic maqsimalurad irealuri xdeba. irealur garemos ki 
damajerebel argumentebsa da xelSesaxebobis maRal xarisxs sZens. es teqni-
ka romanSi fantastikis unikalur efeqts qmnis da gasakviri ar aris, rom 
borxesisgan yvela gagebiT srulyofili `xelovnuri qmnilebis~ wodebasac 
imsaxurebs.

kasaresis es srulyofili romani principulad upirispirdeba realobas 
da mis sanacvlod wminda inteleqtualur spekulaciebs gvTavazobs (swo-
red amitom uwodeben borxesi da kasaresi amgvar teqstebs metafizikursa 
da filosofiurs). naratiuli strategia igeba ise, rom mkiTxveli mTavari 
gmiris cnobierebis procesze koncentrirdes. amisaTvis gare situaciebi da 
realuri informacia minimumamdea Semcirebuli. mkiTxvelma bevri araferi 
icis mTavari gmiris Sesaxeb, rac pirvelive gverdebidan fantastikuro-
bis efeqtis mozRvavebas iwvevs. siuJets mTeli rigi faqtebi aklia, magali-
Tad, mkiTxveli bolomde ver gebulobs, ratom imaleba personaJi kunZul-
ze. kasaresis am literaturuli teqstis mxatvrul-pragmatuli strategia 
realistur TxrobasTan kavSiris gawyvetas da misi Sinagani artikulaciiT 
Canacvlebas efuZneba. 

pragmatuli teqstis naklebobasTan erTad sagangebodaa gabundovanebu-
li arsebuli realobac. ararealuri garemosa da erTgvari Zil-buranis ga-
mosaxatad avtori xSirad mimarTavs sityvebs `koSmari~, `zmaneba~. narativSi 
aqtiuradaa CarTuli mTavari gmiris sizmrebi. tradiciuli fantastikisa-
gan gansxvavebiT, sadac sizmari saidumlos amoxsnas emsaxureba, kasaresTan 
sizmris aqcentireba teqstualuri xerxia imisTvis, rom gamonagonsa da 
realobis Soris diferencireba SeuZlebeli gaxdes.

klasikuri siuJeturi qarga, romelic movlenaTa mizezSedegobriobis 
wrfiv xazs mihyveba, kasaresTan azrovnebis process emTxveva da movlen-
aTa rizomatuli ganvcrobiTaa Canacvlebuli. ar arsebobs moqmedebis Rer-
Zi an Tavgadasavali, romelic warsuls ukavSirdeba, ganmartavs awymyos an 
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mimarTulia momavlisken. ZiriTad siuJetur sivrceSi mTavari gmiris mo-
sazrebebi Tanabari uflebiT Tanaarsebobs da metateqstualur statuss 
atarebs. teqstSi vawydebiT msgavsi Sinaarsis frazebs: `axla mogiyvebiT 
yvelafers ise, rogorc sinamdvileSi iyo~, radgan mTavari gmiri droda-
dro acnobierebs, rom mis mier gverdebis ganmavlobaSi aRwerili movlene-
bi daSorebulia realur viTarebas. varaudebi arsebuli situaciis Sesaxeb 
gamudmebiT icvleba. am literaturuli xerxis wyalobiT avtori mkiTxvels 
mudmiv gaurkvevlobaSi amyofebs da axerxebs Seqmnas deteqtivisaTvis dama-
xasiaTebeli mzardi daZabuloba. romanis am Rirsebas borxesi sagangebod 
aRniSnavs winasityvaobaSi. misi azriT, deteqtiuri Janri Tavisi sizustiT, 
fabuliTa da avtoreferentulobiT epoqis monapovaria. laTinoamerikeli 
klasikosis am Sefasebas meoce saukunis meore naxevris avtorebic iziare-
ben. detqtiuri siuJeti postmodernuli literaturis ualternativo ar-
Cevani xdeba. bioi kasaresi da borxesi Tavadac qmnian Janrulad gansxvave-
bul, axali tipis deteqtiur romans `don isidro parodis eqvsi Tavsatexi~ 
(borxesi, kasaresi: 2011), romelSic erTmaneTs erwymis parodia da deteqti-
uri romanis Janri.

bundovani realobis fonze mZafrad aRqmuli sakuTari cnobierebis 
nakadebi zedmiwevniT amwuTier da zust Txrobad gardaisaxeba. romani 
yovelwamierad iqmneba Cven Tvalwin mTavari gmiris aRqmebisagan, romelic 
ufro semiotikuri mediumia, vidre personaJi klasikuri gagebiT. am gziT 
kidev erTi literaturuli efeqti – utyuaroba xorcieldeba, romelic 
realobis Camnacvlebeli xdeba. 

cnobieri procesisa da yofiTi realobis opozicia romanis ganmavlobaSi 
pirvelis sasargeblodaa gadaxrili. mTxrobelis aRqmis miRma realoba 
faqtiurad ar ikiTxeba. swored amitom nawarmoebis finalSi moulodnelad 
gaCenili realuri cxovrebiseuli mogonebebi TvalismomWreli sicxadiT 
iWreba nawarmoebSi. niSandoblivia isic, rom am dros gmiri imyofeba 
sicocxlisa da sikvidilis gzasayarze, roca namdvili Rirebulebebi gan-
sakuTrebul mniSvnelobas iZens. nostalgiuri ganwyoba ki, romliTac gmi-
ri meuRlesa da warsulis epizodebs ixsenebs, ara raime romantikulis, 
mSvenieris, aramed swored uxeSi realobis mimarT aris gamoxatuli: `...da ai, 
Cveni literaturuli wris wevrebi lamis daSlili aTi nomeri Ria tram-
vaiT gulanTebulni panTeonidan kafe tarpeasken miveSurebiT. Sen xar ma-
niokis puri, didi da mrgvali, rogorc fari; datborili dablobebi, ro-
melzec adidebul wyals xarebi, cxenebi da vefxvebi moaqvs; da Sen, elisa, 
indielebis samrecxaoSi, yovel wuTs ase rom emsgavsebi faustinas. Sen maT 
Cemi kolumbiaSi gadayvana sTxove da Cven mTebSi vikvlediT gzas. indieleb-
ma cxeli, xaoini foTlebiT damifares sxeuli, yinvisgan rom ar movmkvdari-
yavi. sanam faustinas vucqer, Sen ar damaviwydebi. me sulels ki megona, rom 
ar miyvardi! Tvalwin midgas 5 ivlisis damoukideblobis dRis deklaracia, 
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kapitoliumis elifsur darbazSi mbrZanebluri toniT rom gvikiTxavda 
valentin gomesi, Cven ki am dros, ordunios meTaurobiT, protestis niSnad 
qeba-didebas vasxamdiT tito salasis naxats `generali bolivari kolum-
biis sazRvars kveTs~. vaRiareb, rom iseve, rogorc maSin, roca, orkestrma 
dakvra daiwyo (`dideba xalxs/ borkilTa msxvrevas/ dideba kanons da Cvens 
Rirsebas~), Cven ver SevZeliT patriotuli grZnobebis moTokva, maTi CaxSo-
ba arc axla gamomdis~. 

 finaluri epizodi naTels hfens mwerlis pozicias realobisa da meoradi 
realobis Sesaxeb. sakuTar samyaroSi Caketili fantasmagoriuli gamocdi-
leba  ramdenime  fraziT uferuldeba da ukvalod qreba realuri mogone-
bebis fonze. cxadi xdeba, rom gmiris arCevani, iyos virtualuri samyaros 
nawili, iZulebiTia da gamouvalobiTaa nakarnaxevi. am fonze realoba gan-
sakuTrebiT mkafiod moCans, masTan kontaqti ki saSinlad mtkivneulia. 

realoba-virtualobis prizmaSi gardatydeba siyvarulis Temac. filo-
sofiuri Tematikis paraleurad, bioi kasaress nawarmoebSi qalis siyvaru-
lis motivi Semoaqvs, rogorc ori centraluri ideis – maradiulobisa da 
Semoqmedebis – adamianur SegrZnebebTan damakavSirebeli rgoli. am Temis 
irgvliv iyris Tavs mTavari personaJis grZnobebi: SiSi, tanjva, martooba. am 
gziT nawarmoebi emociurad uaxlovdeba mkiTxvels da ar rCeba ganyenebul 
ideaTa sferoSi. faustinas avtori specifikuri niSnebiT axasiaTebs. misi 
mSveniereba miuwvdomelia, Seuvali da ganyenebuli. qalis garegnoba da mi-
si saxeli sayuradRebo semiotikur niSnebs aerTianebs: eSxian, Savgvreman 
qals egzotikuri garegnobiTa da CacmulobiT, mTavari gmiri boSas amsgav-
sebs. meore mxriv, saxeli faustina faustze migvaniSnebs. am niSanTa er-
TianobiT cdunebis semantika iqmneba. cduneba, rogorc postmodernuli 
koncepti, bodriarTan Tamamedrove epoqis ganmsazRvreli niSania. es 
is rbili Zalaa, romelic kontrolsa da Zalauflebas Caanacvlebs. misi 
Crdili efineba daSretil socialur urTierTobebs (bodriari 2000: 301). 
cdunebis bodriariseuli gageba Zalian hgavs faustinas xibls, rogorc 
ara realobidan amozrdil STanmTqmel Zalas, aramed TamaSSi CamTrevs. 
cduneba upirispirdeba sasrulobisa da linearuli mizez-Sedegobriobis 
ideas, anacvlebs mas decentraciiT da rogorc virtualur-gardamavali 
struqtura, pretenzias acxadebs mudmivobaze. faustinas saxe, romelic 
mudmivad sxlteba, mudmivad Soreuldeba da axlovdeba, cdunebisa da xib-
lis am dinamikiT sabolood maradiul ganzomilebaSi gadadis da mkvidrdeba.

faustina siyvarulis obieqti da STagonebis wyaroa, Tumca, sabolood, 
verc moreli da verc sikvdilmisjili ver axerxeben SeaRwion mis samya-
roSi   an  sapasuxo  emocia   miiRon   misgan.  moreli   aRniSnavs  kidec:   `ufro 
iolia Seqmna ca, vidre Tavi Seayvaro qals. morelma icis, rom sicocxlis 
Seqmna (iseve, rogorc siyvarulis gamowveva) SeuZlebelia, mxolod misi 
fabrikacia da simulaciaa SesaZlebeli. es fraza ormag mniSvnelobas Sei-
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cavs: erTi mxriv, migvaniSnebs Caketil sistemaze, sadac SeRweva SeuZlebe-
lia. faustinas uemocioba, misi gamudmebuli uari sapasuxo grZnobebze 
virtualuri samyaros Caketilobis metafora xdeba. meore mxriv ki, am fra-
ziT avtori migvaniSnebs kidev erT gansxvavebaze xelqmnil samyarosa da re-
alobas Soris: realoba ar emorCileba adamianis neba-survils, misi pasuxis 
ganWvreta SeuZlebelia, igi amoucnobia da safrTxis Semcveli. qmnileba ki 
(axali obieqti/samyaro) dagegmili inteleqtualuri muSaobis Sedegia, rac 
imasac niSnavs, rom mas adamianisTvis sasurveli formis miReba SeuZlia 
da misi moTxovnebis Sesabamisad adaptirdeba. es opozicia zemoTmoyvanil 
finalur fragmentSic iCens Tavs: gmiris cxovrebiseuli movlenebis mo-
ulodneli,  diskomfortuli  arsi  arafriT  hgavs  winaswar  kargad  mofiqre-
bul, Semoqmedis survilis Sesatyvisad agebul kunZulis virtualur re-
alobas. es problema TvalsaCino xdeba Tanamedrove teqnologiuri prog-
resis fonzec. postmodernisti filosofosi, `Txevadi realobis~ Teoriis 
avtori zigmund baumani virtualur samyaros – internets da siyvaruls 
– opoziciur reJimSi ayenebs, radgan virtualuri samyaro adamianis kom-
fortul sivrcul arsebobas uwyobs xels. masSi mciredi diskomfortic ki 
mogvarebadia kargad mofiqrebuli teqnikuri funqciebis meSveobiT. siy-
varuli – Tanamedrove narcisizmis antidoti, gvaiZulebs gavriskoT, pi-
rispir SevxvdeT sakuTar ususurebasa da tkivils. baumans miaCnia, rom si-
mulacia ioli gzaa fsevdo sulieri simSvidis mosapoveblad. 

upasuxo grZnobebiT gamowveul morelis sasowarkveTas mogvagonebs 
mTavari gmiris ukanaskneli sityvebi: `mas ki, vinc am dRiuris mixedviT 
axal mowyobilobas Seqmnis da daSorebul sulebs erTmaneTTan SeaerTebs, 
vemudarebi: mogvZebne me da faustina, damexmare, rogorme SevaRwio faus-
tinas cnobierebis caSi. es keTilSobiluri saqcieli iqneba~. sikvdilis 
win mTavari gmiri iZulebulia, kidev erTxel gausworos Tvali imas, rom 
xelovnurad aSenebuli samyaro iluzoruli, yalbi da usicocxloa. moC-
venebTi da SeuZlebelia misi siyvarulic: `jer kidev vxedav Cems gamo-
saxulebas faustinasTan erTad da viviwyeb, rom es mxolod fantomia. 
gauTviTcnobierebeli mayurebeli daijerebs, rom maT erTmaneTi uyvarT da 
samudamod dakavSirebulni arian erTmaneTTan~. faustina, romelic more-
lis   gamogonili   samyaros  mimzidvelobas   ganapirobebs   da  mTlianad   ipy-
robs personaJis cnobierebas, finalur epizodSi realuri mogonebebis 
fonze kargavs momnusxvel Zalas da sul ufro da ufro emsgavseba akvi-
atebas. romanis bolos mkiTxvelisTvis sruliad moulodnelia fraza re-
aluri colis Sesaxeb: `me sulels ki megona, rom ar miyvardi~... am aRiarebiT 
Tavdayira dgeba dRiuris gverdebze araerTgzis aRwerili sasiyvarulo 
vnebebi faustinas mimarT. 

Tuki finals istoriis retrospeqtiul WrilSi ganvixilavT, kulminaci-
ur xarisxSi ayvanili sasowarkveTa, martooba da gamouvalobis gancda 
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teqnologiuri epoqis adamianis ganaCenadac SeiZleba amovikiTxoT. izo-
laciisTvis ganwiruli, sakuTar cnobierebaSi Caketili da sociums mowy-
vetili adamiani realobidan Tavis daRwevas simulirebul realobaSi 
gadasaxlebiT cdilobs im imediT, rom igi odesme sicocxles SeiZens da 
Caanacvlebs mtkivneul sinamdviles. kasaresis modeliT, meorad samyaroSi 
adamiani kargavs suls da obieqtad iqceva. mTxrobeli erTgan SeniSnavs: `nel-
nela veCvevi faustinas uemociod vucqiro, rogorc ubralo sagans~. re-
aluri  `mes~  aslad  qceva,  realobis  gacvla simulaciaze  sicocxlis uaryo-
faa, rac, bunebrivia, sikvdiliT unda damTavrdes. amitomaa kunZuli ukac-
rieli, romanis yvela moqmedi gmiri sabolood kvdeba. rogorc mak adami 
aRniSnavs, `bioi kasaresi qmnis metaforaTa seriebs imisTvis, rom aRwe-
ros adamianis gardasaxva xelovanad, bolos ki xelovanis gardasaxva xe-
lovnebad(...). es aris zeimi kacisa, romelmac moipova ukvdaveba, ironiuli 
ukvdaveba xelovnebisa, romelic sanacvlod adamianis sicocxles iTxovs 
(adami ... 1975: 312).
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Ketevan Jishiashvili
(Georgia, Tbilisi)

Change of Paradigm and new Fantastic Fiction
(“Invention of Morel” by Adolfo Bioy Casares)

Summary

Key words: Fantastic fiction, postmodernism, reality, inner articulation.

Famous novel ,,Invention of Morel’’ by Adolfo Bioy Casares published in 1940 marked new 
tendencies for fantastic fiction and drafted new agenda for further development of the genre in 
the second part of 20-th century. 

The novelty of the ,,Invention of Morel’’, as Jorge Luis Borges mentions in the prologue of the 
book, consists in overpassing traditional mimetic representation of reality proposing intellectual 
speculations in its place. Narrative strategy is based on limiting references with reality and 
substituting it with inner articulation. Classic plot is replaced by rhizomic dynamics of thinking 
process. Reader can witness himself how the plot is constantly being created from perceptions of 
main character. 

New cultural paradigm and technological shift required overthinking of time-space concept. 
Metaphysical ideas inspired by changing reality of the epoch becomes the subject of philosophical 
rationalization. Exceptional attention is given to relation of original to its copy.

Activation of postmodern concept of mirror is a sign of the death of mimetic literature and 
birth of intertextuality. However, tool of intertextuality is widely characteristic for the novel. 

Together with philosophical themes author approaches a motif of love. The concept of love 
is analyzed in the prism of real-virtual opposition. Emotions of main hero – fear, suffering, 
loneliness are assembled around love theme, this way the main character becomes emotionally 
closer to the reader and is not left solely in the world of ideas. 
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literaturis Teoriis sakiTxebi

Tamar ciciSvili
irine modebaZe
(saqarTvelo, Tbilisi)

axali paradigmis saTaveebTan: giorgi wereTeli

Jurnal `literaturuli Ziebanis“ wina nomrebSi daibeWda Cveni samec-
niero werilebis seria, romelSiv  mimovixilavdiT qarTuli literatu-
ris sistematizaciis da periodizaciis istorias. amjerad mkiTxvelis 
yuradRebas gavamaxvilebT me-19 saukunis meore naxevarSi mimdinare li-
teraturuli procesebis giorgi wereTliseul Sefasebaze da sistema-
tizaciis miseul principebze. 

qarTuli mwerlobis sistematizaciis da periodizaciis Seswavlis sa-
erTo konteqstSi giorgi wereTelis midgomis specifika sagrZnoblad 
gansxvavdeba Cven mier ganxiluli modelebisagan*. wereTelis werili – 
„kita abaSiZe da „Cveni axalgazrdoba“ (gaz. „kvali“ 1897 wlis №46) – kri-
tikuli gamoxmaurebaa kita abaSiZis statiaze „cxovreba da xelovneba 
(Cveni axalgazrdoba)“**. am polemikisas gamoTqmul urTierTsapirispi-
ro da zog SemTxvevaSi Zalze subieqtur mosazrebebs didi mniSvneloba 
aqvs me-19 saukunis meore naxevaris qarTuli mwerlobis sistematizaciis 
istoriisaTvis. 

abaSiZis da wereTelis werilebma qarTul sazogadoebaSi didi vneba-
TaRelva gamoiwvia. wereTelis statiaSi ara marto kritikulad aris Se-
fasebuli abaSiZis TvaliT danaxuli axalgazrda mwerlebi, im periodis 
qarTuli literaturis ganviTarebis procesebi, marqsizmTan da mesame 
dasTan dakavSirebuli Teoriuli sakiTxebi, aramed mocemulia me-19 sa-
ukunis meore naxevaris qarTuli kulturul-literaturuli procesis 
sistematizacia da qarTul sazogadoebriv da samwerlo sivrceSi arsebu-
li sami (pirveli, meore da mesame) dasis giorgi wereTliseuli recefcia. 
wereTelis statiaSi epoqis rTuli politikur-ekonomiuri, istoriuli, 
socio-kulturuli da literaturuli viTarebaa asaxuli. me-19 saukunis 

* ix.: modebaZe, ciciSvili 2020; ciciSvili, T; modebaZe, i. 2018; ciciSvili, modebaZe 
2017a; ciciSvili, modebaZe 2017b; ciciSvili, modebaZe 2016; ciciSvili, modebaZe 2013; 
ciciSvili, modebaZe 2012; modebaZe, ciciSvili 2008; modebaZe 1998. monografia „qar-
Tuli mwerlobis periodizaciis istoria: XIX saukune“ uaxloes momavlSi gamoicema.
**  ix. Jur. „moambe“ 1897 w. №7-10.
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meore naxevarSi mravalricxovani literaturuli skolebisa da dajgufe-
bis arseboba savaldebulos xdida literaturis Teoriis ZiriTad prob-
lemebze msjelobas. rogorc andro Wilaia aRniSnavs, wereTeli momswre 
da monawile iyo arsebuli dasebis sazogadoebrivi cxovreba-saqmianobisa. 
ufro   metic,   zogierTma  maTganma  oficialuri   sazogadoebrivi   naTloba 
da saxelwodeba swored giorgi wereTelisgan miiRo. amitomac xSir Sem-
TxvevaSi dasebis istoriis SeswavlisTvis wereTelis gamonaTqvamebs pir-
velwyaros mniSvneloba aqvs (ix.: Wilaia 1964: 237). wereTeli erT-erTi 

pirvelTagania, vinc pirveli, meore  da  mesa-
me dasis daxasiaTeba,  klasifikacia mogvca. 

sanam uSualod giorgi wereTelis werils 
SevexebiT,   mokled   gadmogcemT   kita   abaSi-
Zis statiis ZiriTad arss. kritikosma naS-
romi „Cveni axalgazrdoba“ Tavis megobrebs 
miuZRvna* da masSi qarTuli mwerlobisaT-
vis bevri saWirboroto sakiTxi wamoWra: 
1. yvela eri, maT Soris qarTveloba, imeds 
amyarebs axalgazrda Taobaze,  romelic  qvey-
nis bednieri momavlis aRmSenebeli unda 
iyos, ruseTis da evropis mowinave sazoga-
doeba ukmayofilebas gamoTqvams axalgaz-
rdobis umoqmedobis gamo da, samwuxarod, 
saqarTveloSDic igive situaciaa. 2. samoci-
anelTa „didebulma“ Taobam mTeli qarTu-

li sazogadoeba gamoafxizla, „nacionaluri  TviTcnobiereba daunerga“ 
da Cvens mwerlobas azri misca. am Taobis upirvelesi Rirseba udides niWTan 
erTad  uryevi  rwmena iyo. samocianelebi, ganurCevlad yvela, „idealiste-
bi“  iyvnen  (idealistSi  kritikosi  im  adamians  gulisxmobs,  romelic  suli-
eri moTxovnilebebs xorcielze maRla ayenebs); rac mTavaria, samociane-
lebs  mtkiced  swamdaT,  rom   maTi  Rvawli   samarTliani  da  qveynisTvis   
aucilebeli iyo; 3. samocianelebma  upirveles miznad sazogadoebis sam-
saxuri daisaxes, isini yvelanairad cdilobdnen „droisa da garemoebis 
Sesaferi iaraRiT aRWurviliyvnen, es iaraRi ki codna-ganaTleba iyo“. 
marTalia, axali Taoba maTTan  SedarebiT ufro met codnas flobda, magram 
maT akldaT „niWi am faqtebis ganawilebisa da av-kargis Segnebisa <... suli 
ver CaudgamT am codnisaTvis, ver mimxvdaran movlenaTa Soris dafarul 
kavSirs“;   4.   samocianelebi    TavianTi    mxneobis    safuZvels    erTmaneTTan   
mWidro kavSirSi xedavdnen da „cxovrebas Zlieri kvalic daamCnies“; 4. Tu 
zogierTma moRvawem samocianelebTan erT gzaze bolomde siaruli ar 
isurva, es ramdenime mizeziT iyo  ganpirobebuli: jer erTi, maT Rirseuli 
memkvidreebi da STamomavlebi ar hyavdaT, meorec, zogierTs saqmeze guli 
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aucruvda, sasowarkveTilebas mieca, mesame mizezi ki Cveni cxovrebis ara-
raoba da beCaoba iyo. 5. Tanamedrove axalgazrdebs samocianelTaTvis 
damaxasiaTebeli arc erTi Tviseba ar gaaCndaT. zogierTi maTgani ganaT-
lebuli da niWieric iyo,  magram „sWirdaT“ „exlandeli seni apaTiisa, 
energiis uqonloba <...> Rrma pesimizmi; maTi sevdisa da oxvris mizezi 
sazogado ubedurebaSia <...> ver mouxerxebiaT idealis dasaxva da am idealis 
moTminebiT samsaxuri <...> urwmunoebas, bunebrivia, programis uqonlo-
bac mosdevs – gamourkvevloba idealisa, urwmunoeba da gulisgamgmiravi 
pesimizmi“*.

Cven detalurad ar SevCerdebiT axalgazrda mwerlebis abaSiZiseul da-
xasiaTebaze. kritikosi mimoixilavs Sio aragvispirelis (ix.: ciciSvili 
1986; ciciSvili 2017-2018: 217), andria dekanoziSvilis (ix.: ciciSvili 2018: 
415) prozaul, caxelis (parmen TvalWreliZe), grigol abaSiZisa da iro-
dion evdoSvilis poetur teqstebs. kita abaSiZe saukeTeso axalgazrda 
publicistebad  lalis (giorgi lasxiSvili) da fxas (iakob fancxava) miiC-
nevs, Tumca, verc maT nawerebSi poulobs „ra unda Seadgendes ideals Cveni 
intiligenciisa“. avtoris daxasiaTebiT, axalgazrda mwerlebis teqstebSi  
usasoobas, azris gamourkvevlobas, uimedobasa da skepticizms vxedavT.
sagulisxmoa, rom avtori am „skepsisis“ gamomwvev mizezebsac asaxelebs, 
saxeldobr, erma politikuri TvalsazrisiT TvalsaCinod icvala feri, 
axal ekonomiur viTarebaSi `Cadga“, aman  garkveuli „pirobebi gamoiwvia, 
romlis SeTviseba ese adre rodi xdeba xolme“. axalgazrdebi TavianT 
Zvel kulturas, Zvel tradicias sruliad moswydnen. bevri maTgani axal 
niadagze gadarguli „vidre nayofs gamoiRebs, gaxmeba“. kritikosi SeS-
foTebas gamoTqvams, rom evropis axalgazrdobac sevdiani kiloTi ga-
lobs.  mizezi evropaSi  fesvgadgmuli  cru  mecnieruli  mimarTulebebia,  
Seqmnili „atmosfero ki Sorsac moqmedebs“. kritikosis mosazrebiT, axal-
gazrdebs Soris pesimistebic moiZebnebian, magram pesimizmi maTTan mxo-
lod  garyvnili qmedebebis gamamarTlebaa. isini sazogadoebas mxolod im 
pirobiT emsaxurebian, rom piradi sargebeli naxon. mTavari mizani da azri 
amgvari axalgazrdebis cxovrebisa „me“-s gaRmerTeba gabatoneba da misi 
usazizRresi moTxovnilebebis dakmayofilebaa**. kita abaSiZe darwmunebu-
lia, rom sazogadoebas aseTi wevrebi yovelTvis eyoleba, magram maT „Taobas“ 
aravin uwodebs da veravin miawers „mowinaveobas cxovrebaSi“. 

* davZenT, pesimistoba xels ar uSlida kritikoss, maRali Sefaseba mieca Sio arag-
vispirelis novelebisaTvis. aragvispirelis mxatvruli teqstebi, abaSiZis azriT, 
iyo „dRes Cven literaturaSi tonis mimcemi da qarTul mwerlobaSi filosofiur-
fsiqologiuri mimarTulebis Semomtani“ (abaSiZe 1971: 263-264), xolo Tavis „eti-
udebSi“ kritikosi aRniSnavda, rom „aragvispireli simbolizmis im Stos ekuTvnis, 
romelsac Cven neoromantikosebs veZaxiT“ (abaSiZe 1962: 427) – T.c.
** savaraudod, kritikosi „nihilistur ganwyobaze“ saubrobs: me-19 saukunis meore 
naxevarSi nihilizmi da skepticizmi xSirad sinonimebad miiCneoda. – i.m.
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kita abaSiZe darwmunebulia, rom sazogadoebas aseTi wevrebi yovelTvis 
eyoleba, magram maT „Taobas“ ar uwodeben da „cxovrebaSi mowinaveobas“ 
veravin miawers.  

kita  abaSiZe  axalgazrdebis  pirveli  jgufisgan meores,  „egreT  wodebul 
mesame  dass“, gamoyofs. marTalia, kritikosis simpaTiebi mesame dasis mxa-
res ar aris, magram msjelobisas igi miukerZoebeli da obieqturia. abaSi-
Zis rwmeniT, SesaZloa, pirovneba romelime partiis an dasis kategoriuli 
mowinaaRmdege iyos, magram WeSmarit kritikoss Rirseba yovelTvis mar-
Tebs, raTa Tavi aaridos tendenciur, partiul an usamarTlo midgomas. 

kita abaSiZe TvalsaCinoebisaTvis axalgazrdebis pirvel da meore 
jgufs  erTmaneTs  upirispirebs,  raTa  mkiTxvels  TiToeuli  maTganis   Rir-
seba   Tu   nakli   TvalnaTliv  daanaxos.  misi   azriT,  „mesame   dass“   sakuTar 
droSaze  `sawerili principebi“ savsebiT ar aqvs Segnebuli, magram energi-
ulad  da mxned moqmedeben: „kargad gawvrTnilni emorCilebian TavianT 
meTaurs  <...> arian  fanatikuri mowafeebi moZRvrisa, fanatikosebi Tavi-
anTi  azrisa“. saubedurod,  isini  „ar  arian vrceli da  sakmarisi  codniT aR-
Wurvilni“, maTi Zala swored fanatizmSia da amis wyalobiT momxreebs 
Souloben kidec. kritikosi axalgazrdobis pirvel nawilSi am Tvisebebs ver 
poulobs. avtoris sityvebiT, mesame dass, marqsis „kapitalis“ aRmsarebelsa 
da mimdevars, aklia maRali niWi, Rrma codna, nazi grZnobebi, gonebis 
mravalmxrivoba   rac  Seadgens  mTel  „momxibvlelobas  pirveli   nawilisas“. 
kita abaSiZisaTvis naTelia, rom marqsis mimdevrebi evropaSi dRiTidRe 
matuloben da am viTarebas avtori marqsis Teorias ki ara, imJamindeli 
sazogadoebis zneobriv „mimarTulebas“ abralebs, radgan mTeli evropa or 
jgufad – „mZarcvelebad“ da „gaZarculebad“ aris dayofili. politikuri 
uflebebi viTom yvelas aqvs, sinamdvileSi ki mZarcvelebi welgawyvetil 
ZarculTa Sromis nayofiT ikvebebian. beWdviTi sityvisa da krebis Ta-
visufleba ki mxolod faratina qaRaldze dawerili kanonebia. kritikosi 
evropeli mwerlebis magaliTs imowmebs, rodesac aRniSnavs, rom yvela 
Tanamedrove mwerali cxovrebis gaTaxsirebas dastiris. kacobriobis is-
toriaSi xSirad meordeba epoqebi, rodesac zneoba dacemulia, pirutyvuli 
grZnobebi zeobs, uZiro Wama-sma da sqesobrivi instinqti gamxecebis gzas 
adgas; mSobeli – Svils, Zma – Zmas ar indobs. samwuxarod, abaSiZe  axlac 
igive situacias xedavs: wyeuli liToni RmerTad gamxdara, Zarcva – gleja, 
flidoba  da  laqucoba  –   ai,  es  aris  Cveni   cxovreba.  kritikosis   rwmeniT, 
yoveli adamiani, romeli partiuli Teoriisa da filosofiuri doqtrinis 
mimdevaric ar unda iyos – deistia Tu aTeisti, idealisti Tu materialis-
ti, social-demokrati Tu klerikali – erT did saqmes unda emsaxurebodes: 
kacobriobis dacemasa da daqveiTebas ebrZodes da mis ganaxlebas cdilob-
des. mas miaCnia, rom partia, romelic evropaSi dRes socialistTa partiad 
aris cnobili, aRiarebs saukeTeso idealur principebs, sruli simarTlis 
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mqadagebelia  da  Rirsia  TanagrZnobisa.  abaSiZe  yovelTvis  evropocentris-
ti  iyo  da  sakmaod  did  drosa da  energias uTmobda evropuli  literatu-
risa da sazogadoebrivi cxovrebis Seswavlas. misTvis evropa misabaZi ma-
galiTi iyo. „is erebi, romlebic Zalian Sors CamorCnen evropas, mxolod 
erTs unda cdilobden, rac SeiZleba swrafad miaRwion evropis erTa 
kulturamde“. –  wers is. abaSiZe yuradRebiT akvirdeba evropel social-
demokratebs, anu social-marqsistebs, im partiis wevrebs, romelsac ev-
ropaSi „muSaTa damcveli“ partiis saxeliT icnoben. kritikosi TvalnaTliv 
xedavs, rom, marTalia, es partia CagrulTa mosarClea, yvelas dauZinebeli 
mteria, vinc Tavis niWs moZmis „sazaralod“ iyenebs da ueWvelad „zneobri-
vi momavalica aqvs“, magram, amavdroulad, isini uaryofen yovel naciona-
lur da sarwmunoebriv interess da marto ekonomiur erTobaze aSeneben 
politikur erTobas, Zmobasa da Tavisuflebas. inglisel, germanel, frang 
muSebs xom saerTo mteri – kapitalisti – hyavT. kita abaSiZis  gansazRvre-
biT  partia, romelic uaryofs `saerovno“,  nacionalur interesebs, Zalas 
eris Taviseburebisas, warmavalia da usafuZvlo, marto social-demok-
ratTa gamogonili. avtorisaTvis martivi gasagebia, rom erovnuli interesi 
iseTi simwvaviT ar agonebs Tavs arc inglisels, arc germanels arc frangs, 
rogorc, magaliTad, Cexs. abaSiZe qarTul sazogadoebriv sivrces da masSi 
aRmocenebul axal, „mesame dasad wodebuli“ jgufis („vis prozelitobas 
Jordania iCemebs“ – k. a.) sakiTxs ubrundeba, maT moZRvrad marqsi da misi 
mowafeebi aRiares. avtors marqsistoba saqarTveloSi cota naadrevad eC-
veneba, radgan, evropisagan gansxvavebiT, CvenSi ar arsebobda muSaTa is ra-
odenoba, romelic am politikur partias zurgs gaumagrebda. 

kita abaSiZis SexedulebiT, noe Jordanias ideali kapitalizmis dan-
grevaa. Jordanias mizania, „gaevropieleba swarmoebdes qarTul niadag-
zed, qarTul kulturazed. samSoblo da ucxoeTi, saqarTvelo da evropa – 
ai, es sweria   axal  droSaze“.  kritikosi   fiqrobs,  rom  Jordanias  sity-
vebs: „Tu Sinaur cxovrebaSi vibrZviT, gareSe mtris winaaRmdeg erTad 
vdgavarT“, mxolod erTi axsna moeZebneba – an qarTuli „cxovrebis viTa-
reba evropuli social-demokratiisaTvis niadags ver poulobs, anda isev 
erovnul moZRvrebad unda gardaiqmnas, an isev dabneuli iyos, rogorc 
jer isev  CvenSi arian“.  kritikosi darwmunebulia, rom erovnebis arsebobis 
dacva samocianelTa prerogativa iyo da is mesame dass ar aRmouCenia. sa-
mocianelebi marto mSobliuri enis interesebis damcvelni rodi iyvnen, 
isini „eris vinaobas icavdnen da Tanac Sinaur usamarTlobas batonymobas 
ebrZodnen“. batonymobis gadavardnam aranaklebi socialuri usamarTlo-
ba, kapitalizmi, daamkvidra („mteri yovelive amamaRlebeli idealisa“ – k.a.). 
abaSiZis warmodgeniT, am brZolas ufro meti politikuri da zneobrivi 
aspeqti  aqvs,  vidre  Jordanias  hgonia. kritikosis  rwmeniT, ilias meTauro-
biT dawyebuli samocianelTa moRvaweoba enis dasacavad (avtori „eris 
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vinaobis“ dacvas gulisxmobs) unda gagrZeldes da mowinave dasma unda 
aitacos wina Taobisgan memkvidreobiT miRebuli idea – samSoblos inte-
resebis samsaxuri. kita abaSiZe daundoblad akritikebs im samocianelebs, 
romlebic   uzneo   burJuaziuli   tendenciebis  mosarCle,  anda   aristokra-
tul-feodaluri instinqtebis damcvelebi aRmoCndnen. maT socialur zne-
obriobas zurgi aqcies da uzneobis mosarCleebi gaxdnen. avtoris dask-
vniT, mesame  dasma da Jordaniam unda daufaravad ganacxadon, rom rogorc 
TeoriaSi,  agreTve,  praqtikaSi  Seuryeveli  marqsistebi  arian,  anda  aRiaron, 
rom   axals   dass   ar  warmoadgenen,  xolo   Tu  maT  „enis  dacva  da   erovnebis 
dacva TavianT droSaze daaweres, maSin magaTi momxreebi maTze uwin ga-
moCenilan Cvens cxovrebaSi“. abaSiZis mtkicebiT, cxovrebis sinamdvile 
fers ucvlis mesame dasis programas, isini, Tavisda SeumCnevlad, praqti-
kulad imave principis damcvelebi gamodian, romlis damcvelebs `TeoriaSi 
ebrZvian“. 

kritikosi mesame dasis publicistad noe Jordanias, xolo beletris-
tad egnate ninoSvils aRiarebs. misi TvalsazrisiT, egnate ninoSvils mis-
gan aRwerili yvela movlenis Sesaxeb „garkveuli zneobrivi msjeloba aqvs“. 
marTalia, Tavis nawerebSi isic cxovrebis uwyaloebasa da usamarTlobas 
uCivis, magram „unugeSo da dausrulebeli pesimizmis“ mona ar gamxdara, 
radgan ninoSvils „cxovrebis zneobrivi kanonis swams“. abaSiZis `kritiku-
li gemovnebis“ Tanaxmad, egnate ninoSvils `xelovnebiTi niWi“ aklia. is arc 
peizaJistia, arc fsiqologi, ubralod „fotografiuli aparatia, romelic 
aRbeWdavs  cxovrebis  movlenebs  ise,   rogorc  gaugia  da  unaxavs,   mxatvru-
lad movlenis Seferadebas ar kisrulobs, magram zneobriv msjavrs yovel-
Tvis sdebs <...> cdilobs, movlenis warmomSobi mTavari mizezi dagvanaxos“. 
amitomaa, kritikosis azriT, ninoSvilis proza mniSvnelovani, miuxedavad 
imisa, rom `xelovnebis mxriv“ sakmaod sustia. 

kita abaSiZe grZnobs, rom mesame daselebi moqmedeben, moZraoben cocx-
loben da „idealuri principebis“ ganxorcielebas cdiloben,  im dros, ro-
desac sazogadoebaSi yovelgvari „idealuri miswrafebaa“ Camqrali. kri-
tikosi uwonebs am kategoriis mwerlebs „qarTul niadagze moRvaweobas“, 
isini „qarTul enaze weren, stambaven, Sromoben,  qadageben“, Tumca „maTgan 
erovnebis samsaxuri RvTaT miCneuli marqsizmis winaaRmdegia“. 

abaSiZe Tvals xuWavs zogierTiი axalgazrda mweralis naklovanebebze, 
magram amavdroulad am naklis gamarTlebas  cdilobs. es maTi „danaSauli 
rodia“, aramed „bunebisa da cxovrebis bralia <...> CvenSi udroulsa da 
uniadago azrs epotinebian, Sedegad sastiki fanatizmiT aRvsilan da sazo-
gadoebis pativsacem umravlesobaSi simpaTias ver pouloben“. kritikosis 
azriT,  axalgazrdebis  am  nawilma  „energiuli   da   mxne  cdiT  giorgi   were-
Telic ki (romelic literaturaSi yovelTvis garkveul gzas adgas)  moar-
jula, maTi meTauroba akisrebina da wereTelmac Tavisi Jurnali maT 
dausakuTra“
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kita abaSiZisaTvis sainteresoa, ra mimarTulebiT wavlen momavalSi 
axalgazrdebi, isini, visac sazogadoebis meTauroba da winamZRoloba surs. 
kritikosi momxrea, rom kacobrioba SeerTebuli ZalebiT ecados zne-
obriv ganaxlebasa da „gardabadebas“, magram mas es SesaZleblad mxolod 
im SemTxvevaSi eCveneba,  rodesac „erTa brZola“ Sewydeba. „da Tu es asea, 
samocianelTa moRvaweoba „enis dacvis“ mizniT dResac Seuferxebelia da 
safuZvliani, dResac upirveles sagans Seadgens erTa meTaurisas“, – ask-
vnis kritikosi. amgvaria, zogadad, kita abaSiZis werilis paTosi. 

giorgi wereTels da kita abaSiZes istoriulad metad rTul da qarte-
xilian epoqaSi mouxdaT cxovreba. mTavari problema is iyo, Tu im periodis 
qarTveli   moRvaweebidan   vis   rogor  warmoedgina   eris   ukeTesi   momavali 
da vin romel gzas airCevda mis Sesaqmnelad. aqedan gamomdinare, bunebri-
via maT SexedulebaTa sxvadasxvaoba. kita abaSiZis etiudebSi qarTvel 
mwerlebs Soris yvelaze met kritikas giorgi wereTeli imsaxurebs: „were-
Tels wilad xvda CvenSi realizmis gadagvarebis, uferuli naturaliz-
mis* warmomadgenloba <...> es roli Cinebulad Seasrula, <...> mas, rogorc 
mwerals, xelovans erTob mdare individualuroba aqvs“ (abaSiZe 1962: 244)**. 

giorgi wereTlis sapasuxo werilis toni 
sakmaod mkacria. mas usamarTlod miaCnia, ro-
desac abaSiZe „SemTxveviT cud garemoebaSi 
Cayenebuli  amxanagis  mowerili  wignebiT“  cdi-
lobs mTeli Tanamedrove Taobis daxasiaTe-
bas. mwerlis azriT, kita abaSiZe ara imdenad 
axalgazrdobaze msjelobs, ramdenadac TviT 
imdroindeli cxovrebis „viTarebas exeba“ 
da, Tavisda uneburad, sul sxva daskvnebi ga-
moaqvs.   wereTlis    sityvebiT,    abaSiZe   im    mu-
Sas hgavs, romelmac aRmarTze uSvelebeli to-
mara ver aitana da, piriqiT, tomaram is Tav-
daRmarTisken daaqana. am faqtis dasturad mas 
Semdegi magaliTi mohyavs: „Tu vinme Cveni me-
gobari“ mZimedaa avad da saocari tkivilebiT 

aris Sepyrobili, bunebrivia, is qveyanas „tkivilis saTvaliT“ uyurebs. 
megobari sikvdils natrobs, raTa jojoxeTs da mtanjvel garemoebas Tavi 
male  daaRwios,  magram  sakmarisia,  avadmyofs  tkivilma   gauaros,   janmrTe-

*  ix.: ciciSvili, modebaZe 2013.
** giorgi wereTlis gardacvalebasTan dakavSirebiT aucileblad unda gavixsenoT 
kita abaSiZis gulistkivili: „giorgi wereTlis sikvdilma eWvi ar aris, Cvens lite-
raturas moaklo niWieri mwerali <...> Cven srulad veTanxmebiT iakob fancxavas, rom 
wereTeli RvTisgan beletristad iyo gaCenili da marto mis beletristobas unda 
mivaqcioT yuradReba, imas ki verasodes daveTanxmebiT, rom wereTels Cvens lite-
raturaSi, rogorc beletrists, badali ar hyavdes“ (abaSiZe 1971: 270) – T.c.
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loba  da  sasicocxlo  Zalebi  daubrundes,  is  kvlav  aRtacebaSi  mova  da Se-
iyvarebs „didebuli mravalgvarobiT Semkul“ qveyanas, romelic avadmyo-
fobaSi jojoxeTad eCveneboda. aqedan gamomdinare, samSoblos sevdiT dam-
wuxrebuli adamianisagan miRebulma unugeSo werilma ar unda gvafiqrebi-
nebos, rom mTeli sazogadoeba am adamianiviT „tiris“. „amaze kidev ufro 
axirebuli  daskvna  iqneba  –  wers  wereTeli,  rom  Sio  aragvispireli  vinmem
misi  etiudebis  mixedviT  „raRac  unugeSo pesimistad gamoiyvanos“ (`kvali“ 
1897, №46). wereTlis warmodgeniT, aragvispireli  marto imitom ar unda 
CaiTvalos „daZabunebul pesimistad“, rom cxovrebis uaryofiT mxareeb-
ze migviTiTebs, piriqiT, yvela mwerali darwmunebulia, rom rodesac Ta-
namedrove tipebis ,,cudi xasiaTebi“  gamohyavs, is am qmedebiT momavlisaT-
vis sasikeTo nabijs dgams. giorgi wereTels miaCnia, rom kita abaSiZem Ta-
namedrove mwerlebis mxatvruli teqstebi arasworad aRiqva da gasakviri 
arcaa, rom man  samocianelTa idealebic zereled Seafasa: vin „ra dargisa 
iyo, an maT Soris vis ra originaluri damokidebuleba hqonda axlandel 
sxvadasxva dasis TaobasTan“ (`kvali“ 1897, №46). wereTelis warmodgeniT, 
literaturaSi „memkvidreobiTi progresuli msvleloba“ ver iqneba ganmar-
tebuli da garkveuli, Tu yoveli momdevni Taoba winamorbedi Taobis 
Rvawls ar icnobs da masTan sulieri kavSiri aqvs gawyvetili. swored es mi-
aCnia wereTels Tanamedrove literaturis sisusted: „ar gvinda dawvrile-
biT SevityoT, winamorbedi Taobis mwerlebs ra xasiaTis brZola gauweviaT 
literaturuli da sazogado idealebis gansaxorcieleblad <...> vis ra 
Semoutania  an  gautania  Cveni  sazogadoebrivi  cnobierebis  win  msvleloba-
Si“ („kvali“, 1897, №46). avtoris midgomiT, axalgazrda publicistebs sme-
niaT, rom samocianelebi idealistebi yofilan da maT ganurCevlad yvelas  
erT kalapotSi moaqceven xolme, Sesabamisad, axalgazrda publicistis 
nebaze, qeifsa da madazea damokidebuli samocianelTa Sesaxeb msjeloba. xan 
farisevluri pirferobiT caSi ahyavT isini, xan qvesknelSi atareben da maT  
droSas talaxSi svrian, „xan ki Sublze xels Camoifareben, viTom Soridan 
gascqerian, raRac SeuniSnav WiaRuebad eCvenebian da Tan SesZaxian: sad 
xarT, an vin xarT, rom Tqveni gacnoba Rirdeso“ („kvali“, 1897, №6). wereTeli 
fiqrobs, rom es viTareba samocianelebis literaturuli, moZraobaze 
kritikis uqonlobam gamoiwvia, radgan „im drois moRvaweebis cnobierad 
Segneba“ jer aravis mousurvebia, xolo Tuki axalgazrda publicistebi 
ucodinrobiT Taobaze msjelobas iwyeben, im periodis Wir-varams erT 
„visme  im  drois“  bumberazs  zurgze  ahkideben,  sxvebs   ki  „raRac   pigmeebis 
feri adevT“, visac is erTi gmiri „xan aRma uzams pirs da xan daRma“, rac, 
saboloo jamSi, moumzadeblobisa da da ucodirobis STabeWdilebas to-
vebs. avtors awuxebs, rom amgvari kritika udavod  xels uSlis  qarTuli 
literaturis axali xanis (periodis) Seswavlasa da masze swori warmodge-
nis Seqmnas. 
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giorgi wereTeli qarTuli literaturis „axal xanas“* uwodebs „periods, 
romelic saqarTveloSi batonymobis gaTavisuflebis wina wlebidan iwyeba“, 
saxeldobr, 1861 wlidan, rodesac ilia WavWavaZem Jurnal „ciskarSi“ axali 
„literaturuli moZraoba atexa da gars Tanamoazreebi, Tavisi sakuTari 
wre Semoikriba. am wreSi Sediodnen Tavad ilia, meTauri da Rumanitaruli 
(humanitaruli – T.c.) droSis amfrialebeli“, petre nakaSiZe, giorgi yazbe-
gi, ivane poltoracki, mixeil yifiani, ivane beriZe, daviT yifiani, grigol 
Ciqovani, aleqsandre savaneli, mixeil CikvaiZe, ilia winamZRvriSvili, vax-
tang TulaSvili. giorgi wereTlis sityvebiT, maT SemoiRes krebebi, sadac 
referatebs kiTxulobdnen. xolo Tavad ilia ki Tavis leqsebisa da „glaxis 
naambobis“ kiTxviT Tanamoazreebs „asuldgmulebda“. 

avtoris  azriT,   iliam   qarTul  sazogadoebaSi  mravali  TanamgrZnobi   Se-
iZina, xolo 1863 wels Jurnali „saqarTvelos moambe“ gamosca. „JurnalSi mo-
nawileoba miiRes“ ara marto ilias wris wevrebma, aramed im periodis TiT-
qmis yvela saukeTeso mweralma da moRvawem – grigol orbelianma, dimit-
ri yifianma, giorgi erisTavma da sxvebma. koreqtorad gimnaziis axlad-
kursdamTavrebuli petre umikaSvili iyo mowveuli. peterburgis qarTveli 
studentobac aRtacebiT Sexvda Jurnalis gamosvlas da „mesame kursis 
studentma kirile lorTqifaniZem da pirveli kursis studentma giorgi 
wereTelma (mwerali aqac da Semdegac Tavis Tavs gulisxmobs) TavianTi jer 
kidev   ucnobi  kalmis  naSromic   miawvdines  `Rumanitaruli   mimarTulebis“
axal wres. mwerlis mosazrebis Tanaxmad, „saqarTvelos moambem“ Zveli 
batonymuri damokidebuleba dagmo, „sentimentalurad Sexeda glexis da-
Cagrul beds da Semdeg ese grZnoba samSoblozedac gadaitana“ („kvali“, 
1897, №46).

giorgi  wereTlis  azriT,  samwuxarod,  am  moZraobam  mxolod  erT  wels 
gastana da „saqarTvelos moambe“, rogorc maSindeli axali Taobis Jur-
nali, dRenakluli aRmoCnda: „erTi wlis Semdeg masTan erTad dalia suli 
TviT ilias axal Taobis wremac“. rogorc wereTeli gvamcnobs, yvelam 
Tavis Sesaferi saxelmwifo samsaxuri iSova, kerZod, ilia WavWavaZe jer 
gansakuTrebul saqmeTa mindobilobis moxele gaxda, mere momrigebeli 
Suamavali da bolos momrigebeli mosamarTle. petre nakaSiZec imgvaradve 
moiqca. ivane poltoracki umTavresi gamgeobis kancelariis mosamsaxured 
„Sevida“, grigol Ciqovani – momrigebeli Suamavlis kandidatad moewyo, 
savanelmac „agreTve, imav TanamdebobaSi Sergo Tavi“, ilia winamZRvriS-
vilma, mixeil yifianma da vaxtang TulaSvilma  `gasamijn dawesebulebeb-

* cneba „axali xana“, romelic literaturuli procesis periodizacias miemarTebo-
da, pirvelad ilia WavWavaZem gamoiyena 1892 wels gamoqveynebul statiaSi „werilebSi 
qarTul literaturaze“ (ix.: ciciSvili, modebaZe 2013; modebaZe, ciciSvili 2008; mo-
debaZe 1998). g. wereTeli iliaseul cnebas gansxvavebuli mniSvnelobiT iyenebs, rac, 
Cveni azriT, garkveul qveteqstze mianiSnebs da am ori avtoris SefasebaTa gansxva-
vebas usvams xazs – i.m.
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Si~ kargi adgilebi iSoves. wereTeli niSnis mogebiT aRniSnavs, rom 
radgan meTauri da misi wre sxvadasxva saxelmwifo dawesebulebaSi mo-
xerxebulad dabinavdnen, qarTul sazogadoebaSi kvlav „Cveulebrivi sim-
yudrove“ Camovarda, mTavrobis sferoSi ki didi miTqma-moTqma atyda, 
rom am wris wevrebi saSiSi liberalebi iyvnen. avtori maSindeli Tbilisis 
gubernatoris sityvebs imowmebs: „diax, egeni saSiSni arian, mxolod pir-
veli sisxlis jeramde“ da Tavis Tvalsazrissac gviziarebs: „ai, zedga-
moWrili epiteti am uceb afeTqebuli da ucebve Camqrali maSindeli li-
beraluri axalgazrdobisa“. wereTelis azriT, rac am literaturul  wres   
sazogadoebis winaSe saTqmeli  hqonda, yvelaferi moaxerxa da sakuTari 
literaturul-publicisturi azrebis programa savsebiT da sabolood 
gamoxata. radgan maT meti aRaraferi darCaT saTqmeli, Tavisi moRvaweobis 
periodi  daasrules. 

giorgi wereTeli Tezisebad ayalibebs, Tu ra siaxle Seitana ilias wrem 
literaturisa da sazogadoebis ganviTarebaSi:

1. literaturaSi maT sentimentalur-tendenciuri mimarTuleba daam-
kvidres. amis dasturad avtori „glaxis naambobis“ niko nikolaZiseul 
(n.skanelis) kritikas imowmebs da misi vrceli citata mohyavs („krebuli“, 
1873, №6)*.  niko  nikolaZis  azriT,  „glaxis naambobs“  rusi  mwerlebis  –  
grigoroviCis, potexinis, pisemskis gavlena atyvia. am mwerlebis nakli 
imaSi mdgomareobs, rom isini glexkacobas ise saxaven, TiTqos namdvili 
glexi ki ara, glexur farajaSi hqondeT Tavi warmodgenili. cocxali 
glexis magivrad, mkiTxvelis winaSe glexur samosSi gamowyobili naswavli 
kaci dgas. is Tavisi „sayovelTao dardisa da azris“ gamosaxatavad wigne-
bidan amokiTxul, gazepirebul baironisa da Sileris frazebs gvTava-
zobs. Seferili, galamazebuli, naswavli glexi germanuli sentimentaluri 
mwerlobiT gamozrdili kacis STabeWdilebas tovebs, radgan verc erTi 
maSindeli glexis kaci an qali Tavis dReSi ase ver ilaparakebs. nikolaZis 
azriT, „glaxis naambobis“ avtorsac atyvia am mwerlebis gavlena. es ambavi, 
SekeTebuli, Seferebuli, gangeb gasufTavebuli da galamazebulia – <...> 
is namdvil cxovrebas ar eTanxmeba“ da sxva. wereTeli Tavis Sexedulebas 
ganavrcobs da ilias Semoqmedebis pirveli periodis Txzulebebze, sa-
xeldobr, „kaciaadamianze?!“ da „mgzavris werilebze“ gadaaqvs:** „misi luar-
sabi da darejani ufro karikaturas warmogvidgenen, vidre xelovnuri 
xerxiT warmoSobils cocxals erTnair bunebaSi da garemoebaSi Seqmnil 
xelovnur tipiur arsebebs“ („kvali“, 1897, №46). giorgi wereTeli pirveli 
dasis politikur da socialur-ekonomiur problemebTan dakavSirebul 
Teoriebsa da principebsac ayalibebs.

* niko nikolaZisa da ilia WavWavaZis polemikis Sesaxeb ix. „droeba“, „Тифлисский 
Вестникъ“.
** giorgi wereTeli Tavis Tavs `Seufarav“ realists, xolo ilias `SekeTebul“ re-
alists uwodebda. sainteresoa TviT faqti, rom iliam „kacia-adamiani?!“ giorgi 
wereTlis saxlSi waikiTxa. – T.c.
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2. politikur-ekonomiur TeoriaSi am wrem „burJuaziuli ekonomiste-
bis sesis da bastias azrebi gaatara“. 

3. „sazogadoebrivi wyobilebis“ ganviTarebaSi Tavadaznaurobis pat-
riotuli principebi gaiziara.

4. sakredito dawesebulebebSi saTavadaznauro da saadgilmamulo 
grZelvadiani bankebis daarseba arCia. 

„aseTi iyo pirveli dasis moZRvreba“, – askvnis avtori.

giorgi  wereTlis  TvalsazrisiT,  daasrula  Tu  ara pirvelma dasma  Tavis 
programis „gamoaSkaraveba“ da Tavisi „axali xana publicistur-lite-

raturul winmsvlelobaSi“, amis sapirwoned ramdenime weliwadSi, kerZod, 
1866 wlidan, sazogadoebriv sivrceSi „axalma, ufro progresulma moZra-
obam – meore dasma daiwyo“ moRvaweoba. wereTlis midgomiT, meore dasma 
Tavi 1869-1877 wlebamde gamoiCina, da  Tavi moiyara „droebisa“ da „krebu-
lis“ redaqciebSi. meore dasis namdvil warmomadgenlebad wereTeli niko 
nikolaZes, giorgi wereTels, sergei mesxs, kirile lorTqifaniZes, petre 
umikaSvilsa da maTTan „SemoerTebul“ gankerZoebulad moRvawe poet akaki 
wereTelsac  miiCnevs.  misi  azriT,  meore   dasi   iyo   progresul-demokrati-
uli mimarTulebis mimdevari da „ganuwyvetliv erTad aTi weli iSroma“, 
xolo 1877 wlidan jgufis wevrebs Soris `diferenciacia daiwyo~. mwer-
lis mtkicebiT, meore dass, pirvelisagan gansxvavebiT, literaturasa da 
cxovrebaSi sul sxva idealebi Sehqonda, kerZod:

1. sityvakazmul mwerlobaSi man namdvili, Seufaravi, SeukeTebeli 
realizmi daamkvidra.

2. politikur-ekonomiur SexedulebebSi ufro milis Teorias izi-
arebda. cxovrebaSi „es progresul-demokratiuli dasi“ burJuaziasa da 
muSaTa klass Soris gamwvavebuli brZolis dros im Teorias emxroboda, 
rom „saxelmwifo kanonmdeblobiTi Zala unda Seerios brZolaSi muSaTa 
klasis sasargeblod, raTa alagmul iqnes burJuaziis Zalmomreoba“.

3. „sazogadoebrivi wyobilebis“ ganviTarebaSi meore dasi uaryofda 
rogorc Tavadaznaurobis, agreTve „dabali xalxis gankerZovebiT“ yof-
nas. man wamoayena „namdvili eris“ cneba, romelSic yvela wodeba Tanaswori 
uflebebiT Sedioda – saswori arc erTi mxarisken ar unda gadaxriliyo. 

meore dasi ewinaaRmdegeboda TavadaznaurTa saadgilmamulo bankis 
daarsebas. is moklevadiani samrewvelo bankebis momxre iyo. amitom upi-
ratesoba mianiWa sasoflo da saqalaqo samrewvelo kreditebs da daaarsa 
kidec TbilisSi amgvari banki, romelic wvrilman movaWreTaTvis iyo 
gankuTvnili.

giorgi wereTeli SeniSnavs, rom orive dasi, marTalia, samwerlo siv-
rceSi samociani wlebidan gamoCnda, magram maTda da pirvel dass Soris 
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sxvaoba cecxlsa da wyals hgavda. isini literaturul sarbielze „mudam 
principialurad ibrZodnen da xandaxan praqtikul asparezzedac mosvli-
aT xolme gamwvavebuli Sejaxeba“ (ix. „droeba“. „krebulis“ TanamSromlebis 
polemika ilia WavWavaZesTan da bes. RoRoberiZesTan). 1877 wlidan gamodis 
Jurnali „iveria“. giorgi wereTeli ilia WavWavaZis mwerlobisa da moRva-
weobis am periods „meore xanis dawyebas“ uwodebs. igi miiCnevs, rom WavWa-
vaZes „axali aRara wamouyenebia ra“ da „iveriac“, misi azriT, „saqarTvelos 
moambis“ gagrZeleba iyo mxolod, „saqarTvelos moambis“ frTebqveS ki im 
axalgazrdebs moeyaraT Tavi, romlebsac qarTul literaturaSi „teti-
aTa  motrfialeebis“,  xolo    rusul   mwelobaSi  narodnikebis  saxeliT    ic-
nobdnen.  avtors  xalxosnebi  glexobasTan  damokidebulebis  sakiTxSi pir-
vel dass agonebs da tetiaTa motrfialeebs „igive sentimentaluri mimar-
Tulebis“ ganmaaxleblebad moixseniebs. wereTlisaTvis maT Soris sxvaoba 
mxolod imaSi mdgomareobs, rom qarTveli xalxosnebis principi ubralo,   
„ganuviTarebeli xalxis wodebis gaRmerTeba iyo“. isini „namdvil erad“ eris 
marto am nawils miiCnevdnen da qveyanaze  Tu kidev sxva iyo vinme, ar swam-
daT („kvali“, 1897, №46). giorgi wereTeli fiqrobs, rom qarTvel xalxosan-
Ta teqstebi „glaxis naambobisa“ da „oTaraanT qvrivis“ „namdvili Svilia“. 
maTSi  imave gazviadebasa da sentimentalur gaRmerTebas, ganuviTarebeli 
xalxis tipebs, vawydebiT, romlebic  „namdvili cxovrebis warmonaSobni“ ar 
iyvnen,  rogorc  ilias  glaxa.  avtori   xalxosnebsac  sakmaod  kritikulad   
uyurebs  da  pirveli  dasis  gamgrZeleblebad   moiazrebs.  wereeTelis   dask-
vniT, „Rumanitarul mimarTulebis“ warmomadgenlebsa da tetiaTa motrfi-
aleebs Soris mWidro naTesaurma kavSirma „erTmaneTTan SeaTvistoma 
isini. bolos TviT tetiaTa motrfialeni daemorCilen ufro niWier, go-
nebaganviTarebul da cxovrebis brZolaSi gamocdil meTaurs. tetiaTa 
motrfialeebma imdenad Seisisxorces „aramc Tu ideali, TviT gadaprexi-
li maRali frazeologiuri enac „saqarTvelos moambisa“ da „iveriisa“, rom 
srulebiT gaiqnen da gadnen pirveli dasis wyalSi“ („kvali“, 1897, №46). 

Ggiorgi wereTeli qarTuli literaturis „axal xanas“ 1861 wlidan iwyebs: 
„literaturul-kulturulma moZraobam win sakuTriv ori dasi wamo-
ayena“: 1) ilias meTaurobiT Rumanitaruli mimarTulebis da 2) progre-
sul-demokratiuli dasi „droeba“-„krebulis“ TanamSromlebi. meore dass, 
wereTelis warmodgeniT, „axali azrovnebis“ garda, samwerlo enis „Zirian 
SecvlaSi“ didi wvlili hqonda Setanili, rac manamde arsebul mwignobrul 
– „gadaprexili“ literaturuli enis advilad gasageb, „mdabio“ litera-
turul enad gadaqcevas gulisxmobs. avtoris sityvebiT, am viTarebam ma-
Sindeli parnasis mTis bumberazebis aRSfoTebac ki gamoiwvia, kerZod, 
grigol orbelianis, romelmac „droeba“krebulis“ TanamSromlebis wina-
aRmdeg „mTeli traqtati“ dawera, Tumca, „cxovrebis progresuli msvle-
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loba enis ganviTarebaSi, mis gamartivebaSi verc am bumberazma SeaCera“ 
(„kvali“, 1897, №46). 

wereTeli kmayofilebiT SeniSnavs, rom 1890 wlidan qarTul litera-
turaSi axali, „ara Cveulebrivi“ mimarTulebis TiToorola axalgazrda 
gamoCnda – „dahbera kvlav progresulma siom“. avtoris midgomiT, 1893 wels 
am  axalgazrdebma  „Taviseburi  programiT“  Jurnal  „kvalSi“ gamoiCines  Ta-
vi. isini ekonomiuri materializmis Teoriis mimdevrebi aRmoCndnen. we-
reTeli am dasis meTaurad sityvakazmul literaturaSi egnate ninoSvils*, 
xolo publicistikaSi noe Jordanias aRiarebs. „meore dasis warmomad-
genels, baton giorgi wereTels (avtori Tavis Tavs  gulisxmobs, wilad 
xvda  yvelaze adre  SeeniSna  es  axali progresuli movlena  Cvens  cxovrebaSi 
da manve monaTla axali jgufi mesame dasad“, – siamayiT dasZens avtori. 
wereTelis mtkicebiT, es jgufi meore dasis, anu  „droeba“-„krebulis“  
TanamSromlebis WeSmariti memkvidrea, rasac warsulis literaturul-
publicisturi faqtebi cxadyofs. magaliTisaTvis avtors 1873 wels „kre-
bulSi“ dabeWdili feletoni mohyavs. 

werili saqarTvelos niadagze axlad movlenil „Wirs“, kapitalistur 
warmoebas eZRvneba. statiis avtori qarTvelebisaTvis metad mtkivneul 
sakiTxze amaxvilebs mkiTxvelis yuradRebas. misi azriT, qarTveli xalxi 
uwindeburad guldamSvidebuli kvlav xvna-Tesvas misdevs, maSin, rodesac 
saqarTvelos burji da alayafis kari – Tbilisi – sxvadasxva rjulis mo-
suli  xalxiT  aivso.  Tbilisi  ara  marto  saqarTvelos,  aramed  mTeli  kavka-
siis mileTis savaWro centrad iqca, magram am alafisa da saqarTvelos 
dedaqalaqis namdvil patronad fextitveli, „osmaloebisagan gadmovar-
dnili, galaxuli da gaZarcvuli somexi Seiqmna, romelmac „mucelic ga-
moiZRo“, simdidrec moipova da mTeli saqarTvelos miwa-wyali da Tbilisi  
daisakuTra, zogic fulSi daigirava. ai, ra SeZlo fexSiSvelma, Ratakma, 
umiwawylo, ucxo qveynidan gadmovardnilma mkvircxlma movaWre xalxma. 
mefeletone rkinigzis gaxsnasTan dakavSirebul garemoebazec saubrobs. 
rkinigza, marTalia, gaixsna, magram qarTl-kaxeTis „miwis momuSave“ xalxi 
vaWrobas ver axerxebs da jeri imereTis mkvircxl movaWre xalxze midga, 
„aw Tqven miesieT qarTl-kaxeTisaken am savaWro asparezso“. avtoris 
azriT, „gafuWebuli da Rone mixdili qarTveli Tavadaznauroba“ TandaTan 
Raribdeba da brZolas ver kisrulobs. mTeli imedi isev da isev muSa 
xalxzea, saqarTvelos momavalic am jan-RoniT aRsavse xalxis imedzeRaa, 

* 1895 wels giorgi wereTelma or wignad gamosca egnate ninoSvilis ori moTxroba - 
„monadire“ da „gankarguleba“. is maRal Sefasebas aZlevda ninoSvilis samwerlo niWs. 
mwerlis dasaflavebaze warmoTqmul sityvaSi (1894), romelic mogvianebiT „kvalSi“ 
daibeWda, wereTelma „mesame dasad“ monaTla axalgazrda marqsistTa jgufi da egna-
te nonoSvili beletristikaSi maT warmomadgenlad dasaxa.  amieridan am saxeliT Se-
vida es axali politikur-literaturuli dajgufeba Cveni literaturis da azrov-
nebis istoriaSi(Wilaia 1964: 168).
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burTi da moedanic momavlSi maTia. mefeletone kmayofilebiT dasZens, rom 
gonebaganviTarebuli da mSromeli axalgazrdoba, romlis upirvelesi mi-
zani qveynis bedniereba da mTeli eris keTildReobaa, mSromel xalxs sa-
TaveSi Caudgeba. „erTi mxriT, Tavadaznaurobis dasusteba-daqveiTeba da, 
meore   mxriT,  mSromeli  xalxis   sulis  Cadgma,  imisi  winsvla   ekonomiurad
– ai, erTi sanugeSo niSanTagani im droisa, romelic gviqadis Cven gamar-
jvebas“ („kvali“,   1897,  №46).  „nu  daviviwyebT,  rom es  sityvebi  „krebulSi“ 
daibeWda meore dasis warmomadgenlisagan am ocdaxuTi wlis winaT“, – 
siamayiT acxadebs wereTeli. is meore dasis damsaxurebas usvams xazs, ro-
melmac pirvelma alRo auRo da yuradRebis centrSi moaqcia sazogado-
ebriv da samwerlo sivrceSi mimdinare axali procesebi da tendenciebi.  
wereTels  gaazrebuli  aqvs,  rom  swored  es  gaxlavT   xidi  meore  dassa da  
axlad  gamosul  mesame  dass Soris. gasakviri arcaa, gvimtkicebs avtori, 
rom meore dasis warmomadgenelma „namdvil memkvidres vrclad gadauSalos 
Tavis organos furclebi“. amas mxolod is axalgazrdebi ver gaigeben, visac  
qarTuli literaturis arc warsuli SeuswavliaT da „verc Cveni cxovrebis 
miswrafebis axlandeli garemoeba SeugniaT“. giorgi wereTeli kita abaSiZes 
„uniadago“ axalgazrdas uwodebs, mas qarTuli literaturis „warsuli“ ar 
Seuswavlia da mxolod „simwriT SeuZlia wamoaZaxos“ mwerals, rom is me-
same daselebma „Taviseburad moarjules, maTi meTauroba akisrebines da 
TavianTi Jurnalic maT dausakuTra“. giorgi wereTeli Tavs meore dasis 
„kulturul Taobas“ akuTvnebs, romelic „didi xania moeloda mesame dass 
da is kidevac mouvida“. 

cxadia, rom Cven mier moxmobil orive werilSi, miuxedavad polemiste-
bis   azrebisa   da  Sefasebebis   sxvadasxvaobisa,  literaturuli   movlenebi-
sadmi midgomis meTodologiuri siaxlove mJRavndeba. literaturuli pro-
cesis sistematizacia, pirvel yovlisa, damokidebulia Sefasebis kriteri-
umebze. mimdinare literaturuli procesis ganxilvis rakursi da misi er-
Tian  sistemaSi  moyvanis  giorgi  wereTeliseuli  xedva  „dasebis“  daxasiaTe-
bas emyareba. rogorc zemoT ukve aRvniSneT, swored giorgi wereTelma 
jer kidev 1894 wels egnate ninoSvilis dakrZalvaze warmoTqmul sityvaSi 
pirvelma monaTla „mesame dasad“ axali ideur-literaturuli dajgufeba, 
romelic am saxeliTve Sevida XIX saukunis qarTuli literaturisa da az-
rovnebis istoriaSi. „dasebis“ poziciidan danaxuli ama Tu im mwerlis 
calkeuli nawarmoebi Tu mTliani Semoqmedeba garkveuli jgufis ideuri 
programis gaTvaliswinebiTaa Sefasebuli. 

Cveni azriT, prioritetis miniWeba mwerlobis sazogadoebriv mniSvne-
lobasa da ideur datvirTvaze miuTiTebs kritikuli azrovnebis axali 
paradigmis Camoyalibebis sawyis etapze, rac sruliad Seesabameba imdro-
indel zogadkulturul situacias. mogvianebiT literaturuli procesis 
sistematizaciisa da mwerlobis istoriis periodizaciis qronologiur 
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– ideologiur principze agebulma modelebma didi gavlena moaxdina mar-
qsistuli kritikisa da sabWoTa literaturaTmcodneobis Camoyalibebaze. 
vimedovnebT, rom momavalSi ufro detalurad SevCerdebiT am sakiTxze.
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At the Head of the New Paradigm: Giorgi Tsereteli

Summary
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history of the national literature, Giorgi Tsereteli, Kita Abashidze.

   
In the previous issues of the scientific review “Literary Researches” a series of our articles 

were published, where we discussed the issues of periodization and systematization of Georgian 
literature by Solomon Dodashvili, Aleksandre Tsagareli, Ilia Chavchavadze, Aleksandre 
Khakhanashvili, Kita Abashidze, Petre Umikashvili, Vakhtang Kotetishvili, Mikheil Zandukeli, 
and Korneli Kekelidze. 

The topic of this paper is the principles of systematization of the 19th century (second half) 
literary process, assessed by Giorgi Tsereteli. The specifics of Giorgi Tsereteli’s approach differ 
significantly from the models we have previously discussed. Giorgi Tsereteli’s article “Kita 
Abashidze and “Our Youth”, (“Kvali” 1897. N46 ) is a critical response to Kita Abashidze’s 
article “Life and Art (“Our Youth) “ (“Moambe” 1897. N7-10). The opposite and very subjective 
opinions expressed during this controversy are very important for the history of the systematization 
of Georgian literature in the second half of the 19th century. Tsereteli’s article critically evaluates 
Abashidze’s views and systematizes the Georgian cultural-literary process of the second half of 
the 19th century and the reception of the three “Dasies” (Groups) in the Georgian public and 
literary space - the first, second and the third. Giving priority to the public importance of writing 
and the ideological load indicates the initial stage of the formation of a new paradigm of critical 
thinking, which is fully consistent with the general cultural situation of the time.
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TinaTin biganiSvili
(saqarTvelo, Tbilisi)

Mmxatvruli realizmi – SemoqmedebiTi meTodi

(dante aligieris `RvTaebrivi komediis~ mixedviT)

renesansisa da Sua saukuneebis mijna esTetikuri standartebis Tanda-
TanobiTi cvlilebiT gamoikveTa. gviani Sua saukuneebis literaturis sti-
li antikuri epoqis mxatvrul formebTan aris Serwymuli. masSi Tavisuf-
lad daiZebneba antikuri ZeglebisTvis damaxasiaTebeli mxatvruli katego-
riebi, stilisturi figurebi, ritorikuli xerxebi, antikuri poeziisTvis 
damaxasiaTebeli tkbilxmovaneba da ritmi. Tuki aRniSnuli tendencia gvi-
ani Sua saukuneebisTvis faruli, erTgvarad gaucnobierebeli, inerciuli 
procesis xasiaTs atarebda, protorenesansSi is ukve mizanmimarTul kul-
turul procesad iqca, rac sityvakazmul xelovnebaSi mxatvruli realiz-
mis formiT gamovlinda.

renesansuli stili mkveTrad gaemijna Sua saukuneebis stils. es gans-
xvaveba imdenad mkafio gaxda, rom gardauvali Seiqna misi saxeldeba da, sa-
kiTxis arsidan gamomdinare, aseve Sua saukuneebis stilTan SepirispirebiT, 
mas `axali saamo stili~ ewoda. dante da misi Tanamedroveni am axal stils 
gacnobierebulad misdevdnen, XIII saukunis dasawyisis italieli poetebis-
gan gansxvavebiT, romlebic, axal tendencias gaucnobiereblad ayolil-
ni, provansul dialeqtze leqsebs inerciiT werdnen da mxolod mas Semdeg, 
rac sacnauri gaxda axali stilis esTetikuri principebi, gansakuTrebiT 
gvido gviniCelisa da gvido kavalkantis SemoqmedebaSi, italielma poetebma 
leqsebi italiur enaze da `axali tkbili stiliT~ daweres. es popularuli 
tendencia imdenad masStaburi iyo, rom italiuri poeziis istoria icnobs 
dantes Tanamedrove araerT poets, romelTa Soris dasawyisSi dante arc 
gamoirCeoda, gansakuTrebiT gvido gviniCelisa da gvido kavalkantis 
gverdiT. es iyo is, ramac `salxineblis~ sanaxebSi qalaq lukis mkvidr bona-
juntas aTqmevina: 

`axla miTxari Sen xom is xar, romelmac erTxel

 axali sityva daafuZna amgvari leqsiT:

 ,,Donne che avete inteletto d’amore”.
  (,,salxinebeli~, qeba XXIV, 49-51)*

bonajuntasTan saubarSi dante `axali saamo stilis“ arsebiT mxareze amax-
vilebs yuradRebas. `salxineblis“ am epizodSi, iseve, rogorc dantes sxva 

* teqsts yvela SemTxvevaSi vimowmebT: dante aligieri `RvTaebrivi komedia~. Targmani 
da komentarebi k. gamsaxurdiasi da k. WiWinaZisa. Tbilisi: `saxelgami~, 1941.
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nawarmoebebSi, cxadad vlindeba, rom dante cnobierad misdevs `axal saamo 
stils~, mxatvruli realizmi dante aligieris mier cnobierad, gaazrebu-
lad arCeuli SemoqmedebiTi meTodia: 

`da me mivuge: `aseTi var, amuris mier 

STagonebulsa yurs mivugdeb da ase vmReri

da Cems gulis Tqmas amnairad vamcnob samyaros~.

(`salxinebeli~, qeba XXIV, 52-54)

dantesTan saubarSi bonajunta asaxelebs `axal tkbil stils~. es Semoq-
medebiTi xerxi, romelsac dantem mimarTa, Sua saukuneebis avtorTaTvis 
sakmaod niSneulia, kerZod, Sua saukuneebis avtorTa Teoria da praqtika, 
rogorc wesi, ganuyofelia (Sdr. rusTvelis esTetikuri Teoria, ZiriTa-
dad, prologSia deklarirebuli, Tumca aseve avTandilis anderZsa da 
nestanis bolo werilSi). marTalia, dante araerTi Teoriuli teqstis av-
toria (`xalxuri metyvelebis Sesaxeb~ – 1305, `nadimi~ – 1307-1308, `monar-
qia~ – 1312-1313), magram `RvTaebriv komedias~ ar axlavs calke ganmartebiTi 
nawili, Teoriuli nawili, romelSic avtori Tavis esTetikur principebs 
ganyenebulad warmoaCens. es ukanaskneli uSualod poemaSia mocemuli. amis 
erT-erTi TvalsaCino magaliTi `salxineblis~ 24-e qebaa, rom araferi 
vTqvaT iseT naxevrad Teoriul, naxevrad mxatvrul nawarmoebze, rogori-
caa `axali cxovreba~ (1295). dantes Semoqmedebis Semswavlelni `RvTaebriv 
komedias~ `axali cxovrebis~ gagrZelebas uwodeben, radgan sinamdvile-
Sic, Tuki Sinaarss davukvirdebiT, `RvTaebriv komediaSi” dante im Temas 
ganagrZobs, romelic `La Vita Nuova~-Si wamoiwyo. swored `axali cxovrebis~ 
bolo furclebze dante aRniSnavs, rom Seqmnis da beatriCesadmi siyvaruls 
miuZRvnis iseT nawarmoebs, romlis msgavsic arsad arasdros da aravis 
Seuqmnia. 

yovelive zemoTqmuli winamdebare statiaSi gansaxilveli sakiTxebis 
warmosaCenad mniSvnelovania imdenad, ramdenadac `axali saamo stilis~ mim-
devroba mizanmimarTul SemoqmedebiT process warmoadgenda. es litera-
turuli moZraoba konkretul esTetikur principebs qadagebda. mas Tavisi 
adeptebi hyavda, gamoirCeoda gvido gviniCelis ganyenebul-filosofiuri 
stili da gvido kavalkantis bevrad sentimentaluri, melanqoliuri stili. 
aseve gamoirCeodnen kavalkantisa da gviniCelis mimdevrebi. dantem swo-
red am ori gamokveTili stilis gaerTianeba SeZlo. mis SemoqmedebaSi, 
gansakuTrebiT `RvTaebriv komediaSi”, harmoniuladaa Serwymuli gvido 
gviniCeliseuli ganyenebuli msjelobisa da alegorizmis poeturi nakadi, 
romlis mixedviTac, siyvarulis umaRles ideas simbolur formad emsaxu-
reba qalisadmi trfiali da amgvari amaRlebuli grZnoba am mistikuri pro-
cesis adepts ganyenebuli msjelobisTvis, zogad kategoriebze, umaRles 
kategoriebze   fiqrisTvis,   maradiuli   Rirebulebebis   SecnobisTvis   gana-
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wyobs da aseve gvido kavalkantiseuli stili, romlis mixedviTac, abstraq-
tul qalwul naturas satrfos saxe enacvleba, konkretuli, xorcSesxmu-
li adamianis saxe, Tumca dakargulisa, romlisadmi sevdian grZnobebsac 
poeti leqsebSi avlens. aRniSnuli ori gansxvavebuli stili dantem Tavisi 
SemoqmedebiTi meTodiT gaaerTiana. mogvianebiT, im meTods, romelic 
dantem gamoiyena, mxatvruli realizmi ewoda, Tumca im periodSi, roca 
dante moRvaweobda, im esTetikuri standartebisa da Teoriebis mixedviT, 
romlebic dantes Tanamedrove diskursis nawils warmoadgendnen, mxat-
vrul realizms poeziaSi `axali saamo stili~ ewodeboda. marTalia, `axali 
tkbili stili~ lirikul poeziaSi Caisaxa da ganviTarda, magram Cemi sta-
tiis arsebiT saTqmelsac swored es warmoadgens, rom dantem, rogorc 
`renesansis mercxalma~, protorenesansis wamyvanma poetma, renesansuli 
stilis erT-erTma fuZemdebelma lirikul poeziaSi danergili `axali saamo 
stili~ eposSi gadmoanacvla, is antikuri eposisa da dramis stilisTvis 
damaxasiaTebeli formebiT gaamdidra da Seqmna mxatvruli realizmis 
erT-erTi pirvelforma, renesansuli mxatvruli realizmis erT-erTi 
pirveli stereotipi, yalibi, razec mogvianebiT italiuri da, zogadad, 
dasavleTevropuli literaturis arsebiTi progresi dafuZnda. dante 
aligieris `RvTaebrivi komediis“ gavlenas ara marto literatorebi, 
aramed fermwerebic ver gaeqcnen. dantes mxatvruli realizmis gavlena 
igrZnoba jovani bokaCos `dekameronSi~, rodesac is florenciaSi mZvinvare 
epidemias aRwers da mkiTxvels agrZnobinebs, rom am fizikuri jojoxeTis 
alegoriis miRma sulieri jojoxeTi unda amoikiTxos. dante aligieris 
`RvTaebrivi   komediiTaa~   STagonebuli  franCesko  petrarka,  romelic   su-
lier jojoxeTs introspeqciuli formiT aRwers Tavis sulier idealTan, 
netar avgustinesTan saubarSi. netari avgustine ki isevea franciskis 
(franCeskos) winamZRoli sulieri jojoxeTis introspeqciuli kvlevis 
procesSi, rogorc vergiliusia dantes winamZRoli saiqios Seucnobel 
sivrceebSi. 

maSasadame, `axal saamo stils~ daefuZna realizmis dasavluri modeli, 
romlis Sesaxeb irma ratiani wers: `realizmis dasavluri modeli, Tavis-
Tavad, warmoadgenda reaqcias romantizmisTvis niSandobliv subieqti-
vizmze~ (ratiani 2017: 100). i. ratiani iqve aRniSnavs, Tu ra aris realizmis 
RerZi: `idealis aRmoCena mxolod arsebulis kritikisa da uaryofis gziTaa 
SesaZlebeli~ (ratiani 2017: 101). sakiTxis arsebiT mxaresTan dakavSirebiT 
ki i. ratiani akonkretebs: `aq, cxadia, mxedvelobidan ar unda gamogvrCes is 
garemoeba, rom asaxvis realisturi maneriT Sesrulebul pirvel teqstad 
fransua rables `gargantua da pantagrueli~ miiCneva. rables epoqaSi 
Zalze naadrevia realizmis literaturul mimdinareobaze saubari – is 
mxolod  XIX  saukuneSi  daimkvidrebs  Tavs,  magram  realizmi,  rogorc  meTo-
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di, srul asaxvas hpovebs aRorZinebis epoqis am genialuri avtoris Txzu-
lebaSi~ (ratiani 2017: 100, 101). 

mxatvrul realizms safuZvlad daZabuli da movlenebiT datvirTuli 
istoriuli realoba udevs. mweralsa Tu poets istoriuli bataliebisa da 
qartexilebis fonze uCndeba masStaburi saTqmeli. mxatvruli realizmis 
warmomadgeneli epoqis sulis gadmocemas mieltvis. italiis mZime politi-
kur viTarebas dante araTu Soridan adevnebda Tvals, aramed uSualod iyo 
am  yovelives  monawile  da  am  movlenebis  msxverplic  (Sdr.  dante  floren-
ciis damoukideblobis sakiTxs exeba `salxineblis~ kantikaSi – `salxinebe-
li~, qeba VI, 124-133, xolo mas Semdeg, rac sabolood darwmunda, rom flo-
renciaSi verasdros dabrundeboda, Seqmna `komediis~ araCveulebrivi epi-
zodi  –  `samoTxe~,  qeba  25,  1-13,  romelSic  mware  xvedrs  Seguebuli  samuda-
mod emSvidobeba miuwvdomel samSoblos). dante ver umklavdeba survils, 
yovelive Tanamedrovis piriT, Tanamedrovis TxrobiT aRweros, magram 
florenciis sinamdvileze Riad saubris ufleba ara aqvs, radgan is ukve ga-
samarTlebuli da dasjilia, amitomac frTxilobs (dantes 1315 wels sik-
vdiliT dasja florenciidan gandevniT Seucvales, anu sasjeli Seumsu-
buqes)  da   iyenebs   niRabs;   sofokles,  evripidesa  da  esqiles  Semdeg   dante 
erT-erTi pirvelia, romelmac Seqspiramde SeZlo ganumeorebeli tragi-
kuli niRbis morgeba; es aris gardacvlili satrfos aCrdils dadevne-
buli mijnuris niRabi, jojoxeTur tanjvasa da samoTxisebur netarebas 
erTdroulad rom ganasaxierebs. amitom uwoda Tavis poemas `komedia~ 
(dante aligieris poemas `RvTaebrivi~ jovani bokaCom daarqva). es aris 
tragedia, romelic keTilad mTavrdeba (Sdr. `vefxistyaosani”). Aantikuri 
Janris kanonebi renesansSi amgvar koreqcias daeqvemdebara.Aam niRbis miRma 
dantes biografiuli detalebi da misi Tanamedrove italiis istoriuli 
realoba matianis sizustiT ikiTxeba. dantes `jojoxeTis~, `salxineblisa~ 
da `samoTxis~ sanaxebSi ara marto miTosuri da Soreuli warsulis mkvidrni 
xvdebian, aramed misi Tanamedroveni da istoriuli pirebi XIV saukunis 
italiis uaxloesi warsulidan (farinati deli uberti, Ciako, borsiere, 
adamo di brescia, foreze, gvido gviniCeli, qalaq lukis mkvidri bonajun-
ta, ugzoukvlod dakarguli buonkonte, lombardieli sordelo, bruneto 
latini, rene korneto, rene di paco, papebi, kardinalebi da sxv.), romlebic 
iseve arian italiaSi mimdinare movlenebis monawileni, rogorc dante. 
isini saiqioSic ganagrZoben TavianTi politikuri mwramsis erTgulebas (ix. 
`jojoxeTi~ qeba X, 31-51; 91-93 – epizodi farinati deli ubertis Sesaxeb; 
aseve `jojoxeTi~, qeba VI, 52-75 – epizodi gibelinebis dauZinebeli mtris, 
Ciakos Sesaxeb).

dante Tanabrad iyenebs rogorc renesansul, ise Suasaukuneobriv stils, 
Tumca aucilebelia, dazustdes erTi mniSvnelovani detali: dante ali-
gierisaTvis Sua saukuneebis stili aris ara SemoqmedebiTi meTodi, aramed 
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piradi mrwamsis gamovlineba (Sdr: `samoTxis” kantikis erT-erTi bolo na-
wili aris RvTismSoblisadmi locva – `samoTxe~, qeba XXXIII, 1-39, romelic 
qristianuli himnografiuli teqstebis mixedviT aris Seqmnili). dante 
gvelfia, imis miuxedavad, rom mogvianebiT, florenciaSi dabrunebis 
mizniT gibelinebTan dakavSireba scada. aqedan gamomdinare, rogorc yve-
la avtori, romelic Sua saukuneebs miekuTvneba, dante, rogorc Sua sa-
ukuneebisa da renesansis epoqebis gasayarze moRvawe, piradi mrwamsis ga-
moxatvas, piradi mrwamsis mixedviT weras, fiqrs, azrovnebas, modernisti 
da postmodernisti avtorebisgan gansxvavebiT, aucileblobad miiCnevs. 
Sesabamisad, Sua saukuneebis stili dantes piradi mrwamsiT, misi eklesi-
uri cxovrebiT da eklesiuri cxovrebis Sedegad miRebuli bunebrivi Cve-
vebiT, unarebiT aris nakarnaxevi, xolo mxatvruli realizmi mTlianad 
dantes SemoqmedebiTi Ziebis Sedegia, mTlianad misi SemoqmedebiTi migne-
ba da gaazrebuli Canafiqris mxatvruli dagvirgvinebaa. amitomac es erT-
gvari dualizmi didi xnis ganmavlobaSi dantes mkiTxvelsac abnevda. Se-
sabamisad, `RvTaebrivi komedia~ dRemde ormagi wakiTxvis obieqtia. dRemde 
aqtualuria Semdegi sakiTxi: aris Tu ara `RvTaebrivi komedia~ meamboxis 
suliT dawerili? es sakiTxi gansakuTrebiT aqtualuri iyo dialeqtiku-
ri materializmis diskursSi. amgvari dualizmis mizezad ki dantes piradi 
mrwamsisa   da   SemoqmedebiTi  meTodis  erTgvari  gansvla,  gansxvaveba,   erT-
gvari dapirispireba mimaCnia. mxatvruli realizmi xom arsebiTad upi-
rispirdeba Sua saukuneebis stils, romelsac pirobiTad minimalisturi 
SegviZlia vuwodoT.H hagiografiuli teqstisTvis damaxasiaTebeli minima-
lizmis mizezi iyo sxeulisa da, pirvel rigSi, samSvinvelis dacla xorci-
eli da fSvinvieri vnebebisagan. renesansuli realizmi ki piriqiT, samSvin-
velis  vnebebiTa  da  emociebiT  gamsWvalvas  isaxavs  miznad.  realoba,  rome-
lic  teqstSia  aRwerili,  ara  marto  inteleqtiT,  cnobierebiT,  aramed  sxe-
uliTac SesagrZnobi unda yofiliyo. amitomac franCeskasa da paolos ambis 
mosmenis Semdeg dante emociebs Tavs ver arTmevs da cnobas kargavs: 

`roca erT-erTi miambobda mijnurTagani,

meores cremlis mduRareba sdioda Rawvze.

me daviSrite am ambavis gamgonebeli

da waviqeci, viT uRono, usulo gvami~.

(`jojoxeTi~, qeba V, 139-142). 

ai, ras wers hagiografiuli stilis Sesaxeb ivane amirxanaSvili: `gmiris 
pirovneba samganzomilebiania – guli, suli da sxeuli; antigmirs mxolod 
erTi sawyisi aqvs – sxeuli. amitom warmoadgens ara pirovnebas, aramed Zalas, 
mZlavrs, gaarsebiTebul adieqtivs. Tumca misi Zala iluziaa. antigmirs su-
li rom hqonoda, is iqneboda tragikuli suli; gulic rom hqonoda, iqnebo-
da tragikuli pirovneba~ (amirxanaSvili 2014: 7).
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maSasadame, hagiografiuli ideali araamqveyniuria, zeciuria, miRmieria 
da sxeulebrivi vnebebisaTvis saamurs, fSvinviers saTaveSive uaryofs. amis 
nacvlad araamqveyniur realobas nergavs jer cnobierebaSi, Semdeg yo-
fierebaSi. renesansis ideali ki srulyofili sxeuli da srulyofili sulia. 
Aamitomac renesansuli srulyofileba fSvinvierisa da sulieris iseTi Ser-
wymaa, romelic amqveyniur realobasac iseve moicavs, rogorc imqveyniurs. 
amitomac dante aligieris mier aRwerili jojoxeTi ara marto miTosuri 
hadesisa da bibliuri warsawymedlis harmoniuli SerwymiT warmodgenili 
mxatvruli formaa, aramed es aris dantes Tanamedrove florenciisa da 
mTeli italiis realisturi suraTi. 

dantes artistuli buneba aqvs. amiT sargeblobs da SesaniSnavad Tama-
Sobs personaJis rols. es `RvTaebrivi komediis~ kidev erTi Rirsebaa. dante 
misdevs princips, romelic vergiliusis `eneidasa~ da homerosis poemeb-
Sia gamokveTili. mogvianebiT am meTods istorizmis principi (niko yiasaS-
vili) ewoda, iseve, rogorc warmosaxvis SemoqmedebiT meTodad gamoyenebas 
– imaJinizmi.

maSasadame, ase iSva mxatvruli realizmi – istorizmis principisa da 
warmosaxvis, imaJinizmis* SerwymiT.

zogadi fsiqologiis terminebis mixedviT (d. uznaZe), warmosaxva ewodeba 
inteleqtualur, SemecnebiT process, romelic gamonagonTan, fantaziiT 
warmosaxulTan aris dakavSirebuli, xolo warmodgena ewodeba arsebulis 
xelaxla SegrZnebas gaxsenebis saSualebiT, warsulSi gancdilis kvlav cno-
bierebis centrSi gaaqtivebas mnemuri procesebis saSualebiT. mxatvruli 
realizmi   swored  ase  warmoiSva   –  es   aris  istorizmis  principisa  da   war-
mosaxvis Serwyma, gnebavT, realurisa da gamonagonis** Serwyma. avtori 
gviyveba imas, rac mkiTxvelisTvisac cnobilia, rogorc realoba: aseTi 
iyo vergiliusis mkiTxvelisaTvis romis daarsebisa da trois daqcevis 
istoria; aseTi iyo homerosis mkiTxvelisaTvis trois aTwliani omisa da 
odisevsis xetialis, ugzoukvlod xetialis istoria; aseTi iyo dante ali-
gieris mkiTxvelisaTvis florenciasa da italiis qalaq-saxelmwifoebTan 
dakavSirebuli realuri ambebi, realuri istoriuli pirebiTa da Tavga-
dasavlebiT (Sdr. samoTxis VI qeba mTlianad eTmoba bizantiis, qristianu-
li romis samarTlis, kanonebis Semqmnels, qristian imperator iustiniane 
I-s, romelic, romis damaarsebelTa winapridan, eneasidan moyolebuli, ti-
tus andronikusis, iulius keisrisa da vidre gvelfebisa da gibelinebis 
dapirispirebis CaTvliT, dantes uyveba romis istorias – `samoTxe~, qeba VI, 

* imaJinizmis Sesaxeb ix. karbelaSvili m. vaxtangis `Targmani `vefxistyaosnisa~ 
Tanamedrove medievistikis konteqstSi. rusTvelologia. t. VI. Tbilisi: literatu-
ris institutis gamomcemloba,  2011//12; gv.9-29. 
** gamonagonis antikuri koncefciis Sesaxeb da gamonagoni ambis, rogorc litera-
turaTmcodneobiTi terminis Sesaxeb ix. ratiani, i. fabula da siuJeti. Pro et Contra. 
Tbilisi: literaturis institutis gamomcemloba,  2011.
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1-111), rasac dante, iseve, rogorc vergiliusi da homerosi, SesaniSnavad 
urwyams gamogonils, fantaziurs, rac miTosidan usesxebia, xolo warmo-
saxuli – bibliidan. swored amiT aris saintereso dante aligieris Se-
moqmedebiTi procesi. mas detalurad Seuswavlia biblia (dante mkacrad 
icavs saeklesio kanonikas, saeklesio dogmatebs. rodesac `salxineblis~ 
erT-erT epizodSi is angelozebs aRwers, Tavs movaled Tvlis, biblia da-
imowmos, amitomac axsenebs winaswarmetyvel ezekiels, romelic angelozebs 
aRwerda  da  ioane  RvTismetyvels  –  `salxinebeli~,  qeba  XXIX,  100-105),  saR-
vTo istoria da miTologia (miTosuri personaJebi: furiebi, grifoni, gi-
gantebi, moirebi, meduza gorgone, asxela goliaTi briareosi, kentavrebi, 
urCxulad  qceuli  mefe minosi, hadesis mdinareebi:  aqeroni, flegetoni, 
stiqsi, harpiebi da a.S. – berZnul-romauli miTosi dantes SemoqmedebiT 
masalad gamouyenebia, rac teqstis mxatvrul mxares amdidrebs, rac is-
toriulsa da warmosaxuls aerTianebs) da am auarebel inteleqtualur ma-
salas is poemis arqiteqtonikis RerZad iyenebs. cxra ca, cxra sfero, jo-
joxeTis garsebi, rogorc sazvereebi, tanjuli sulebi da maTi tanjvis gans-
xvavebuli formebi (Sdr. dante `jojoxeTsa~ da `salxinebelSi~ mxatvruli 
realizmis  ostatobas  imiTac  avlens,  rom  codvili  sulis tanjvas gadmos-
cems ara rogorc zogad sarwmunoebriv kategorias, aramed rogorc mdgo-
mareobas, romelic subieqturad gancdilis Sedegia: ase itanjeba `salxi-
nebelSi~ pirqve damxobiT dasjili adamo di brescia, aseTia cecxlis alSi 
gaxveul saflavSi welamde mdgari farinata deli uberti, aseTia harpiebis 
mier dakortnili, TviTmkvlelTa xeebad qceuli sulebi da a.S.) dantes 
sasuliero literaturidan usesxebia – vgulisxmob sasuliero mwerlo-
bis iseT Janrebs, rogorebicaa hagiografia, ganmartebiTi, egzegetikuri 
da homiletikuri teqstebi. dantes SemoqmedebiT procesze msjelobis 
dros aseve aucilebelia, aRvniSnoT `RvTaebrivi komediisa~ da ioane RvTis-
metyvelis `gamocxadebis~ kavSiri, radgan dante Tavis eposs `xilvis~ JanrSi 
qmnis. `xilvis~ Janri ki medievuri epoqis saero mwerlobam sasuliero 
literaturidan isesxa. wmindanebi aRwerdnen gamocxadebis dros maT mier 
xilul RvTaebas, zecas, angelozebs, sxva wmindanebs (Sdr. samoTxeSi dantes 
esaubreba Toma akvineli, aseve pirveli jvarosnuli omis monawile, dantes 
winapari kaCagvida). dante swored amiT sargeblobs, poemis Seqmnis proces-
Si am gamzadebul formebs mza saxiT sesxulobs da ase misxal-misxal qmnis 
saiqioSi mogzaurobis gamogonil ambavs, romelic, amavdroulad, realu-
ria, anu dasajereblad gamogonili da dasajereblad moyolilia. es ki 
mxatvruli realizmis amosavali principia. 

dante Tavad gvaZlevs Tavisi meTodis gasaRebs, rodesac `samoTxis~ 
pirvelive qebaSi qmnis himns epifaniis Sesaxeb. himnis dasasruls dante 
miTosur saxesTan Serwymul simbolos gvTavazobs. epifania, rogorc RmerTis 
gacxadeba, dantem naTlis nairgvari simboloebisa da sibrZnismetyvele-
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biTi konceptebis urTierTSeTavsebiT warmoaCina, xolo epifaniis meore, 
adamianuri mxare – pirovnebis sulieri ZalisxmeviT naTelTan ziareba – 
mxatvruli formebiT ganmarta, romlis mixedviTac, epifaniis, naTlis ga-
cxadebisa da naTelTan Serwymis mizani ganRmrTobaa. es ukanaskneli dantem 
miTosur RmerTs, glavkusis metamorfozul saxe-simbolos SemTxveviT ar 
daukavSira. dante mxolod sakuTari personaJis rols ar TamaSobs, aramed, 
iseve rogorc Seqspiri, dante aligieri yoveli personaJis piriT gvesaub-
reba.  Tavisi  personaJebi  dantes  subieqturi prizmiT warmouCenia da yove-
li maTganis niRbiT gvesaubreba. magaliTad, dantes subieqturi gamocdi-
leba da subieqturi gancdebi ikiTxeba farinata deli ubertisTan dakav-
Sirebul epizodSi, romelic `jojoxeTis~ kantikis erT-erTi dasamaxsovre-
beli monakveTia. farinata deli uberti siamayiT acxadebs, rom florenciis 
daqcevaSi mas wvlili ar miuZRvis (`jojoxeTi~, qeba X, 91-93), aramed, piri-
qiT, man, rogorc gibelinma, florencia aoxrebas gadaarCina. 

piradi gamocdilebis mxatvruli personificireba, sxvadasxva perso-
naJTa pirad tragediasTan gaigiveba dantes saSualebas aZlevs Tavis na-
warmoebs mxatvruli realizmis erT-erTi mniSvnelovani Tviseba SesZinos 
– es aris istorizmi, rac kidev ufro metad daixvewa XIX saukunis e.w. kri-
tikuli realizmis ganviTarebis procesSi. aRniSnuli tendencia hagiog-
rafiul stilsa da renesansul stils arsebiTad ganasxvavebs. hagiogra-
fi dokumenturi sizustis realobas warmoaCens, rogorc araamqveyniurs, 
daujerebels, mistikurs, kacobrivi eniTa da logikiT auxsnels, radgan 
sasuliero literaturiT warmoCenili realoba `filosofosTa sulelad 
gamomaCinebelia~* (Sdr. I korinTelTa 1, 18-27), es aris `Znelad saTqmeli, 
saWiro gamosagebi enaTa~ (20,2)**, romlis mixedviTac, SuSanikma mZime bor-
kilebiTa da matlebdaseuli, dasnebovnebuli sxeuliT `ganaSuena yoveli 
igi cixe sulieriTa miT qnariTa~ (iakob xucesi 1999: 24). mxatvruli re-
alizmis warmomadgeneli ki, piriqiT, daujerebelsa da warmoudgenels 
dokumenturi sizustiT asaxvad realobad warmoaCens. amitomac dante qmnis 
jojoxeTis ara yvelasaTvis nacnob suraTs, sadac konkretuli codva kon-
kretuli satanjveliT isjeba, aramed sruliad gansxvavebul mxatvrul 
formas, romlis mixedviTac, jojoxeTi personaluri tragediebis budea, 
sadac, dauSreteli cecxlis miuxedavad, sivrce bnelia da civi:

`iq uvarskvlavo sivrceebSi, kidiT kidemde

ismoda gminva Semzaravi, tirili mware.

me ver gavuZel Tavdapirvel da avqviTindi~.

 (`jojoxeTi~, qeba II, 22-24)

* citata damowmebulia yovladwmida RvTismSoblis daujdomeli sagaloblis IX 
ikosidan (fsalmunni, locvani ... 2020: 441).
** teqsts vimowmebT: SoTa rusTaveli. `vefxistyaosani~ (saskolo gamocema). teqsti 
gamosacemad moamzada, Sesavali, ganmartebani, komentari da literaturuli garCeva 
daurTo n. naTaZem. Tbilisi: 2014.  
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Ees dantes mxatvruli xerxia, romelic mkiTxvelze gavlenas axdens, Se-
saniSnavad moqmedebs, raTa mkiTxveli darwmundes, rom avtoris mier aR-
werili aris ara gamogonili, aramed realurad nanaxi, rasac Tavad avtori 
ganucvifrebia. amitomac dante xSirad mimarTavs sakuTar Tavs, viTomc na-
naxi kargad unda daimaxsovros, yoveli detali gaixsenos, rac unaxavs 
da rac smenia, TiTqos misi iaraRi aris ara fantazia da warmosaxva, aramed 
mxolod da mxolod mexsiereba da sakuTari TvaliT nanaxis detalurad 
aRweris unari: 

`Svelas genukviT, o, muzebo, geniav dido!

xolo Sen, sworo matianev, Cemgan xilulis

mexsierebav, axla unda iCino Tavi~.

 (`jojoxeTi~, qeba II, 7-9)

am sakmaod praqtikuli mxatvruli xerxis miuxedavad, dante Tavs mova-
led Tvlis, mkiTxvelis emociuri da SemecnebiTi procesebi bevrad realis-
turi mxatvruli formebiT marTos. man kargad icis, rom misi mkiTxvelis 
cnobierebaSi `jojoxeTi~ da `samoTxe~ kontrastis yvelaze masStaburi 
simboloebia, aRmniSvnelebia. amitomac mimarTavs erTi SexedviT banalur 
xerxs da sakiTxs martivad agvarebs: jojoxeTSi sibnele, wyvdiadi, muqi 
ferebi Warbobs da sinaTle aqa-iq Tu gakrTeba da Tuki aseTi saWiroa, Tuki 
sinaTlem jojoxeTis bneli kuTxeebi unda gaanaTos, dante iyenebs nanax-
sac, radgan italiis samoqalaqo omebi da maTi mZime Sedegebi sakuTar tyavze 
gamoucdia (dantes biografebis cnobiT, poets 1289 wels monawileoba unda 
mieRo kampaldinis brZolaSi. es iyo florencielebis galaSqreba arecos 
winaaRmdeg – dante aligieri 1941: XVII) da wakiTxulsac, magaliTad, aseTia 
misi sayvareli vergiliusis mier aRwerili almodebuli ilionis suraTi 
`eneidaSi~.A amgvari midgomis Sedegad ki qmnis `jojoxeTis~ VIII qebas da masSi 
aRweril qalaq dites:

 
`anazdeulad Semomesma godebis xmebi.

SevCqvifdi, SevkrTi, mivaCerdi napirs Soreuls.

miTxra ostatma: – `Svilo Cemo, amieridan

vuaxlovdebiT Cven im qalaqs dited wodebuls,

da mand binadrobs uTvalavi, bneli laSqari~.

`ostato, – varqvi, – me Sevscqeri Soreul velze

wiTel mizgiTebs uSvelebels caSi alanZuls,

gamoxurvebul rvalis msgavsad molaplapeTa~

man mipasuxa: ` – eg cecxlia maradJamuli,

mand sivrceebSi momwyvdeuli da movarvare – 

es aCens wiTlad am Senobebs qvesknelis kides~.
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Cven mivadeqiT TvalSeuvleb, uZiro jurRmuls,

romelic qalaqs gars uvlida qamaris msgavsad,

gegonebodaT galavani mtkice rvalisa~.

(`jojoxeTi~, qeba VIII, 67-80)

rogorc zemoT aRvniSne, dante morwmunea. misi mrwamsi ar aris abs-
traqtuli. is ekuTvnis romis eklesias. Sesabamisad, misi SemoqmedebiTi 
meTodi xSirad ewinaaRmdegeba mis pirad mrwamss da swored amitom dante 
cdilobs am radikalur mxareebs Soris oqros Sualedis povnas. man kargad 
icis, rom SeuZlebelia personaluri tragediis gadmocema TanagrZnobis 
gareSe. es ki, rodesac jojoxeTSi tanjul sulzea saubari, dantes mrwam-
sis mixedviT, dauSvebelia. amitomac teqstSi xSirad vkiTxulobT erTgvar 
Segonebas, dantes sindisis gamoZaxils, Tu rogor mouwodebs poeti saku-
Tar Tavs, rom tanjuli sulebis mimarT bunebrivi grZnoba – sibraluli ar 
aReZras:

`dRe miiwura, dedamiwa saRamos mwuxrma

bindiT Semosa da daRlilni muSakni miwis

gansasveneblad ganamzada. me martooden

meloda Sroma damqancveli: savali mZime

da SebrZoleba sibralulis grZnobasTan CemSi~.

(`jojoxeTi~, qeba II, 1-5)

aRniSnuli winaaRmdegoba dantes pirad mrwamssa da SemoqmedebiT me-
Tods Soris kidev erTxel cxadyofs, rom mas, rogorc poets, Semoqmeds, 
gakvaluli gziT ar uvlia. dantem mZime Sroma gaswia, raTa SeeTavsebina 
SeuTavsebeli: laTinuri eklesiis kanonika, saiqios kanonikuri xati da 
mxatvruli forma, romelic Zalian xSirad saeklesio kanonikis farglebs 
scdeba. 

mxatvruli realizmis, rogorc SemoqmedebiTi meTodis Seqmnis pro-
cesSi dantes winaSe zemoaRniSnuli sirTuleebis gverdiT dgas kidev erTi 
amocana  –  man  siuJeturi   xazi   unda  Sekras,  mogviTxros  ambavi,  rac  mxat-
vruli realizmis arsebiTi komponentia. ambis Sinagan dinamikas, rasac 
sxvagvarad siuJeturi xazis ganviTareba ewodeba (eqspozicia, moqmedebis 
aRmasvla, kvanZis Sekvra, kulminacia, moqmedebis daRmasvla, kvanZis gaxsna 
da finali), konfliqti qmnis, konfliqti, romelic gansakuTrebuli emo-
ciuri simZafriT tragediis JanrSi gamoirCeva. dante poezias paralelu-
rad sxvadasxva dargSi moRvaweobiTac emsaxureba. is Tavisi bomonis erT-
guli qurumia. man kargad icis, rom WeSmariti xelovani maTematikuri 
sizustiT zomavs Tavis moqmedebas. eposi ar aris lirika, leqsi, romelic 
erTi amosunTqviT iwereba, miT umetes, rom eqspromtis xelovneba Sua 
saukuneebSi sakmaod popularuli iyo, aramed eposi, rogorc romanis 
Janris (romani – Tanamedrove Janris Teoriis mixedviT) winamorbedi, sul 
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mcire, siuJeturi xazis ganviTarebis winaswar dagegmvas moiTxovs. av-
torma winaswar unda moxazos, Tu furcelze ara, gonebaSi mainc, Tavisi 
Canafiqri teqstSi warmosaCeni konfliqtebis, xasiaTebisa da kompoziciis 
gasamravalferovneblad gamosayenebeli mxatvruli xerxebis Sesaxeb. Tama-
mad SeiZleba iTqvas, rom dante Zlieri Teoretikosia. vidre `RvTaebriv 
komedias~ italiurad dawerda, man Tavis traqtatSi `xalxuri metyvelebis 
Sesaxeb~ (1305) ganixila italiuri dialeqtebi da daasabuTa, rom laTinur 
enasTan SedarebiT poezias italiuri ufro Seesabameba. dantem imsjela 
JanrTa Taviseburebebis Sesaxeb traqtatSi `nadimi~ (1307-1308). dante aseve 
Teoriul msjelobas gvTavazobs Tavis pirvel didtanian nawarmoebSi `axa-
li cxovreba~, romelSic dante aligieri poeziis arss ganmartavs, romlis 
mixedviTac, adamianis axali cxovreba iwyeba dRidan misi gamijnurebisa. 
dantesTvis, miT umetes, rom is Tavs gvido gviniCelis mimdevrad asaxe-
lebs (`salxinebeli~, qeba XXVI, 91-93; 97-99), poeziis arss siyvarulis qeba, 
siyvarulis gansaxiereba, saxe-simboloebiT gadmocema, mijnuris xatis gan-
sxeuleba da trfialebis sityvieri xelovnebiTa da, Sesabamisad, saqmiT 
dadastureba warmoadgens (dantes siyvaruli beatriCesadmi fsevdo-di-
onise areopagelis sityvebiT ase SeiZleba ganimartos: `xolo ars ganmac-
vifrebelica trfialebaჲ saRmrToჲ, rameTu ara utevebs, raჲTa TavTa Tvis-
Tad cxovel iyvnen trfialni igi, aramed maTda, romelTa mimarT trfial 
iyvnen... vinaჲca didi pavle, Sepyrobil raჲ iqna saRmrToჲTa trfialebiTa 
da miiRo Zali igi misi ganmacvibrebeli, saRmrToჲTa miT piriTa ityvis: ar-
Rara me cxovel var, aramed cxovel arso Cem Soris qriste~ (petre iberieli 
1987: 208, 209). 

amitomac konfliqti, romelsac dante irCevs, tragikuli mTavari per-
sonaJis, usier tyeSi am cxovrebis naxevargzaze gzadakarguli Seyvarebu-
li poetis xasiaTis Sesaqmnelad da siuJeturi xazis Sekvris mizniT, aris 
aseTi: xorcSesxmul adamians, cocxals, romlis sulic jer mis sxeuls ar 
gahyria, satrfo gardacvlia, mas ki gardacvlili satrfos sulTan Seyra 
mouwadinebia. misi survili iseTi Zlieri aRmoCnda, rom leandris msgav-
sad, romelic herosTan Sesaxvedrad helespontis zRvis talRebs miapobs, 
xiluli  da  uxilavi  samyaros  mijnas,  am  survilis amara STenili, ase marti-
vad gadalaxavs da iwyeba misi ara mistikuri, aramed realuri mogzauroba 
saiqioSi. es `RvTaebrivi komediis~ mTavari konfliqtia, romlis erTgvar 
variacias `salxineblis~ 24-e qebaSi vxvdebiT: Tuki dante cocxalia da 
gardacvlil satrfos dastiris, qalaq lukis mkvidri bonajunta Tavad 
aris gardacvlili da saiqioSi, pirquSi martoobiT SeRonebuls, cocxali 
satrfo  enatreba.  dantes  yuradReba  man swored amiT miiqcia.  is  ganmarto-
ebiT ijda da oxravda da ase daRonebuls satrfos saxeli wamoscda: `jen-
tuka~ (`salxinebeli~, qeba XXIV, 34-45). swored es gvafiqrebinebs, rom dante 
mravalsaxeba protevsis msgavsad Tavad ganicdis metamorfozebs (dantes 
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biografebi aRniSnaven, rom 1314 wels dantes qalaq lukaSi sasiyvarulo 
urTierToba hqonda axalgazrda qalTan, jentukasTan – dante aligieri 
1941: XXI) da jojoxeTSi tanjuli Tu samoTxeSi netari yoveli sulis piriT 
Tavad gvesaubreba. 

Aamgvarad, dantem poemaSi moTxrobili ambis Sinagani dinamikis Sesaqmne-
lad piradi tragedia gamoiyena. erTi mxriv, florenciidan gandevnili, 
samSoblos monatrebuli kacis sawuxari (Sdr: foreze, Ciako, lombardieli 
sordelo), sikvdilmisjilis gausaZlisi yofa(Sdr: dante qmnis mtrebisgan 
devnili, sasikvdilod daWrili montefeltroeli buonkontes mxatvrul 
saxes. mkiTxveli ki rwmundeba, rom mdinare arkianos napirebTan sisxlisgan 
daclili buonkonte, romlis saflavic ucnobia, radgan mis gvams ver miag-
nes,  Tavad  dantea,  radgan  ase  ganicdis  dante  sakuTar mdgomareobas,  saku-
Tar ganaCens, rogorc sikvdilmisjili, rogorc devnili – `salxinebeli~, 
qeba V, 94-102) da, meore mxriv, satrfodakarguli mijnuris mdgomareoba 
dantem `RvTaebrivi komediis~ siuJetur RerZad gamoiyena. 

maSasadame, florenciisa da mTeli italiis tragedia da dantes piradi 
tragedia poemis siuJeturi xazis xerxemalia. es ori konfliqti, ori ZiriTa-
di ambavi, romlebic interesTa dapirispirebas, obieqtur winaaRmdegobas 
Seicavs, `RvTaebriv komediaSi” farulad, igavurad, alegoriulad, miTosu-
ri da bibliuri simboloebis mxatvruli ekvivalentebiT aris gadmocemuli. 

poemaSi warmodgenili saiqios mkvidrni dantes mier Seqmnili personaJe-
bi arian. isini azrovneben (`jojoxeTi~, qeba XXVII, 114-123), naRvloben (`jo-
joxeTi~, qeba V, 124-142; `salxinebeli”, qeba XXIV, 37-39), fiqroben (`sal-
xineblis” 24-e qebaSi bonajunta dantes `axali cxovrebis~ leqsis pirvel 
striqons ukiTxavs, rogorc Tavisi grZnobebis gamoZaxils – `salxinebeli~, 
qeba XXIV, 45-51; is wuxiliT aRniSnavs, rom odesRac `axali saamo stilis” 
arss ver Caswvda – `salxinebeli~, qeba XXIV, 55-63), emociebs sakmaod mZafrad 
gamoxataven (`salxinebeli~, qeba XXIV, 64-75), zogierT maTgans samSoblo 
uzomod enatreba (`salxinebeli~, qeba VI, 67-75) da, rac mTavaria, yoveli 
maTganis gancdebisa da emociebis miRma dantes piradi satkivari da dardi 
ikiTxeba. 

dante, Tavisi SemoqmedebiTi meTodisTvis damaxasiaTebeli principebi-
dan gamomdinare, did mniSvnelobas aniWebs kontrastebis gamokveTas mxat-
vruli asaxvis obieqtebs Soris. `samoTxe~ naTlis simboloebis gasaocari 
siuxviT gamoirCeva, `jojoxeTSi~ ukuni sibnelea (`jojoxeTi~, qeba IV, 150, 
151; `jojoxeTi~, qeba IV, 84-87; `jojoxeTi~, qeba V, 28-30), xolo `salxinebel-
Si~  dante qmnis  jojoxeTur  sibnelesa  da  samoTxis naTels Soris  gardamava-
li sinaTlis SesaniSnav mxatvrul suraTs. am Sualeduri formis realistu-
rad asaxvis mizniT dante iyenebs iseT bunebriv movlenas, rogoricaa nisli:
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`da mTeli veli, ra SeRamda, dRe miiwura,

protomanios garemodan qedis piramdis,

ise gaavso lega nisliT xmeleTi sruli,

rom gaJRenTili haeric ki gadiqca siTxed~.

(`salxinebeli~, qeba V, 115-118)

garda amisa, `salxineblis~ kantikaSi dante xSirad axsenebs mwuxrs, sa-
Ramos, raTa ufro aRqmadi gaxados jojoxeTur sibnelesa da samoTxiseul 
naTels Soris gardamavali sinaTle, Suqi, romelic srulyofili ar aris da 
bindi Sehparvia:

`Camodga Jami, ros mezRvaurT Sin mobruneba

moenatrebaT saocarad gulaCuyebulT,

an dRe gayrisa ros dastoves Sinaurebi

da Jami igi ros ucxoeTs gadaxvewilebs,

gulaCvilebulT moesmebaT tkbili JRaruni

saRamos zaris momakvdavi dRis motiralis~.

(`salxinebeli”, qeba VIII, 1-6)

amasTanave, dante gamokveTs kontrasts aCrdilis, sulis mdgomareoba-
sa da cocxali adamianis mdgomareobas Soris. jojoxeTis mexuTe garsSi 
orma codvilma Tvali mohkra dantesa da vergiliuss. isini dantes yelis 
moZraobiT mixvdnen, rom cocxali iyo: `ai, es yelis moZraobiT sCans, 
cocxalia~ (`jojoxeTi~, qeba XXIII, 88); xolo `salxineblis~ V qebis mixedviT, 
monanuli sulebidan erT-erTma codvilma, romelmac yuradReba miaqcia 
dantes siaruls, danarCenebi SeaCera, maT dantes moZraoba, misi gaumWvir-
vale sxeuli aRuwera da ase daarwmuna isini, rom dante micvalebuli ki ara, 
aramed cocxali, xorcSesxmuli adamiani iyo (`salxinebeli~, qeba V, 1-6); 
`salxinebelSive~ dante aRwers, Tu rogori siswrafiT SeuZliaT sulebs 
gadaadgileba (`salxinebeli~, qeba V, 37-42). aseTi epizodebi ki `RvTaebriv 
komediaSi~ mravladaa, rac dante aligiers, rogorc mxatvruli realiz-
mis Teoriuli da praqtikuli safuZvlebis Semqmnels, Zlier instrumentad 
emsaxureba. 

rogorc aRvniSne, mxatvruli realizmis RerZi ambavia, ambis gardauvali 
komponenti ki – dinamika, rasac moqmedebis ganviTareba qmnis. Sesabamisad, 
literaturul invariantebs Soris arsebobs ramdenime miTologema (marino 
2010: 80-82), romelTa Soris erT-erTi gamorCeulia fausturi miTi, romlis 
arqauli versiac bibliis pirvel wignSi, SesaqmeSi, moTxrobili ambavi, ada-
misa da evas cduneba da dacemaa.

fausturi miTi, romlis arqauli versiac, rogorc aRvniSne, bibliis pir-
vel wignSia moTxrobili (qarTul folklorSi fausturi miTis ekvivalen-
tia miTi xogais mindias Sesaxeb), saukuneebis ganmavlobaSi transformir-
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deba   xelovnebasa   da   literaturaSi.   dante   aligieri  `jojoxeTis~   XXVII 
qebaSi fausturi vnebiT, keTilisa da borotis Secnobis xis nayofis xmevis 
vnebiT Sepyrobili personaJis saxiT warmogvidgeba. dantem gamoikvlia sa-
iqio, aCrdilebi da sulebi, Tumca cnobismoyvareoba, yovlis Secnobis wa-
dili, rasac, Tanamedrove literaturuli diskursis mixedviT, fausturi 
vneba SegviZlia vuwodoT, mas metis Secnobisken ubiZgebs. es mxatvruli 
realizmis is komponentia, romelic Sua saukuneebis stils upirispirdeba, 
romelic dantes mrwamss ewinaaRmdegeba. swored amgvari ganwyobilebiT, 
akrZaluli xilis xmevis surviliT Sepyrobilma poetma Seqmna `jojoxeTis~ 
erT-erTi epizodi, romlis mixedviTac, moqmedeba jojoxeTis VIII garsSi 
mimdinareobs. jojoxeTis VIII garsSi san-franCeskos ordenis beri dantesa 
da vergiliuss uyveba, Tu rogor isjeba igi macdurobisTvis, cru mrCev-
lobisaTvis. dante dacemuli beris ambavSi dacemuli angelozis Sesaxeb 
saubrobs da yuradRebas amaxvilebs sulis gadarCenisa Tu warwymedis sa-
kiTxze. dacemuli suli cru mrCevels, san-franCeskos ordenis bers brals 
wauyenebs  da  saboloo  msjavrisTvis minosTan  waiyvans. am  epizodSi  arsebi-
Ti mniSvneloba eniWeba ara imdenad epizodis Sinaarss, ramdenadac persona-
Jis xasiaTs. dantem dacemuli angelozi personificirebulad warmoaCina, 
xasiaTi SesZina, metic, misi Sinagani drama asaxa. qvemoT damowmebuli ci-
tatis striqonebi swored amgvari SemoqmedebiTi ganwyobilebiT daiwera. es 
ki  fausturi  vnebis, akrZaluli xilis xmevis survilis utyuari  gamovlinebaa:

`ros mivicvale, san-franCesko moadga Cems suls,

magram erTerTman qerubinman Savis ferisam

uTxra: `– nu mCagrav da nu migyavs amisi suli:

igi Rirsia Cems monebTan wavides qvemod, –

rCeva gaiRo man macduri; mas Semdeg dRemde

ar Tu amaod var mis TmebSi xelCabRujvili

ar Seendoba imas, vinac ar inaniebs,

ficTan erTad ki sinanuli ar SeiZleba, –

es iqneboda erTmaneTis winaaRmdegi~.

vahme! ra-rigad avcaxcaxdi, rodesac xeli

mtaca da miTxra: `ar icodi egebis Sen, rom

cotaodeni loRikisa mec gamegeba?~

 (`jojoxeTi~, qeba XXVII, 112-123)

`RvTaebrivi komediis~ saxalxo aRiareba araerTi faqtoriT aris ganpi-
robebuli, maT Sorisaa italiuri enis tkbilxmovaneba da dante aligieris 
poeturi niWi, Tumca erT-erTi arsebiTi faqtori mainc is SemoqmedebiTi 
siaxlea, romelsac dantem Cauyara safuZveli, rodesac `axal saamo stils~ 
daefuZna da saTave daudo mxatvrul realizms. 
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Artistic Realism – Literary Method
(According to Dante Alighieri’s ,,Divine Comedy”)

Summary 

Key words: Artistic realism, ,,Sweet New Style”, Proto-Renaissance, the Late Middle Ages, 
an epic poem.

 
Artistic realism as a literary method was re-established in the Renaissance literature. It was 

based on aesthetic principles of the Late Middle Ages and antic period. The Renaissance was 
the epoch, when was rediscovered Classical Greek literary and philosophical ideal. As is well 
known, allegory plays an important part in the medieval literature of the West as well as the East. 
This takes origin from the antique period, when poetry and literature was as yet indivisible from 
the mythology and religion. In this regard, it is important that artistic realism was an alternative 
method of allegorical method of medieval allegorical poetry. 
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Also, in this period of time ,,sweet new style” was established in Italian poetry. ,,Sweet new 
style” was based on Provencal works of the troubadours, folklore and the secular literature. 
,,Sweet new style” of Italian poetry was the main reason for the establishment of artistic realism. 

As is well known, ,,sweet new style” is the name given to a literary movement in 13th and 
14th century in Italy. Influenced by the Sicilian School and Tuscan poetry, its main theme is Love, 
or Divine Love. The name ,,sweet new style” was used for the first time by Dante Alighieri in 
Purgatory, the second canticle of the ,,Divine Comedy”. In the ,,Divine Comedy” Purgatory he 
meets Bonagiunta Orbicciani, a 13th century Italian poet, who tells Dante that Dante himself, 
Guido Guinizelli and Guido Cavalcanti had been able to create a new genre: a new style. Poetry 
from this school is marked by adoration of the human form, incorporating vivid descriptions of 
female beauty and frequently comparing the desired woman to a creature from paradise. Also, the 
woman is described as an ,,angel” or as a ,,bridge to God”. 

Dante Alighieri, as he was a follower of Guido Guinizelli, presented aesthetic standards 
of ,,sweet new style” in his works, poems (sonnets, canzonas, etc.) and an epic poem. Dante 
researched aesthetic parameters of poetry and worldview issues of literature. He dedicated to 
this numerous theoretical works, for example ,,The Convivio”/ ,,The Banquet”. The result of his 
theoretical researches was his conclusion that the Italian language is more relevant to poetry than 
Latin. Dante Alighieri was faithful to this principle and also, he was faithful to the basic principles 
of ,,sweet new style”. That’s why his poems (sonnets, canzonas, etc.) were written in italian, as 
well as his masterpiece – ,,Divine Comedy”. 

Dante’s artistic realism as a literary method was borrowed from great authors of antic period. 
Dante was influenced especially by Virgil. The method of realistic description of events and 
things in ,,Divine Comedy” was borrowed from Virgil and as it is shown in ,,Divine Comedy”, 
Virgil was Dante’s guide through the Hell and Purgatory – it symbolically expresses that Dante 
was influenced by him. 

The main component of artistic realism is the principle of historicism. A combination of the 
principle of historicism and the imagination creates the methodological basis of artistic realism. 
A combination of these two components – the principle of historicism and the imagination – was 
Dante’s literary method. As I mentioned, It was borrowed from Virgil and Homer and other poets 
of antic period. This is how Dante created the Renaissance standard of artistic realism, which is 
perfectly shown in his epic poem ,,Divine Comedy”. 
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arqividan

dimitri TumaniSvili

saxviTi xelovneba 

aleqsandre quTaTelis  romanSi „pirispir“

momitevon qarTvelma filologebma, xSirad ki mifiqria da wamomcdenia 
kidec – waukiTxavi aris-meTqi Cveni mwerloba. raRa Tqma unda, imas rodi 
vgulisxmob, qarTvel mgosanTa Tu prozaikosTa wignebSi aravis Cauxedavso; 
mgonia ki, rom metismetad xSirad an wminda aRweriTi naSromebi ibeWdeba, an 
kidev odesRac kritikosTagan cxel kvalze gamoTqmuli, garduvalad drois 
viTarebiT daRdasmuli mosazreba-Sefasebebis gardaTxrobas vjerdebiT1. 
arada,  Tu  „axali  TvaliT“  SevxedavT,  araerT  leqssa Tu moTxrobas, yovel-
gvari „dekonstruqciis“ gareSe uamravs rasme SevityobT, „wminda“ litera-
turuli,  ginda sxva TvalsazrisiT. vgoneb, aseTi „arainterpretirebulo-
bis“ gamoa, bevri RirsSesaniSnavi nawarmoebica da xelovanic (Tundac 
araerTgzis gamocemuli) qarTuli kulturuli TviTcnobierebis miRma Tu 
ara,  mis  ganapiras  rCeba.  gana  maTi saTanado  adgili aqvT  miCenili,  magali-
Tebr, vasil barnovsa an niko lorTqifaniZes, leo qiaCelsa an sergo 
kldiaSvils?

am viTarebaSi ra gasakviria, Tu araa jerovnad ganxilul-ganbWobili 
aleqsandre quTaTelis (quTaTelaZe, 1898-1982) vrceli romani „pirispir“2. 
miT umetes ara, rom 1910-1920-iani wlebis movlenaTa aRmnusxvel am Txzu-
lebaze sabWour xanaSi oficiozuri xotba Tu iTqmoda (rac yovelive 
sagulisxmos ganze datovebda), damoukidebel saqarTveloSi ki saeWvo da 
saCoTiro misi „sabWouroba“ gaxda. gamigonia, rom arsebula romanis pir-
veli redaqcia, romlis gamocemaze mwerals „ideuri“ gaumarTaobis gamo 
eTqva  uari.  madli  iqneboda  misi  dastambva  da  aleqsandre  quTaTelis  nam-
dvili Tvalsazrisis warmoCena – romani xom axlandeli, „SewiTlebuli“ 
saxiTac mravlismetyvelida bevris mCenia. ver Tavsvideb mis mxatvrul 
av-kargze vTqva rame (mgonia TumcaRa, misi Rirsebani „nakls“ didad unda 
swonides) mxolod zogierT Sinaarsobriv, istoriulsa Tu kulturul-
istoriul waxnagze mogaxsenebT. Tundac partiul-politikuri kuTxiT rom 
SevxedoT: gmiri wignisa, korneli mxeiZe da misi „mTxrobelic“ komunist-
bolSevikebad warmogvidgebian; magram Tu pirdapiri msjelobisa da „lo-
zunguri“  SeZaxilebis  iqiT,  asaxul  sinamdviles  SevxedavT,  masSi   mikerZo-
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ebas naklebad Tu SevniSnavT. faqtobrivad araswori – ufro zustad sabWo-
uri „istoriis“ Targze SekreWil-Selamazebuli, – aq oriod adgili Tua. 
magaliTad: TurqeTis frontidan mobrunebuli jariskacebis massa namdvi-
lad ar yofila raRac raindTa laSqris msgavsi, rogorc es romanSia daxa-
tuli – daSlili jari gaavebulda ukiduresad saxifaTo brbod qceuliyo... 
ra Tqma unda, 1921 wlis TebervalSi saqarTveloSi arc ramenairi amboxeba 
momxdara... ZiriTadad ki aleqsandre quTaTeli Cven dagvanaxebs bolSevi-
kuri ujredebis mudmiv mecadineobas jerac Camouyalibebeli qarTuli sa-
xelmwifos Sesasusteblada da dasamxobad. es ambebi, romelnic ratomRac 
dResac Zalze iSviaTad Tu ixsenieba – imitomac, albaT, rom mosagonarad 
usiamovnoa, – xolo sinamdvileSi mravalmxrivaa sayuradRebo: imasac na-
Telhyofs, ranairad irjeba rusuli (sulerTia, monarqiuli, „wiTeli“ Tu 
sxva)  saidumlo  samsaxurebi  da Cveneburi „mexuTe kolona“;  imasac,  ra moxda 
XI armiis Semosvlisas. naTlad Cans, rogor imarTeboda glexTa ajanyebe-
bi (maT rigSi unda vaTavsebdeT 1920 wlis e. w. oseTis viTomcda erovnul 
gamosvlebs, romelic abolovebsRa raWa-leCxumis, afxazeTis, duSeTis3, 
samegrelos amboxebaTa rigs) Tu SeTqmulebebi da isic, maT ra Sedegi moita-
nes – wiTeli laSqris SemoWris Tanamdevad qarTuli jaridan rigiTTa 
mravlad gaqceva da glexobis gvariani nawilis „ganmaTavisuflebelTa“ mxa-
res dadgoma. ukanaskneli, marTlac Zlier samwuxaro ambebi Cvens litera-
turaSi mkrTalad Tu gakrTeba, ueWveli simarTle ki unda iyos. jer kidev 
1950-1970-ian  wlebSi   dedaCemis  biZa,   arCil  niJaraZe  (1900-1978)   saqarTve-
los damoukidebeli respublikis xanaSi studenti, 1921-Si saartilerio 
nawilSi mivlenili, miambobda: Tbilisi rom davtoveT, studentebi da 
gimnazielebiRa davrCiT, glexkac-rigiTebma migvatoveso. arsebiTad, amiT 
xsnida igi – da es garemoeba diaxac angariSgasawevia, – qarTuli sardlobis 
marcxs (generali g. kvinitaZe, rogorc cnobilia, mcxeTasTan gamagrebas 
apirebda, Tumca ki – iqiT iyos misi moqmedebis siswore, Cveneburi samxedro-
ebis umravlesobis mier uaryofili, – lixsaqeT arsad SeCerebula). sofio 
CijavaZe-kedia  ltolvili  mTavrobis  quTaisSi yofnis dReebis gaxsenebi-
sas, gakvriT wers: „jars aRar undoda brZola, saxlisaken iwevdnen, gamarTu-
li iyo frontze mitingebi“4. imav dros rogorc damfuZnebeli krebis wevri 
mixeil (mixako) wereTelTana da Tedo RlontTan erTad noe JordaniasTan 
mosalaparakeblad bolSevikTagan wargzavnili geronti qiqoZe, ai, ra su-
raTs  aRwers:  „kavTisxevSi  glexebs  soflis  moedanze  moeyaraT  Tavi...   ro-
gorc etyoboda, glexkacobis TanagrZnoba ukve axal reJims ekuTvnoda... 
qarelSi Tu gomSi erTi gzad mimavali glexi SeCerda da rusulad wamoiZaxa: 
Zirs simindis respublika! – vis dascinis, Tavis Tavs, – ikiTxa gaocebulma 
rusma oficerma... lixis sadgurSi... erTma axalgazrda oficerma gviTxra, 
wiTeli armiis Zala mis monolitobaSiao; rac Seexeba qarTvel jars, mas 
Zalian kargi meTauri hyavs, magram jariskacTa Semadgenloba ar uvargao; 
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me vfiqrob, qarTvel xalxs ar surs Cvens winaaRmdeg brZolao“5. esec – 
kidev erTi, axla ukve uSualod Tanadrouli Cveneba, saqarTvelos damo-
ukideblobis sazRvargareTis delegaciis 24.I.1925 sagangebo sxdomaze war-
dgenili k. qavTaraZis moxseneba, sadac, sxvaTa Soris, vkiTxulobT: „[1924 
wlis ajanyebis win] xalxis erovnuli Segneba maRla aiwia da saxelmwifoeb-
riv Segnebas daukavSirda, bolSevikebis Semosvlis Semdeg TavSi ers aseTi 
pozicia eWira, Tu ras ityoda bolSevizmi. TandaTan damokidebuleba Seiqna 
uaryofiTi~6. Zalian Soridan Semovuare, mgoni, erTis Tqma ki mindoda – 
„wiTeli apkis“ qveS „pirispirSi“ ixilveba mkacri, zogjer daundobeli si-
namdvile, romlisTvisac Tvalis gasworeba mogviwevs, imisTvis mainc, Tu 
gnebavT, rom vnaxoT, rogor SeiZleba adamianebs (maSin, 1921-Si, gamyofi 
xazi, rogorc davinaxeT, ganaTlebis xarisxze gadioda umTavresad – aramc 
da aramc „klasebsa“ da „wodebebze“). „socialuri samarTlianobisa“ da 
„imperialistebisTvis qveynis miyidvaze“ CiCiniT goneba aurio, mere, gin-
dac gons mosulni, jalaTebis xelSi Caagdo... axla „marTlismTqmelobas“ 
davumatoT isic, rom wigni didwilad „faruli“ (esec – arcTu maincdama-
inc) mogonebebia7 da  misgan  uamravs vgebulobT XX saukunis Cvens sazo-
gadoebaze,  mis  yofasa  da  varam-sixarulze.  amisve  ZaliT  aris igi sagulis-
xmo Cemi xelobis, xelovnebis istoriis kuTxiTac. 

pirveli, rac yuradRebas iqcevs, aRwerebia – qalaq-soflebisa, Senobe-
bisa, binebisa... mogexsenebaT, Cveni mwerloba am mxriv metad sityvaZunwia 
da ver Seedreba evropuls (gamorCeul momTxrobel-dawvrilebiTni mainc 
frangebi arian, viqtor hჲugodan marsel prustamde – Tumca Tomas mannis 
„budenbrokebic“ ramdens gviyveba!). qarTul mwerlobaSi Tu rasme aRgviwe-
ren, an naxevradfantastikuri xilvebi gamodis8 an, ase vTqvaT, simboluri. 
ukanasknelis usaCinoesi magaliTi ilia WavWavaZis saqrestomatio „kacia-
adamianSi“ luarsab TaTqariZis kar-midamos qrestomatiulive aRweraa. ara 
mgonia,  saTuo  iyos, rom  misi   yoveli xazi ara imdenad imdroindeli  cxovre-
bis rigsa anda mflobelis gemovnebaze metyvelebs, ramdenadac sazogado-
ebrivi asparezis uqonebeli qarTveli gvariSvilis bedovlaTobaze. aleq-
sandre quTaTeli, erTi SexedviT mainc, garemos gamokveTilad „marTl-
magvari“ damxatavia. ai, samagaliTod, feiqari qalis maro fruiZis oTaxi 
rogori yofila, Tbiliss, mTawmidis ubanSi: „sawolTan, kedelze xaliCa 
iyo gakruli, zed mixas [Zmis. d. T.] didi suraTi ekida, sawolis win ki – pa-
tara fardagi daefina maros da zed qoSebi da tuflebi ewyo. iqve koxtad 
mowyobili satualeto magida da kedelTan ujrebiani da sarkiani Skafi 
idga, Sua oTaxSi – TeTri sufriT dafenili sasadilo magida. marcxniv 
– Cinuri naxatebiT Semkuli Sirma, romlis iqiT patara samuSao oTaxi 
moewyo maros. iq, taxtze, misi Zma mixa iZinebda. yvelafers sisufTavisa 
da wesrigis moyvaruli qalis xeli emCneoda“ (t. II, gv. 111). ra Tqma unda, 
es „suraTi“ gvixasiaTebs binis patrons, rogorc Tadarigiansa da arcTu 
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ugemovnos. amasTanave ki, aq araferia, rac im droisTvis an sazogadoebis 
am fenaSi eucxoveboda kacs – xaliCa, fardagi, mozrdili fotoportreti, 
avejeuloba, yvelaferi es met-naklebi SeZlebis ojaxebis „saSualo-sa-
valdebulo“ kuTvnilebaa maSinac da merec, 1950-1960-ian wlebSic ki (ase 
gansajeT, sofladac); niSneulia Cinuri Tejiric – ase, 1930-ian wlebamde 
Soreuli aRmosavleTis nakeTobani didi mowonebiTac sargeblobda, arc 
Zneli saSovneli iyo da – sxvadasxva Rirseba-Rirebulebisac; farTod iyo 
miRebuli TejirebiT gatixvra-gadaRobvac. amitomac es aRwera naklebadaa 
„portretuli“, ufro piesis remarkas waagavs, samoqmedo adgilis, qmedebis 
asparezis momniSnavs. aseTive „remarkisebri“ aRwerebi imereli glexkacis 
gojaspir gelaSvilis saxlisa (t. I, gv. 43-44), javaxi mekomurebis (iqve, 
gv. 293-294) da korneli mxeiZis papis (e.i. imereli memamulis, iqve, gv. 333-
336) binebis mowyobiloba-gamarTulobisac. TiTqmis igive unda eTqmodes 
veqilis, Tavad estate mayaSvilis dgam-avejis CamonaTvalsac: „darbazSi 
farTo fardagi efina, xolo kedlebze – abreSumis ferad-feradi xaliCebi 
ekida. Zvirfasi suraTebi estates parizSi eyidna. fardagi da xaliCebi ki – 
mis Zmas, kapitan jibo mayaSvils eCuqna. 1911 wels, rodesac rusebma qalaqi 
Tavrizi, xoi aiRes, merme saTarxanisa da mejliselebis sasaxleebi daarbies, 
nawili nadavlisa jibosac rgeboda... am Zvirfas xaliCebs Zalian Seefereboda 
viwro da maRal postamentebze Sedgmuli Cinuri larnakebi. kuTxeSi roiali 
idga da iqve did kasrSi Carguli palma. darbazis Sua adgilas – surosferi 
suzanis sufriT dafenili magida da irgvliv aseTive feris savarZlebi. 
kar-fanjrebze foCiani xaverdis portierebi ekida. estate mayaSvilis 
bina mdidrulad iyo morTuli: mis kabinetSi da sasadiloSi wiTeli xis 
magida, wignis karada da bufeti idga, sawol oTaxSi – kaklis xis farTo 
sawolebi... tualeti, patara amurebiT Semkuli, varayiani sarke da mooqruli 
nivTebi, evropeli didgvarovani qalis buduars mogagonebdaT“ (t. I, gv. 69). 
bevri ram aq yofiTad, gnebavT, „socialurad“ advilad dasajerebelia – 
aRmosavluri da dasavluri nivTebis erTobliobac (arc vici, Cveneburi, 
yovel SemTxvevaSi, Tbilisuri ojaxi, sxvagvarad gawyobili), cal-calke 
yoveli nivTic (mooqruli sarke iqneba, Tu „foCebiani“ fardebi, palma...) 
srul SesatyvisobaSia cxovrebis maSindel nirTan; parizidan Camotanili 
suraTebic araa gamosaricxi – xom usaxsovra oras vernes tilo ilia Wav-
WavaZes misma meuRlem... simarTle vTqva, cota mafiqrebs Zvirfas nivTTa 
aseTi simravle – amdeni wiTeli xe, ase Tanabari ganfena faseuli sagnebisa. 
Cveni Tavadaznauroba lamazsa da kargTan mwyralad rodi gaxldaT, magram, 
ramdenadac vici, ojaxebSi ase Rirebuli ramdenime ram Tu eqnebodaT – amas 
tradiciac emxroboda da arcTu usazRvro SesaZleblobanic, – da sakiTxa-
via, daviT sarajiSvilTana Tu romelime TamamSevTan iqneboda amgvari 
„evropuli“ fufuneba? iqneb es sworedac simbolo-metafora iyos? aseT 
varauds emxroba TiTqos Tavad estates samuSao oTaxSi Camokidebuli 
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„didi suraTis“ aRwera: masze „brZolis veli Canda. xis qveS, ubralo magidis 
irgvliv, germaniis armiis mTavari Stabis oficrebi idgnen. oficrebs mo-
rielis kudiviT boloaweuli qudebi exuraT da brZolis vels durbindebiT 
gascqerodnen. maT win, macqeralisaTvis ufro axlos, magidaze samxedro ruka 
iyo gaSlili. rukas germaniis kaizeri – vilhelmi dascqeroda. mTavari Stabis 
ufrosi generali ludendorfi kaizers manevrebis msvlelobas acnobda da 
ganumartavda. iqve, uZravi da beberi mTavarsardali – hindenburgi goliaTi 
feldfebeliviT idga“ (iqve, gv. 74). romanovebis ruseTi sabWoTa kavSiriviT 
gamoketili da „Cacxraklitulebuli“ ar yofila, magram romelic saxelmwi-
fo iyo, dasaSvebia Suagul omSi (moqmedeba 1917 wels xdeba!) mowinaaRmde-
gis sardlobis „didi suraTi“ cnobil veqils misaReb oTaxSi ekidos?an vin 
da saidan, ranairad Camoitana igi CvenSi? TxrobaSi misi daniSnuleba cxadia 
– igi naTelqmnis mflobelis politikur modaseobas rogorc germanofili 
erovnuli demokratisas, amdenad ki, is „metaforaa da, erTic vnaxoT, sxva 
yvelaferic CemTvis vergamosacnobi „saidumlo anbani“ iyo?

piriqiT, savsebiT epoqismier-„esTetikuria“ „pirispirSi“ Casmuli 
ori sxva „ekfrazisi“. erTi maTgani TviT korneli mxeiZis mogonebaa – is 
dahyurebs daRupul axalgazrda askers da „ratomRac ingliseli mxatvari 
– alma talema da misi suraTi moagonda: „ukanaskneli egvipturi dasja“, 
romelSic faraonis pirmSos daRupvaa gamoxatuli. dedas mkvdari Svili 
kalTaSi Causvenebia. dedis kalTidan gadavardnili Tavi jer uwveruli 
lamazi Wabukisa iqve Camjdar qals muxlebze uZevs. faraonis siyrmis Svilis 
odnav gaxelili Tvalebi, gapobili sqeli bageebi, TeTri kbilebis krToma 
da Savgreman lamaz saxeze aRbeWdili tanjva, – yovelive es maSinve moagona 
Wabuki askeris saxem kornelis, xolo aq arsad Canda sfinqsiviT dadumebuli 
dedis mgloviare saxe, cremlian mis TvalTa mistikuri Wvreta da ar ismoda 
egviptur sakravTa ucnauri da kaeSniT savse saxe“ (t.II, gv. 21-22). meore – nino 
mayaSvilis sayvareli, misi saweri magidis Tavze Camokidebuli suraTis aR-
wera: „mdinaris napirTan meTevzeTa Tu menaveTa mier agebul patara bogirze, 
banaobis Semdeg wylidan amosuli, pirvelyofili urcxvobiT tanSiSveli 
xuTi Tu eqvsi wlis gogona ijda, sveli Tmis kona saqoCre-kinkrixoze lentiT 
Seekra da Tavze funjiviT dasdgomoda. funCula fexebi mdinareSi Caekidna. 
gverdze ganuyreli misi megobari – ZaRli, pointeri misjdomoda da kudi 
mdinareSi  CaeSva.  kudi  ankara  talRebs  swvdeboda, Sig misi anarekli mosCan-
da. ZaRli gamarTuli ijda bogirze da TavaRebuli gascqeroda mdinaris 
Soreul napirs, romelic muStaidis baRTan, mtkvris piras gaSlil baReb-
Si Caflul didubis gareubans hgavda. gogona Tavis erTgul megobars – 
pointers SiSveli, Cvili da vardisferi taniT mWidrod mihkvroda, yurSi 
raRac saidumlos uCurCulebda. gulisamaCuyebel am suraTs qveS aweria: 
„megobrebi“ (iqve, gv. 141). formiT es „klasikuri“, antikuri yaidis ek-
frazisia, gamoxatulebas moTxrobad rom aqcevs (Sdr. meore aRweris namyo 
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dro!), funqciurad ki suraTebi, safiqrebelia, Sesabamis pirebs gvixasiaTebs 
– kornelisTvis amorCeulia ser lourens alma-talemas (1836-1912), Tavis 
droze didad saxelovani, Semdgom daviwyebuli, axla ki kvlav „aRorZinebu-
li“  fermweri,  istoriuli  tiloebis  damxatavi,  marTlac  gawafuli  da  az-
riani  ostati.  nino  mayaSvilis  „rCeulic“  usaTuod  realuri  nawarmoebi  
iqneba, axla ver ki vityvi, visi – amgvari bevrze bevria da sul sxvadasxva 
Rirsebisa; naTelia, rom Tavadis asuls is „gulisamaCuyeblobiT“ moswons 
da ara mxatvrulobiT da meCveneba, rom es misi gulubryvilobis, santimen-
talobis maCvenebelia. orTav namuSevari, amav dros, erT rkals ki ekuTvnis 
– XIX saukunis akademiur-„tradiciul“ xelovnebas, romlis nimuSebiT 
aris savse XX saukunis dasawyisis gamocemebi – evropulic, rusulic da 
Cvenic, magaliTad, „cnobis furclisa“ an „saxalxo gazeTis“ suraTebiani 
damatebebi. amas, rogorc vnaxavT, Tavisi safuZvelic aqvs, magram vidre 
amaze mogaxsenebdeT, kidev erT sakiTxze unda Sevyovnde – Sua saukuneebis 
qarTuli xelovnebis nimuSebisa aleqsandre quTaTelis romanSi. 

sagangebo adgili aqvs daTmobili „pirispir“-Si quTaisis Zvel kaTed-
rals – e.w. „bagratis taZars“. masze saubari imdenad vrcelia, rom mis 
amonaridebsaRa movitan. pirvelad uqimerionis (aq – „bagratis) cixis mo-
pirdapired mdgomi korneli mxeiZe mixa maWavarians ganumartavs nangreve-
bis istoriul mniSvnelobas rogorc bagration mefeTa kurTxevis adgili-
sa; axsenebs aq sasaxlis arsebobasac, romlis „nafuZvarze episkoposis 
es saxli da yazarmis msgavsi rusuli seminaria auSenebiaT“; amis mere 
megobrebi galavanTan midian – „rkinis WiSkari daketili daxvdaT. male ga-
lavanSi beris tanisamosSi gamowyobili moxuci daraji gamoCnda... [kor-
neli] gulmokluli gascqeroda Turqebis mier Semusvril, gadabugul, 
napartaxal da JamTa siavisagan ganwiruli taZris nangrevebs. uzarmazari 
taZris Camoqceul gumbaTsa da maRal kedlebze leRvi, broweuli, TuTa 
da balaxbulaxi amosuliyo. Tavaxdili taZris SigniT CuqurTmiani, Tval-
warmtaci lavgardanebi, lodebi da svetisTavebi hyria. ...waruSlel STa-
beWdilebas axdens mnaxvelze miwaze wamoqceuli, Jamisagan daxruli, wvima-
avdrisagan gamoqaruli da maradiuli dumiliT moculi veeba svetebi. 
isini gangmiruli bumberazebiviT wvanan miwaze, xolo... maTi kozmidebi da 
svetisTavebi omSi daRupul gmirTa muzaradebs mogvagoneben. fexze dar-
Cenili svetebi ki Tavis usasrulo tanjvasa da wamebaze metyveleben... maT 
awvalebT gamouTqmeli wuxilis simZime: amieridan rom ver zidaven Tavisi 
Zalovani mxrebiT didebuli taZris mSvenierebas... korneli dadumebuli da 
gancvifrebuli idga didebuli taZris win da naTlad wvdeboda winaparTa 
diad suls, romelic maTs warmtac qmnilebaSi aRbeWdiliyo. ...[mixa] didxans 
daexeteboda taZris nangrevTa Soris. igi lodTan, svetTan, xan svetisTav-
Tan  midioda,  saTvales  isworebda  da  gaocebuli akvirdeboda qvaze  naosta-
tev mSvenier da saxier CuqurTmebs: dedamiwis nayofierebis gamomxatvel 
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yurZnis mtevnebs, vazis dawnul-CaxlarTul lerwebs, qvaze amotvifrul 
atotebul lomebs, ucnaur frinvelebs, qorbuda irmebs, cxvarsa da 
kravs“ (t. II, gv. 184-186)9. Tu CamovyvebiT am nawyvetSi TavCenil „Temebs“, 
isini, albaT, ase SegviZlia saxelvdoT: „bedis ukuRmarToba“, „warmavaloba“, 
„winaparTa didi xelovneba“. isini arc ucabedia da arc moulodneli. mgoni, 
arc aris qveynad xalxi, mtkivneulad rom ar enatrebodes erTi romelime Jami 
misi namyosi, ar ganicdides didebis wamTa qrobadoba-swrafwarmavlobas da 
amas mwerlobasa Tu sxva ram saxiT (gavixsenoT Tundac XVII saukunis uamra-
vi natჲurmorti – CakbeCili an WianaWami xili, nagemebi namcxvari, waqceuli 
WurWeli da a.S. – „amaoeba“-„vanitas“-s rom gamogvisaxavs) ar gamoTqvamdes. 
sakmao raodenoba mogvepoveba saamiso magaliTebisa qarTul mwerlobaSic – 
marto rusTavelis „naxe simuxTle Jamisa“ da aleqsandre WavWavaZis „gogCas“ 
Sexsenebac meti unda iyos. CvenSica da sxvaganac es grZnoba-gancdani – 
gasagebia, Tu ratom – Zalze xSirad Zvel naSTebs ukavSirdeba, erTdroulad 
odindel didebulebasac cxovlad rom warmogvadgeninebs da warmosaxu-
lisa da Cvens Tvalwin myofis Soris ufskrulsac mZafrad SegvagrZnobi-
nebs. sagulisxmoa: amomavali mzis sxvivebiT gabrwyinebuli „bagratis 
taZari“ kornelis TvalSi TiTqos wuTiT „gamTeldao“ da „mas moeCvena, TiT-
qo wamodgnen veeba svetebi, TiTqos aRdgnen maRali kedlebi, kamarebi da 
bWeni, aRdga sofiis kenWebiT SigniT sruliad mooWvili, wiTeli daWrili 
marmarilos spetaki qviT Semkuli bumberazi taZari“ (iqve, gv. 186).

SedarebiT gvian Semodis Cveni sazogadoebis gaazrebis rkalSi erovnuli 
xelovneba rogorc sayovelTao Rirebuleba. yovel SemTxvevaSi, me meCve-
neba, rom es XIX-XX saukuneebis gasayarze unda momxdariyo. raki asea, Ta-
vad aleqsandre quTaTelisTvis es wina Taobidan namemkvidrevi codnaa, 
myari warmodgena, romelic savaraudo mkiTxvelebis mier gaziarebulad 
igulveba. romanSi istoriul taZarTa imgvari xsenebac gvxdeba, rodesac 
TiTqmis rom maTi saxelebic ki gvevlineba simboluri sazrisis matareblad, 
„svebednieri warsulis“ damtevada da gamomxmobad (erTgvar Selocvasa-
viT!)... ai, magaliTad, TurqebTan omisas ras ambobs studenti iuri cxome-
liZe: „im mTebis iqiT mtrisgan mitacebuli saqarTvelos miwa-wyalia – tao-
klarjeTi – Cveni xalxis ofliTa da sisxliT morwyuli. aq aris Cveni xalxis 
mier agebuli gza da xidebi, cixe-simagreni, oSkis, iSxanis, wminda xaxulis10 

didebuli taZrebida monastrebi, qarTveli xalxis kulturisa da didebis 
Zeglebi“ (t. I, gv. 226). erTicaa: es gamonaTqvamni meanaqronistuleba da ara 
mxolod imitom, rom zedmiwevniT exmianeba im „pretenziebs“ TurqeTis 
mimarT, romelTa gamoxatvis neba (da davaleba!) misca II msoflio omis Sem-
deg qarTvel mwerlebsa da swavlulebs stalinis mTavrobam11. aranakleb 
sayuradRebo sxvaa: metismetad magonebs es winadadeba ana kalandaZis „qar-
Tul cas“ („Seni didebis momReralia / oSki da zarzma, / beberi tao...“). imas 
ki  ar  vambob,  niSandobliv  es  leqsi  aris-meTqi  gaTvaliswinebuli  –   ubra-
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lod, oSki, ginda xaxuli ara mgonia 1917-1918 wlebSi, Tundac nakiTx qar-
TvelebSi ramdenadme myari asociaciebis aRmZvreli yofiliyo, maSin xom 
jer „Zveli qarTuli xuroTmoZRvrebis gamofenac“ (1920 weli!) ar gaemar-
TaT, sadac gamotanili iyo eqvTime TayaiSvilis mogzaurobaTa (maT Soris 
taoSi 1917 wlis eqspediciis) masalebi da, sxvebTan erTad, oSkisa da xaxu-
lis taZarTa anazomebic. anaqronizmebi sxvac aris – Tu dasajerebelia 
xerTvisis, Tmogvis, kumurdos, varZiis xotba (CanarTad awindeli savagl-
axo mdgomareobis SexsenebiTac – isev iRblis daudgromelobisa da yvelaf-
ris ganqardebadobis Sexseneba!) (t. I, gv. 301-302), 1919 wlisaTvis „meadre-
veba“ mcxeTis aseTnairad danaxva: „ai, gamoCnda kldovan mTis Tavze bebe-
ri faskunjiviT maradJams mdgari jvaris monasteri – mTis mwvervalis 
gagrZeleba da misi organuli dagvirgvineba. mere – marad qalwuliviT 
asudruli, SiSveli, umanko, kdemamosili da mSvenebiT savse sveticxoveli – 
miTiuri CuqurTmebiT, qvaze amoWrili atotebuli lomebiTa da zRapruli 
frinvelebiT Semkuli ucnobi ostatis mier“ (t. II, gv. 143). sveticxovelze ase 
fiqri  imJamad  Tavisuflad  SeeZloT,  mcxeTis  wmida  jvris  taZarze ki – me-
eWveba. misi mxatvruli aRmatebulebis Segneba da agre „xelovnebaTmcod-
neobiTad“ mJReri „organuli dagvirgvineba“-o, momdevno aTwleulebis, 
1920-1930-iani wlebis naazr-nakvlevis kvalia, pirdapir SeiZleba iTqvas, 
ivane javaxiSvilis da, upirvelesad, giorgi CubinaSvilis Rvwis Sedegad 
gamonakvTuli da Semosuli qarTul kulturul cnobierebaSi. me, cxadia, 
mwerals sulac ar „vamxel“ – igi xom ara mxolod gardasulze werda, aramed 
– awmyosTvis, mis gasagonada da gasagebad. rac mogaxseneT, iqneb, xels Se-
uwyobdes literaturuli pirobiTobis, istoriuli Tu avtobiografiuli 
prozis, gnebavT, kerZod, aleqsandre quTaTelis TvisebaTa gamorkvevas. 
yuradRebas imsaxurebs CuqurTmebisa da reliefebis daJinebiT warmoCenac 
– qvaze kveTiloba, qandakovanica da ornamentulic, Cveni xuroTmoZRvre-
bisTvis arsebiTi romaa, sakamaTo ar unda iyos. magram qarTul arqiteq-
turas sxva, aranaklebi Rirebulebebic mosdgams, xelovnebaTmcodneobiTa-
dac cxadyofili giorgi CubinaSvilisa Tu sxvaTa mier. da mainc, Tvali 
naCuqurTmevisa da naqandakevisken gagvirbis, misi simravle gvaxarebs da 
siZunwe guls gvitexs. erTi saamiso mizezi isaa, rom maRali donis arqiteq-
tura CvenTanaca da sazogadodac, xSiradaa Tlilqvianica da Semkulic. 
unda iyos kia sxva mapirobeblebic da erTi maTgani, Zalze qmediTic, XIX 
saukunis bolo meoTxedSi SemuSavebuli mecnieruli Tvalsazrisia. rogorc 
viciT, 1876 wels daistamba nikodim kondakovis wigni „Древняя архитектура 
Грузии“, garkveulwilad – fuZemdebelic. masSi, sxva didmniSvnelovan de-
bulebebTan erTad, gadmocemulia azri, rom qarTvel ostatTa umTavresi 
monapovari maT mier Seqmnili mravalferovani ornamentikaa. gavixsenoT, 
agreTve, rom XIX saukunis arqiteqturaSi sayovelTaod iyo miRebuli e.w. 
„istorizmi“, anu ama Tu im epoqis („romanuli“, „goTuri“, „barokuli“) Tu 
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qveynisTvis („Cinuri“, „mavruli“, „rusuli“) damaxasiaTeblad miCneuli 
formebis gamoyeneba. rodesac XIX saukunis bolosken, qarTvelebsac ga-
eRviZaT survili, sxva kulturebis da erebis msgavsad, sakuTari, misi 
„me“-s naTelmyofel-damamkvidrebeli, „qarTuli stili“ hqonoda, misi Zi-
riTadi Semadgeneli swored XI-XII saukuneebis CuqurTmovani saxeebi da 
mamkobi elementebi gaxda. amdenad ki, maTze miTiTeba taZris „qarTulobis“ 
dasabuTebaa, raRac zomiT, korneli mxeiZis mier wvdomili „winaparTa diadi 
sulis“ mCeni. niSneulia kveTili mcenareebisa da frinvel-cxovelebis 
gansazRvreba– „dedamiwis nayofierebis gamomxatveli“-o. uSualod es sity-
vebi yurZnis motivs ekuTvnis, magram, vgoneb, sxvebic dameTanxmebian, rom 
igi sxva gamosaxul namdvilsa da zRaprul arsebebsac ebmis. erTi mxriv, aq 
marTlac arsebul xatebaTa CamonaTvali gvaqvs, romelic SegviZlia quTaisis 
Tu mcxeTis kaTedralTa reliefebis asaxulobebs SevajeroT. Semdgom – 
suldgmuloba-sicxovlis gancda saerTodac axlavs xelovnebis nebismier 
aRqmas. sakiTxavi kia, saxeldobr, „dedamiwis nayofiereba“ ratomRa ixseni-
eba. vfiqrob, saqme Semdegnairadaa: axali drois evropuli kulturis 
idealebis maRiarebeli ganaTlebuli qarTvelobisTvis Znelad asatani 
iyo qarTuli kulturis „medievuroba“, ufro zustad, emZimebodaT imis 
aRiareba, rom igi erTdroulad faseuli da cxovelmyofelia, meorekerZ ki, 
„mistikur“, kidev uaresi, „bnel“ Sua saukuneebsaa SemsWvaluli. Tu filipe 
maxaraZis msgavsi „memarcxeneebisTvis“ (maSinac da dResac!) advili iyo, xelis 
erTi aqneviT „yvelaferi Zveli“ sanagveze gadaeZaxebinaT da, magaliTad, 
qarTuli mwerloba egnate ninoSviliT daewyoT, tradiciuli Rirebule-
bebis SemgrZnobT TviT am „Rirebulis“ anda „cocxlis“ safuZveli moena-
xaT, aucileblad araSuasaukunovani, raki es „saSualo xana“ erTmniSvnelov-
nad cudsa da uarsayofels (umecreba, crumorwmuneoba, Zalmomreoba, in-
kvizicia)  uigivdeboda.  amisaTvis  –  ramdenadac  vici!  – ori gza iqna  nacadi: 
a. qarTveli – Zirsa da gulisgulSi – warmarTia, e.i. nivTieri bunebis trfi-
ali, mas Sezrdili, misiT gaxarebuli; qristianobam, misma pirquSma aske-
tizmma ver amouZirkva mas sicocxlismoyvareoba, ver daSrita is sasicocx-
lo ZalTagan (1980-ian wlebSi, qarTuli literaturis istoriis insti-
tutSi  gamarTul paeqrobaze zurab kiknaZis folkloristuli naSromebis 
gamo,  sityvasityviT  iTqva:  „warmarTobam  xevsureTi  qristianobisgan  gada-
arCina“-o...); b. qarTvelobam adreve amoicno eklesiur mwerlobaSi „Car-
Cenili“  klasikur-antikuri  elementebi  da,  neoplatonizm-panTeizmiT  gams-
Wvaluli, „sakuTar“ renesansamde mivida. aq uadgiloa imaze ciloba, ra-
oden gamrudebulia qristianobis, gindac Suasaukunovanis, aseTi xedva. 
arc imaze gavagrZeleb sityvas, ra moutana qarTul kulturas fiqris orma 
zemoxsenebulma gezma – sakmarisia vTqvaT, rom pirvels, magaliTad, mixeil 
javaxiSvili adgas, meores ki – Salva nucubiZe da misi naSromebis brwyinva-
lebas bevrs verafers aklebs TviT misi saboloo daskvnebis vermiRebac. 
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axla erTis TqmaRa minda: aleqsandre quTaTelis es erTi winadadebac mas 
qarTvelTa sulieri da mxatvruli memkvidreobis Taobaze gansjis monawi-
led gvisaxavs. 

„bagratis taZarze“ aleqsandre quTaTelis monaTxrobi, warmoidgineT, 
saqarTveloSi ZeglTa movla-patronobis istoriisTvisac kia Rirebuli. 
gaTenebulze mdumarebaSi, gviambobs igi, „xandaxan gaismoda mis kedlebTan 
xaraCoze mdgari kalatozebis Zaxili da CaquCis cema. isini Jamisagan mi-
yenebul, naxmlevis msgavsad lodebs Sua darCenil RriWovan adgilebsa da 
bzarebSi palosaviT arWobdnen qvebs, Sig duRabs asxamdnen da taZris ked-
lebs   amTelebdnen“.   vgebulobT  am  samuSaoebis  Taosanis  vinaobasac  –   da-
raji, saxelad Teodore, usaxsrobisa da mosaxleobis mxridan qvebis da-
tacebaze daCivlebis Semdgom, ambobs: „aaSena RmerTma quTaisis muzeumis 
direqtori, am taZris SekeTeba daiwyo, Torem kedlebi sul mTlad daingre-
oda da lodebs xalxi gaitacebda“ (t. II, gv. 187-188). quTaisis winandeli 
saepiskoposo taZris, rogorc maSin ityodnen, „arasanatreli“ mdgomareoba 
arcTu  iSviaTad  hqondaT  samsjelod  XIX  saukunis  miwurulisa  da   XX  sau-
kunis dasawyisis Cvens megazeTeebs, sakuTriv am, 1919 wels warmoebul 
samuSaoebze cnoba ki arsad Semxvedria12. aleqsandre quTaTelis wyalobiT 
vtyobilobT, rom: a. taZris SekeTeba-gamagreba, razedac xangamoSvebiT oc-
nebobdnen gasabWoebamdel saqarTveloSi, raRaciT, Tundac mcire, mocu-
lobiT Catarebula; amocanad Cndeba, rom am 1940-1980-iani wlebis aRdgenis 
winamorbedi dacviTi RonisZiebebis nakvalevis migneba da misi Sefaseba 
– iqneb misi wyalobiTac SemogvrCa X-XI saukuneebis naxelavis garkveuli 
raodenoba? b. vigebT gamagrebis xerxis Sesaxeb, rac scodniaT – da, egebis 
sxvaganac gamouyenebiaT, – wina saukunis pirveli xanebis kalatozebs; es, 
TiTqos, duRabiT sicarieleebis amolesva unda iyos, „gulad“ qvis nate-
xis datanebiT; g. kidev erTi xazi emateba Rirssaxsovari moRvawis, trifon 
jafariZis (swored igia „muzeumis direqtori“!) namoRvawarsac: is ki ara 
marto uZRveboda, Seqmna kidec, 1916 wels, quTaisis istoriul-eTnografi-
uli muzeumi, quTaisis saxlebsac swavlobda, wmidaTa aragvelTa mowameTa, 
daviTisa da konstantines neStic gadaarCina rionSi gadayras13, bolos ki, 
1937 wlis rbevis msxverplic Seiqna... d. vecnobiT saqarTvelos im xanmokle 
damoukideblobis xanis kulturuli saqmianobis kidev erT gamovlinebasac. 

dasasrul, kidev erTi, iqneb yvelaze mniSvnelovani nawyvetic. esec 
interieris aRweraa, amjerad estate mayaSvilis siZis, mixa maWavarianis 
oTaxisa: „Sirmisa da sawols garda, oTaxSi roialic idga. fanjarasTan, 
fardagadafenili taxti, erTi savarZeli, skamebi, taxtis win ki – magida da 
kuTxeSi – karada. iqve patara sawer magidaze ewyo xelovnebasa da mxatvro-
baze suraTebis reproduqciebi, albomebi da futuristuli Jurnalebi. 
kedelze mixas suraTi ekida – myvirala saRebavebiT daxatuli, SiSveli qali, 
romelsac vnebaaSlili saxe, avxorci bageebi hqonda da utifrad iRimebo-
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da. Sirmis axlos, pikasos mibaZviT daxatuli, kubisturi suraTi dainaxa 
kornelim, erTmaneTSi areuli, ucnauri da gaugebari sagnebi: Wianuri, sime-
bi, uzarmazari yuri, Tvali, Tvalidan gamosrolili sxivebi, notebi da sxva. 
iqve – fantastikuri yvavilebi, vardebi da dekoratiuli xeebi, niamorebi, 
Svlebi, wminda ninos portreti iranuli miniaturis msgavsi, da jvari 
vazisa. mixa Teatris dekoratoric iyo da zogierTi dadgmebis gaformeba 
albomSi hqonda Senaxuli“ (t. I, gv. 575). aqac kvlav – evropuli (roiali!) da 
adgilobriv-qarTuli (fardagiani taxti) yofis SeTavsebis suraTi ixateba. 
mTavari ki, rasakvirvelia, CemTvis isaa, rom es mxatvris binaa da mwerali 
mis namuSevrebsac warmogvidgens. es ki kiTxvaTa mTel wyebas wamoWris. pir-
veli, ai, ra gaxlavT – mosalodnelia, „mixa maWavarianad“ aq romelime Cve-
neburi mxatvari iyos gadanaTluli. saqme isaa, rom yvela Tu ara, mravali 
moqmedi piri „pirispir“-isa saxelSecvlili realuri adamianebi gaxlavT, 
zogierTi – iolad sacnobic. yovelgvari sagangebo Ziebis gareSe gaaigi-
vebT, magaliTad, platon mogvelaZes – grigol robaqiZes, eremo godebani-
Zes  –  pavle  ingoroyvas, rafiel axvledians – paolo iaSvils, filimon  eris-
Tavs  –  grigol (filimonis Ze!) wereTels. vin SeiZleba iyos mixa maWavari-
ani  –   mxarbeWiani,  pensneiani  vaJi,   kaxeli  TavadiSvilis  siZe?  im   mxatvar-
Tagan, vinc pirvelad mogdis azrad 1910-iani wlebis Tbilisze fiqrisas, igi 
ieriT aravis hgavs – arc daviT kakabaZes (mas ki hyavda colad andronikaS-
vilis qali, magram ocdaaTi wliT gvian!), arc lado gudiaSvils, arc Salva 
qiqoZes, arc, miT umetes, dimitri SevardnaZes. iqneb es imxanad natalia 
ColoyaSvilze daqorwinebuli valerian sidamon-erisTavia? magram hgavs 
ki misas motanil nawyvetSi aRwerili naxatebi? es ukve meore gzaa sakiTxis 
gadawyvetisa – mas, ase vTqvaT, Semoqmedebis mxriT „SemovuaroT“. „sakvanZo“, 
albaT, kedelze Camokidebuli „nჲu“ aris– rogorc vnaxeT, ferebkaSkaSa, 
„vnebaaSlili“, bagexazgasmuli... raRac amgvari kirile zdaneviCTan vici 
(Tumca aleqsandre quTaTelis daxasiaTeba ufro „waieqspresionistebs“); 
aseT identifikacias kubisturi suraTic emxroba, „fantastikuri yvavile-
bic“ da „dekoratiuli xeebic“ – xolo aramc da aramc niamorebi da Svlebi, 
rac ufro lado gudiaSvils esadageba. iqneb es irakli gamrekeli iyos, esec 
vaCnaZeebs CasiZebuli, Teatris mxatvaric aris (Tumc CamoTvlilTa umrav-
lesobaze iTqmis – kirile zdaneviCzec...), „futuristic“, „kubistic“; oRond, 
isev da isev, sxva rameebi ar Tanxvdeba – yvavilebic, Svlebic... Zalze sagu-
lisxmoa, „wm. ninos portreti“ – qarTvelTa mociqulTaswori ganmanaTlebe-
li araerT maSindel mxatvarTan Cndeba: valerian sidamon-erisTavTan, mose 
ToiZesTan, dimitri SevardnaZesTan, iakob nikolaZesTan... ase rom, Tematurad 
es savsebiT zusti da epoqismieria, iseve rogorc gansazRvreba „portreti“, 
radgan ufro xSirad, kankelebzec ki (valerian sidamon-erisTavi, dimitri 
SevardnaZe), misi imJamindeli gamoxatulebani marTlac naklebadaa „xatebi“, 
ufro „suraTebia“ da esec aleqsandre quTaTels maxvilad aqvs SeniSnuli. 
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STabeWdileba iseTia, TiTqos am SemTxvevaSi mweralma Cveneburi „memarcxe-
ne“  xelovnebis  motivebis  SeZlebisgvarad  sruli  nakrebic  gadagviSala  da 
sxvadasxva formismieri xerxebisac. Tanadrouli mxatvruli mimdinareobe-
bis codna aleqsandre quTaTels aSkarad ar daewuneba da Zalian zustia aseTi 
„wvrilmanic“ – „pikasistur“ natჲurmortze „Wianuri“ ariso, anu: pari-
zul-evropuli sakravis, violinos magivrad – gaTbilisebul-aRmosavluri; 
es ki, uaxlesi – globalurisa da sakuTar-evrovnulis Serwyma-SeduReba 
qarTveli „avangardistebis“erT umTavres mizanTagani rom iyo, yvelam 
uwyis. erTi sityviT, jerjerobiT mgonia, rom mweral-politikosTagan 
gansxvavebiT (Tumca vin aris estate mayaSvilis prototipi? ratomRac sul 
giorgi gvazava magondeba, magram...), mxatvari-pirovnebaca da Semoqmedebac 
krebiTi saxea, Tuki, ra Tqma unda, ar aRmoCndeba vinme miviwyebuli xelo-
vani, rac – sabednierodaca da savaglaxodac! – sulac araa SeuZlebeli. 

da erTic, Zalze mniSvnelovani sakiTxi: rogor afasebs romanisti (Tu 
gnebavT, aseve memuaristi, meistorie...) „avangardul“ mxatvrobas? „mi-
baZviT daxatuli“, „erTmaneTSi areuli“, „ucnauri da gaugebari“ veraa 
didi qeba da qaTinauri, mTeli monakveTic ironiulad JRersda, vityodi, 
gaRizianebiTac aris Seferili. Tu asea, maSin savaraudebelia mwerlis uar-
yofiTi damokidebuleba. xom ar unda vifiqroT, rom es xarkia 1930-iani 
wlebidan gabatonebuli „ideologiis“ mimarT? dabejiTebiT pasuxs mwer-
lis mTeli Semoqmedebis, gamouqveynebeli mogonebebis, arqivis gamowvlil-
va Tu mogvaZebninebs. saalbaTod ki sami ram SeiZleba davsaxoT: 

a. aleqsandre quTaTeli gulwrfeli da Tanmimdevruli komunist-bol-
Sevikia. aseTi ram ganaTlebul qarTvelebSi iSviaToba iyo da aseT adami-
anebs,  Cveulebriv,  xvedri   mZime  ergoT,  xolo  garSemomyofebTan   urTier-
Toba – orWofi da areuli hqondaT. erTi aseTi magaliTia – filolog-
klasikosi petre qavTaraZe (cnobili komunisti Tanamdebobis pirisa da 
diplomatis, sergo qavTaraZis Zma) da misi meuRle ana (aniko). miuxedavad 
partiulobisa, platonis leqsebisa da sofokles mTargmnels, nacnoboba-
axlobloba Tavisi wris, rogorc wesi ara, – an antikomunisturad moazrov-
ne adamianebTan unda hqonoda da hqonda kidec; maT Sorisaa, arc meti, 
arc naklebi, erovnul-demokrati, 1924 wlis agvistos ajanyebis momwyobi 
„paritetuli komitetis“ wevri, poeti da publicisti Salva amirejibi, 
romelic am marTlmorwmune bolSevikebma ucxoeTSi gaapares14... 

b. es ubralo Tvalmaqcobaa, ubralo „kamuflჲaJi“; xelaRebiT ver daiJi-
neb, ase ver iqnebao, piradad me ki ufro, albaT, mesame SesaZlebloba mgonia…. 

g. aleqsandre quTaTels dastur ar moswons „modernizmi“, xolo mi-
si ideuri amosavali sul sxvaa, ara memarcxene-komunisturi, aramed kon-
servatul-memarjvene. rodesac „pirispir“-s vkiTxulobdi, zogadadac 
mancvifrebda movlenaTa xedvis Tu sruli ara, sakmao damTxveva ara gamar-
jvebuli bolSevikebis, aramed damarcxebuli aramarqsistebis, – zurab 
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avaliSvilis, revaz gabaSvilis, emigranti publicistebis, Cemi nacnobi 
naTavadaznaurali Tu uazno winandeli „inteligentebis“ azrovnebis wes-
Tan15. marTlac, risTvis amtyunebs aleqsandre quTaTeli qarTveli so-
cial-demokratebis xelisuflebas – bedovlaTobisTvis, erovnuli nihi-
lizmisTvis – yvelafer imisTvis, rasac uwunebdnen maT romanovebisa da 
saqarTvelos demokratiuli respublikis jarSi namsaxurebi oficrebi da 
ilia WavWavaZisa Tu arCil jorjaZis motrfiale patriotebi. sagulisxmoa, 
rom erovnulobis ardafasebisTvis aleqsandre quTaTeli erTnairad ga-
naqiqebinebs „menSevikebs“ bolSevik vano maxaTaZes da estate mayaSvils, 
metic pirvels maTganve iliasac daacvevinebs. Tu maincdamainc, im dros 
qarTveli social-demokratebi erovnul moRvaweebs aRar lanZRavdnen, ai, 
bolSevikebi ki amas 1934 wlamde akeTebdnen, rodesac stalinma gadawyvita, 
rom bolSevizms kulturuli „fesvebi“ sWirdeba da daiwyo yvelasi da 
yvelafris „marqsistebad“ da „komunistebad“ gamocxadeba (bevrad gvian, 
sulac, leqsad iTqva: „ver ivargebda komunistebad/ xerxeuliZe cxra 
Zma?“). erovnul-saxelmwifoebrivi ideebis aseTi „ganawileba“ marwmunebs, 
rom „antibolSevikurs“ aleqsandre quTaTeli bolSevikebs Seaparebs, maT 
maTTvis sinamdvileSi sul ucxo azrebs aTqmevinebs. aseve, zemonaxsenebi, 
sxva saxelebiT „SeniRbuli“ mweral-moRvaweebic imnairad arian gakilul-
gakarikaturebulni, rogorc gadahkravdnen maT Cemi babua-bebiebis Tana-
moTaobeni. metadre platon mogvelaZe-grigol robaqiZis daundobeli 
sityvieri SarJia damaxasiaTebeli. saqme is ki araa, marTalia Tu ara aleq-
sandre quTaTeli – me TviTon ase arc am mwerlebs vuyureb da, sxvaTa Soris, 
arc noe Jordanias. ratomaa, magaliTad, dasacini misi idea saqarTvelo – 
kavkasiis Sveicaria? es xom igive monatrebaa Cveni qveynis neitralitetisa, 
rac dResac bevrsac aRafrTovanebs. sxva ambavia, rom es mxolod natvraa da 
vidre igi gegmad an programad ar qceula, igi politikurad gamousadegari 
da sazianoc aris. aleqsandre quTaTeli ki imgvari politikuri realizmis 
mimdevaria, rogorc Cveni erovnul-demokratebi, aseve konservatiulia is 
yofaSica da xelovnebaSic – mis Tvalsa da yurs igive xvdeba cudad, rac mis 
Tanatol, 1880-1890-ian wlebSi dabadebul nagimnazielebsa da napansionarT. 
mgoni, ukve akviatebul idead meqca, kidev erTxel ki unda gavimeoro – 
„avangardisti“ rogorc msxverpli – revolჲuciisa CvenSi da nacizmisa 
– germaniaSi, istoriuli gaugebrobaa. „memarcxene“ xelovanni garkveul 
dros marTlac zedmeti bargi aRmoCndnen bolSevikebisa da nacistebisaT-
vis, imitom swored, maTebr revolჲucionerebi rom iyvnen da aRmSeneblobas, 
– gindac „wiTeli“ Tu „mixakisferi“ satusaRosas, – veraferSi waadgebod-
nen. pirvelad ki isini yvelani, galaktionisebr, umRerdnen „daundobel 
ngrevas Zvelisas“ da tradiciuli kulturosani adamianebi, „humanizmiT 
SezRudulebi“, rogorc dasavleli „memarcxene inteleqtualebi“ dResac 
amboben, „avangardistebsac“ damangrevelTa rigebSi ganixilavdnen. momige-
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ben, es Clungi „filisterebi“ iyvneno. ki, batono, Tu aseTad, magaliTad, 
geronti qiqoZisebr, mravlismcodne Seiracxeba. Tanac es arcTu martooden 
CvenSi iyo ase – didi Sveicariel-germaneli xelovnebis istorikosis, hain-
rix vჲolfflinis mimoweraSi moipoveba werili, missave namowafar ulrix 
xristoffels, sadac saubaria 1932 wlis SemodgomiT gamarTul pablo pika-
sos gamofenaze: „pikasos gamofenam aq veeba zvirTebi aSala, an, ufro uJ-
muriviT daawva adamianTa guneba-mgrZnobelobas (Gemüt) da rodesac Sem-
dgom [karl gustav] ჲungma ganmarta, Cven Sizofreniis tipur SemTxvevasTan 
gvaqvso saqme, yvelam SvebiT amoisunTqa“16. doqtor ჲungs mTlad ase ar uwe-
ria  –  sityvebs  Cveulebisamebr  aburTavebs,  –  raRacis  moSlaze  ki  lapara-
kobs namdvilad. ver vityvi, es gansja saxelganTqmuli mkurnalis mixved-
rilobas mowmobso – rogor miiCnia SeSlilad es araTu normaluri, fri-
ad praqtikuli, individualisti, rogor ver SeniSna mis nawarmoebebSi ga-
angariSebis didi wili... ase rom, gvaqvs safuZveli vifiqroT, rom aleq-
sandre quTaTeli TviTonac ver guobs mxatvrul „memarcxeneobas“, Tan ki 
„pirispir“-Si  Cven  bolSeviki ki  ara,  „wiTel safarvelSi“  Semaluli  tra-
dicionalisti gvebaaseba. amas ki, Tavis mxriv, garkveuli mniSvneloba un-
da hqondes Cveni qveynisTvis ase mtkivneuli sakiTxis – totalitarizmis 
viTarebaSi xelovanis, sazogadodac, moazris daniSnulebis, movale-
obisa da saTqmelis SesaZleblobebis problemis sworad dasayeneblada da 
gadasaWrelad. 

vimedovneb, zemoTqmuli sakmarisia imis maniSnad, rom qarTuli mwer-
lobisadmi kidev da kidev mibruneba, xelovnebis istorikosis kerZoobiTi 
TvalsazrisiTac ki, metad nayofieri SeiZleba gamodges; miT ufro mrav-
lismomtani iqneba is literaturis Tu kulturis Seswavlis TvalTaxed-
viT. isic mtkiced mwams, rom momavali kvleva-Zieba zemoganxilul Tu 
sxva „morCenil“ TxzulebebSic kvlav bevrs sayuradRebos amoikiTxavs da 
gamoamzeurebs.

SeniSvnebi

1. aris kidev arsebuli Sexedulebis sapirispiros dasamtkiceblad dawerili 

gamokvlevebi (magaliTad, ilia WavWavaZis qristianuli msoflmxedvelobis da-

sadastureblad ugulebelyofilia misi nawerebis socialur-kritikuli mxare), 

rac erT cal-mxrivobas meores unacvlebs.

2. xelT maqvs gamocema: aleqsandre quTaTeli, Txzulebani, t. I-II, Tb., 1970-1972.

3. amas winaT teleekranidan gavigone, duSeTis ajanyeba bolSevikuri ki ara, osebisa 

iyoo, magram ra vuyoT Tundac mis TavkacTa vinaobas – T. SuSiaSvili, m. papunaSvi-

li, g. mwiTuri, v. cincaZe, T. CubiniZe, g. lafanaSvili, s. diakvniSvili, m. gegeWkori, 

k. WavWaniZe, – an imas, rom igi yvelas yovelTvis bolSevikurad axsovda (Sdr. 

mis Sesaxeb mag. sacnobaro werilebi: qse, t. III, Tb., 1978, gv. 660 da saqarTvelos 

istoriisa da kulturis ZeglTa aRweriloba, 2, Tb., 2008, gv. 185). amrigad, nacvlad 
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imisa, „eTnikurad“ SemosaRebulis bolSevikuroba gamogveaSkaravebina, aseTad 

aRiarebulsac „vaeTnikurebT“!

4. s. CijavaZe-kedia, nasmen-naxuli, parizi, 2002, gv. 314.

5. g. qiqoZe, Tanamedrovis Canawerebi, Tb., 2003, gv. 55-58.

6. s. kedia, masalebi piradi arqividan, Sesavali werili, SeniSvnebi da komentarebi 

daurTo o. janeliZem, Tb., 2007, gv. 219.

7. Sdr. misi Zmiswulis mogonebebs – medea quTaTelaZe, „mamaCemi – generali giorgi 

quTaTelaZe“, ganTiadi, 1999, №3-4, 5-6; wignad: Tb., 2000.

8. magaliTad, giorgi wereTeli armazis taZars Suamdinarul zikuratad dagvisaxavs, 

Suasaukunovani nagebobebi ki – ase ar aris, sxvaTa Soris, levan goTuas „gmirTa 

varamSi“! – umetesad raRacnairad zRaprul-aRmosavluri Tu zRaprul-rene-

sansulia, aucileblad uzarmazari; asea qarTul kinofilmebSic (magaliTad, 

vaxtang VI-is sasaxle filmSi „daviT guramiSvili“; meore ukiduresobaa filmis 

„demetre II“ ucnauri jurRmulebi).

9. ara mgonia, es Canafiqrismieri yofiliyos – ufro droismieri midgomis erTna-

irobiT unda iyos gamowveuli, – magram igive „Temebi“, ase meCveneba, SeiZleba 

sandro cirekiZis orgverdnaxevarian „romanSi“ vnaxoT: „[gmiri ruseTidan 

brundeba.] gamoCnda bagratis taZris ConCxi. bolos quTaisi... [gmiri nangrevebze 

avida da iq axalgazrda qals Sexvda.] qali nangrevebisken wavida. uneburaT ukan 

gahyva. Sevidnen taZarSi. xavsiani qvebi pativiT xvdebodnen axal dedofals... 

gaxunebuli beri Taviseburad uxsnida amayi kedlebis istorias. nelinel bindSi 

ikargebian suraTebi da mercxlis budeebi“ (meocnebe niamorebi, №4, 1920, gv. 5) – 

„warmavaloba“, „beri mcveli“, „siamaye“ (e.i. Rirseba – Rirebuleba). sagulisxmoa 

– da, iqneb raRac kavSirurTierTobebzec migviTiTebs! – aseTi mogonebac: ali 

arseniSvili wers, sandro cirekiZis nawerebi „naxazebiviTaa“ (rac maSindeli 

qarTuliT, – gavixsenoT „grafikis“ Sesatyvisad da-viT kakabaZis Semotanili 

„naxazoba“, – „eskizs“ unda niSnavdes), romelTa gangrZoba mogindebaTo; „TiTon 

xom Seudarebeli gamgrZobi iyo Tundac bagratis taZris aw moCvenebul zviado-

bisa. bagratis ruinebis Cumi trfiali swvavda mas. igi mTeli dReebi idga maT win 

da piranezis gegmebiT axdenda bagratis restavracias. man icoda yvela patara 

qvis namtvrevis winandeli da namdvili adgili. uTuod iSviaT bednier wuTebs 

ganicdida igi, roca moelandeboda bagrati aRdgenili da Tavisi Tavi – maSindel 

mgosanTan da filasofosTan mosaubre“ (a. arseniSvili, „sandro cirekiZe“, 

kavkasioni, №1-2, 1924, gv. 65-66). ra aris es? odindeli Sexvedris Tu ganagonis 

uneblie zemoqmedebis kvali xom ar unda vigulisxmoT aleqsandre quTaTelTan?

10. es TiTqos alჲuziaao paolo iaSvilis saxelganTqmuli striqonebisa: „deda! ina-

xule/ Sen wmida xaxuli“ – ganazraxi gadaZaxilia? magram mwerali „cisferyanwe-

lebs“ didad ar swyalobs! iqneb uneburi amotivtivebaa mexsierebaSi CarCenili 

striqonisa?

11. ix. Tavmoyrilad: erTi ideologiuri kampaniis istoriidan (sabWoTa kavSiris 

teritoriuli pretenziebi TurqeTisadmi 1945-1953 wlebSi), masalebi gamosa-

cemad moamzada da Sesavali werili daurTo jaba samuSiam, Tb., 2003.
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12. raRa Tqma unda, is SeiZleba gamparvoda, SeiZleba Sesabamisi gamocema an Jurna-

lisa Tu gazeTis mis Sesaxeb cnobebis Semcveli nomeri ar aRmoCnda adgilze...

13. b-ni sergo vardosaniZe (ix. sergo vardosaniZe, sruliad saqarTvelos kaTolikos 

– patriarqi uwmidesi da unetaresi ambrosi (1861-1927), Tb., 2011, gv. 76) wers, 

rom wm. aragveli mowameebis neStis „muzeumSi gadabrZaneba“ Semdgom cnobilma 

quTaTurma mxareTmcodnem petre Wabukianma moaxerxao. rogorc Cans, man fizi-

kurad daixsna wmidanTa sxeulebi, maTi muzeumSi dasveneba da ganaTlebis saxal-

xo komisariatTan molaparakeba ukve trifon jafariZem itvirTa.

14. s. CijavaZe-kedia, dasax. naSr., gv. 381.

15. metad xSirad maxsendeboda erT-erTi Cemi bebidis, musikos-pianistis, qeTevan 

jafariZis (1895-1982) sayvareli fraza – menSevikebi „wesieri, magram arasaxel-

mwifoebrivi adamianebi“ iyvneno. vinaidan mamamisi – aleqsandre quTaTelTan 

erTgan „cnobil iuristada da senatorad“ wodebuli, – sergi jafariZe „meum-

cirese social-demokrati gaxldaT“, am Sefasebis wyarod ojaxuri wre nakleba-

daa savaraudo. vgoneb, mas igi berlinidan Camohyva, sadac is 1922-1926 wlebSi 

„Meisterschule für Musik“-Si swavlobda da „TeTri giorgis“ wevrebs, magaliTad, 

viktor nozaZes, amxanagobda da, sul cota, erTxel maT Sekrebasac daeswro.

16. H. Wölfflin, Autobiographie, Tagerbücher und Briefe, hrs. von J. Gautner. 2. Aufl., Basel-Stuttgart, 
1984, S. 425.

merab RaRaniZe 
(saqarTvelo, Tbilisi)

mciredi saTqmeli dimitri TumaniSvilis narkvevis 

gamoqveynebis gamo

roca dimitri TumaniSvils, didi xnis megobarsa da kolegas (jer 
kidev 1980-iani wlebis Suaxnidan Cven erTdroulad vaswavlidiT moma-
val xelovnebaTmcodneebs Tbilisis saxelmwifo samxatvro akademiaSi), 
Sin ZRvnad mivutane „waxnagis“, filologiur ZiebaTa weliwdeulis, meore 
gamoSveba, romelic 2010 wlis Semodgomaze daibeWda, man umal SemomTavaza 
– rogorc weliwdeulis gamomcemelsa da redaqtors – Tavisi statia 
„waxnagis“ Semdgomi gamoSvebisaTvis: mkvlevars surda, misi momavali nar-
kvevi literaturismcodneobisa da xelovnebismcodneobis gadakveTaze 
daweriliyo. bunebrivia, SemoTavazebas sixaruliT Sevxvdi, – miT umetes, 
rom SevTanxmdiT, Cafiqrebuli gamokvleva mieZRvneboda aleqsandre qu-
TaTelis oTxtomian romans „pirispir“, romelic orives qarTuli mwer-
lobis gansakuTrebulad Rirebul da sruliad usamarTlod miviwyebul 
nawarmoebad migvaCnda. marTalia, dapireba ramdenjerme gadaido, magram 
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Cveni Semdgomi Sexvedrebisas erTmaneTs TiTqmis yovelTvis vaxsenebdiT 
urTierTSeTanxmebas. 2012 wlis SemodgomiT, roca xangrZlivi Sualedis 
Semdeg isev vewvie megobars, man gamzadebuli narkvevis xelnaweri damaxved-
ra, TandarTuli piradi weriliT, romelic mas droulad veRar mouwodebia, 
raki gaugia, rom imxanad saqarTveloSi ar vimyofebodi. 

Cemdami mowerili werili amgvari iyo (Sesrulebuli saxumaro-oficia-
luri stiliT): 

13. XII. 2011

mogesalmebiT, merab-batono! 

gigzavniT Sepirebul werils – imedia, Zalian ar dagigvianeT... pirvelad 

vifiqre, avawyobineb-meTqi, mere ki mivxvdi, rom Cemnairi „brinjaos xanis 

adamianisgan“ anakrefis, diskis da a. S. mowodeba erTgvari davaldebuleba 

iqneboda – amdens Tavi movabi da, aba, gagibedia da ar dagibeWdiao...

ra Tqma unda, es ase ar aris – Zalian kargad SemiZlia warmovidgino, rom 

Tqven ar mogindebaT am opus-is dastambva – „Sinaarsis Tu formis“ gamo 

iqneba  an  imitom,  rom  gamepara  ram  sayuradRebo  literaturismcodneobi-

Ti naSromi. 

erTi sityviT, am xelnawers ise moeqeciT, rogorc imsaxurebs – gnebavT, 

dastambeT, gnebavT, gadaagdeT!

albaT, am TveSi aRar SevxvdebiT da amitom windawin gisurvebT bednier 

Soba-axal wels! 

Tqveni 

d. TumaniSvili

cocxal   STabeWdilebad rCeba statiis gadmocemas modevnebuli sauba-
ri  SesaniSnavi  qarTveli  mwerlis  aleqsandre  quTaTelisa  da  misi  SesaniS-
navi romanis Sesaxeb; erToblivi gulistkivili (da sruli gaocebac) imis 
gamo, rom qarTvel literaturismcodneebsac ki, namdvilad ori Tu sami 
gamonaklisis garda, wakiTxuli – an, uares SemTxvevaSi, gagonilic ki – ar 
hqondaT meoce saukunis qarTuli prozis es gansakuTrebulad STambeWda-
vi nimuSi; TiTqmis daTanxmeba erTmaneTTan, rom saqarTvelos pirveli 
respublikis yvela naTeli gamovlineba ganpirobebuli iyo ara qveynis me-
TaurTa marqsistul-memarcxene ideologiiT, aramed piriqiT – imiT, rom 
axalSeqmnili saxelmwifos saTaveSi Cadgomis Semdeg, bevr mniSvnelovan, 
gadamwyvet sakiTxSi maT zurgi Seaqcies an daiviwyes (Tundac droebiT!) 
karl marqsisa da mis sxva ugvan mimdevarTa sastiki, sisxliani, damRupveli, 
uniadago moZRvreba; Cemi mxriv, myari dadastureba (rac vicodi an gamegona), 
rom aleqsandre quTaTelis damokidebuleba komunisturi reJimisa da sab-
WoTa kavSiris saxelmwifoebrivi warmonaqmnis mimarT ukiduresad uaryo-
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fiTi, xSirad zizRnarevic iyo, damowmebuli mwerlis CanawerebiTac (rom-
lebic 2009 wels qarTuli literaturis muzeumma gamosca „ubis wignakis“ 
saxiT) da odesRac mosmenili monaTxrobiTac, romelic siymawvilisdro-
indel  mogonebad  CarCenoda  mexsierebaSi  Tamaz  Cxenkels  (Tu  rogor  Sees-
wro igi quTaTels sakuTar biZasTan, mcire sufraze, roca odnav Se-
zarxoSebuli mwerali gamwarebuli wamomxtara da SeuZaxia, es rogor ga-
vakeTeT, es rogor davanebeT, rusi komunistebi rogor SemovuSviT qveyana-
Si, rogor davRupeT Cveni samSobloo!); rogorc yovelTvis, vTqviT kidev 
bevri sxva ramec...

samwuxarod, – mizezTa gamo sxvaTa da sxvaTa, – „waxnagis“ Semdgomi ga-
moSveba aRar gamoqveynebula, xolo dimitri TumaniSvilis sruliad ga-
morCeuli narkvevi (ra Tqma unda, piradi weriliTurT) weliwdeulis sare-
daqtoro arqivSi darCa. gulistkivili misi gamouqveyneblobis gamo miT 
umetes mwvave iyo, radgan is imgvaradve Rrma, safuZvliani da STambeWdavi 
iyo, rogorc yvelaferi, rac ki dauweria an warmouTqvams am gamorCeul 
mkvlevarsa da maswavlebels. 

dimitri TumaniSvili 2019 wlis 7 aprils gardaicvala, rac Tavzardam-
cemi iyo yvelasTvis, vinc mis megobrad, kolegad Tu mowafed miiCnevda 
Tavs, vinc misi nawerebis erTguli mkiTxveli da misi leqciebis erTguli 
msmeneli iyo. erTaderTi, rac piradad mamSvidebs, isaa, rom axloblisa da 
Tanamoazris mTavari Txovnis aRsruleba movaswari: avtoris sicocxleSi, 
2015 wels, SevZeli, gamosaqveyneblad momemzadebina da gamomeca, rogorc 
wignis redaqtors, misi inteleqtualuri cxovrebis mTavari Sedegi, zo-
miTac da mniSvnelobiTac uzarmazari naSromi, ocdameerTe saukunis qar-
Tuli humanitaruli azrovnebis erT-erTi gamorCeuli niSansveti – „gzad 
xelovnebisaken“.

raki wlebis ganmavlobaSi guli mwydeboda, rom misi SesaniSnavi narkvevi 
daubeWdavad rCeboda, sasurvelad da aucileblad miviCnie, „literaturu-
li ZiebanisaTvis“ SemeTavazebina dimitri TumaniSvilis aqamde gamouq-
veynebeli  da,  faqtobrivad,  yvelasaTvis  ucnobi  narkvevi  „saxviTi   xelov-
neba aleqsandre quTaTelis romanSi `pirispir“, romelic rva wlis ganmav-
lobaSi  xelnawerad  inaxeboda  CemTan.  darwmunebuli var, rom iseve, ro-
gorc  yvelaferi,   rasac   ki   mkvlevris   fiqri  Tu  kalami   Sehxebia,  es   teq-
stic cxadad samagaliToa xelovnebismcodnisaTvisac da literaturis-
mcodnisaTvisac, – yvelasaTvis, visTvisac qarTuli kulturisa da qar-
Tuli mecnierebis erTguli samsaxuri oden liton sityvas ar warmoadgens. 

redaqciisagan: naSromis teqsti qveyndeba ucvlelad, – im saxiT, 
rogorc is gansvenebul avtors, dimitri TumaniSvils (1950-2019), hqonda 
Sesrulebuli.  
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Dimitri Tumanishvili

Fine Art in Novel “Face to Face” by Alexandre Kutateli

Summary

Key words: arts, history, novel.

The work by Dimitri Tumanishvili aims at examining the ways used in novel “Face to Face” 
by Georgian writer, novelist Alexandre Kutateli (1898-1982) to describe contemporary or ancient 
art and to describe artistic issues at the same time. The author started to publish his novel in 1930 
and finished it in 1952. Virtually, the novel considers all possible life aspects of Georgia from 
1917 to 1921, starting from the overthrow of the Russian monarchy through the occupation of the 
Democratic Republic of Georgia by the army of the Soviet Russia. It may be said that the novel 
gives the most thorough description of the history of the First Republic of Georgia. 

The research maintains that the writer was thoroughly aware and knowledgeable of the 
questions of culture, and his judgments in this respect are well grounded and important. The work 
examines the ways used in the novel to describe the specimens of art, first, as houses, buildings 
and apartments and then, as historical churches or monasteries and shows the writer’s attitude to 
the modernist art of that time. The article gives an opinion suggesting that the criticism both, of 
avant-grade in art and left-wing in politics (Social Democracy in this case) describes the author’s 
candid attitude in general and is not a bit of a trial to swindle the Soviet-Communist political 
censorship. At the same time, the work raises the following question: as some real and historical 
persons of the 1910-1920s can be easily identified among the characters of the novel (particularly 
the ones engaged in politics or busy with pen and ink), whether artist Mikha Machavariani, one 
of the characters of the novel, has such a prototype. As the article concludes, he is a resumptive 
and consolidating character of the Georgian artists of that period. 

In the afterword of the research, Merab Ghaghanidze gives a brief history describing the 
process of writing and publishing the essay by Dimitri Tumanishvili (1950-2019). 
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Aada nemsaZe
(saqarTvelo, Tbilisi)

levan goTuas saqme sabWoTa uSiSroebis arqivSi

meoce saukunis bolSevikuri represiebi uamrav qarTvel mweralsa da 
kulturis moRvawes Seexo, Tumca maTSic ki gamorCeulia levan goTuas sa-
xeli.  1905 wlis  25 Tebervals  (ax. stiliT 10 marts) TbilisSi,  cnobil  ojax-
Si (mamamisi parTen goTua mravalmxrivi moRvawe iyo: pedagogi, mwerali, 
mTargmneli, publicisti, Jurnalisti, erov-nul-demokratiuli partiis 
aqtiuri wevri) dabadebuli momavali mwerali sul 15 wlisa iyo, roca pirve-
lad daapatimres. 1921 wels 16 wlis levan goTuac erovnul-demokratiuli 
partiis wevri xdeba da am droidan sicocxlis bolomde upirispirdeba sab-
WoTa sistemas – Tavidan aqtiuri protestiT, mogvianebiT ki Tavisi mkveTrad 
erovnuli poziciiT, romelic mxatvrul sityvaSi gadaitana da ise ambobda 
saTqmels. 

1925 wlis 21 agvistos abasTumanSi daupatimrebiaT ajanyebis wlisTavze. 
daxvretas SemTxveviT gadaurCa – misi TbilisSi gadagzavna ramdenime dRiT 
Seferxda, amasobaSi ki masobrivi daxvretebi SeaCeres. 5 dReSi dasrule-
buli gamoZiebis Sedegad 1925 wlis 28 agvistos levan goTuas, rogorc ga-
mousworebel damnaSaves, saqarTvelos sisxlis samarTlis kodeqsis 62-e 
muxlis Tanaxmad miusajes saqarTvelos ssr-is sazRvrebidan rsfsr-is erT-
erT sakoncentracio banakSi 3 wliT gadasaxleba mkacri izolaciiT (masTan 
erTad gaasamarTles erovnul-demokratiuli partiis 5 wevri). imave wlis 
dekemberSi mas amnistiazec uari uTxres. 

1926 wlis 10 maiss ssrk centraluri aRmasrulebeli komitetis prezi-
diumis gadawyvetilebiT levan goTua gaaTavisufles sakoncentracio 
banakidan, magram aukrZales cxovreba 6 centralur punqtsa (moskovis, le-
ningradis, odesis, kievis, xarkovis olqebi da amierkavkasia) da sazRvris-
pira guberniebSi. sasjelis vadis amowurvisas, 1928 wlis 6 ivliss, kidev 
3 wliT gaugrZeles Tavisufali gadasaxlebis vada, romlis Tanaxmadac 
amierkavkasiaSi cxovreba kvlav ekrZaleboda. amis Semdeg iyo gaqcevis 
mcdeloba ssrk-dan da kvlav patimroba, amjerad ukve Sua aziis banakSi 
xangrZlivi droiT. daumorCilebel mwerals iqidanac daugegmavs TurqeT-
Si gaqceva, magram esec ver ganuxorcielebia. 

1936 wels avtokatastrofaSi daiRupa parTen goTua. imave wels levani 
gadasaxlebidan dabrunda, magram aekrZala TbilisSi cxovreba. amis neba 
mxolod 1938 wels misces, Tumca igi yvelgan grZnobda, rom Cekas mier 
miCenili adamiani uTvalTvalebda. 

1946 wels levan goTua kvlav daapatimres samSoblos Ralatis bralde-
biT, 10 weli miusajes da q. vorkutis Sroma-gasworebis banakSi gaamweses, 
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ris Sesaxebac cnobebs gvawvdis revaz kverenCxilaZe wignSi `wamebis gza~ 
(wigni I, 2014, gv. 51-63). 

xangrZlivad nawamebma mweralma reabilitacia mogvianebiT miiRo. 1960 
wlis 10 aprils prokuraturam saqmis masalebi gadasinjvisTvis gadaugza-
vna umaRlesi sasamarTlos Tavmjdomares. 1960 wlis 27 maiss misi protesti 
ganuxilavs umaRlesi sasamarTlos sisxlis samarTlis saqmeTa sasamarTlo 
kolegias da bralis daumtkiceblobis gamo daukmayofilebia. 

usamarTlod natanji da mravalWirgamovlili mwerali 1960 wels sam-
SobloSi dabrunda da armazSi dasaxlda. amis Semdeg mTeli Tavisi Zala da 
energia mxatvruli sityvis samsaxurs moaxmara. levan goTua 1973 wlis 30 
ianvars gardaicvala da dakrZalulia mcxeTaSi, samTavros dedaTa monas-
tris ezoSi.

* * *
saqarTvelos Sinagan saqmeTa saministros saarqivo sammarTveloSi levan 

goTuas sisxlis samarTlis saqme arasrulia. rogorc Cans, misi nawili xan-
Zris dros ganadgurda an literaturis muzeumSi gadatanil sxva mweralTa 
saqmeebTan erTad daikarga. aRniSnuli sisxlis samarTlis saqme movipoveT 
rusTavelis erovnuli samecniero fondis mier dafinansebuli proeqtis 
`bolSevizmi da qarTuli literatura gasabWoebidan meore msoflio 
omamde (1921-1941)~ (proeqtis xelmZRvaneli – maka elbaqiZe) farglebSi 
da SemoklebiT daibeWda kvlevis amsaxvel monografiaSi (bolSevizmi da 
qarTuli literatura gasabWoebidan meore msoflio omamde (1921-1941)~. 
Tbilisi: mwignobari, 2016, gv. 144-153). sruli saxiT ibeWdeba pirvelad. saq-
me  mTlianad  rusul  enazea  nawarmoebi  da  Targmnilia Cven mier. masSi  dacu-
lia mxolod oriode qarTuli dokumenti, romlebic miTiTebulia sqolioSi. 

P. S. 2020 wels mwerlis dabadebidan 115 wlisTavi Sesrulda da es pub-
likaciac am TariRTan dakavSirebiT mzaddeboda... magram pandemiis saxiT 
samyaros Tavs datexilma axalma gansacdelma bevri dasaxuli gegma Secvala 
da am werilis gamoqveynebac erTi wliT dagvianda. Tumc es faqti sabWoTa 
banakebSi gadatanili tragikuli ambebis Semdeg, romlebsac qvemoT mo-
tanili saarqivo masalebiT gagacnobT, `TamaSad da mRerad~ moeCveneba 
mkiTxvels... 
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saqarTvelos Sinagan saqmeTa saministros saarqivo sammarTvelo
fondi №6, saarqivo №25306, tomi 2/1, yuTi 42

Sonia mixeil nikolozis Ze da goTua levan parTenis Ze

orderi #14

axalcixis mazris Ц/Б-s TanamSromel CaCava severianes eZleva neba da-
apatimros moq. goTua levani, romelic cxovrobs abasTumanSi da Caataros 
misi binis Cxreka. 

 politbiuros ufrosi: /kalantaZe/ 
 21 agvisto 1925 w. 

saidumlod

politbiuros ufross, amx. kalantaZes

Tqvendami rwmunebuli CaCava

p a t a k i
Tqveni gankargulebis Tanaxmad da Tqven mier CemTvis mocemuli orde-

ri #14-is safuZvelze Cavatare Cxreka da davakave qal. abasTumanSi mcxov-
rebi moq. goTua, romelic Cavabare komendaturas. 

danarTi: dapatimrebisas CamorTmeuli dokumentebi 78 furclad.

22. VIII. 25 w.

saq. sag. kom.
 

 №988/S
 
Tqveni brZanebis Tanaxmad gegzavnebaT dapatimrebuli moq. goTua levani.
 

 politbiuros ufrosi: /kalantaZe/

23 agvisto 1925 weli
 axalcixe

 saidumlod
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saq. sagangebo komisiis ufross, amxanag berias

Tqveni daSifruli telegramis №988/S Tanaxmad axalcixis mazris polit-
biuro amasTanave gigzavniT sxvadasxva mimoweras 78 furcelze, romelic 
CamoerTva moq. goTuas dapatimrebisas.

politbiuros ufrosi: /kalantaZe/
 23 agvisto 1925 w.
 axalcixe

anketa №835* 
 

gvari, saxeli, mamis saxeli – goTua levan parTenis Ze
erovneba – qarTveli
asaki da dab. TariRi – 20 wlis, dab. 1905 wlis 25 Tebervals, q. tfilisi 
ganaTleba – saSualo
daamTavra – me-8 teqnikumi 
ojaxis wevrebi
mama – parTen aleqsandres Ze goTua, 50 wlis, saurTierTo ndobis 
sazogadoeba, q. Tbilisi, bebuTovis q. №56;
deda – sofio goTua, 45 wlis, meojaxe;
Zma – arCili, 22 wlis, studenti;
Zma – sandro, 17 wlis, studenti;
da – Tina, 15 wlis, studenti;
da – Tamari, 7 wlis, mcirewlovani;
da – mzia, 5 wlis, mcirewlovani. 
partiuloba – 1925 wlamde viricxebodi erovnul-demokratiuli partiis 

wevrad, Semdeg – upartio.
profesia – studenti.
ra saSualebiT cxovrobs – mamis xarjze.
iyo Tu ara micemuli pasuxisgebaSi  – 1924 wlis damlevs dapatimrebuli 

viyavi sagangebo komisiis mier.
samxedro samsaxuri – ar vyofilvar gawveuli.
rodis iyo dapatimrebuli da vis mier – 1925 wlis 21 mariamobisTves, 

sagangebo komisiis TanamSromlis mier, axalcixis politbiuros orderi #14.
sad aris dapatimrebuli – damapatimres kurort abasTumanSi, binaze.
rodis daikiTxa da vis mier – aravis mier.
wardgenili brali – ara.
sacxovrebeli adgili dapatimrebamde – abasTumani, fridonovis agaraki

xelmowera: l. goTua

* Sevsebulia qarTulad patimris xeliT - a. n. 
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 24 mariamobisTve 1925 w. 

cnoba
moq. goTua levan parTenis Ze iricxeboda Tu ara ZebnilTa an eWvmita-

nilTa siaSi, an iyo Tu ara nasamarTlevi CekaSi.

 28. VIII. 25 w.

d a d g e n i l e b a

1925 wlis 28 agvistos me, saq. sagangebo komisiis (Cekas) pirveli gan-
yofilebis ufrosma zubovma, ganvixile ra arsebuli saqme №614-612 sssr 
sisxlis samarTlis kodeqsis 62-e muxliT gaTvaliswinebuli braldebiT 
moqalaqeebisa:

1) vaSakiZe besarioni fiodoris Ze, 29 wlis, glexi, mcx. did jixaiSSi, 
quTaisis mazra, ucolo, umaRlesi ganaTlebiT, daamTavra Tbilisis me-9 
Sromis skola, saqarTvelos erovnul-demokratiuli partiis wevri 1919 
wlidan. 

2) Sonia mixeil nikolozis Ze, 24 wlis, glexi, senakis mazra, sof. wyemi, 
ucolo, saxelmwifo universitetis me-4 kursis studenti, saqarTvelos 
sakonservo qarxnis moangariSe-saqmismwarmoebeli, saqarTvelos erovnul-
demokratiuli partiis wevri 1916 wlidan. 

3) goTua levan parTenis Ze, 20 wlis, Tavadi, q. Tbilisi, saxelmwifo 
universitetis ekonomikuri fakultetis me-3 kursis studenti, umuSevari, 
saqarTvelos erovnul-demokratiuli partiis wevri 1921 wlidan.

4) yenia silvester maqsimes Ze, 25 wlis, glexi, ozurgeTis mazra, sof. 
saWamiasseri, ucolo, saxelmwifo universitetis agronomiuli fakultetis 
me-4 kursis studenti, umuSevari, saqarTvelos erovnul-demokratiuli 
partiis wevri 1915 wlidan;

5) mesxi olimpia aleqsandres Ze, 28 wlis, glexi, raWis mazra, sof. kvi-
rikewinda, colSviliani, saxelmwifo universitetis ekonomikuri fakul-
tetis me-3 kursis studenti, vaWrobs gamagrilebeli sasmelebiT, saqar-
Tvelos erovnul-demokratiuli partiis wevri 1916 wlidan;

6) kaxaberi aleqsandre ilias Ze, glexi, siRnaRis mazra, sof. gurjaani, 
colSviliani, saxelmwifo universitetis me-3 kursis studenti, Tbilisis 
32-e Sromis skolis maswavlebeli, saqarTvelos erovnul-demokratiuli 
partiis wevri 1917 wlidan. 
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gamovarkvie:
1924 wlis agvistos SeiaraRebuli gamosvlebis Semdeg, romlebic orga-

nizebuli iyo sssr-is teriatoriaze saqarTvelos antisabWoTa partiebis 
paritetuli komitetis mier, erovnul-demokratiuli partia aRmoCnda 
dezorganizebul mdgomareobaSi. partiis centraluri komitetis prezi-
diumis wevrebi – iason javaxiSvili da mixeil iSxneli – daapatimres, ris 
Sedegadac samazro komitetebi daiSala.

Mmet-naklebad Sekruli iyo axalgazrduli organizacia, romelic ga-
nagrZobda aralegalurad arsebobas. 1924 wlis 20 noembers mowveul iqna 
aralegaluri konferencia. am konferenciis sruli Semadgenloba centr-
aluri komitetis wevris xuxu xoferias meTaurobiT dapatimrebul iqna. am 
faqtidan ramdenime xnis Semdeg aralegalurad momuSave axalgazrdebis 
jgufma mimarTa sag. komisias aralegaluri organizaciis daSlis Taobaze. 
am gancxadebas SeuerTda aralegaluri konferenciis monawile yvela dapa-
timrebuli piri, ris Semdegac Seiqmna saerTo deklaracia axalgazrduli 
aralegaluri organizaciis daSlis Sesaxeb, romelsac xels awerda mTeli 
Semadgenloba. es yvelaferi dasrulda ama wlis maisSi respublikuri sa-
likvidacio konferenciis mowveviT. 

paralelurad TavisuflebaSi rCebian mTavari partiis centraluri ko-
mitetis wevrebi: amirejibi*, solomon zaldastaniSvili da viqtor zal-
dastaniSvili. amaTgan pirveli da meore gaiqcnen sazRvargareT. darCenil-
ma wevrebma ki daiwyes aralegaluri organizaciis aRsadgenad muSaoba. maT 
Seqmnes sami kacisagan Semdgari axali centraluri komiteti da axalgaz-
rduli centraluri komiteti aseve sami wevrisagan: levan goTua (Tavmjdo-
mare),  ilia  sarjvelaZe  da  iese  favleniSvili.  partiis  centraluri  komi-
tetis Sesavsebad am periodSi levan goTuasa da viqtor yarangozaSvilis 
meSveobiT awarmoeben molaparakebas braldebul aleqsandre kaxaberTan, 
raTa Seiyvanon igi centraluri komitetis SemadgenlobaSi. es molapara-
kebebi bolomde ver iqna miyvanili, radgan viqtor yarangozaSvili da 
petre kurcxalia daiWires. amrigad, partiis centraluri komiteti iqna 
likvidirebuli. 

am periodSi yofili erovnul-demokratebisagan iqmneboda jgufi da 
vinaidan mTavari partiis centraluri komiteti likvidirebul iqna, Se-
iqmna axali centraluri komiteti Semdegi SemadgenlobiT: Tavmjdomare 
– besarion vaSakiZe, wevrebi: mixeil Sonia da silvester yenia. ramdenime 
Sekrebis Semdeg xelaxla dafuZnda centraluri komiteti SemuSavebuli 
gegmiT. maT daadgines, rom paralelurad arsebobs sxva aralegaluri, 
rogorc Zveli centraluri komitetis narCeni, axalgazrduli centraluri 
komiteti. warmoebuli molaparakebebis Sedegad gadawyda orive komitetis 
Serwyma da axali erTiani komitetis Seqmna, romelic Sedgeboda 7 kacisagan: 

* igulisxmeba Salva, a. n.
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prezidiumis wevrebi: besarion vaSakiZe (Tavmjdomare), mixeil Sonia da 
levan goTua, plenumis wevrebi: silvester yenia, iase favleniSvili da ilia 
sarjvelaZe (meSvide adgili darCa vakanturi). 

krebaze daisva Semdegi sakiTxebi: 
1) organizaciulad dadginda: ar Seiqmnas specialuri studenturi da 

moswavleTa komitetebi, Seiqmnas axalgazrdobis saerTo centraluri ko-
miteti, risi organizebac daevala ilia sarjvelaZes. partiis yvela wevri 
21  wlamde  Sedis  axalgazrdul  organizaciaSi,  21  wlis  zemoT ki – ufrose-
bis organizaciaSi. TbilisSi Seiqmna Tbilisis komiteti, Semdgari 5 wev-
risagan: xuTi raionuli komiteti, mazrebSi – samazro komiteti, raionuli 
komitetebi da sasoflo organizacia / ujredi.

axalgazrduli – saTaveSi iyo axalgazrduli centraluri komiteti, 
TbilisSi – raikomi (romelic gaaerTianebda teqnikumebisa da Sromis sko-
lebis  moswavleebs)  da Semdeg – saswavlo  komitetebi  da  xuTeulebi.  maz-
ris axalgazrduli organizaciebi unda aigos ufrosTa organizaciis 
mixedviT. axalgazrdoba, romelic arsad swavlobs, gaerTiandes saswavlo 
komitetebSi. 

2) partiis principebi / dadgindes: partia daeyrdnos ara `naciis~ saTave-
Si mdgom inteligencias, aramed, ZiriTadad, glexobas, radgan igi Seadgens 
mosaxleobis 90%-s;

3) konspiraciis Sesaxeb;
4) politikuri sakiTxebi: agraruli da muSaTa klasebis TanamSromloba 

(gadamuSavebis stadiaSia);
5) tipografiis Sesaxeb;
6) menSevikur organizaciasTan kavSiris Sesaxeb / dadgindes: winaswar 

davukavSirdeT sazRvargareT myof amxanagebs da gavigoT maTi azri am 
sakiTxze da a. S. 

praqtikulad ki ganxorcielebuli iyo mxolod Semdegi: Tbilisis komite-
ti jer organizebuli ar iyo, misi funqciebi droebiT sakuTar Tavze aiRo 
centralurma komitetma, q. Tbilisi gaiyo 5 raionad, romlebSic ganawil-
dnen centraluri komitetis wevrebi Semdegnairad: 

I veris raioni – mixeil Sonia (ideuri xelmZRvaneli), organizatori – 
olimpia mesxi;

II didube-plexanovis raioni – silvester yenia, organizatori – revaz 
miqelaZe;

III naxalovkis raioni – besarion vaSakiZe, organizatori – konstantine 
varjaniZe;

IV avlabar-navTluRisa da V sololak-orTaWalis raionebi droebiT 
xelmZRvanelTa gareSea, sanam qalaqSi dabrundebian levan goTua da iese 
favleniSvili.
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mazrebTan jerjerobiT kavSiri ar aris, magram cnobilia, rom sena-
kisa da siRnaRis mazrebSi organizaciebi arsebobs, romlebic centri-
dan xelmZRvanelobis ararsebobis gamo droebiT SeuerTda menSevikur 
organizacias. 

axalgazrduli centraluri komitetis organizeba ver moeswro, rad-
gan ilia sarjvelaZe, romelsac evaleboda es saqme, Tbilisidanaa gasuli 
SvebulebiT.

saerTo jamSi, – aRniSnavs braldebuli, centraluri komitetis warmomad-
geneli besarion vaSakiZe, – ori Tvis Semdeg Cven vimedovnebdiT, rom gveq-
neboda Sekruli organizacia, magram es ver moxerxda dapatimrebis gamo. 

arsebul saqmeSi braldebulebi – centraluri komitetis Tavmjdomare 
besarion  vaSakiZe,  wevri  silvester yenia da I  raionis  organizatori  olim-
pia mesxi – wardgenil brals aRiareben da adastureben zemoTqmuls. cen-
traluri komitetis danarCeni wevrebi, mixeil Sonia da levan goTua, da 
braldebuli aleqsandre kaxaberi Tavs damnaSaved ar cnoben. 

yovelive zemoTqmulis safuZvelze 

davadgine: 
braldebulebi  besarion  vaSakiZe,  mixeil  Sonia,  levan  goTua  da  silves-

ter yenia cnobil iqnan damnaSaveebad SemdegSi: 1923 wlidan, sruliad 
saqarTvelos erovnul-demokratiuli partiisa da axalgazrduli organi-
zaciis 1925 wlis maisis salikvidacio konferenciis dadgenilebis miuxe-
davad, maT daafuZnes aralegaluri centraluri komiteti, romelic aSka-
rad moqmedebda muSaTa klasis diqtaturisa da proletaruli revoluciis 
sazianod, rac isjeba saqarTvelos sisxlis samarTlis kodeqsis 62-e mux-
liT. xolo braldebulebi olimpia mesxi da aleqsandre kaxaberi cnobil 
iqnan damnaSaveebad am organizaciaSi monawileobisaTvis, rac aseve isjeba 
saqarTvelos sisxlis samarTlis kodeqsis 62-e muxliT. 

vadgen: braldebulebis – besarion vaSakiZe, mixeil Sonia, levan goTua, 
silvester yenia – rogorc gamousworebeli damnaSaveebis winaaRmdeg 
gamoyenebul iqnas socialuri dacvis zoma – gasaxleba saqarTvelos ssr-
is sazRvrebidan rsfsr-is erT-erT sakoncentracio banakSi 3 wlis vadiT, 
mkacri izolaciiT; braldebulebi – olimpia mesxi da aleqsandre kaxaberi 
– gasaxlebul iqnan kavkasiidan 2 wliT. 

es gadawyvetileba wardgenil iqnas amierkavkasiis sagangebo komisiis 
specialur sxdomaze. 

dapatimrebisas CamorTmeuli nivTebi daubrundeT braldebulebs.
saqme Sewydes da gadaeces arqivs.
cnoba: braldebulebi – vaSakiZe, Sonia, yenia, goTua, mesxi da kaxaberi – 

imyofebian amierkavkasiisa da saqarTvelos sagangebo komisiis komendatu-
ris meTvalyureobis qveS. 
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saidumlo komisiis II ganyofilebis ufrosi: zubovi
`veTanxmebi~ saidumlo komisiis ufrosi: nazarovi
`vadastureb~ saqarTvelos sagangebo komisiis Tavmjdomaris moadgile, 

amierkavkasiisa   da  saqarTvelos  sagangebo   komisiis  sagamoZiebo   operaci-
uli nawilis ufrosi: beria 

qviTari #16380
 10. IX. 25 w.

goTua  levan  parTenis  Zes  dapatimrebisas  CamoerTva:  safule,  fuli 
64 man. 01 kap.

amonaweri gaerTianebuli saxelmwifo politikuri sammarTvelos 
kolegiis gansakuTrebuli saTaTbiros oqmidan

25 seqtemberi 1925 w.

moismines: daadgines:

saqme №614 da №612 
moqalaqebis: 

1) vaSakiZe besarion fiodoris 
Ze, 29 wlis, umaRlesi ganaTlebiT, 
daamTavra Tbilisis me-9 Sromis 
skola, saqarTvelos erovnul-
demokratiuli  partiis wevri 
1919 wlidan; 2) Sonia  mixeil  
nikolozis Ze,   24   wlis,   ucolo,   
saxelmwifo   universitetis me-4 
kursis studenti, saqarTvelos 
sakonservo qarxnis moangariSe-
saqmismwarmoebeli,  saqarTvelos 
erovnul-demokratiuli partiis 
wevri 1916 wlidan; 3) goTua levan  
parTenis  Ze,  20  wlis,  Tavadi, q. 
Tbilisi,  saxelmwifo  universite-

wardgenili braldeba kontrre-
voluciaSi, rac gamovlinda sab-
WoTa wyobis winaaRmdeg agita-
ciaSi, erovnul-demokratiuli 
partiisa da axalgazrduli or-
ganizaciis centraluri komite-
tebis organizebaSi, miuxedavad 
centraluri komitetis dekla-
raciisa organizaciis daSlis 
Taobaze, CaiTvalos damtkice-
bulad. moqalaqeebi:

1) vaSakiZe besarion
2) Sonia mixeil
3) goTua levan
4) yenia silvester
5) kaxaberi aleqsandre
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tis ekonomikuri fakultetis 
me-3 kursis studenti,  umuSevari,  
saqarTvelos erovnul-demokra-
tiuli partiis wevri 1921 wlidan; 
4) yenia silvester maqsimes Ze 
– 25 wlis, glexi, ozurgeTis 
mazra, sof. saWamiasseri, ucolo, 
saxelmwifo  universitetis  agro-
nomiuli  fakultetis  me-4 kursis
studenti, umuSevari, saqarTve-
los erovnul-demokratiuli  par-
tiis  wevri  1915  wlidan;  5)  kaxabe-
ri  aleqsandre ilias Ze, glexi, 
siRnaRis mazra, sof. gurjaani, 
colSviliani, saxelmwifo uni-
versitetis me-3 kursis studen-
ti, Tbilisis 32-e Sromis sko-
lis maswavlebeli, saqarTvelos 
erovnul-demokratiuli    partiis
wevri 1917 wlidan – kontrrevo-
luciaSi braldebis Sesaxeb.

imis gaTvaliswinebiT, rom maT 
mier Cadenili qmedeba atarebs  
faSisturi organizaciis xasiaTs, 
gadasaxlebul iqnan solovkis sa-
koncentracio banakSi TiToeuli 3 
wlis vadiT.

gaerTianebul saxelmwifo 
politikur sammarTvelos

 №6033
sruliad ruseTis sabWoebis centraluri aRmasrulebeli komitetis 

kerZo amnistiis ganyofileba gTxovT SeatyobinoT moq. goTua levan parTe-
nis Zes, rom misi Suamdgomloba kerZo amnistiis Sesaxeb, romelic miRebu-
lia ssrk centraluri aRmasrulebeli komitetis prezidiumis mier 1925 
wlis 16 dekembris dadgenilebiT, uaryofilia.

 
 sruliad ruseTis sabWoebis centraluri aRmasrulebeli 
 komitetiskerZo amnistiis ganyofilebis gamge:      voiti

 mdivani:                liudvickaia
           21. XII. 25 w.
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amonaweri ssrk centraluri aRmasrulebeli komitetis 
prezidiumis sxdomis oqmidan

 
10 maisi 1926 w. 

moismines: daadgines:

Suamdgomloba gaerTianebuli sa-
xelmwifo politikuri sammarTve-
los (ОГПУ) mier 25/IV. 25 w. gasa-
marTlebuli goTua levan parTenis 
Zis, sasjeli 3 weli sakoncentracio 
banakSi, saqmis gadaxedvis Sesaxeb. 

gaTavisufldes sakoncentra-
cio  banakidan,  darCenili  vadis
gatareba aekrZalos 6 centra-
lur punqtsa da sazRvrispira 
guberniebSi. 

 
mdivani:                  a. enuqiZe

        saqme №466/s 
 16 ivnisi, 1926 w. 

 amonaweri oqmidan: 
ssrk centraluri aRmasrulebeli komitetis prezidiumis 10/V. 26 w. 

dadgenileba miRebul iqnas aRsrulebaSi.

 amonaweri gaerTianebuli saxelmwifo politikuri 
sammarTvelos kolegiis gansakuTrebuli saTaTbiros oqmidan

6 ivlisi 1928 w. 

moismines: daadgines:

gadaisinja moq. goTua levan 
parTenis Zis saqme №33902, romel-
sac gaerTianebuli saxelmwifo 
politikuri sammarTvelos kole-
giis 1925 wlis 25 seqtembris gan-
sakuTrebul sxdomaze miesaja sa-
koncentracio banakSi gadasaxleba 
3 wliT; gaerTianebuli saxelmwifo 
politikuri sammarTvelos kolegi-
is dadgenilebiT 1926 wlis 17/VI-
dan aRsrulebaSi miRebuli ssrk 
centraluri   aRmasrulebeli   komi-

sasjelis vadis dasrulebis gamo 
goTua levan parTenis Zes aekrZa-
los amierkavkasiaSi cxovreba 3 
wliT. 
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tetis prezidiumis 1926 wlis 10 ma-
isis gadawyvetileba sakoncentra-
cio banakidan gaTavisuflebis Sesa-
xeb  da 6  punqtSi,  aRniSnul   olqebsa 
da sazRvrispira guberniebSi cxov-
rebis akrZalva darCenili droiT. 

sssr-is umaRlesi sasamarTlos sisxlis samarTlis saqmeTa sasamarTlo 
kolegias

p r o t e s t i

Sonia m. n. da sxvaTa saqmis Sesaxeb

saqarTvelos sagangebo komisiis gansakuTrebul saqmeTa kolegiis sxdo-
mis dadgenilebiT iuridiuli kvalifikaciis gareSe 1925 wlis 3 seqtembri-
dan 3 wliT solovkis sakoncentracio banakSi gadasaxleba miesajaT pirebs: 

1) vaSakiZe besarion fiodoris Ze, 29 wlis, glexi, ucolo, umaRlesi 
ganaTlebiT, daamTavra Tbilisis me-9 Sromis skola.

2) Sonia mixeil nikolozis Ze, 24 wlis, glexi, ucolo, saxelmwifo 
universitetis me-4 kursis studenti, saqarTvelos sakonservo qarxnis 
moangariSe-saqmismwarmoebeli. 

3) goTua levan parTenis Ze, 20 wlis, saxelmwifo universitetis ekono-
mikuri fakultetis me-3 kursis studenti, umuSevari.

4) yenia silvester maqsimes Ze, 25 wlis, ucolo, saxelmwifo universite-
tis agronomiuli fakultetis me-4 kursis studenti, umuSevari;

5) kaxaberi  aleqsandre  ilias  Ze,  colSviliani,  saxelmwifo  universite-
tis me-3 kursis studenti, Tbilisis 32-e Sromis skolis maswavlebeli. 

Tqven braldebulebi damnaSaved aRiareT imaSi, rom isini iyvnen erovnul-
demokratiuli partiis aralegaluri organizaciis wevrebi. 

zemoxsenebuli dadgenileba administraciuli gasaxlebis Sesaxeb eqvem-
debareba gauqmebas, xolo saqme – Sewyvetas Semdeg safuZvelze:

vaSakiZem da yeniam aRiares brali da cnes Tavi damnaSaved imaSi, rom 
agrZelebdnen erovnul-demokratiul partiaSi muSaobas da daasaxeles am-
xanagebi goTua, kaxaberi, yenia da sxva pirebi. Tumc dakiTxvisas goTuas, 
kaxabersa da yenias es Cveneba ar daudasturebiaT, maT aRniSnes, rom 
erovnul-demokratiuli partiis daSlis Semdeg aRniSnul saqmianobas aRar 
agrZelebdnen. 

amaze dayrdnobiT moviTxovT:
saqarTvelos sagangebo komisiis kolegiis gansakuTrebuli saTaTbiros 

dadgenileba 1925 wlis 3 seqtembridan 3 wliT administraciuli gasaxle-
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bis Taobaze gauqmdes, besarion vaSakiZis, mixeil Sonias, levan goTuas, 
silvester yenias da aleqsandre kaxaberis braldebis saqme ki Sewydes maT-
Tvis wayenebuli bralis dausabuTeblobis gamo. 

 sssr-is prokuroris moadgile, iusticiis 
 saxelmwifo mrCeveli:        a. gigauri

 25. IV. 1960 w.
 

saqarTvelos ssr-is saxeliT, saqarTvelos ssr umaRlesi sasamarTlos 
sisxlis samarTlis saqmeTa sasamarTlo kolegiam SemadgenlobiT:

 Tavmjdomare: gajievi n.
 wevrebi: akaba n. lomiZe g.

1960 wlis 27 maiss ganixila sssr-is prokuroris protesti saqarTve-
los sagangebo komisiis kolegiis 1925 wlis 3 seqtembris gansakuTrebuli 
saTaTbiros dadgenilebis Sesaxeb Semdegi pirebisa: 

1) vaSakiZe besarion fiodoris Ze, 29 wlis, ucolo, umaRlesi ganaTlebiT, 
daamTavra Tbilisis me-9 Sromis skola. 

2) Sonia mixeil nikolozis Ze - 24 wlis, ucolo, saxelmwifo universite-
tis me-4 kursis studenti, saqarTvelos sakonservo qarxnis moangariSe-
saqmismwarmoebeli. 

3) goTua levan parTenis Ze - 20 wlis, saxelmwifo universitetis eko-
nomikuri fakultetis me-3 kursis studenti, umuSevari.

4) yenia silvester maqsimes Ze - 25 wlis, ucolo, saxelmwifo universite-
tis agronomiuli fakultetis me-4 kursis studenti, umuSevari;

5) kaxaberi aleqsandre ilias Ze - colSviliani, saxelmwifo universite-
tis me-3 kursis studenti, Tbilisis 32-e Sromis skolis maswavlebeli. 

protesti Semotanili iyo aRniSnuli dadgenilebis gauqmebisa da saqmis 
Sewyvetis Sesaxeb bralis dausabuTeblobis gamo. 

moismina ra t. berxoudisa da g. lomiZis moxseneba da sssr-is prokuro-
ris e. mgelaZis daskvna, sasamarTlo kolegiam daadgina:

saqarTvelos sagangebo komisiis kolegiis gansakuTrebuli sxdomis 1925 
wlis 3 seqtembris dadgenileba moqalaqeebis – besarion vaSakiZis, mixeil 
Sonias, levan goTuas, silvester yenias da aleqsandre kaxaberis – Sesaxeb 
gauqmdes da saqme Sewydes bralis daumtkiceblobis gamo. 
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13 agvisto 1960 w.
c n o b a

goTua levan parTenis Zis braldebis saqme gadasinjulia sssr-is umaR-
lesi sasamarTlos mier 1960 wlis 27 maiss. 

saqarTvelos sagangebo komisiis kolegiis gansakuTrebuli sxdomis 1925 
wlis 3 seqtembris dadgenileba moq. goTua levan parTenis Zis braldebis 
Sesaxeb gauqmebulia, saqme Sewyvetilia da igi reabilitirebulia. 

 sssr-is umaRlesi sasamarTlos Tavmjdomaris moadgile:
 s. qajaia

fondi №6, saarqivo №25306, tomi 2/2, yuTi 42, goTua levan parTenis Ze 

sruliad saidumlod

personaluri memorandumi
socialuri dacvis mosaxdel sasjelad Sua aziaSi SromiT-gamosaswore-

bel banakSi braldebulis goTua levan parTenis Zis saqme №16788.

goTua levan parTenis Ze, dab 1905 w. erovnebiT qarTveli, ucolo, sab-
WoTa kavSiris moqalaqe, umaRlesi ganaTlebiT /ekonomisti/, mcx. TbilisSi.

goTua levan parTenis Ze warsulSi iyo erovnul-demokratiuli partiis 
aqtiuri wevri. 

 rogorc erovnul-demokratiuli partiis axalgazrduli organizaciis 
komitetis wevri, 1925 wels TanamoazreebTan erTad gadaasaxles solovkis 
kunZulze, cota xnis Semdeg miiRo Tavisufali gadasaxlebis ufleba da 
cxovrobda vladikavkazSi, iqidan ki, hqonda ra akrZaluli amierkavkasiaSi 
cxovreba, gaiqca saqarTveloSi, Tbilissa da quTaisSi, sadac cxovrobda 
aralegalurad da hqonda ganzraxva, gadasuliyo TurqeTis sazRvarze. 

am ganzraxvis aRsrulebis mizniT 1930 wlis dekemberSi or megobarTan 
erTad Cavida baTumSi, sadac gaecno erT afxazs, romelmac kargad icoda 
sazRvris gza da gadasvlis mcdelobisas dakavebul iqna. gaasamarTla 
gaerTianebuli saxelmwifo politikuri sammarTvelos kolegiam saqar-
Tvelos sisxlis samarTlis kodeqsis 58/10, 82-e, 84-e muxlis II nawiliT da 
1931 wlis 3 aprils miesaja 3 wliT Tavisuflebis aRkveTa, sasjelis aTvla 
daiwyo 1930 wlis 7 dekembridan. 

socialuri dacvis sasjelis moxdisas Sua aziaSi SromiT-gamosaswore-
bel  banakSi  goTua daukavSirda gadasagzavni punqtis izolatorSi myof, ase-
ve q. taSkentSi gadasaxlebul qarTvel menSevikebs WeliZes da tyeSelaS-
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vils, romlebic masTan midiodnen mosanaxuleblad, Tavi eWira Zalian 
frTxilad da yvelanairad cdilobda, ar gaemJRavnebina gaqcevis ganzraxva. 
misi TqmiT, sazRvarze gadasvla undoda imisaTvis, rom TurqeTSi gaeg-
rZelebina swavla. 

sazRvris gadakveTis mizniT 1932 wels goTuas surda banakidan gaqceva, 
ris gamoc moelaparaka erT-erT TanamSromels aak zagoriancevs, raTa es 
ukanaskneli gadasagzavni punqtidan gasuliyo sakuTari saSviT, Semdeg me-
same piris meSveobiT gadaeca es saSvi goTuasaTvis da amrigad, es ukanask-
neli moaxerxebda gaqcevas. 

gaqceva ganxorcieldeboda zagoriancevis arasabadrago mimosvlis 
saSviT. 

 me-3 ganyofilebis ufrosis TanaSemwe:  nikitini
                                    rwmunebuli:   veksleri

sabraldebo daskvna
 

                              1931  wlis  22  marti   q. Tbilisi

me, saqarTvelos sagangebo komisiis 1-eli ganyofilebis rwmunebuli, 
leJava gavecani Ziebis saqmes №11796 Sesaxeb moq. goTua levan parTenis 
Zisa, 20 wlis, Tavadi, q. Tbilisi, saxelmwifo universitetis ekonomikuri 
fakultetis me-3 kursis studenti, umuSevari, saqarTvelos erovnul-
demokratiuli partiis wevri 1921 wlidan, nasamarTlevi (3 weli sakon-
centracio banakSi, gaqcevis momentamde imyofeboda gadasaxlebaSi), 
braldebuli: savaldebulo sacxovrebeli adgilidan gaqcevaSi, erovnul-
demokratiul partiaSi aralegalur muSaobasa da TurqeTis mxares ssrk-
is saxelmwifo sazRvris aralegalurad gadakveTis mcdelobaSi, rac gaT-
valiswinebulia saqarTvelos sisxlis samarTlis kodeqsis muxlebiT 58/10, 84 
da 82-is II nawiliT. 

a R m o C n d a:
braldebuli goTua levan parTenis Ze, erovnul-demokratiuli part-is 

aqtiuri wevri, erovnul-demokratiuli partiis axalgazrduli organiza-
ciis komitetis wevri, 1925 wels TanamoazreebTan – ioseb favleniSvili 
da sxv. – erTad gadasaxlebuli iyo solovkaSi, garkveuli drois Semdeg 
cxovrobda vladikavkazSi, q. yizlarSi (ekrZaleboda amierkavkasiaSi 
gadasvla). 

saqmeSi arsebuli sagamoZiebo monacemebis mixedviT, goTuas, vaSaki-
Zes da favleniSvils hqondaT mizani, gaqceuliyvnen, hqondaT mimowera 
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da misvla-mosvla erTmaneTTan da sabolood gadawyvites saxelmwifo 
sazRvris gadakveTa TurqeTis mxares. Aam mizniT, rogorc dgindeba, gadmo-
vidnen saqarTveloSi (Tbilisi, quTaisi), sadac cxovrobdnen aralega-
lurad. dekembris Sua ricxvebSi Cavidnen baTumSi aRniSnuli miznis gan-
xorcielebisaTvis, sadac Woroxis raionSi daakaves 16 dekembers. 

CvenebaSi goTua kategoriul uars acxadebs mis kavSirebze.
viRebT ra mxedvelobaSi yovelive zemoTqmuls,

m i v i C n e v:
goTua  levan  parTenis  Zis  mimarT  arsebuli  braldeba   gaTvaliswinebu-

li muxlebiT 58/10, 84 da 82-is II nawili CaiTvalos damtkicebulad, Ziebis 
saqme Sewydes da saqarTvelos saxelmwifo politikuri sammarTvelos pro-
kuroris sanqciiT wardges saqarTvelos saxelmwifo politikuri sammar-
Tvelos gansakuTrebul sxdomaze ganxilvisaTvis. 

cnoba: dakavebuli imyofeba izolatorSi, misTvis CamorTmeuli 9 dolari 
da fasiani nivTebi inaxeba sabaJoSi. 

      rwmunebuli:  leJava
 I ganyofilebis ufrosi:  qobulovi
                  ufrosi:  meliqaZe 

politikuri patimris besarion vaSakiZis, l. goTuas da i. favleniSvilis*

g a n c x a d e b a

... vibrZodiT da mivxvdiT, rom aranairi perspeqtiva ara aqvs brZolas, 
amasTan, sabWoTa kavSirSi iSleba farTo perspeqtiva aRmSeneblobisa, rom-
lis uaryofac SeuZlebelia, amitom yvela moqalaqe valdebulia, mxarSi 
amoudges xelisuflebas aRmSeneblobis warmatebisaTvis. vaRiarebT, rom 
zogjer araswor nabijs vdgamdiT, naCqarevad miRebuls, albaT, aseTi 
iyo Cveni sazRvargareT gaqcevis mcdelobac. es yovelive warsulia, Cven 
vacxadebT: gvsurs vimuSaoT saqarTvelos kulturuli da ekonomikuri 
aRorZinebis saqmeSi. mogveciT es saSualeba.** 

17 maisi, 1931 weli, metexi
b. vaSakiZe, l. goTua

i. favleniSvili

* gancxadebaSi goTuas da favleniSvilis gvarebi gadaxazulia, gadaxazulia aseve 
gancxadebis bolos maTi xelmowerebi, a. n. 
** gancxadebaSi gadmocemulia Cadenili saqcielis aRiareba da monanieba, mogvyavs mci-
reodeni SemoklebiT, a. n. 



243

saqarTvelos saxelmwifo politikuri sammarTvelos Tavmjdomares
patimar levan parTenis Ze goTuas

g a n c x a d e b a*

gavecani da savsebiT viziareb beso vaSakiZis gancxadebas 17/V. 31 w. ricx-
vidan sabWoTa xelisuflebasTan TanamSromlobis Sesaxeb kulturul da 
ekonomikur dargebSi. 

zemoT aRniSnul gancxadebis dasabuTeba da debulebani savsebiT eTan-
xmebian Cems Sexedulebas am sakiTxSi. 

                          22. V. 31 w.  l. goTua

 3 ivnisi 1931 w.

amonaweri saqarTvelos saxelmwifo politikuri sammarTvelos 
gansakuTrebuli saTaTbiros oqmidan

moismines: daadgines:

goTua levan parTenis Ze, dab. 
1905 w. qarTveli, ucolo, umaR-
lesi ganaTlebiT /ekonomisti/, 
braldeba: savaldebulo sacxovre-
beli adgilidan gaqceva, erovnul-
demokratiul partiaSi aralegalu-
ri muSaoba da TurqeTis mxares 
ssrk-is   saxelmwifo  sazRvris   ara-
legalurad gadakveTis mcdeloba, 
rac gaTvaliswinebulia saqarTve-
los sisxlis samarTlis kodeqsis 
58/10, 84 da 82-is II nawiliT. 

goTua levan parTenis Ze, dab. 
1905 w. miesaja sakoncentracio ba-
nakSi gadasaxleba 3 wliT, sasjeli 
aiTvalos 17. XII. 1930 wlidan. 

gadabireba araa mizanSewonili, radgan araa gulwrfeli.

 gaerTianebuli saxelmwifo politikuri sammarTvelos Sua aziis 
banakebis sammarTvelos ufrosi, q. taSkenti

saxelmwifo politikuri sammarTvelo gigzavniT sabraldebo memoran-
dumsa da fotosuraTebs braldebul levan parTenis Ze goTuasi, romel-
sac misjili aqvs 3 wliT sakoncentracio banakSi yofna. 

* gancxadeba dawerilia qarTulad misive xeliT, stili daculia. a. n. 
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es braldebuli Camova am paketTan erTad etapiT 1931 wlis 10 ivliss. 
miReba dagvidastureT.

3. VII. 1933 w. 

patimarma l. goTuam moiTxova droze adre gaTavisufleba, razec miiRo 
uari. 

amonaweri saxelmwifo politikuri sammarTvelos 
kolegiis gansakuTrebuli saTaTbiros oqmidan

 15. VII. 1933 w. 

moismines: daadgines:

saqme №16788 
moq. goTua levan parTenis Ze, dab. 

1905 w. qarTveli, ucolo, umaRlesi 
ganaTlebiT /ekonomisti/, q. Tbilisi 

gaugrZeldes sasjelis vada 
kidev 3 wliT. 

16 ivlisi 1933 weli
gaerTianebuli saxelmwifo politikuri sammarTvelos SromiTi gamo-

sasworebeli banakebisa da koloniebis mTavari sammarTvelos (ГУЛаг) me-3 
ganyofilebis ufrosi

1933 wlis 3 aprilidan dayovnebulia moq. levan parTenis Ze goTuas ga-
Tavisufleba amonaweris miRebamde.

gTxovT, daaCqaroT pasuxi Cvens kiTxvaze da mogvceT sanqcia mis gasa-
Tavisufleblad, radgan patimrobis vada amoiwura ama wlis 4 ivliss. 
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Ada Nemsadze
(Georgia, Tbilisi)

Levan Gotua’s Case in KGB Archives

Summary

Key words: Levan Gotua, KGB archives, political repressions

Bolshevik repressions in the first half of 20th century harmed numerous Georgian writers 
and cultural figures, including Levan Gotua. He was 15 when he was arrested for the first time 
and all his future life the Soviet repressive system kept persecuting him. He was convicted and 
spent many years in so called labor-correction camps. He was rehabilitated later, in 1960, due to 
the lack of proof of guilt and returned to homeland, but he was restricted to live in Tbilisi, so he 
settled in Armazi and spent the rest of his life there. 

Levan Gotua’s criminal case, kept in the Archive Department of the Ministry of Internal 
Affairs of Georgia now, is not complete; large part of it has been destroyed or has been lost. This 
paper includes all the existing materials, which are fully published for the first time. 
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gamoxmaureba

lali avaliani
(saqarTvelo, Tbilisi)

afxazur-qarTuli aristokratiis `xaverdovani~ dekadansi

(babo SarvaSiZis `memuarebi~)

memuarebi mwerlobis erT-erTi uZvelesi Jan-
ria. is antikur samyaroSi povebs dasabams (ma-
galiTad, qsenofonte sokrateze), Tumca, Jan-
ris `siwmindis~ TvalsazrisiT, mis aRmocenebas 
aRorZinebis xanas ukavSireben.

albaT iSviaTia Janri, memuarebze naklebi fe-
riscvaleba rom ganecados. mtkicea memuarebi-
sadmi cxoveli interesi, rac dResdReobiTac ar 
ganelebula. 

aris memuarebSi raRac – andamativiT mimzid-
veli – sruliad gansxvavebul, nairgvar interes-
Ta mqone mkiTxvelTaTvis. Cans, es TviTmxilve-
lis, warsulis ambebis uSualo Tanamonawilis 

dakvirvebuli Tvalia. Tu es Tvali didi mwerlisaa, memuarebi xSirad 
sityvakazmuli mwerlobis usaCinoes Zeglebs utoldeba. 

am mxriv arc qarTuli mwerlobaa gamonaklisi; sulxan-saba orbelianis 
`mogzauroba evropaSi~, akaki wereTlis `Cemi Tavgadasavali~, daviT kldi-
aSvilis `Cemi cxovrebis gzazed~... am siis gagrZeleba, ra Tqma unda, SeiZle-
ba. SesaZloa, imiTac vinugeSoT Tavi, rom qarTuli memuarebis Canasaxi Sua 
saukuneTa ZeglebSic ivaraudeba, rom XVIII saukunidan ukve gvaqvs am Janris 
nimuSebi, rom XX saukuneSi da gansakuTrebiT Cvens droSi bevri sayurad-
Rebo Txzuleba Seiqmna, magram... memuaruli literaturis simdidriT mainc 
ver davikvexniT. 

axla gvianRaa valaleba imis gamo, rom sasiqadulo mamuliSvilma dimit-
ri yifianma Tavis mogonebebSi misxal-misxal gadmogvca samsaxurebrivi 
wvrilmanebi da Tavis axlobelze da udides Tanamedroveze nikoloz 
baraTaSvilze oriode umniSvnelo fraza gamoimeta!

XIX saukunis II naxevris qarTvel moRvaweTa TavidaTavi sazrunavi iyo 
erovnul-ganmaTavisuflebeli moZraoba, erovnuli TviTSegnebis gaRviZe-
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ba. yamiri iyo gasatexi: axali saliteraturo ena – dasamkvidrebeli, mwer-
lobisaTvis – axali gezi misacemi... visRa ecala memuarebis werisaTvis, miT 
umetes, Zveli memuarebis gamosacemad!

qarTuli mwerlobis es xarvezi XX saukunem mxolod nawilobriv gamo-
aswora. XXI saukuneSi, Cvenda sasiqadulod, memuaruli mwerlobis gamov-
lena da publikacia aRorZinebis gzazea. is ki ara da, am Janris Tanamedrove 
TxzulebaTa mozRvavebac ki igrZnoba. es kargic aris (saxeldaxelo maga-
liTi, – vaxuSti kotetiSvilis brwyinvale mogonebebi) da cudic, – ra-
sakvirvelia, im SemTxvevaSi, Tu memuaristi `scodavs~ (rac arcTu iSviaTia).

XX saukunis qarTvel mwerlebs (Salva dadiani, konstantine gamsaxurdia, 
sergo kldiaSvili, simon Ciqovani, giorgi leoniZe, kolau nadiraZe, Salva 
afxaiZe, geronti qiqoZe da sxv.), romelTa memuarebi fasdaudebelia, 
sabWouri cenzuris gamo da, ra dasamalia, sakuTari usafrTxoebis miz-
niTac, daxSuli hqondaT asparezi. amiT aixsneba bevri `TeTri laqa~ da 
`Selamazebuli~ movlenebi Tu faqtebis araswori interpretacia maT mo-
gonebebSi. mxolod sabWoTa kavSiris daqcevis Semdeg gamoaqveyna irakli 
abaSiZem `zarebi ocdaaTiani wlebidan~ – mogonebebi represiaTa yvelaze 
Savbnel periodze.

imavdroulad, gafarTovda memuarebis gamoqveynebis areali: qarTuli 
emigraciis literaturuli memkvidreobis moZiebiT, maT Soris, – mogone-
bebis samzeoze gamotaniT.

amjerad swored mravalmxriv gamorCeul, mravalmxriv saintereso da, 
garkveuli TvalsazrisiT, sruliad unikalur Txzulebas Sevexebi – afxa-
zeTis ukanaskneli mTavris, mixeil SarvaSiZis, umcrosi qaliSvilis, babo 
SarvaSiZis `memuarebs~.

sakmaod grZelia im pirovnebaTa nusxa, romelnic didi madlierebiT 
unda movixsenio. uwinares yovlisa, babo dadiani (babo SarvaSiZe misi be-
bida gaxldaT), romelmac, udidesi Zalisxmevis fasad, dapatimrebisa da 
gadasaxlebis geenaSi gamoatara ikonografiuli masala da winaparTa xel-
nawerebi, uZvirfasesi wyaro qarTuli Tu afxazuri aristokratiis is-
toriisaTvis. swored misma arqivma Semogvinaxa babo SarvaSiZis `memuare-
bis~ inglisuri dedani. Zalisxmeva ar dauSurebia misi saqmis gamgrZele-
bel qaliSvils, literaturaTmcodne Tamar (TaTuli) RviniaSvils, romlis 
keTili nebiT sapatriarqos televiziis, `erTsulovnebis~, qarTuli emig-
raciis muzeumSi gamoifina `memuarebis~ dednis avTentikuri asli. didia 
`erTsulovnebis~, agreTve literatorisa da kinodokumentalistis nino 
xoferias damsaxureba zogjer sruliad miviwyebuli Rirseuli moRvawe-
ebisa da warCinebuli ojaxebis winaSe.

babo SarvaSiZis `memuarebis~ (gamomcemloba `artanuji~, Tbilisi, 2019) 
konsultanti Tamar (TaTuli) RviniaSvilia, vrceli da safuZvliani `wina-
Tqmis~ avtori – nino xoferia. 
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teqsti inglisuridan Targmna, amomwuravi komentarebi, SeniSvnebi, ge-
nealogiuri tabulebi da saZieblebi daurTo filologiis doqtorma, li-
teratorma da mTargmnelma maia cercvaZem. mxolod specialistebs Tu 
moexsenebaT, raoden Zneli da Sromatevadia XIX-XX saukunis naklebad cno-
bili faqtebisa da pirovnebebis moZieba im sferodan, romelsac SeiZleba 
pirobiTad `aristokratiuli internacionali~ vuwodoT; Targmani da-
yursulia amomwuravi sqolioebiT.

* * *
vin mosTvlis, ramdeni waruSleli movlena da sagulisxmo faqti, da-

unjebuli TaobaTa mexsierebaSi, gamqrala ukvalod. mecnierebs, istoriog-
rafebs, arqivariusebs, eTnografebs, Zveli ambebis, Zveli yofis wvril-
manebs rom iZieben saguldagulod da Tavdauzogavad, arcTu iSviaTad, 
daufasebloba da CrdilSi yofna rom uwevT (maTi Sromis nayofi xSirad 
uceremoniod aqvs miTvisebuli zerelobas miCveul mkvlevarTa erT na-
wils), ar xelewifebaT bolomde gangvacdevinon gardasul droTa surneli 
da adamianTa yofierebis ganumeorebeli koloriti mocemul epoqasa da 
sivrceSi. 

mxolod sando memuaristebs ZaluZT amoavson es xarvezi, – Cinebuli 
mexsierebis, udavo samwerlo niWierebis, gulaxdilobis wyalobiT. swored 
aseT memuaristTa ricxvs miekuTvneba mixeil SarvaSiZisa da aleqsandra 
dadianis mravalSviliani ojaxis nabolara asuli babo SarvaSiZe-meiendor-
fi (1859-1946). 

babo SarvaSiZes bavSvobidanve erTob tragikuli pirovnuli bedi dahyva 
(aRarafers vambob mis `politikur~ xvedrze – afxazeTis samTavros mzak-
vrulad mitacebasa Tu mixeil SarvaSiZisa da misi Svilebis mimarT ulmo-
bel  represiebze  ruseTis  imperiis   mier):  sami  wlis  asakSi   deda   gardaec-
vala, ramdenime wlis Semdeg – voroneJSi eqsoriaqmnili, sulierad da fi-
zikurad ganadgurebuli mama; obols wlebis manZilze da-Zma da axlo na-
Tesavebi Tu mokeTeebi patronobdnen, Tumca, faqtobrivad, maT beds mefis 
nacvali ganagebda. mamis gardacvalebisa da ufrosi Zmis, giorgis, orenbur-
gSi gadasaxlebis Semdeg ojaxis yvela wevrs aekrZala afxazeTSi dabruneba. 

erTaderTi tkbili mogoneba, memuaristis adreul bavSvobas rom asa-
xavs, ZiZiSvilobis institutis gonivrulobaze migviTiTebs: `dedobil-
mamobilisaTvis Svilebis aRsazrdelad mindobis adaTi xSirad sxva ojaxeb-
Tan daaxloebis surviliT iyo nakarnaxevi. maTi urTierToba sisxliT 
naTesavTa urTierTobaze axloblur xasiaTs iZenda. 

...avadmyofobisas, Cemma dedobilma, mahmadianma qalma, aRTqma dado, rom 
Tu ganvikurnebodi, is qristianad moinaTleboda. Cemi gamojanmrTelebis 
Semdeg man es sityva Seasrula.



249

...mogvianebiT, roca me iZulebiTi 35-wliani aryofnis Semdeg mSobliur 
mxareSi davbrundi, Cemma aRmzrdelma ojaxma RviZli SviliviT mimiRo~ 
(SarvaSiZe 2019:18).

gasaocaria is muxanaToba, romelic ruseTis imperiam gaamJRavna afxa-
zeTis dasamoneblad: mixeil SarvaSiZe viTomda yaraiazSi niamorebze na-
dirobis sababiT, Seityues gemze, – amaliTa da mwevrebiT. isini momdevno 
portSive gadmosxes. mxolod ramdenime msaxurisa da ojaxis mRvdlis 
TanxlebiT, qerCis gavliT, mTavari rostovSi Caiyvanes da Semdeg voroneJ-
Si gadaasaxles, sadac maleve aResrula. 

am sabediswero epizods exmaureba Tedo saxokiac, rac kidev erTxel 
gvidasturebs babo SarvaSiZis memuarebis sizustes: `oCamCiris sanapiro-
ze uamrav xalxs moeyara Tavi. gemidan mTavarma naRvlianad gadaxeda na-
pirs. TiTqos grZnobda, rom ukanasknelad xedavda mSobliur mxares. guli 
auCuyda, Tvalebze cremli moadga da mzera moarida. gemi daiZra da foTis 
mimarTulebiT gaemarTa. male kursi Secvala da novorasiisken aiRo gezi. 
oCamCiris navsadgurSi Tavmoyrilma xalxmac dainaxa gemis kursis Secvla 
da mixvda, rom ukanasknelad xedavdnen mTavars, magram dabaSi datovebuli 
rusis jaris SiSiT protestis grZnoba gulSi Caikla~ (saxokia, 1984:102).

mixeili dakrZales moqvis taZarSi. afxazeTSi mRelvarebis Tavidan asa-
cileblad, gardacvlili mTavris kanonieri memkvidre, SemdegSi cnobili 
sazogado  moRvawe,  poeti  da  mTliani  saqarTvelos  mesityve  giorgi  Sarva-
SiZe eqvsi wliT orenburgSi gadaasaxles. mixeilis WleqiT daavadebul 
qaliSvils, ninos, neba ar darTes soxumSi emkurnala. 17 wlis ymawvili qa-
li samiode TveSi gardaicvala... memuarebSi bevri aseTi Semzaravi faqtia 
gadmocemuli... 

barem aqve vityvi, rom upriani iqneboda `memuarebis~ afxazur enaze Targ-
mna. afxaz da qarTvel istorikosebs sabWoTa imperiis dros cenzuris Si-
SiT ar ZaluZdaT gamomzeureba im daundobeli simxecisa, romelic ruseTis 
mTavrobam Caidina afxazTa genocidisaTvis.

sabednierod,   saqarTvelos   damoukideblobas   XX-XXI   saukuneTa   mijni-
nidan dRemde mohyva ara marto akrZaluli, xelSeuxebeli Temebis, aramed 
warsulis sruliad miviwyebul moRvaweTa biografiebis gamowvlilviTi 
kvleva. swored am rakursiTac gvawvdis sando masalas babo SarvaSiZis 
mogonebebi. 

babo SarvaSiZes TiTqos maradiuli yariboba arguna gangebam. mamis gar-
dacvalebisa da ufrosi Zmis, giorgis, voroneJSi gadasaxlebis Semdgomi eq-
vsi weli `tfilisis amierkavkasiis keTilSobil qalTa institutSi~ gaata-
ra;  am  xnis  ganmavlobaSi  araferi  smenia  Tavis dedmamiSvilebsa  an  afxazeT-
ze. mis martoobas amZafrebda klasis damrigebeli qalis snobizmi, romel-
mac bavSvebs Caagona, rom babo maTze bevrad aRmatebuli wodebisa iyo. aman ki 
gogona mxolod gariya maTgan.



250

institutis  damTavrebis   Semdeg  14  wlis  babo  ialtaSi  anastasia   orbe-
lian-gagarinasTan gaagzavnes didi mTavris mixeilis brZanebiT. Mman oriode 
weli moandoma, raTa ukve daqorwinebul da peterburgTan dasaxlebul 
giorgi SarvaSiZesTan dabinavebis neba daerToT. es iyo moulodneli sixa-
ruli da misi ymawvilqalobis oqros xana – siaxlove Zmis ojaxTan, qarTul-
rusul  da  evropul  aristokratiasTan,  aleqsandre II-is karTan (imperator-
ma erT-erTi mejlisi 17 wlis babosTan cekviT daiwyo), umaRlesi Tanamde-
bobis samxedro pirebTan. niWier da Tavisi asakisaTvis uaRresad ganaT-
lebul qaliSvils wilad xvda udardeli cxovreba peterburgSi, petergof-
Si, varSavaSi, skerneviceSi (feldmarSal bariatinskis sasaxleSi), odesaSi, 
JenevaSi... mejlisebi, wveulebebi, nadiroba, cxenze jiriTi, biliardis Ta-
maSi, axalgazrda qaliSvilebis mxiaruli celqoba, uzrunveli, mdidruli 
cxovreba  da drostareba, musaifi rusulad Tu frangulad, `mefuri 
cxovrebis~ Tanaziaroba, dasasrul, – samefo karis freilinis titulis 
damadasturebeli briliantebiT moWedili venzeli... ruseTis imperiis mier 
bavSvobawarTmeul da samSoblos mowyvetil qaliSvils albaT arc gaemtyu-
neba. `memuarebis~ mixedviT, giorgi nakleb komfortulad grZnobda Tavs, 
man xom mowiful asakSi iwvnia ruseTis veragoba da represiebi. feldmar-
Salma   bariatinskim,  roca   aleqsandre  II   varSavaSi   manevrebis    Casatareb-
lad iyo Casuli, giorgis Tavisi adiutantoba SesTavaza da imperatoris 
dasturic miiRo; afxazeTis mTavris kanonieri memkvidre yoymanobda, 
SesaZloa, Takilobda kidec, radgan mxolod erTi wlis mere dainiSna am 
Tanamdebobaze.

bariatinskis gardacvalebis (1879) Semdeg giorgis, samxedro kanonis mi-
xedviT, eboZa imperatoris fligel-adiutantis wodeba. rogorc Cans, mas 
aRizianebda Tavisi orazrovani mdgomareoba da sakmaod uceremoniod iq-
ceoda. `miWirs imis Tqma, rom Cems Zmas metad cudi reputacia hqonda Tavi-
si arapunqtualobis gamo. mudam imaze xumrobdnen, rom roca yovel di-
liT daTqmul adgilze kacebi sasrolad wasasvlelad ikribebodnen, gior-
gi Cveulebriv sul bolos gamoCndeboda xolme. `Tavad SarvaSiZes jer ar 
daumTavrebia frCxilebis wmendao~, – ambobdnen masze~ (gv. 53).

Ggamomcemloba `artanujis~ sasaxelod unda iTqvas, rom maRali polig-
rafiuli donis wigni aRWurvilia SesaniSnavi ojaxuri fotoebiT. giorgi 
SarvaSiZis fotoebi cxadyofs, rom igi metad moxdenili adamiani (iseve, 
rogorc babo), artistuli pirovneba, aristokrati da namdvili dendi gax-
ldaT, miuxedavad imisa, Coxa mosavda, fligel-adiutantis mundiri Tu 
daxvewili evropuli kostiumi.

babo 13 wliT umcrosi iyo ufros Zmaze. isic gasaTvaliswinebelia, ra-
oden did tanjvas, damcirebasa da martoobas gauZlo bavSvobisas; Tumca, 
nino  xoferias  marTebuli  SeniSvniT,  babos  Tayvaniscema  misi  aRmatebule-
bis winaSe Seuvali iyo: `vfiqrobT, es pieteti patriarqaluri samefo 
institutis, misi odindeli wesisa da rigis, aristokratiuli cxovrebis 
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wesis, misi daxvewilobis da ara grimasebis genetikur Tayvaniscemas 
warmoadgenda... da rogorc Cans, am genetikur rwmenas veraferi aryevda~ 
(xoferia 2019:9).

babo SarvaSiZes rusul aristokratiasTan da, zogadad, ruseTTan dama-
kavSirebeli erT-erTi Zlieri faqtori erTmorwmuneobac iyo. igi evropul 
civilizacias  upiratesobas   aniWebda  imis  gamoc,  rom  qristianuli   samya-
yaros RviZl Svilad miaCnda Tavi. avtoris es Tvalsazrisi `memuarebis~ 
dasawyisSive cnaurdeba: `axla, rac bolo aTi welia msoflios aseT civi-
lizebul qveyanaSi (igulisxmeba inglisi – l. a.) vcxovrob, mikvirs, rom 
davibade  CamorCenil  sazogadoebaSi da isic, rom Cemi ojaxis wevrebi – 
mamis mxridan – sul raRac ori Taobis win mahmadianebi iyvnen; maTi winap-
rebi ki qristianebi yofilan (xazi Cemia – l. a.). ojaxze mahmadianobis 
gavlena mniSvnelovnad Seasusta mamaCemis daqorwinebam dedaCemze, dadianis 
qalze samagrelodan, romlis winaprebi, moyolebuli meoTxe saukunidan, 
qristianebi iyvnen (SeniSvna: qristianoba saqarTveloSi wminda ninom meoTxe 
saukuneSi Semoitana)~ (SarvaSiZe 2019:15).

aqve unda SevniSno, rom TurqeTis batonobisagan gaTavisuflebisTanave 
mixeilis mamas, safar-bei CaCbas (1775-1821), qristianad monaTvlis Semdeg 
giorgi SarvaSiZed saxeldebuls, aleqsandre pirvelma ruseTis siuzere-
nobis sanacvlod `mtkiced~ aRuTqva misi, rogorc afxazeTis mTavris, 
samemkvidreo ufleba da `uboZa sigeli, romlis Tanaxmad es ufleba gag-
rZeldeboda manam, sanam ruseTis taxtze romanovebis samefo dinastia 
iqneboda~ (SarvaSiZe 2019:20). cxadia, es sigelic iseTive faratina qaRaldi 
aRmoCnda, rogorc Tavis droze georgievskis traqtati. 

rogorc Cans, RvTismosavoba babos mSoblebidan dahyva: maT aRadgines 
Turqebis mier naxevraddangreuli moqvis taZari; roca sadme midiodnen, 
Tan axldaT mRvdelic. ruseTSi gadasaxlebis Semdegac babo gaZlierda 
marTlmadideblur rwmenaSi. 

igi orgzis gaxda mowme mama ioane kronStatdelis locviT saswauleb-
rivi gankurnebisa: bariatinskis paralizebuli qaliSvilis fexze adgomisa 
da mZime mSobiarobisagan sasikvdilod ganwiruli zinaida iusupovas xsnisa 
(SarvaSiZe 2019:95, 86).

mama ioane rusulma marTlmadidebelma eklesiam 1964 wels wmindanad 
Seracxa.

marTali giTxraT, am ambavSi eWvi ar Semparvia, raRac mistikuri grZnoba 
ki dameufla: ioane kronStatdelma im feliqs iusupovs gadaurCina melo-
gine meuRle zinaida da Svili feliqs feliqsis Ze iusupovi, romelic 
SemdegSi nikoloz meoris karze gaSinaurebuli odiozuri eqstrasensisa 
Tu TaRliTis, grigori rasputinis mkvlelobis iniciatori gaxda. cno-
bisaTvis: rusi mkvlevrebi iusupovis saidumlo SeTqmulebis monawiled 
Tavad andronikaSvilsac asaxeleben; sxvaTa Soris, rasputinis erT-erTi 
qaliSvilis qmari qarTveli iyo.
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memuaristi gansakuTrebul yuradRebas uTmobs afxazeTis eklesia-mo-
nastrebs, magaliTad, axal aTons – rusul panteleimonis monasters, da-
arsebuls 1876 wels Zveli qarTuli eklesiis nafuZarze, `im adgilas, sadac 
adre wminda simon kananelsa da wminda andria pirvelwodebuls umoRvawi-
aT da aRsrulebulan. ...am ori wmindanis saZvales dRemde uCveneben mnaxve-
lebs~ (SarvaSiZe 2019:16).

ivane javaxiSvilis cnobiT, XI saukunidan andria pirvelwodebuli aRi-
arebulia saqarTveloSi pirvel mqadageblad da qristianobis gamavrceleb-
lad (giorgi mTawmideli, efrem mcire), Zveli berZnuli wyaroebic adastu-
reben am faqts. qarTuli eklesiis avtokefaliac andria pirvelwodebuli-
sa da simon kananelis qadagebis gamo aRiares samociqulod (javaxiSvili 
1900:50-57). 

qarTuli werilobiTi tradiciis Tanaxmad, maT svaneTis moqcevis Semdeg 
gauvliaT mTeli afxazeTic (kiknaZe 1997:148-149).

babo SarvaSiZis gansakuTrebuli pieteti moqvis taZris mimarT mainc 
gansxvavebulia: aq aris dakrZaluli dedamisi, aleqsandra dadiani, aqve 
voroneJidan gadmoasvenes mixeili: `neba dagvrTes, mamaCemis cxedari da-
sakrZalad   afxazeTSi   Camogvesvenebina.  afxazebi   mainc  ise  undoblad   iy-
vnen rusebis mimarT ganwyobilni, rom moiTxoves kubosaTvis saxuravi 
aexadaT, raTa darwmunebuliyvnen, rom ar atyuebdnen da rom iq namdvilad 
esvena mTavris cxedari~ (SarvaSiZe 2019:26).

babo SarvaSiZis cxovreba ise warimarTa, rom mSobliur afxazeTTan da 
saqarTvelos sxva kuTxeebTan misi kavSiri metad myife aRmoCnda: roca 
oCamCiris mamuli daubrunes da iq gaveranebuli saxli da Waobiani, ga-
partaxebuli karmidamo dauxvdaT, mxolod mcire xniT SeZles iq cxovreba. 
babom mogvianebiT princ oldenburgelis mier baRnarad qceuli gagris 
siamenic jerovnad daafasa.

giorgi meuRlesTan da babosTan erTad senakis maxloblad Tamar Sarva-
SiZe-dadians estumrnen. sagulisxmoa, rom babom mxolod maSin gaicno Ta-
visi ufrosi da.

saqarTvelos sxva kuTxeebze babos mxolod zedapiruli warmodgena 
hqonda: TbilisSi gatarebuli ramdenime weli rusuli institutis kedle-
biTa da bavSvis martoobiT Semoifargla. dedaqalaqs igi erTi-orjer 
mowiful asakSic estumra, magram, rogorc Cans, mxolod quTaisma moaxdina 
masze  sasiamovno  STabeWdileba:  XIX  saukunis  bolo  meoTxedSi  senakis  Sem-
deg giorgi, elo da babo quTaisSi Cavidnen: `es iyo Cemi pirveli Casvla 
am Zvel koloritul qalaqSi, romelsac nairfrad SeRebili xis saxlebi 
amSvenebda. Cven gavCerdiT sastumro `kolxidaSi~ da dro mSvenivrad ga-
vatareT~ (SarvaSiZe 2019:58). eWvgareSea, rom qalaqsac da qarTul nadims 
(romelsac didi interesiT akvirdeba da aRwers) misTvis mxolod egzoti-
kuri Seferiloba aqvs da ara atavisturi an, metadre, mSobliuri ieri (misi 
cxovrebis niris gaTvaliswinebiT, asec iyo mosalodneli). 



253

babos daaxloebas samefo karTan isic aadvilebda, rom qarTvelebTanac 
urTierTobda (sviatopolk-mirskis coli – sofio orbeliani, gagarinis – 
anastasia orbeliani, erast andreevskisa – barbare TumaniSvili, bariatin-
skisa –  elisabed orbeliani, vitgenSteinisa – pelagia dadiani, nariSkinisa 
– Tebro arjevaniZe, samefo karis qarTveli freilinebi da sxv.).

maia cercvaZis bibliografiul SeniSvnebSi (zogjer romanis siuJets 
rom waagavs da didi interesiT ikiTxeba) zustad aris miTiTebuli rus 
didmoxeleTa – fedmarSlis, generlebis, milionerebis da a. S. – regaliebi; 
cnobili xdeba maTi qarTveli meuRleebis zogjer uaRresad tragikuli 
bedi. 

mciredi aralirikuli gadaxveva: XIX saukunis saqarTvelos Cinebuli 
mcodne, profesori solomon xuciSvili, iseTi gulistkiviliTa da Sina-
urulad axsenebda (leqciebzec da pirad saubrebSic) rusebze nebiT Tu 
ZaliT gaTxovil qarTvel didgvarovan qalbatonebs, rom sinanulis grZno-
ba gveufleboda. bariatinskis meuRles ki mudmivad `sawyal elisabed 
orbelianad~ moixseniebda... 

sxvaTa Soris, babo SarvaSiZis meuRlis, meiendorfis pirveli coli 
wulukiZis qali gaxldaT; bedis ironiiT, babos pirveli qmris (1889-1897 
wlebSi), nikoloz wulukiZis naTesavi. `memuarebSi~ es, rogorc Cans, uiRb-
lo  qorwineba,  moxseniebulic  ki  ar  aris.  Tu  gaviTvaliswinebT,  rom  1895-
1897 wlebSi igi kvlav misTvis sasurvel wreSi trialebs – princ olden-
burgelis, misi ojaxis da maTi freilinis, madmuazel Sipovis garemocva-
Si (geografiuli areali: nica, sodeni – mainis frankfurtis maxloblad, 
peterburgi, badeni, bolio rivieraze, novgorodi, voroneJi da sxv.), un-
da vivaraudoT, rom col-qmari ufro adre gaSorda erTmaneTs, vidre 
miTiTebulia. 

oldenburgelebis umdidresi ojaxi gamoirCeoda guluxvobiT, stu-
marTmoyvareobiT da, rac mTavaria, sazogadoebrivi da saqvelmoqmedo saq-
mianobiT samSoblos (aleqsandre oldenburgi mesame Taobis garusebuli 
germaneli iyo) sakeTildReod. 

keTili da sxvisi sikeTis damfasebeli babo SarvaSiZe aqtiurad Caeba 
muSaobaSi: `Tavadac daavvaddi sazogadoebrivi da saqvelmoqmedo saqmi-
anobis im suliT, rac ase avsebda oldenburgelTa sasaxles~ (SarvaSiZe 
2019:73).

subieqturi viqnebi, magram mainc vityvi, rom CemTvis miuRebeli da ga-
maRizianebeli aRmoCnda memuaristis wregadasuli xotba ruseTis samefo 
karisa, romlis `gaSifruli~ kuluaruli istoriebi, Tanamedrove rusu-li 
gamokvlevebis mixedviT, arcTu saxarbielod gamoiyureba.

babo SarvaSiZem mZimed ganicada ruseTis warumatebloba iaponiasTan 
omSi da `cusimis katastrofa~ (1905 wlis maisi, sazRvao flotis kraxi kun-
Zul cusimasTan), rac saboloo damarcxebas udrida, faqtobrivad, mefis 
imperiis dasasrulis dasawyisi iyo.
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es is droa, roca qarTuli inteligencia Tu Tavadaznauroba malulad 
zeimobs am faqts: kita abaSiZe SefarviT moixseniebs `qaTmisfexebian 
majlajunas~, romelic erTi SexebiT waiqca (abaSiZe 1971:245), xolo akaki 
leqsSi narTaulad aqebs iaponiis erovnul gmirs, marSal oiamas (`oi, 
amas venacvale...~) (wereTeli 2012:145). ruseTis savalalo mdgomareobas 
gamoexmaura andrei belic:

Тухни, гнилая яма,
Рухни, российский народ,
Вскоре уж маршал Ояма
С музыкой в город войдёт...

1907 wels babo dainiSna 1906 wels daqvrivebul baron aleqsandre 
meiendorfze, warmoSobiT germanel (deda – Tavadis asuli olga gorCakova) 
warCinebul da ganaTlebul mecniersa da politikur moRvaweze. swored mas 
unda vumadlodeT, rom babo SarvaSiZis `memuarebma~ Cvenamde moaRwia.

miuxedavad asakobrivi sxvaobisa (baroni 47 wlis baboze 10 wliT umcro-
si gaxldaT), maTi qorwineba bednieri aRmoCnda. rogorc Cans, col-qmars 
Soris sruli Tanamoazreoba da urTierTpativiscemaze dafuZnebuli urTi-
erToba sufevda. 

cxovrobdnen meiendorfebis sagvareulo mamulSi klein roopSi (lat-
via), ZiriTadad ki, peterburgSi.

I-ma msoflio omma kidev ufro daamZima viTareba: 1916 wels germanuli 
warmoSobis bevri ruseTis moxele cimbirSi gadaasaxles `progermanelo-
bis~ braldebiT; xolo meiendorfis rusi deda, romelic vaimarSi cxov-
robda, iZulebuli gaxda romSi gadasaxlebuliyo. col-qmarma 1916 wlis 
Semodgomaze romSi moinaxula igi, Tumca maTi safiqrali, upiratesad, 
kvlav ruseTis politikuri cxovreba iyo. 

mefis ruseTi am dros ufskrulisaken mieqaneboda, col-qmarma ki bo-
lomde uerTgula samefo kars.

1917 wlis dasawyisSi baronesa meiendorfi kvlav peterburgSia, eswreba 
dumis gaxsnas; mReris ruseTis himns moulodnelad misuli nikoloz me-
oris  sapativcemulod.   SarvaSiZeTa   brwyinvale  gvaris  qalbatoni   danane-
biT  igonebs: `maSin me ukanasknelad vimRere erovnuli himni `Боже, Царя 
храни~... (SarvaSiZe 2019:114).

iwyeba revolucia da swored im sazarel fonze ikveTeba afxazi aristok-
rati qalbatonis genetikuri da pirovnuli Rirsebebi: gansacvifrebeli 
stoicizmi da gambedaoba, gamWriaxoba da simSvide, udrtvinveli mzaoba be-
disweris winaSe, upretenzioba nebismier viTarebaSi, daxvewili zrdiloba 
da keTilmosurneoba yvelas mimarT, ganurCevlad socialuri statusisa da 
erovnebisa. mravalWirnaxulma qalbatonma simtkicisa da gawonasworebuli 
xasiaTis wyalobiT, uvneblad gamoiara revoluciis dasawyisi peterburgSi.



255

rogorc Cans, privilegirebul fenas revolucia droebiT movlenad mi-
aCnda, radgan cxovrebis nirs ar icvlida. 

aseT kuriozul faqtebs `memuarebSic~ vawydebiT: `revoluciis dRes 
princesa oldenburgelma gamomigzavna manqana, rom masTan banqos saTama-
Sod (?!) mivsuliyavi~ (SarvaSiZe 2019:116). manqaniT gadaadgileba male saSiSi 
gaxda. babo ar epueboda amas da fexiT dadioda megobrebTan; am dros igi 
sakmaod xandazmuli iyo. 

kvlav erTi ucnauri ambavi: `erT dRes maRaziaSi xizilalis SesaZenad 
gavedi, magram siZviris gamo ver viyide. jariskacebs ki, romlebsac maRazia 
gaevsoT,  rogorc Canda, hqondaT sakmarisi fuli aseTi fufunebisaTvis. me 
maSinve  mivmarTe   xalxs:  `CasviT   lenini   romelime  dajavSnul  vagonSi   da 
ukanve germaniaSi gauSviT~, razec maT gulianad icines~ (SarvaSiZe 
2019:117). quCebSi ki gaxSirda umisamarTo  srola, fexiT  mimavalma babom 
biWebis jgufs mSvidad Cauara gverdi, Tumc gaigona, rogor imuqrebodnen, 
`daartyiTo~... 

Zaladobas da sisastikes saxlis CamorTmevis safrTxe da SimSilic Tan 
erTvoda. 

peterburgs ganridebul col-qmars roopSic mZime suraTi daxvda: ga-
nadgurebuli mamuli, germanelebis batonoba... 1918 wlis dekembris da-
sawyisSi col-qmari rigidan gemiT gaemgzavra inglisSi. aq `yvelaferi 
sxvagvarad iyo... mowme viyavi sayovelTao Tavazianobisa. ruseTSi ki, re-
voluciis dros da Semdegac, xalxs iseTi saxeebi hqondaT, rogorc kaci-
Wamiebs!~ (SarvaSiZe 2019:126). 1934 wels col-qmari erTxans fineTSi gaem-
gzavra, meiendorfis mamulSi, roopSi cxovrebasac apirebdnen, swored am 
imediT mTavrdeba babos memuarebic: rogorc Cans, iqac ver moikides fexi 
da kvlav inglisSi dabrundnen.

mravalWirnaxulma qalbatonma, iZulebiT `msoflios moqalaqem~, samwer-
lo niWiTa da maxvili TvaliT dajildoebulma babo SarvaSiZem, romelic 
xuT enas flobda (mSobliur afxazursa da qarTuls, agreTve, rusul, 
frangul da inglisur enebs), mogonebebSi warmoaCina ara mxolod Tavisi 
Tavgadasavali, aramed ruseTis imperiis politika: rogor `asaCuqreb-
dnen~ da `ajildovebdnen~ SarvaSiZe-CaCbaTa ukanasknel mTavars, mixeils 
da mis Svilebs (samxedro maRali Cinebi da regaliebi – mamakacebs, babos 
– freilinis wodeba), muxanaTuri xrikebiT – motyuebiT, gadasaxlebiT, 
dedmamiSvilTa erTmaneTisagan mowyetiT, garusebiT, aTasgvari represi-
ebiT – afxazeTis mitacebis sanacvlod. `memuarebi~ fasdaudebeli wyaroa 
ara  mxolod  afxazur-qarTuli, aramed  rusi  Tu  evropeli  aristokratebis 
yofis, cxovrebis niris, avantiuruli Tavgadasavlebis, politikur-saqvel-
moqmedo moRvaweobis, tragikuli bedis, arcTu iSviaTad, – drostarebisa 
da laRobis warmosaCenad. sxvaTa Soris, babo kargad aris Caxeduli rus Tu 
evropel mefeTa da didgvarovanTa amurul istoriebSic. 
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babosa da misi Zmis, giorgi SarvaSiZis, mentaliteti da cxovrebis 
niri friad gansxvavebuli iyo: `giorgi brwyinavda rogorc WkuiT, ise 
mWevrmetyvelebiT. mTeli sicocxlis manZilze mas gansakuTrebiT abedni-
erebda Tavisi literaturuli cdebi, romelTa Sorisaa istoriuli dra-
mebi,  komediebi   da  lirikuli leqsebi.  qarTul  enaze  Seqmnili  misi  upopu-
laresi nawarmoebia `momakvdavni suraTni~, Tumca literaturaTmcodneni 
yvelaze mniSvnelovnad mis dramas `giorgi III~-s miiCneven~ (SarvaSiZe 2019:14). 
marTlac rom zusti miniSnebaa: giorgi, babosagan gansxvavebiT, SesaniSna-
vad icnobda qarTul literaturas, afxazur folklors, misi msoflaRqma 
Camoyalibda XIX saukunis qarTuli, rusuli da evropuli azrovnebis wi-
aRSi. mxolod 1905 wels misces afxazeTSi dabrunebis ufleba, sadac gapar-
taxebuli mamulebi daxvda. ZiriTadad quTaisSi cxovrobda da iRvwoda 
af-xazTa da qarTvelTa TviTmyofobis gadasarCenad. 70-iani wlebidan misi 
leqsebi, publicisturi werilebi, poemebi da piesebi sistematurad ibeW-
deboda qarTul presaSi. iyo ilias, akakis, sergei mesxis, daviT erisTavis 
da sxvaTa erTguli Tanamoazre (WurRulia 1986:688).

dasanania, rom dRemde ar gvaqvs mis TxzulebaTa sruli krebuli da 
amomwuravi monografia mwerlis cxovrebasa da Semoqmedebaze. 

babos uTuod bevri ram ecodineboda rasputinis orWoful rolsa da 
mis xvedrze, axsenebs iusupovebsac, gakvriT, – `sisxlian kviras~ gaponis 
meTaurobiT; oqtombris revoluciis Semzaravi peripetiebis gadmocemas 
ZiriTadad Tavs aridebs, arc samefo ojaxis tragikul bedze wers da a. S.

rogorc Cans, es erTgvari `Tavdacvaa~ mogonebebisagan gasaTavisufleb-
lad. adamians upiratesad sCvevia Jamgardasulis naTeli mxaris warmoCena. 
Rirssacnobia isic, rom memuaristi 70 wlisa gaxldaT. 

inglisSi dawerili mogonebebi TariRdeba 1929-1934 wlebiT. am dros 
avtoris dedmamiSvilTagan aRaravin iyo cocxali... SesaZloa vivaraudoT, 
rom es erT-erTi mizezia, ris gamoc 75 wlis qalbatonma aRar isurva mo-
gonebebis gagrZeleba.

igi inglisSive gardaicvala 1946 wels. 
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Lali Avaliani
(Georgia, Tbilisi)

The “Velvet” Decadence of Abkhazian-Georgian Aristocracy
(Babo Sharvashidze’s Memoires)

Summary

Key words: Annexation of the Principality of Abkhazia, Mikheil Sharvashidze’s family, 
Babo Sharvashidze, Memoires.

Maia Tsertsvadze’s translation of the English language Memoires by Babo Sharvashidze 
(1859-1946), youngest daughter of the last Principle of Abkhazia, is the unique source about the 
Russian annexation of the Principality of Abkhazia, merciless repressions of the Principle and 
his family. The memoires cover extensive period: from the late 1860s till 1934. Babo’s sweet 
childhood memories were replaced by the painful loneliness after the exile of the Principle from 
Abkhazia to Russia and his death there: She spent 6 years in the Tbilisi Transcaucasian Institute 
of Nobel Women, knowing nothing about Abkhazia and her siblings. Process of russification of 
Georgian-Abkhazian aristocracy was ongoing. As ordered by the Regent, 14-years-old Babo was 
sent to Yalta, to live with the family of Anastasia Orbeliani-Gagarina; only after two years she 
was allowed to live with her married brother in Petersburg, who was freed from the exile. Giorgi 
Sarvashidze’s (1808-1898) family environment changed Babo’s life. She was accepted at the 
Royal Court of Saint Petersburg and by Russian aristocracy. Later she was granted the status of 
Maid of Honor. Because she lived with her order brother, Georgian writer and Abkhazian public 
figure, she was saved from final russification. In 1907, she married Baron Meyendorff, Russian 
scientist and political figure of German origins. 

The Memoires, tell us in detail about the life of not only Georgian-Abkhazia, but also of 
Russian aristocracy and the Royal Court. After the October Revolution, the husband and wife 
lived in Latvia, Germany, Finland and eventually settled in England. Highly educated, fluent 
in five languages, having writing talent, Babo started writing her memoires in England in 1929 
and finished in 1934. She passed away in England. We must be thankful to Meyendorff that he 
enriched his wife’s memoires with photos and sketches and preserved them for Georgian and 
Abkhazian readers. 
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axali wignebi

interkulturuli sivrce. rusTaveli da nizami
redaqtorebi: maka elbaqiZe, ivane amirxanaSvili
Tbilisi: „mwignobari“, 2021

wigni momzadda SoTa rusTavelis saqarTvelos erovnuli samecniero 
fondis mier dafinansebuli fundamenturi kvlevebisTvis saxelmwifo sa-
mecniero sagranto proeqtis farglebSi, romelic iTvaliwinebda qarTuli 
literaturis   umTavresi   Zeglis  –  vefxistyaosnis  –  kvlevas   Suasaukune-
ebis aRmosavluri mwerlobis konteqstSi, konkretulad, rusTavelis Ta-
nadrouli didi aRmosavleli poetis, nizami ganjelis SemoqmedebasTan mi-
marTebaSi. am TvalsazrisiT wignSi ganxilulia nizami ganjelisa da SoTa 
rusTavelis Semoqmedebis Zireuli problemebi, maTi Tanxvedris tipolo-
giuri arsi, meore mxriv, is istoriul-kulturuli Tu literaturul-
esTetikuri faqtorebi, romlebic ganapirobebs maT Soris gansxvavebas.

qarTuli hagiografia
redaqtori: darejan menabde
Tbilisi: Tsu gamomcemloba, 2021

literaturis  institutis gzamkvlevis meeqvse wigni – qarTuli hagi-
ografia – aris kidev erTi cda Tanamedrove samecniero kvlevebisa da me-
Todologiis gaTvaliswinebiT Zveli qarTuli literaturis Seswavla-Se-
fasebisa. tradiciisamebr, wigni Sedgeba ramdenime rubrikisagan, romlebSic 
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Tavmoyrilia Zveli (il. abulaZe, k. kekeliZe, r. siraZe, r. TvaraZe, g. faru-
lava)  da  axali  (i.  amirxanaSvili,  g. alibegaSvili, g. kuWuxiZe, a. leTodiani, 
d. menabde, s. metreveli, n. mrevliSvili, i. nacvliSvili, e. CikvaiZe, e. xin-
TibiZe) Taobis mecnierTa naSromebi. statiis  avtorebi originaluri ha-
giografiis araerTi Zeglis Tanamedrove recefciebs gvTavazoben. rubri-
kiT  „teqsti“  wignSi Setanilia „wm. abo Tbilelis  martvilobis“  k. S ulcese-
uli germanuli Targmani, romelic karga xania bibliografiul iSviaTobas 
warmoadgens. teqsti ibeWdeba im saxiT, rogorc is 1905 wels laifcigSi 
gamoqveynda, redaqciuli Carevis gareSe. publikacia moamzada da a. harnaki-
seuli winasityvaoba qarTul enaze Targmna g. kuWuxiZem. krebuls gansa-
kuTrebul mniSvnelobas sZens isic, rom mas erTvis statiebSi ganxilul 
TxzulebaTa („evstaTi mcxeTelis martviloba“, „wameba wmidisa arCilisi“, 
„kolael yrmaTa wameba“, „serapion zarzmelis cxovreba“, „asurel mamaTa 
cxovrebis wignebi“ da sxv.) ZiriTadi gamocemebisa da samecniero litera-
turis bibliografiebi.

Tamar lomiZe
qarTuli leqsi: struqtura da semantika
redaqtorebi: irma ratiani, bela wifuria
Tbilisi: Tsu gamomcemloba, 2021

wignSi ganxilulia qarTuli leqsis formalur TaviseburebebTan daka-
vSirebuli aqtualuri sakiTxebi. pirvel TavSi – „filosofia da poezia“ – 
mecnierulad  pirveladaa Seswavlili neoplatonuri filosofiis gavlena 
CaxruxaZis  Tamarianze;  meore  TavSi   –  „vefxistyaosnis  riTma“   –   ganxilu-
lia metruli da bunebrivi  aqcentuaciis urTierTmimarTebis problema 
maRal da dabal SairSi; mesame TavSi – „klasikuri epistenes cneba da qarTuli 
anbanTqebebi“ – gamokvleulia poeturi teqstebis formalur Tavisebu-
rebaTa semantikuri funqciebi da dasabuTebulia, rom anbanTqebaTa Janris 
popularoba XVII-XVIII saukuneebis literaturaSi kanonzomieri movlenaa. 
wignis sami Tavi Tematurad erTmaneTTan dakavSirebuli ar aris, magram maT 
aerTianebs saerTo mizani - gamokvleul iqnas qarTuli leqsis formaluri 
komponentebis motivirebuloba araformaluri faqtorebiT da, amgvarad, 
Tavidan iqnas acilebuli aRweriTi midgoma leqsis im aspeqtebisadmi, rom-
lebic, xSir SemTxvevaSi, izolirebuli da TviTmiznuri analizis sagans 
warmoadgens xolme.
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amiran arabuli
sityvis sarkmeli
Tbilisi: „universali“, 2021

wignSi gaerTianebuli werilebi exeba folklorisa da literaturis iseT 
sakiTxebs, romelTa aqtualoba da mxatvruli Rirebuleba eWvs ar iwvevs. av-
toris TvalsawierSi moqceulia xalxuri poeziisa da qarTuli mwerlobis is 
nimuSebi, sruliad mkafio warmodgenas rom gviqmnis Cveni eris msoflmxed-
velobriv sistemasa da SemoqmedebiT niWze.

wignSi Sesuli werilebis umetesoba kvleviTi xasiaTisaa. aqvea teqstebi, 
zepirsityvier motivebs rom Seicavs da xelSesaxebi sicxadiT warmogvidgens 
udrood gardacvlili kolegebis saxasiaTo Strixebs.

 
merab RaRaniZe
literatura, kultura, religia, 1 
Tbilisi: saqarTvelos parlamentis erovnuli 
biblioTeka, 2021

krebulis pirvel tomSi Setanilia is samoci teqsti, romlebic ar Se-
sula aqamde gamocemul avtoriseul aT wignSi da romelTa umetesi nawili 
daiwera an gamoqveynda 2000-2009 wlebSi (aTi maTgani, saerTod, ibeWdeba 
pirvelad). 

teqstebi ganawilebulia Semdeg rubrikebSi: narkvevi, esei, moxse-neba, 
gamoxmaureba, redaqtoriseuli, saubari, arqividan. 

krebulSi gamoqveynebuli teqstebi Seexeba literaturis, kulturisa 
da religiis gansxvavebul, magram urTierTdakavSirebul sakiTxebs. wignSi 
mniSvnelovani yuradReba eTmoba Sua saukuneebisa Tu mecxramete-meoce 
saukunis qarTul literaturul nawarmoebebs, aseve, ucxour literatu-
rasa da literaturis Teorias. 
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merab RaRaniZe
literatura, kultura, religia, 2/1 
Tbilisi: saqarTvelos parlamentis erovnuli 
biblioTeka, 2021

krebulis  meore  tomSi  Setanilia  is   ormoci  teqsti,  romlebic  ar   Se-
sula aqamde gamocemul avtoriseul aT wignSi da romlebic daiwera an 
gamoqveynda 2010-2019 wlebSi (aTi maTgani, saerTod, ibeWdeba pirvelad). 

krebulis meore tomis pirvel nakveTSi teqstebi ganawilebulia Semdeg 
rubrikebSi: narkvevi, esei.

krebulSi gamoqveynebuli teqstebi Seexeba literaturis, kulturisa 
da religiis gansxvavebul, magram urTierTdakavSirebul sakiTxebs. wign-
Si mniSvnelovani yuradReba eTmoba Sua saukuneebisa Tu mecxramete-meoce 
saukunis qarTul literaturul nawarmoebebs, aseve, ucxour literaturas.

merab RaRaniZe
literatura, kultura, religia, 2/2 
Tbilisi: saqarTvelos parlamentis erovnuli 
biblioTeka, 2021

krebulSi Setanilia is teqstebi, romlebic ar Sesula aqamde gamocemul 
avtoriseul aT wignSi da romlebic daiwera an gamoqveynda 2010-2019 wlebSi. 

krebulis meore tomis meore nakveTSi teqstebi ganawilebulia Semdeg 
rubrikebSi: moxseneba, gamoxmaureba, redaqtoriseuli, saubari, arqividan.  

krebulSi gamoqveynebuli teqstebi Seexeba literaturis, kulturisa 
da religiis gansxvavebul, magram urTierTdakavSirebul sakiTxebs. wignSi 
mniSvnelovani yuradReba eTmoba Sua saukuneebisa Tu mecxramete-meoce sa-
ukunis qarTul literaturul nawarmoebebs, aseve, ucxour literaturasa 
da saqarTvelo-ruseTis urTierTobebs. 
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solomon tabucaZe. 
literaturismcodneobiTi kompilaciebi. 
redaqtori: irma ratiani. 
Tbilisi: „universali“, 2021

wignSi Tavmoyrilia bolo aTwleulis ganmavlobaSi qarTul periodul 
gamocemebSi, saxelmZRvaneloebsa Tu krebulebSi gamoqveynebuli statiebi, 
werilebi, recenziebi, romlebic gaerTianebulia rubrikebSi: literatu-
rismcodneoba, Style, avtorologia, ekonomikuri da socialuri kritika, 
literaturuli   portreti,  gamoxmaureba/recenzia.  krebulis  saxeldebas-
Tan dakavSirebiT wignis anotaciaSi literaturismcodneobis meTodolo-
giur mxareze aqcentisas naTqvamia, rom kvlevis zogad da SedarebiT meTo-
debTan erTad „kompilacia“ sruliad legitimuri xerxia statiisa Tu nar-
kvevis Sedgenisas, radgan igi aris nakvlevisa da gaanalizebulis axleburi 
gardaTqma, rac amkvidrebs da amyarebs codnas mocemul sferoSi.

XX saukunis qarTuli literatura. wigni II
redaqtorebi: manana kvaWantiraZe, irma ratiani
Tbilisi: Tsu gamomcemloba, 2020

meore wigni SoTa rusTavelis saxelobis qarTuli literaturis in-
stitutis mravalwliani proeqtisa – qarTuli literatura. periodebi 
da mimarTulebani. XX saukunis qarTuli literatura – Seicavs axlad 
aRmoCenil, ucnob faqtebs ama Tu im mwerlis biografiidan, im mxatvrul 
TxzulebaTa analizs, romlebic dRemde arsebul saxelmZRvaneloebSi ar 
gvxvdeba. statiebi Sesrulebulia mxatvruli teqstis kvlevis Tanamedro-
ve meTodologiis gamoyenebiT. meore wigni mTlianad qarTul modernizms 
eTmoba.   masSi   dabeWdilia  zogadi  xasiaTis  werilebi  qarTuli   moderniz-
misa da „cisferyanwelTa“ literaturuli korporaciis Sesaxeb, galakti-
onisa da grigol robaqiZis SemoqmedebiTi portretebi da „cisferyan-
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welTa“  (paolo  iaSvili,  tician  tabiZe,  valerian  gafrindaSvili,  giorgi  
leoniZe, kolau nadiraZe, sandro cirekiZe, sergo kldiaSvili, nikolo 
miwiSvili) Semoqmedebis analizi. wigni sruldeba vrceli narkveviT mo-
dernistuli perioduli gamocemebis Sesaxeb; erTvis pirTa saZiebeli.

SedarebiTi literaturaTmcodneoba. 
gzamkvlevi da anTologia 
redaqtorebi: irma ratiani, gaga lomiZe
Tbilisi: litinstitutis gamomcemloba, 2020

wigni momzadda SoTa rusTavelis saxelobis qarTuli literaturis 
institutis literaturis Teoriisa da komparativistikis ganyofilebis 
bazaze da moicavs SedarebiTi literaturaTmcodneobis sferoSi ro-
gorc saetapod mniSvnelovan naTargmn teqstebs, ise qarTveli kompara-
tivistebis mier am sferoSi momzadebul naSromebs. wigni gankuTvnilia 
literaturaTmcodneobiT dainteresebuli farTo mkiTxvelisaTvis. misi 
gamoyeneba mizanSewonilia rogorc filologiuri, ise, zogadad, humani-
taruli profilis studentebTan swavlebis yvela safexurze.

zaza abzianiZe 
qarTveli mwerlebi epoqaTa WrilSi
redaqtori: irma ratiani
Tbilisi: `saCino“, 2020

monografia miznad isaxavs, mkiTxvels warmousaxos qarTuli litera-
turis samsaukunovani panoramis ramdenime mniSvnelovani monakveTi. av-
toriseuli Canafiqris Tanaxmad, epoqaze Txrobis nacvlad yuradReba 
koncentrirebulia epoqaTa WrilSi „momwyvdeul“ im mwerlebze, romelTa 
biografiebmac da Semoqmedebamac esoden mkafiod asaxa maTi epoqebis ime-
debic, iluziebica da tragizmic. monografias agvirgvinebs akaki baqraZis 
im ulmobeli publicistikis retrospeqtiva, romelmac mkafiod dagvanaxa 
me-20 saukunis meore naxevris qarTuli sazogadoebisa da qarTuli mwer-
lobis ambivalenturi Tanaarsebobis paTetikiTa da skefsisiT, imedebiTa 
da iluziebiT, erTgulebiTa da RalatiT gajerebuli istoria.
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lali avaliani
XX-XXI ss
mouTvinierebeli mwerlobidan Tanamedrove narativamde
redaqtori: Tamar TiTmeria
Tbilisi: „saari“, 2020

krebulSi Tavmoyrilia literaturul periodikasa da SoTa rusTave-
lis saxelobis qarTuli literaturis institutis Jurnal „kritikaSi“ 
gamoqveynebuli eseebi da werilebi. wignis saTauri zedmiwevniT miesada-
geba sxvadasxva Taobis poetebsa da prozaikosebs (guram rCeuliSvili, vaJa 
gigaSvili, erlom axvlediani, rezo inaniSvili, eTer TaTaraiZe, amiran 
arabuli, lia sturua, besik xaranauli, kote jandieri, aka morCilaZe, 
zaza TvaraZe), romelTaTvisac ganmsazRvreli iyo da aris SemoqmedebiTi 
Tavisufleba da ara ragindara „reJimi“.

saba metreveli 
qarTuli sulieri kulturis paradigmebi – agiografia
redaqtori: laura grigolaSvili
Tbilisi: saqarTvelos akademiuri gamomcemloba, 2020

monografiaSi, liturgiul-eortalogiuri principis gaTvaliswinebiT,  
Seswavlilia agiografiis, rogorc saeklesio mwerlobis dargis, speci-
fika, misi roli da adgili qarTul sulier kulturaSi; IV-XI saukuneebis 
qarTuli agiografiuli literaturis Zeglebi, moyolebuli „wminda ninos 
cxovrebidan“ „wminda giorgi mTawmindlis cxovrebiT“ CaTvliT (sul 17 
teqsti), gaanalizebulia religiur-dogmaturi da mxatvrul-esTetikuri 
aspeqtebiT, gamovlenilia ikonografiuli saxismetyvelebis specifika.
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lia kariWaSvili 
dumilidan idumalebamde (narkvevebi, werilebi)
redaqtorebi:  rostom CxeiZe, ivane amirxanaSvili
Tbilisi: „biblio“, 2020

wignSi Tavmoyrilia gamokvlevebi qarTuli mwerlobis sakiTxebze, ro-
melTa Soris mniSvnelovani adgili eTmoba rusTvelologiur Tematikas. 
krebuli aerTianebs Semdeg statiebs: „lekvi lomisa sworia...“  socialuri 
Tu eTikuri konteqsti; gonebisa da Wkuis cnebaTa semantikisaTvis „ve-
fxistyaosanSi“; mkvidri mamuli; „vefxistyaosnis“ wakiTxvis istoriidan; 
„mze dgas zenitSi“; „vefxistyaosnis“ prologi – pavle ingoroyvas koncef-
cia da Tanamedrove diskursi; „vefxistyaosnis“ saxismetyvelebiTi perspeq-
tivebi galaktionTan; „vefxistyaosnis“ saxismetyvelebiTi perspeqtivebi 
giorgi leoniZis SemoqmedebaSi“; „avtoris fenomeni da „vefxistyaosani“; 
aleqsandre orbelianis „rusTaveli“; „kidev erTxel SoTa rusTavelis 
Sesaxeb“; „xalxuri sibrZne vefxistyaosanSi“;  „es sofeli mitom minda...“;  
akaki wereTlis „qebaTa-qeba“; dumilidan idumalebamde; eTikurisa da 
esTetikuris urTierTmimarTebisaTvis revaz siraZis „qarTuli kultu-
ris safuZvlebSi; „robai sulis mkurnalia“. krebuli gankuTvnilia speci-
alistebis, pedagogebis, studentebisa da mkiTxvelTa farTo wrisTvis.

„ras ityvis Cemze STamomavloba“ 
galaktion tabiZis poeziis recefcia qarTul 
literaturaTmcodneobaSi
redaqtori: Teimuraz doiaSvili
Tbilisi:Tsu gamomcemloba, 2020

literaturuli proeqti „ras ityvis Cemze STamomavloba“ – galaktion 
tabiZis poeziis recefcia qarTul literaturaTmcodneobaSi, 1910-2010 –
Cafiqrebulia  sam  wignad   (I  – 1910-1960;  II – 1961-1990;  III – 1991-2010)   da  war-
moadgens galaktionologiis dokumentirebul istorias saukunis ganmav-
lobaSi. qrestomaTiis Semdgenlebma scades, sisruliT warmoedginaT ga-
laktionis Sesaxeb arsebuli didZali masalidan werilebi, eseebi, recen-
ziebi da gamoxmaurebaTa fragmentebi, maTi literaturul-istoriuli 
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mniSvnelobis gaTvaliswinebiT. gamocemas axlavs avtorTa da pirTa sa-
Zieblebi. qrestomaTia mniSvnelovan daxmarebas gauwevs galaktionis Se-
moqmedebis mkvlevarT, literaturaTmcodneebs, axalgazrda mecnierebsa 
da studentebs, agreTve, qarTuli saliteraturo kritikis istoriiT dain-
teresebul mkiTxvels.

mamuka Selegia 
galaktion tabiZis cxovrebisa da Semoqmedebis matiane 
wigni pirveli (1891-1933 ww)
redaqtori: Teimuraz doiaSvili
Tbilisi: 2020

wignSi Setanilia poetTan dakavSirebuli faqtebisa da sayuradRebo 
movlenebis amsaxveli TariRiani masalebi, dalagebuli qronologiuri Tan-
mimdevrobiT, rac saSualebas iZleva Tvali gavadevnoT poetis cxovreba-
sa da Semoqmedebas, misi nawarmoebebis dabeWdvis adgilsa da dros, poetis 
literaturul-politikur „brZolas“. misi Semoqmedebidan, dRiurebidan 
da Canawerebidan kupiurebiT motanili masala warmoaCens namdvil galak-
tions – adamiansa da poets – „ordenosani“ mgosnisgan mkveTrad gansxvave-
buls. wigns axlavs masSi Sesuli nawarmoebebis anbanuri saZiebeli da fsev-
donimTa leqsikoni. „matiane“ gankuTvnilia ara mxolod mecnierTaTvis, 
aramed galaktionis poeziis moyvarulTa farTo wrisaTvis.

naTia sixaruliZe
galaktionis meridiani
redaqtori: Teimuraz doiaSvili
Tbilisi: „mwignobari“, 2020

wigni aerTianebs 2009-2019 wlebSi daweril im samecniero statiebs, re-
cenziebsa da gamoxmaurebebs, romlebic galaktionis poezias eZRvneba da 
warmoadgens poetis Semoqmedebis sxvadasxva aspeqtiT Seswavlis cdas. wig-
ni gankuTvnilia poeziiT da galaktionologiis sakiTxebiT dainteresebuli 
mkiTxvelisaTvis.
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nikoloz baraTaSvili. 100 ambavi 
Semdgeneli: maia cercvaZe
redaqtori: buba kudava
Tbilisi: „artanuji“, 2020

wignSi Tavmoyrilia umTavresad is „ambebi“, nikoloz baraTaSvilis pir-
velma biografebma rom moiZies, Caiweres, gamoaqveynes da Semdgomi kri-
tikuli SeswavlisaTvis dagvitoves. es aris unikaluri  da metad Rirebuli 
masala  baraTaSvilis   cxovrebisa  da  Semoqmedebis  sakvlevad  –  amonaride-
bi memuarebidan, dRiurebidan, piradi werilebidan. isini gvacnobs ro-
mantikosi poetis garegnobas, xasiaTs, ojaxur garemos, sanacnobo wres, 
interesebs, msoflaRqmas, sulier dramas. gacocxlebulia misi cxovrebis 
fragmentebi bavSvobidan gardacvalebamde, saqarTveloSi gadmosvenebisa 
da dakrZalvis epizodebi.

bolSevizmi da qarTuli literatura
meore msoflio omis dawyebidan skkp me-20 yrilobamde
(1941-1956)
redaqtorebi: maka elbaqiZe, irma ratiani
Tbilisi: „mwignobari“, 2019

wigni aris meore nawili masStaburi proeqtisa „bolSevizmi da qarTuli 
literatura“, romelSic saqarTvelos Sinagan saqmeTa saministros saxel-
mwifo arqivSi dacul masalebze dayrdnobiT gaanalizebulia qarTul 
mwerlobaSi mimdinare procesebi im istoriul monakveTSi, rodesac bol-
Sevizmma   axal  politikur  fazaSi,   xolo  misdami   damokidebulebam   ramde-
nadme  gansxvavebul rakursSi gadainacvla (1941-1956 ww). wignis avtorTa 
mizani iyo calkeul mweralTan dakavSirebuli konkretuli garemoebebis, 
maTi inteleqtualuri Tu pirovnuli Tavisuflebis SezRudvisa Tu xel-
yofis  aqamde ucnobi detalebis gamovlena, rac mkiTxvels saSualebas mis-
cems sakvlevi periodis qarTuli mwerlobis sruliad axleburi gaazre-
bisa da interpretirebisa.
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frangebi saqarTveloSi da franguli literaturis 
refleqsia  qarTul kulturul sivrceSi 
(me-17 saukunidan me-20 saukunis dasawyisamde)
redaqtorebi: irma ratiani, aleqsandre stroevi
Tbilisi: „mwignobari“, 2019

winamdebare naSromi eTmoba qarTul-franguli interkulturuli ur-
TierTobis   ZiriTadi   mimarTulebebis   kvlevas   XVII  saukunidan  XX  sauku-
nis dasawyisamde farTo istoriul-literaturul konteqstSi.

 izolacia azaralebs nebismier kulturas. mxolod kulturul Rire-
bulebaTa urTierTgacvla da azrTa gaziareba, erovnuli niadagis Senar-
CunebiT, aris kulturuli winsvlis aucilebeli piroba. XIX saukunis meore 
naxevarSi evropeizmi qarTuli Teatris ganviTarebis ZiriTad mimarTu-
lebad iqca da uaRresad dadebiTi roli iTamaSa mis Semdgom ganviTarebaSi. 
evropis   qveynebTan  kontaqtma,  iqauri  socialur-politikuri da kultu-
ruli miRwevebis gacnobam, ruseTis imperiis farglebSic ki, stimuli misca 
axali mimarTulebebis da Temebis Semotanas qarTul dramaturgiasa da 
TeatrSi. qarTuli Teatris repertuarSi mniSvnelovani adgili daiWira 
evropulma, gansakuTrebiT frangulidan Targmnilma da gadmokeTebulma 
piesebma. wigni swored am sakiTxebis gaazrebas emsaxureba.

merab RaRaniZe
akakis fausturi parabola
Tbilisi: qristianuli Teologiisa da kulturis centri,
2019

naSromSi ganxilulia akaki wereTlis poema „momakvdavis Cveneba“ (1898), 
romelSic fausturi Temebi gamovlenilia uCveulo poetiseuli gadawy-
vetiT. gamokvlevaSi warmodgenilia mcdeloba, daukavSiros akakis Txzu-
leba ara marto msoflio faustianas literaturasa Tu xelovnebaSi, ara-
med zogadi Teologiuri azris ganviTarebasac.

monografia Sedgeba aTi Tavisagan: poetis avadmyofoba; „momakvdavis 
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Cveneba“; antiTezuri kolizia; sivrce da dro; adamiani; angelosi da eSmaki; 
sikvdili da esqatologia; gankurneba da xsna; fausturi gadaZaxili; 
parabola. 

monografias erTvis xuTi danarTi (qristianuli sikvdilis gamo; mcire 
mimoxilva angelosis gamo; mcire mimoxilva eSmakis gamo; mcire mimoxilva 
faustis gamo; qarTul faustur kvlevaTa istoriidan) da xuTi damateba. 

zaza abzianiZe
qarTul olimpze da mis irgvliv
redaqtorebi: zviad kvaracxelia, gia joxaZe
mxatvari: olesia TavaZe
Tbilisi: „inteleqti“, 2019

„Cems axalgazrdobaSi erTi saxli iyo – mxolodRa mweralTa ojaxebiT 
„dakompleqtebuli“, – wers wignis anotaciaSi avtori, zaza abzianiZe, –
„xumrobiT gamifiqrebia am ideis ganvrcobaze...sarTulebi Janrebis mixed-
viT  rom  gadanawilebuliyo...  oRond  garekanze  gamosaxuli  Senoba  „is“ sax-
li  ar aris! Tumca mTlad Cveulebrivi saxli araa  – aq mkiTxvelebic 
cxovroben, mwerlebic da maTi personaJebic... „da kidev – „Cveni“ saxlis 
saxuravidan karg amindSi myinvarwveric moCans, kavkasionic – mis kalTas 
Sefarebuli CargliTa da stefanwmindiT – da, raRa Tqma unda, qarTuli 
olimpic, im miTologiuri nislis gareSe, ase saguldagulod rom gvimalavs 
xolme iqaur binadarTa figurebs...“

basil meliqiSvili
Turmani
Semdgenel-redaqtori: gia arganaSvili
Tbilisi: „irida“, 2021

krebulSi Tavmoyrilia basil meliqiSvilis TiTqmis yvela mxatvruli 
teqsti, piradi mimowera da mis Semoqmedebaze dawerili kritikuli weri-
lebis,  mogonebebis  didi   nawili,   romlebic  wlebis  ganmavlobaSi   qveynde-
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boda samecniero naSromebsa Tu literaturul JurnalebSi da Tan erToda 
basil meliqiSvilis adreul gamocemebs. vfiqrobT, rom es misi Semoqmede-
biTi eqoa, romelic mwerlis originalur nawarmoebebTan erTad SesaniS-
nav mxatvrul garemos qmnis.

sjani
yovelwliuri samecniero Jurnali literaturis 
Teoriasa da SedarebiT literaturaTmcodneobaSi, №21 
Tbilisi: Tsu gamomcemloba, 2020

Jurnal „sjanis“ 21-e nomeri tradiciulad eTmoba Tanamedrove samec-
niero kvlevebs literaturis Teoriasa da komparativistikaSi. JurnalSi 
masala  dalagebulia  Semdegi  rubrikebis  mixedviT:  pozicia  (jesika  presma-
ni),  literaturis  Teoriis  problemebi (Tamar lomiZe), poetikuri praq-
tikebi (konstantine bregaZe, manana kvaWantiraZe, eva lukazCiki, irakli 
cxvediani), literaturismcodneobis qrestomaTia (aleqsei losevi), leqs-
mcodneoba (lela xaCiZe), filologiuri Ziebani (nona kupreiSvili, gali-
na moreva, ruta bruzgene), interpretacia (tatiana bistrova), kritikuli 
diskursi (levan bregaZe), Targmanis Teoria da praqtika (manana gelaS-
vili, maia, yiasaSvili), kulturis paradigmebi (konrad guneSi), Tanamedro-
ve kvlevebi (rusudan ColoyaSvili, qevin TuiTi), gamoxmaureba, recenzia 
(naTia sixaruliZe), axali wignebi.

2008   wlidan   Jurnali   ganTavsebulia  centraluri  da  aRmosavleTi   ev-
ropis eleqtronuli biblioTekis vebgverdze; 2015 wlidan Sesulia so-
cialuri da humanitaruli mecnierebebis flamandriuli akademiuri bib-
liografiis monacemTa bazaSi, 2017 wlidan miRebulia ERIH PLUS-is, xolo 
2018 wlidan EBSCO-s saerTaSoriso bazaSi.
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leqsmcodneoba –  XII
redaqtori: Tamar barbaqaZe
Tbilisi: literaturis institutis gamomcemloba, 2020

yovelwliuri krebuli amjerad SoTa niSnianiZis poezias eZRvneba. 2019 
wels SoTa niSnianiZis asi wlis iubile iyo, amitomac krebulis dasawyisSi 
mkiTxveli gaecnoba baRaTer arabulisa da Sarlota kvantalianis mier po-
etis   xsovnis   pativsacemad  daweril  leqsebs.  SoTa  niSnianiZis   Semoqmede-
biTi portretis mTavari Strixebi, misi leqsis versifikaciuli Tavisebu-
rebani ganxilulia samecniero naSromebSi, romelTa avtorebi arian T. bar-
baqaZe, z. cxadaia, m. mTvareliZe, g. kuWuxiZe, T. woworia, n. jiqia, l. sordia, 
i. manJaSvili, g. arganaSvili. S. niSnianiZis baladebis, beletristuli po-
emebis, fabuluri lirikis, avtomedalionebis, foklorul-miTologiuri 
motivebis, poetis erTi leqsis sazrisisa da struqturis Taobaze msjelo-
ben mecnierebi: z. saria, x. gogia, S. kvantaliani, q. enuqiZe, k. lomiZe, d. be-
dianiZe, n. balavaZe, S. qurTiSvili, n. gogiaSvili. gasuli saukunis 80-ian 
wlebSi gamoqveynebuli naSromebidan, romlebic SoTa niSnianiZis leqsis 
specifikas da lirikis ZiriTad motivebs eZRvneba, ori werili ibeWdeba: 
akaki xinTibiZisa da manana gvetaZis.

`leqsmcodneoba – XII~ axalgazrda mecnierebis, doqtorantebisa da 
samecniero sesiis monawile magistrantebis gamokvlevebsac gaacnobs 
mkiTxvels (q. samadaSvili, s. lomouri, n. balavaZe, n. servastianci, a. gogi-
tiZe, m. gvirjiSvili, T. ambiZe da sxv.). aqve ibeWdeba m. naWyebias gamokvleva 
e.w. `konkretuli poeziis~ Taobaze (literaturuli manfestidan sapilote 
gegmamde). 
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kritika N 15
redaqtori: manana kvaWantiraZe
Tbilisi: literaturis institutis gamomcemloba, 2020

Tanamedrove literaturisa da xelovnebis aqtualur sakiTxebs eZR-
vneba Jurnal „kritikis“ me-15 nomeri, romelic tradiciulad ramdenime 
rubrikisagan Sedgeba. „veqtorebSi“ ganxilulia naira gelaSvilis, oTar 
CxeiZis, aka morCilaZis, ana korZaia-samadaSvilis, paata cankaSvilis, gela 
Cqvanavas bolo wlebis romanebi da moTxrobebi (avtorebi: ada nemsaZe, maia 
jaliaSvili, nona kupreiSvili, gia arganaSvili, mzia jamagiZe); rubrika 
„kultura“ eTmoba zaza firaliSvilisa da nugzar idoiZis dialogs Tu-
SeTis Sesaxeb. „xelovnebis“ rubrikaSi dabeWdilia lela oCiaurisa da 
qeTevan jiSiaSvilis werilebi Tanamedrove kinosa da ferweris Sesaxeb. 
„Jurnalistikis“ rubrika warmodgenilia manana SamiliSvilis statiiT. 
rubrika „me-20 saukunis Teoriuli azris istoriidan“  Tomas sternz eli-
otisa da rolan bartis mniSvnelovani naSromebis Targmanebs gvTavazobs. 
xalvaSebis ojaxis mravalferovan Semoqmedebas gvacnobs „nomris stuma-
ri“. Jurnalis am nomerSivea dabeWdili qarTuli kulturis TvalsaCino 
warmomadgenelTa: rezo esaZis, givi margvelaSvilis, daviT weredianis, 
guram gegeSiZis SemoqmedebiTi portretebi da mogonebebi maTze.
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SoTa rusTavelis qarTuli literaturis institutis
samecniero publikaciebis stili

1. literaturuli Ziebani aris yovelwliuri samecniero Jurnali, romelic moicavs 
Tanamedrove literaturaT mcod neobisaTvis aqtua lur Temebsa da problemebs, mniS
vne lovan gamokvlevaTa jer gamouqvey nebel Sedegebs. Jurnals  hyavs saerTaSoriso 
samecniero sabWo. statiebi ibeWdeba sam (qarTul, inglisur, rusul) enaze. masalebis 
SerCeva xdeba anonimuri recenzirebis wesiT.

2. naSromi warmodgenili unda iyos or calad (eleqtronuli versiiT: elfostiT an CD 
diskze) da Tan axldes: 
 Tavfurceli, romelSic miTiTebuli iqneba avtoris saxeli, gvari, statusi da sa

kontaqto koordinatebi;
 anotacia qarTul da inglisur enaze (1 nabeWdi gverdi), sakvanZo sityvebiTurT 

(35 sityva).
3. damowmebani (damowmebuli literaturis nusxa) statias unda erTvodes boloSi.
4. naSromi moculobiT unda iyos kompiuterze nabeWdi ara umetes TxuTmeti da aranak

leb xuTi gverdisa.
5. naSromi dabeWdili da gaformebuli unda iyos A 4 formatis TeTr qaRaldze Semdeg

nairad:
a) naSromis saTauri (iwereba SuaSi);
b) naSromis teqsti; 
g) damowmebani (damowmebuli literaturis nusxa);
d) anotacia;
e) oTxive mxriv datovebuli mindori 25 mm;
v) nabeWdi teqstis Srifti – Lit.Nusx 11, intervali – 1;

6. JurnalSi miRebulia evropuli standartebis Sesabamisad SemuSavebuli citirebisa da 
miTiTebis wesi `literaturis institutis stili~ (list).
misi moTxovnebia:

a) motanili citata ZiriTadi teqstisgan gamoiyofa brWyalebiT (` ~). citirebis 
dasasruls, mrgval frCxilebSi, daismis indeqsi, romelSic aRniSnulia citire
buli teqstis avtoris gvari, teqstis gamoqveynebis weli, Semdeg – orwertili da 
gverdi.
magaliTad: (abaSiZe 1970:25). (ix. danarTSi warmodgenili nimuSi).

b) saleqso strofis (da ara striqonis) citirebis SemTxvevaSi, motanili citata 
gamoiyofa teqstisagan da citatis fontis (Sriftis) zoma mcirdeba erTi zomiT 
(mag.: Tu teqstis fontis zomaa Lit.Nusx 11, maSin citatis zoma iqneba Lit.Nusx 10). 

g) me6 punqtis moTxovna ar exeba rubrikebs `gamoxmaureba, recenzia~ da `axali 
wignebi~, sadac Sriftis zomebia: 
 ZiriTadi teqsti – Lit.Nusx 10, 
 ganmartebaSeniSvnebi (sqolioSi CataniT) – Lit.Nusx 9.

7. damowmebani (damowmebuli literaturis nusxa) unda dalagdes indeqsis mixedviT, anba
nuri rigiT da daibeWdos garkveuli wesiT (dawvrilebiT ix. danarTis cxrili).

8. a) statiis avtoris vrceli ganmartebani inomreba da inacvlebs teqstis bolos ano
taciis win;
b) statiis avtoris mcire SeniSvnebi aRiniSneba varskvlaviT da Caita neba gverdis 
bolos, sqolioSi.

9. avtori pasuxismgebelia dasabeWdad warmodgenili naSromis literatu rul stilsa da 
marTlweraze.

10. Semosuli statia sarecenziod gadaecema anonimur eqsperts.
11. Semosuli masalebis ganxilvis Semdeg, damatebiTi miTiTebebisaTvis, redaqcia daukav

Sirdeba dasabeWdad SerCeul naSromTa avtorebs.
12. avtors, gansazRvruli vadiT (ara umetes sami dRisa), koreqturisaTvis eZle va ukve 

dakabadonebuli naSromi. Tu dadgenil vadaSi statia ar iqneba dabru nebuli, redaqcia 
uflebas itovebs SeaCeros igi an dabeWdos avtoris vizis gareSe.
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citirebis, miTiTebisa da bibliografiis formis nimuSi

nimuSi: 

Jenetis amocanaa prustis mxatvruli maneris TaviseburebaTa gamokvleva da imis 
dasabuTeba, rom `metafora da metonimia SeuTavsebeli antagonistebi rodi arian. 
isini ganamtkiceben da msWvalaven urTierTs, meore maTganis jerovani Sefaseba 
sulac ar niSnavs metonimiaTa erTgvari nusxis (romelic konkurencias gauwevs 
metaforaTa nusxas) Sedgenas, aramed – imis gamovlenas, Tu rogor monawileoben 
da funqcionireben analogiis mimarTebaTa farglebSi `Tanaarsebobis” mimarTe-
bebi. amgvarad, unda gamoaSkaravdes metonimiis roli metaforaSi~ (Jeneti 1998: 
37). ratom SearCia Jenetma analizis sagnad swored prustis Semoqmedeba? imitom, 
aRniSnavs mecnieri, rom TviT prustis esTetikur TeoriaSi, iseve, rogorc praq-
tikaSi, metaforul (analogiaze damyarebul) mimarTebebs Zalze arsebiTi roli 
ganekuTvneba, imdenad arsebiTi, rom maTi mniSvneloba da roli, sxva semantikur 
mimarTebebTan SedarebiT, Zalze gazviadebulia.

cxrili

monacemis tipi
damowmebuli literaturis nusxis 

(damowmebani-s) forma indeqsis mixedviT
Bibliography Form

wigni,
erTi avtori

Book, one authors

abaSiZe 1970: abaSiZe k. etiudebi XIX s.-is qarTuli literaturis 
Sesaxeb. Tbilisi: gamomcemloba `merani~, 1970.

vaisi 1962: Weiss, Daniel A. Oedipus in Nottingham: D.H. Lawrence. Seattle: 
University of Washington Press, 1962.

wigni,
ori, an meti avtori

Book, two authors

kekeliZe ... 1975: kekeliZe k., baramiZe a. Zveli qarTuli 
literaturis istoria. Tbilisi: gamomcemloba 
`mecniereba~, 1975.

naTaZe ... 1994: naTaZe k., petriaSvili v., nakaSiZe b. qarTul-
rusuli literaturuli urTierTobis 
istoriidan. quTaisi: gamomcemloba `ganTiadi~, 
1994.

hiutoni ... 1959: Houghton, Walter E., and G. Robert Strange. Victorian 
Poetry and Poetics. Cambridge: Harvard University Press, 
1959.
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yovelTviuri 
Jurnalis an sxva 
tipis perioduli 
gamocemis statia

Article in a journal or 
magazine published 

monthly

aleqsiZe 1992: aleqsiZe z. `qarTvel ebraelTa~ saRmrTo 
misia saqarTvelos samociqulo eklesiis 
TvalTaxedviT. J. iveria. qarTul-evropuli 
institutis Jurnali, 1, 1992.

someri 1988: Sommer, Robert. The Personality of Vegetables: Botanical 
Metaphors for Human Characteristics. Journal of Personality 
56, no. 4 (December) 1988. 

wigni, avtoris 
gareSe

Book, no author given

sabiblioTeko ... 1989: sabiblioTeko saqmis organizacia da 
marTva. baTumi: gamomcemloba `aWara~, 1989.

cxovrebis ... 1976: New Life Options: The Working Women's Resource Book. 
New York: McGraw-Hill, 1976.

dawesebuleba, 
asociacia da 

misTanani, avtoris 
poziciiT

Institution, association, 
or the like, as «author»

amerikis ... 1995: amerikis biblioTekaTa asociacia. 
organizaciis saxelmZRvanelo cnobari da 
1995/1996 wlis wevrTa cnobari. Cikago: amerikis 
biblioTekaTa asociacia, 1995.

amerikis ... 1995: American Library Association. ALA Handbook of 
Organization and 1995/1996 Membership Directory. 
Chicago: American Library Association, 1995.

redaqtori, an 
kompilatori, 

avtoris poziciiT

Editor or compiler as 
«author»

duduCava 1975: duduCava m. (redaqtori). literaturis Teoriis 
mcire leqsikoni. Tb.: gamomcemloba `nakaduli~, 
1975.

hendersoni 1950: Henderson, J.N.D. (editor). The World's Religions. 
London: Inter-Varsity Fellowship, 1950.

eleqtronuli 
dokumenti 

internetidan

Electronic document: 
From Internet

mitCeli 1995: mitCeli, uiliam j. bitebis qalaqi: sivrce, 
adgili da sainformacio nakadi [on-lain wigni] 
(kembriji: gamomc.: MIT Press, 1995, ganTavsebulia 
29 seqtembridan, 1995); mis.: http://www-mitpress.mit.
edu:80/ City_of_Bits/Pulling_Glass/ index.html; Internet.

mitCeli 1995: Mitchell, William J. City of Bits: Space, Place, and the 
Infobahn [book on– line]. Cambridge, MA: MIT Press, 1995, 
accessed 29 September 1995; available from http://www-
mitpress. mit.edu:80/City_of_Bits/Pulling_Glass/ index.html; 
Internet.
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enciklopedia, 
leqsikoni

Encyclopedia,
Dictionary

vebsteri 1961: vebsteris axali sauniversiteto leqsikoni. 
springfildi: MA: G. и C. Merriam, 1961.

vebsteri 1961: Webster's New Collegiate Dictionary. Springfield: MA: G. & 
C. Merriam, 1961.

interviu 
(gamouqveynebeli)

saavtoro xelnaweri

Interview (unpublished) 
by writer of paper

morganisi 1996: morganisi, nensi d. interviu avtorTan, 16 
ivlisi 1996, fol riviera, masaCusetsi, Canaweri

morganisi 1996: Morganis, Nancy D. Interview by author, 16 July 1996, Fall 
River, MA. Tape recording.

sagazeTo statia

Newspaper article

niu iork taimsi 1990: `mariotis korporaciis profili~, gaz. 
niu iork taimsi, 21 ianvari 1990, Can. III, gv. 5.

niu iork taimsi 1990: «Profile of Marriott Corp.» New York Times, 21 
January 1990, sec. III, p. 5.

yovelkvireuli 
Jurnalis statia

Article in a magazine 
publis hed weekly

(or of general interest)

naiTi 1990: naiTi r. poloneTis Sinaomebi. J. aSS-is siaxleni da 
msoflios cnobebi, 10-17 seqtemberi, 1990.

naiTi 1990: Knight R. Poland's Feud in the Family. U.S. News and World 
Report, 10-17 September, 1990.

Tezisebi, an 
sadisertacio 

naSromis daskvnebi 
(debulebebi)

Thesis or dissertation

filipsi 1962: filipsi, o. ovidiusis zegavlena lucianis zepur 
sazogadoebsaze. sadoqtoro disertacia, Cikagos 
universiteti, 1962.

filipsi 1962: Phillips, O. The Influence of Ovid on Lucan's Bellum Civile. 
Ph.D. diss., University of Chicago, 1962.

*erTsa da imave wels gamocemuli ramdenime naSromi (calke an Tanaav toro biT) an erTi 
da igive naSromi (gagrZelebebiT) ramdenime nomerSi mieTiTeba anbanuri rigiT. maga-
liTad: (abaSiZe 1987a: 21), (abaSiZe 1987b: 87).
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